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pertinet. Agebatur autem de iis qui ducebant [rairum vel propinguarum conjuges,.corum qui sine filiis defuncti
essent, propier duos paires Josapk, quorwm alicrum Maltheus conunemoral, alterum Lucas. De qua quarstione
diligenter in hoc opere disserui, cum retraciaremus opus nosirum contrg Faustum Hanichaeum. Hoc opus sic inci-
pit : « Cum Scripiuras sanclas, que appellantur canonice. »
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Com Scripturas sanctas, que appellantur canonicr,
legendo et cum aliis codicibus secundum Septuaginta
“imterpretationem conferendo percurreremus, placuit
cas queestiones, quz in mentem venirent, sive breviter
commemoraado, vel ctiam periraclando tantummodo
proponerentur, sive eliam qualilercumque tanquam a
festivantibus solverentur, stilo alligare, ne de memo-
ria fugerent. Non ut eas salis explicaremus, sed at
eum opus easct, possemus inspicere ; sive ut admone-
renur quid adhuc esset requirendum, sive ut ex eo
quod jam videbatur inventum, ut potcramus, essemus
et ad cogitandum instructi, et ad respondendum pa-
rati. Si quis igitur hec legere propter incultum in
nostra festinatione sermonem non fastidierit, si quas
queestiones propositas invenerit nec solutas, non idev
sibi nibil collatum putet. Nonnulla enim pars inven-
tionis esl, nosse quid quxras. Quarum antem solutio
placuerit, non ibi vile contemnat cloquium, sed de
aliqua participatione doctrinz potius gratuletur. Non
enim disputatio veritate, sed veritas disputatione re-
quiritur. Exceptis ergo iis que a principio, ubi Deus
celum ct terram fecisse narratur, usque ad dimissio-
nem daorum  primorum hominum de  paradiso, tra-
ctari multipliciter possunt, de quibus alias, quantum

potuimus, disservimus (In libris de Genesi) ; ha:
sunt quic legentibus nobis occurrentia voluimus litte-
ris atlineri * .

Quést. L. [Gen. cap. v, # 17.] Quomodo Cain po-
tuerit condere civilatem, cum civitas alicui utique
constitnatur hominum multitudini, illi autem duo pa-
rentes et duo filii fuisse referantur, quorum filiorum
ab altero alter occisus est, in cujus occisi locum alius
natus esse narratur. An ideo quastio est, quoniam
qui legunt, putant solos tunc fuisse homines quos di-
vina Scriptura commemorat, nec adverlunt cos qui
Prius sunt conditi duos, vel ¢os etiam quos genueruat,
tam diu visisse, ut multos gignerent? Non enim et
Adam ipse cos solos genuit, quorum nomina leguntur,
cum de illo Seriptura loquens ita concludat, quod ge-

- nuerit filivs et filias (Gen. v, 4). Proinde cum multo

pluribus illi vixerint annis, quam lsraclite in Lgy-
plo fuerunt, quis non videat quam multi homines
nasci potuerunt, unde illa civitas implerctur, si He-
braei multo minore tempore ita muitiplicari potue-
runt? :
H. [Ih. v, 25.] Quaeri solet quomodo Mathusalam
secundum annorum computationem vivere post dilu-
vium potuerit, cum emnes, priter eos qui in arcam

{ingressi sunt, periisse dicantur. Sed bhane queestionem
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‘Murium codicum mendositas peperit (a). Nou solum
quippe-in Hebrxis aliter invenitar; verum etiam in

" Septuaginta interpretatione, Mathusalam in' eodicibus
‘paucioribas, sed veracioribus, sex annos ante dilu-
-yium reperitur fuisse defunctus.

tuerint angeli evm filiabus hominum concumbere ,

unde gigantes nati esse perhibentur : quamvis nonnalli -

" et latini et greci codices non angelos. haheant, sed
filios Dei ; quos quidam ad solvendam istam quistio-
nem, justos homines fuisse credidernnt, qui potuerunt
etiam sngelorum nomine nuncopari. Nam de homine
Joannc scriptum est, Ecce ego milto angelum mexm
-anle faciem tuam, qui precparabit viam tuam (3 alack. w1,
14). Sed hoc movet, quomodo vel ex hominum con-
cubitn nati sunt gigantes, vel feminis miscerc se po-
‘tuerunt, si non bomines, sed angeli fuerunt ? Sed de
gigantibus, id est, nimium grandibus aique fortibus,
pulo non esse mirandum quod ex hominibus nasci
potuerunt ; quia et post diluvium quidam tales fuisse
veperiuntur ; et quedam corpora hominum in incre-
dibilem modum ingentia, nosiris quoque temporibus
exstiterunt, non solum virornm, verum etiam femi-
narom. Unde credibiltus est homines justos appellatos
vel angelos, vel flios Dei, concupiscentia lapsos pec-
easse cum feminis, quam angelos carnem non haben-
tcs usqne ad illud peccatum descendere potuisse :
quamvis de quibusdam dzemonibus, qui sint improbi
mulicribus, a multis tam multa dicantur, ut non fa-
cile sit de hac re definienda sententia.

1V. [Ib. v1, 18.] De arca Noe queri solet utrum

tanta capacitate quanta describitur, animalia omnia .
- quee in eam ingressa dicuntur, et escas eorum ferre

polucrit. Quam quxstionem cubito geometrico solvit
Origenes, asserens ‘non frustra Scripturam dixisse
quod Moyses omui sapientia ZEgyptiorum fuerit eru-
ditus (Act. v, 22), qu geometricam dilexerunt. Cu-
bitum autem geometricum dicit tantum valere quan-
tnm nostra cubita sex valent. Si ergo tam magna cu-
bita intelligamus, nulla quastio est, taniz capacitatis
arcam fuisse, ut possct illa omnia continere,

¥. [Ib. v1, 15.] ltem quecritur utrum arca Lam ma-
- gna centum annis potucrit fabricari a quatuor homi-
nibus, id est, Noe et tribus filiis ejus. Sed si non
potuit, non erat magnum fabros alios adhibere : quam-

vis operis sui mercede accepta non curaverint, ulrum

eam Noe sapicnier, an vero inaniter fabricaretur ; ct
ides non in eam intraverint, quia non erediderint quod
ille erediderat. -

VL. {ib. v1, 16.] Quid est quod ait, cum de arce
fabricatione loqueretur, Inferiora bicamerata et trica-
merata facies eam * ? Non enim inferiora futura erant
Licamerata et tricamerata. Sced in bac distinctione
wtam instructuram ? ¢jus intelligi voluit, ut haberct

1 Miu, ea ; pro g Mss., eam, juxta LXX, autén : refer-
tar ad arcam,

* Editl, struciurmm ¢jus. AL omnes nostri Mss. , instru-
oturam.

(@) Cofer lib. 13 de Civit. Dol cap. 1.

LMBER PRDIUS. :
- Inferiora, haboret et superiora inferiorum ! qum ap-

peliantar bicamerata ; haberct et superiora superin-

-TUm, que appelhm tricamerata. In prima quippa

habitatione, id est in Inferioribus, semel camerata

- eral arca ; in secunda vero habitatione supra inferio-
fl. [ib. w3, 4.] Ttem quecritur quemadmodum po- -

rem jam bicamerata erat, ac per hoc in tertia wm
secundam sine dubio tricamerata erat. ‘

VIL [Ib. w1, 21.] Quoniam non solum vivere, sed
etiam pasci in arca animalia Deus dixit, el jussit ut
Noe ab omnibus escis sumeret sibi et illis, quae ad
illum fuerant ingressura : quaeritur quomodo ibi leoncs
vel aquile, qux consueverunt carnibus vivere, pasci
potuerint ; utrum et animalia preter illum numerum
propter aliorum escam fuerint intromissa, an aliqua
praier carnes (quod magis credendum cst) a viro sa-
picnte, vel Deo demonstrante provisa sint, qu talium
quoque animantinm- escis convenirent ?

VIIL [Ib. v, 8, 9.] Quod scriptum est, Et a vola-
tilibus mundis et a volatilibus immundis, et a pecoribus
wmundis et a pecoribus immundis, et ab omnibus scrpen-
tibus in terra; quod deinde non additur, - subauditur
mundis et immundis ; et adjungitur, Duo duo ? intra-
verunt ad Noe in arcam, masculus et femina. Queeritur
quomodo supcerius distinxerit duo duo ab immundis,
nunc autem sive a mundis sive ab immundis duo duo
dicat intrasse. Sed hoc refertur non ad numerwm
mundorum vel immundorum animalium, sed ad ma-
sculum et feminam ; quia in omnibus sive mundis sive
immundis duo sunt, masculas et femina.

IX. [ib. vni, 15.] Notandum quod scriptum est, .In
quo est spiritus vite, non solum de hominibus, sed
etiam de pecoribus dictam, propter illed quod quidam
de Spiritu saneto volunt intelligere, ubi scriptum est,
Et insufflavit Deus in faciem ejus spiritum vite (Gen. 1,
7) : quod melius quidam codices habent, flaixm vilee.

X. (Ib. vur, 20.] De montium altitudine , .quam
omnem scriptum est transcendisse aquam cubitis
quindecim, queritur propter Olympi montis histo-
riam. Si enim terra invadere potnit spatium tranquilli
illing aeris, ubi dicitur nec nubes videri, nec ventos
senliri, cur non et aqua crescendo?

XL [lb. vi, 24.] Quod scriptum est, Ezallala ot
aqua super lerram centum quinguaginia dies ; quaeritur
utrum usque ad hunc diem creveril, an per lot dics
in altitudine qua creverat manserit : quoniam alii in-
terpretes planius videntur hoc diccre. Nam Aqyila
dixit, Obtinwit ; Symmachus, Prevaluersnt, id est
aque?,

XIt. [Ib. vin, 1.] Quod seriptum est®, post centum
quinquaginta dics adductum esse spiritum super ter-
ram, et desiissc aquam, et conclusos fonles abyssi, et

1 sic plurcs et melioris note Mss. Al excusi ferebant ¢ /- t
haberct inferiora, haberet mediu et superiora, que
tur tricamerata.

’medu.s Duo et duo. Almwn,nnctlo et, a Mss. eu

gree. LXX.
3 ﬂhu, Preevaluerwd aque ; omisso , id est, quod habeat
mlo;m“o':t“ riravm est exaltatam esse aquam post con-
L4 r [\ s
pw (m s , et adductnm esse %ﬂm refia

ga .n sso; wm mchu'ls noLe® Nss. quﬁs hie s«-quimnr
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catariclas cooli, ol deteatam pluviam de ceelo ; que-
ritur etrem post centum quinquaginia dies hee facia

. sint, sn per recapitulationem omaia commcinorala
sint, quee post quadraginta dics pluvie feri coopo-
runt : W hoc solum ad centum quinquaginta dies per-
Uneat, quod usque ad ipsos aqua exaliata est, aut de
fontibus abyssi cessante jam pluvia, aut quia mansit
in altitudine sua, dun) nullo spiritu® siccaretur ; ce-
tera vero que dicta sont, nom post ceulmm quingui-
ginta dies omnia facla sint, sed commemorata sint
omnis, qux ex Gne quadraginta dicrum fieri cape-
runl.

XIH. [Ib. v, 6-9.] Quod scriptum ést, dimissum
esse corvam, mec rediisse ; el dimissam post owm e0-
lumbam, et ipsain rediisse, quod non invenisset re-
nuiem pedibus suis : questio solet oboriri, utrum
corvus mortuus sit, an alique moede vivere poluerit?
quia utique si fuit lerra ubi requicscorct, etiam co-
lumba requiem potnit invenire pedibus suis. Unde
conjicitur a multis quod cadaveri polverit corvus in-
sidere, quod colamba uaturaliter refugit.

XIV. [Ib. vius, 9.] kem quesiio est quomodo oe-

lemba non invemerit uhi resideret, si jam, sicul nar-

ralienis orde contexitur, nudata (uerant cacumina
montivm. Quas videlur quaestio aul per recapitulatio-
nem posse diesolvi, ut- ea posterius marrata intelli-
guntur, quo privs facta sunt ; aut potius quia nondum
siccata fueront.

XV. [ib. viu, 21.]Quid sibi vult quod Doniiuus di-
cit, Non edjiciam adhuc maledicere super terram pro-
plcr opers hominum; quia apposila.csl mens hominis ad
maligna a juventuls®. Now adjiciam ergo adhuc percu-
tere omnem carmem vis@n, quemadmodum feci; cf
deinde adjumgit que secundum lirgitatem boailatis
sux donat Lominibus indignis? Urum bic Testamenti
Novi indulgentia figuraia sit, et proterita ultio ad Ve-
tus pertinest Testamentum : hoc est, illud ad Legis
severitatem, hoc ad gratia bonitstem *?

XVL [tb. 1x, 5.] Quid est, Et de mars Lominis
fratris exquiram aximam hominis ? An oinnem hominem
fratresn omnis hominis* intclligi voluit, secundum
cogrationem ex une duclam ?

XYH. [ib. 1x, 25.] Quarc peccaus Cham In pairis
offenss, non in seipso, sed in filio sue Chanaon ma-
ledicitnr; misi quia prophetatem est quodaminodo
terram Chasasn, ejoetis inde Chananis et debellatis,

accepteros fuisse flios Israel, qui venlrent de scmine

Sewn?

XVIil. {Ib. x,8.] Quxritor quomoda dictum sit de
Nembruth, Hic copit esse gigas super terram; cum
gigantes et anien antos Scripiura enmmemoret.;An
forte quia post diluvium novitas generis humani repa-
raudi denuo commemoratur, in qua novitate hic ce-
pit esse gigas super terram?

¢ Am. Br. e:bmv.,_dm in illo spiritm. AL Rat. et omnes

Mas., dun nu %
* Edil, ad malitium a juventut-. At “'ss. Corbelensis et

i duo, ad maligna : juxta grac. LXX, (a ponéra.
vetus codex i verilatem.
S Bditi, Aominis nomine inlelligi. Abest, noniine , a Mss. e

quibus duo ejus loco habent, vel hontinis.
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XIX. [Ib. x, 25.] Qurritur quid sit, E3 Heber nas
sunt filii duo; momen umins Phalech, quia in die
bus ejus divisa est terra : nisi forte in diebus ejus lin-
guarum illa diveriitag exsliterit, per quam factum est
ot gentes dividerentur. :

XX. [Ib. x1,4.] Et.erat omnis terra labium mnum :
quomodo hoc potest intelligi, quando superius dictum
est quod filii Noe, vel filiorum ejus distributi essent
per terram secundum tribus et secundum gentes, et
secundum linguas suas, nisi quia per recapitulatie-
nem posiea commemoral quod prius crat? sed obscu-
ritatem facit quod eo genere locutionis ista coatexit,
quasi narratio de iis qua postea facta sumt, conse-

ur.

XXL (Ib. x3, 4.] Venile adificemus nobis civitatem,
€8 lurrim cujus caput erit msque in celum. Si hoc se
posse erediderunt, nimium stulta audacia ¢t impietas
doprebenditur. Et quia ob hoc Dei vindicta secuta est,
ul eorum lingux dividereatur, nou absurde hoc cogi-
tasse creduntur. .

XXII. [Ib. x1, 7.]Venite descendamus, et confunda-
mus ibi linguam corum®, ne andial wansquisqus vocem
proximi ; ulrum ad Angeles Dominus hoc disisse jn-
telligitur ? an secundum illud accipiendum est, quod
Ia exordio libri legitur, Faciamus hominem ad imagi-
nem of similitudinen nosiram (Gen. 1, 26) ? Nam et
quomodo postea dicitur singulari numero, guia ibi con-
fudit Dominus lubia terre : sic et illic cum dictum esset,
Faciamus ad imaginem wostram ; in consequeatibus ta-
men non dictum est, Fecerunt, scd, Fecit Dens.

XXILL [1b. x3, 12, 13.] Quod scripyum est, Ez erst
Arphazad annorum centum riginia quingue, cum geusit
Chainan ; e vizit Arphazad postguam gemuit Chainan
annos guadringentor, vel, sicul in. grocce invenimus,
annos irecenios; quariter quomodo dixerit Deus ad
Noe, Erunt anni viie eorum cemum viginti. Nondum
euim natus eral Arphazad quando dixit hoc Deus,
nec fuit in arca cum parentibus suis : quomodo erge
inwlliguutur deincops anai vite humane pra:dicti ce.-
wm viginti, cum inveniatur homo vixisse amplius
guadringentis sunis? Nisi quia iutclligitar, ante vi-
ginti annos quam iuciperet arca fleri, qua cenlum
annis facta reperilur, hoc Deum dixisse ad Noe, cum
jam pranuntiaret facturum se esse dilyviom, nec vi-
tx bumanm deinceps future in iis qui poat diluvium
Rascerentar spalinm praedivisse, scd viln hominam
quos fuerst diluvio deleturus.

XXIV. [lb. x,21.] Quxritur quarc scriptom sit, Sem
eral pater omnium filiorum Meber ; com inveniatur He-
ber quiatus a Sem flio Noe : ulrom quia cx illo Hebrxi
dicuntur appellati? per illum enim geacratio transiit
ad Abrabam. Quid ergo prebabiliue sit, llebraus tane
quam llebereeos dictos, au tanquam Abrahwxos, mcrito.
queeritur (1),

.Y Editi, lingnas eorum. Ft paulo in‘ra, confudit YSoninus le-
biun' terree. Nos juxta gracum, (rim) ad Corbeiensem oo-
dicem reponimnus, confimdamus idi linguam eorsm ; delude
ad alios cun codew sepiens, labia terre.
a:(;a)i;id. lib. 18 de Civit. Dci, cap. 3; et kb 2 Retradt,



553
XXV. [Ib. x1, 26.] 1. Quomodo accipiendum sit,
quod cum esset Tharra! pater Abrahx annorum se-
pluaginta, genuit Abraham, et postea cum suis omni-
bus mansit in Charran, et vixit annos ducentos quin-
que in Charran, ct mortuus est : et dixit Dominus ad
Abraham ct exiret de Charran, et exiit inde, cum es-
set ideriv Abraham septuaginta quinque annorum?
Nisi quia per recapitulationem ostenditur, vivo Tharra
locutum esse Dominum; et Abraham vivo patre suo
secundum preceptnm Domini, cxiisse de Charran,
cum esset sepluaginta quinque annorum, centesimo
et quadragesiino quinto anno vite patris sui, si dics
itz patris sui anni ducenti quinque fucrunt : ut ideo
seriptum sit, Fuerunt anni vite Tharre ducenti quin-
" gue in Charran, quia ibi comple\it omnes annos totius
vite sux. Solvitur ergo quastio per recapitulationem,
quee indissolubilis reunianeret, sipost mortem Tharrae
acciperemus locutum esse Dominum ad Abraham ut
exiret de Charran, quia non poterat esse¢ adhuc an-
norum sepluaginta quingue cum pater cjus jam mor-
tous esset, qui eum sepluagesimo xtalis sux anno
genucral ; ut Abraham post mortem patris sui anno-
rum essel cenlum triginta quinque, si omnes anni pa-
- tris ejus ducenti quinque fuerunt. Recapitulatio itaqne
ista, si adverlatur in Scripturis, multas quaxstiones
solvit, qux indissolubiles possuat videri sceundum
etiam superiorum quaxstionum expositionem, per eam-
dem recapitulationem factam.

2. Quanquam et aliler ista quxstio a quibusdam
eolvatur, ex illo computari annos wxiatis Abrahe, ex
quo liberatus est de igne Chaldieorum, in quem mis-
sus ut arderel, quia eumdem ignem superstitione
Chaldxcoruin colere noluit, liberatus inde, etsi in
Scriptaris non legitur, Judaica tamen narratione tra-
ditur. Potest et sic solvi, quoniam Seriptura que
dixit, Cum esset Tharra annorum septuaginta, genuit
Abraliam et Nachor et Arran ; non utique hoe inteiligi
voluil, quia eodem anno septuagesimo wtalis sux
omnes Lres geuuit, sed ex quo anno generare ceepit,
eum annum commemoravit Scriptura. Fieri autem
potest ut posterior sit generatus Abraham, sed merito
excelienti®, qua in Seripturis valde commendatur,
prior fuerit nominatus : sicut propheta priorem no-
winavit minorem, Jacob dilexi, Esau autem odio habui
(Malack. 1, 2, 3); etin Paralipomenon cum sit quar-
tas nascendi ‘ordine Judas, prior est commemoratus
(1 Paral. w, 1), a quo Judaicze genti nomen est, pro-
pler tribuin regiam. Commodius autem plures exitus
inveniuntur, quibus quastiones difliciles dissolvantar.

3. Cousideranda est sane narratio Stephani de hae
re, cui magis barum espositionnn non repugnet. Et
illud quidem ‘cosit ut non sicut narrari videtur in Ge-
Bosi( Gen. xu, 1), post mortem Tharre locutus sit
Deus ad Abraham, ut exiret de cognatione sua et de
domo patris sui ; sed cum esset in Mesopotamia prius-
quam habitaret in Charran, jam utique egressus de
derra Chaldicorum, ut in illo itinere intelligatur ei lo-

! In excusis, Thare. At in Mss. constanter, Thara, vel
Tharra ; ct sic in grieco.
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cutus Deus. Sed quod Stephanus postea sic narrat,
Tunc Abraham egressus de terra Chald@orum habitavis
in Charran ; ct inde, postquam mortuus est pater ejus,
collocavit ewm in terra hac( Act. vn, 4 ); non parvas
affert angustias huic expositioni, quz fit per recapi-
tulationem. Videtur enim habuisse imperium Dominl,
quo ei facrat locutus in itinere Mesopotamize, egresso
de terra Chaldcorum, et eunti in Charran, et hoe
imperium post mortem patris sul obedienter implesse,
cum dicitur, Et habitavit in Charran ; et inde, postquam
mortuus est pater ejus, collocavit illum in terra hac. Ac
per hoc manet quiestio, si sepluaginta quinque anno-
run ( sicut evidenter Scriptura Genescos loquitur )
fuit, quando egressus est de Charran, quomodo csse
possit hoc verum, nisi forte quodait Stephanus, Tune
Abraham egressus est de terra Chaldeorum et habitavit
in Charran, non sle accipiatur, Tunc egressus est post-
eaquam ei locutus est Dominus; jam enim erat in
Mesopotamia, sicut supra dictum est, quando illud au-
divita Domino : sed ipsa regula recapitulationis con-
texere voluit Stephanus, et simul dicere, unde egres-
sus, ubi habitaverit, cum ait, Tunc Abraham egressus
est de Terra Chaldeorum, et habitavit in Charran. In
medio autem, idest, inter egressum dc terra Chaldxo-
rum, et habitationem in Charran, locutus est ¢i Deus.
Postea vero quud adjungit Stephanus, Et inde, post-
quam mortuus est pater ejus, collocavit illum in terra
hac ; intuendum est, quia non dixit, Et postquam mor-
tuus est pater ejus, cygressus est de Charran; sed,
Inde collocavit eum Dcus in terra hac : ut post habita-
tioncm in Charran collocaretur in terra Chanaan, non
post mortem patris egressus, sed post mortem patris
collocatus in terra Chanaan, ut ordo verborum sit,
Habitavit in Charran, et inde collocavit iltum in terra
hae, postquam mortuus est pater ejus ; ut tunc intelli-
gamus collocatum vel constitutum Abrabam in terra
Chanaan, quando illic eum nepotem suscepit, cujus
universum semen illic fuerat regnaturum, ex promis-
80 Dei hareditate donata. Nam ex ipso Abraham na-
tuscst Ismael de Agar, nati et alii ex Cethura, ad quos
iflius lerrz non pertineret haereditas. Et ex Isaac na-
tus est Esan, qui similiter ab illa haereditate alicnatus
est. Ex Jacob autem filio Isaac, quotquot filii nati sunt,
id est universum semen cjus, ad illam hxreditatem
pertinuit. Sic ergo collocatus et constitutus in illa ter-
ra Abraham, quoniam vixit usque ad nativitatem Ja-
cob, si recte intelligitur ; soluta quastio est secundum
recapitulationem ; quamvis et alixe solutiones non sunt
coniemnend®,

XXVL [Ib. xn, 12, 14. ] Erit ergo cum te viderint
A gyptii, dicent quia uzor illius hewe. Factum est autem
statim wl intravit Abraham in £ gyptum, videntes £ gy-
ptii mulierem quia specivsa erat valde. Quomodo acci-
piatur, quod Abrabam veniens in Zgyptum celare vo-
luit uxorem suam csse Saram !, secundum omnia quae
de hac re seripta sunt, utrum hoe convenerit tam
sancto viro, an subdefectio? fidei ejus intclligatur,

$ Mss, constanier cum gemina rr, uli apud LXX, Sarram.
8 Lditi, s1:0 defectione ﬁ«m’. Legendum cum Nss. | g:.bde-
feclio fidci ; uti rursum postea lib. 6, quiest 30,

(l)i.r-hu«t.)
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sicut nonnulli arbitrati sunt ; jam quidem et contra
Faustem de hac re disputavi (Contra Faxstam, &b.
23, cap. 35 et 34 ); ct diligentius a presbytero Hiero-
nymo cxpositum est, quare non sit consequens ut cum
aliquot dics apud regem Zgypti Sara fuerit , etiam
ejus concubitu credatur esse polluta ( Hieron. lib,
Questionum in Gen. ); quoniam mos erat regius, vi-
cibus ad s admittere muliercs suas, et nisi iomentis *
ct unguentis diu prius accuralo corpore, nulla intrabat
ad regem. Quée dum fierent, afllictus est Pharao manu
Dei, ut viro redhiberet intactam, quam ipsi Deo ma-
rilus commiserat, tacens quod uxor csset, scd non
menticns quod soror esset : ut caveret quod poterat,
quantum homo poterat, et Doo commendaret quod ca-
vere non poterat; no si et illa quae * cavere poterat,
Deo tantam dimitterct, non in Deum credere, sed
Deum tentare potias inveniretar. .

XXVIL [Ib. xm1, 10.] Quod terra Sodomorum et
Gomorrhx, antequam delerctur, comparatur paradi-
80 Dei, eo quod erat irrigua, ct terr ZEgypti* quam
Nilus irrigat ; satis, ut opinor, ostenditur quomodo
intelligi debcat ille paradisus quem plantavit Deus,
ubi constituit Adam. Quis enim alius intclligatur pa-
radisus Dei, non video. Et utique si arbores fructife-
rx in paradiso virtules animi accipiendx essent, sicut
nonnulli existimant, nullo corporali in terra paradiso
veris lignorum generibus instituto, non diceretur de
ista terra, sicul paradisus Dei.

XXVHL [Ib. xu, 14. ] Respiciens oculis tuis, vide
a loco in quo nunc tu es ad Aquilonem et Africum e
Orienten et mare, quia omnem lerram quam in vidcs,
tibi dabo eam et semini tuo usque in seculum. Quaeri-
tur hic quomodo intelligatur lantum terre promissum
esse Abrahae et scmini ejus, quantum poterat oculis
eircumspicere per quatuor cardines muudi. Quantum
st cnim quod ad terram conspiciendam acies corpo-
ralis visus possit autingerc? Sed nulla est quxstio,
sl advertamus non hoc solum esse promissum : non
enim dictom est, Tantum terrze dabo Libi quantum
vides ; sed, Tibi dabo terram quam vides. Cumn enim ¢t
ulterior undique dabatur, profecto hxc priecipue que
videbatur dabatur. Dcinde attendendum est quod
sequitur ; quoniam re pularet eliam ipse Abraham
hoc solum promitti terre quod aspicere vel circum-
spicere possct, Surge, inquit, et perambula terram in
(ongitudine ejus et latitudine, quia (ibi dabo eam : wt
perambulando perveniret ad cam, quam oculis uno
loco stans videre non posset. Significatur avtem ca
terra quam prius * populus accepit Isracl, semen Abra-
he secundem caroem ; non illud latius semen secun-
dum fidem, quod ne taceretar, dictum est ¢i futurum
sicut arena maris, sccundum byperbolen guidem,
_sed tamen tantum quod numerare nullus possct.

1 gdi is : 3 i
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XXIX. [Ib. xiv, §3. ) E¢ nuntiavit Abrake: transfls~
viali. Transfluvialem Abraham appellatum ctiam gra
¢a exemplaria ratis indicant : sed cur ita appeliatus
sit, hxe videtur causa, quod ex Mesopotamia veniens,
transito flumine Euphrate, scdes constituit in terra
Chanaan, el transfluvialis appellatus est cx ea regions
unde venerat. Unde Jesus Nave dicit Israclitis : Quid?
vullis servire diis patrum vestrorum qui sunl trans flu-
men( Joswe xx1V, 15 )1

XXX. [Ib. xv, 12. ] De o quod scriptun: cst, Gir-
ca solis auten occasum pavor irruil super Abraham, ¢
ecce limor magnus incidit ei ; tractanda est ista gruxstio,
propter eos qui contendunt perturbationes ist2: avn
cadere in animum sapientis : utrum tale align’a sit
qualo Agelliug ' commemorat in libris Noctium Aui-
carum, quemdam philosophum in magna maris tem-
pestate turbatum, cum esset in naviet animadrersum
a quodam luxurioso adulescente ; qui cum ei post
tiansactum periculum insultaret, quod philosophus
cito perturbatus esset, cum ipse neque timuerit neque
palluerit ; respondit, idco illum non perturbatum,
quia nequissimx anime su nibil timere deberet,
quod nec digna esset pro qua aliquid timeretur ( Agell.
lib. 19, c. A. D¢ Civit. Dei, lib. 9, ¢. § ). Cxteris au-
tem studiosis, qui in navi fucraut, cxspectantibus pro-
tulit librum quemdam Epictcti sloici, ubi legebatur
non ita placuisse Stoicis, nullam talem perturbatio-
nem cadere in animum sapicntis, quasi nibil tale in
corum apparcret affectibus, sed perturbationem ab
eis definiri, cpm ratio talibus motibus cederet ; cum
autem non cederet, non dicendam perturbationem.
Sed considerandum est quemadinodum hoc dicat Agel-
lius, et diligenter inserendum *.

XXXL [Wb. xvu, 8. ] Dabo tibi et semini tuo post ke
terram in qua habitas, omnem terram cultam * in posses-
sionem @lernam. Quastio cst quomodo dixerit xter-
nam, cum Israelitis temporaliter data sit : uirum se-
cundum hoc sxculum dicta sit xterna, ut ab eo quod
cst «% grce, quod sxculum significat, dictum sit
«léviov , tanquim si latine dici posset sxculare :
an cx hoc aliquid sccundum spiritualem promis-

.sionem hic intclligere cogamur, ut zternum dictum

sit, ideo quia hinc zternum aliquid significatur : aa
potius locutionis est Scripturarum, ul aternum appel-
lent, cujus rei finis non constituitur ; aut non ita fit ut
deinceps non sit faciendum, quantum pertinet ad cu-
ram vel potestatem facientis ; sicut ait Horatius,
serviet ternum, qui varvo nesciet uli.
{gorat., b. 1, epist. 10.)

Non enim potest in ®ternum scrvire,, cujus ipsa vita,
qua servit, xterna esse non polest. Quod testimo-
nium non adhiberem, nisi locutionis csset. Verborum
quippe illi sunt nobis auctores, non rerum vel scu-
teutiarum. Si autem defenduntur Scripture secundam

$ In excusis, Aulus Gellius. At in Nss. optimz note ubl-
que, 4gellius : uti passim restitutum eunt viri Hiterati.

% Am. Er. et Lov., el diligenter ‘disserendwum. Editio Rat.,
ut diligenter miserendus. At Mss, duodecim, et diligenter
inserendum 3

3 Apud LXX el in Yulgata, terram Chanaan. in Ms. Cosb.y

‘terram incultam.
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lisnifeneg. preprise, qum idiomata vocaniur, quanto
magis secondemy o quas-cam aliis linguis communes
habent?

XXX [Tb. xvn, 46.] Qnaerilnr guomodo dietmm 8it

ad Abrabam de filio cjus, Kt reges gentinm ex ille-

ernnt : utrum quia non provenit sccundum regna ter-
rena, secundum Ecclesiam accipi debeat ; an propler
Esau etiam ad litteram contigit.

XXXIIL [Ib. xvm, 2.] Et videns procxewrrit in ob-
viam Hfis ab ostio tabernaculi sui, et adoravit swper
terram, et dizit : Domine, si inveni gratiam ante te,
ne prelereas servum fuwm. Quxritur cum tres viri
essent qui ci apparuerant, quomodo singulariter
Dominum appellet, dicens, Domine, si inveni gratiam
ante le : an intelligebat unum ex eis Dominum, et
alios angelos : an putius in angelis Dominum sentiens,
Domino potius quam angelis loqui elegit : quia uno ex
tribus cum ipso Abraham posiea remanente, duo
. miltuntor in Sodomam, et illis sic loquitur Loth tan-

quam Domino.

- XXXIV. [Ib. xvin, 4.] Sumatur aqua, et lavem peda
sestros, el refrigerale sub arbore , el sumam panem, et
Mmu. Queeritur si angelos iutelligebat, quomo-
do potueriv ad hanc humanitatem invitare ; quoniam
refectio mortali carni* necessaria est, non immorta-
Titati Angelorum.

XXXV. [Ib. xvin, 44.] Abrakam autem e Sara
seniores, progressi in diebus : defecerant autem Saree
fieri mulicbria. Seniorum axlas minor est quam se-
pum, quamvis et senes appellentur seniores. Unde si
vera sunt qux a nonnullis medicis asseruntur, quo-
alam senior vir cum muliere seniore filios Tacere non
poicst, etliamsi adhuc femine muliebria veniant; se-
cundum hoc admiratum Abrabam de promissione flii
(Gen. xvu1, §7), et miraculum posuisse Apostolum,
accipere possumus, ubi dixit emortuum corpus Abrahe
(Rom. 1v, 19). Emortunm quippe corpus non ita in-

_telligendum est , ac si omnino nullam vim gencrandi
habere passet , si mulier juvenilis * atatis esset ; sed
secundom hoe emortuum, ut etiam de provectioris
xtatis muliere non posset. Nam ideo de Cethura po-
tuit, quia et juvenilis illam invenit ®tatis. Sic enim
medici tradunt, quoniam cujus corpus viri secandum
hoc jam defecit, ut cum femina provectioris atatis,
quamvis menstrua adhue patiatur, generare non pos-
sit, de juvencula petest. Et rursus mulier que jam
proveciz ®talis est, guamvis adhuc menstrua fluant,
ut de seniore parere non possit, de juvene potest.
Hllud itaque ideo miraculum fuit, quia secundum id
quod diximus , emortuo corpore viri, femina quoque
provectz atatis fuit, ut ei destitissent fieri muliebria.
Nam si quod ait Apostotus , corpus emortuum , verbo
quis premat, quia dixit emortusm ; jam ergo nec ani-
mnam habuisse, sed cadaver fuisse intelligi debet ; quod
absardissima: falsitatis est. Sic itague solvitur Ista
quxstio. Alioquin merilo movat quomodo cum esset
Abrabam prope medice ®tatis, secundom quam bomi-

s eloris not®, ioni mortalis carms
L mu m-u";.’mfﬁ‘é wrirtum. Jurenalis.

nes tune vivebant, et pmm filios de Cethura feceris,
dicatur ab Apostolo, corpore emortuo, et pro mira-
culo, quia genuit, predicetur?

XXXVL [Ib. xvinr, 43.] Et dizit Dominus ad Abre-
ham , Quare risit Sara in semetipsa dicens Efgo vere
pariam '? ego aulem genmi. Queeritur quare istam re-
darguat Dominus, cum et Abraham riserit, nisi quia
jllius risus admirationis et l=titie fuit, Sare autem
dubitationis ; et ab illo hoc dijudicari potuit, qui corda
hominum novit.

XXXVIL [Ib. xvu1, 45.] Negavit Sara dicens, Non
risi ; timuit enim. Quomodo intelligebaut Deum esss,
qui loquebatur, cum etiam negare ausa sit Sara quod
riserit, lanquam hoc ille posset ignorare : nisi forte
Sara homines eos putabat, Abraham vero Deum
intelligebat? Sed etiam ipse illa humanitatis officia
prebendo, de quibus supra dixi, que necessaria nisi
infirma carni esse non possent, mirum nisi homines
prius esse arbitratus est : sed fortassis in quibus
Deum loqui intellesit, quibusdam divine majestatis
existentibus et apparentibus signis, sicut in hominibus
Dei ® spe apparuisse Scriptura testatur. Sed rursus
queritur, si ita est, unde ongelos fuisse postea cogno-
verint, nisi forte cum eis videntibus in ceelum iissent. -
" XXXVIL. [Ib. xvmn, 19.] Scio enim, quia constitues
filiis suis, et domui su post se, et custodient vias Do-
mini, et facere® justitiam et judicium, ut adducat Do-
minus in Abraham omuia, que locuius est ad illun.
Ecce ubi promittit Dominus Abrahz non solum prx-
mia, sed eliam obedientiam justitice iliorum ejus, ut
circa eos eliam pramia promissa compleantur.

XXXIX. [Ib. xvii, 21.] Descendens ergo videbo ok
secundum clamorem ipsorum senientems ad me consum-
mantur, si autem non, ui sciam. Verba hzc si noa
dubitantis quid duorum potius cventurum sit, sed ira-
scenlis et minantis accipiamus, nulla quastio est.
More quippe humano Deus in Scripturis ad homines
loquitur, et cjus iram noverunt sine perturbatione
¢jus intelligere , qui noverunt. Solemus autem etiam
sic minaciter loqui, Videamus si non tibi facio, aui,
Videamus si non illi fecero, et, si non potuero tibi
facere; vel, Sciam, id est, boc ipsum experibor,
utrum non possim : quod cmn minando uon ignorau-
do dicitur, irati apparet affectus ; sed perturbatio non
cadit in Deum. Mos autem humanx locutionis et usi-
tatus est, ut humanze infirmitati congruat *, cui Deus
coaptat locutionem suam.

- XL. [Ib. xvu, 32.] Quacri solet utrum quod de So-
domis dixit Deus, non se perdere locum, si invenircu-
tir illic vel decem justi, speciali quadam sententia,

-de illa civitate, an de omnibus intelligendum sit gene-

raliter, parcere Deum looce, in quocumque vel decem
justi fuerint. In qua gquastione non est quidem necesse
ut hoe de omui loco accipere compellamur : verum-
tamen de Sodomis potuit et sic dici, quia sciebat Deus

! 8jc Mss, juxia wm vero rero pariam,
; b, oeumj A siss Del. i ’ :’ pa
Ags. juxla gree. I\)\ AL editi baheut, ©f custodiary
vias Loming, el fuciunt. "
¢ \ss., congrial. ‘



ad exaggerationem iniquitatis illorum. Non enim ne-
cesse eral Deo tam sceleratis hominibus parcere, ne
cum illis perderet jusios; cum posset, justis inde
Jiberatis, reddere impiis digna supplicia : sed, ut dixi,
ad ostendendam malignitatem multitudinis illius, di-
2it, Si decem ibi invenero, parcam universe civilali;
tanquain si dicerct, Certe possum nec pios cum impiis
perdere, nec tamen propterca impiis parcere quia
liberatis et separatis inde piis, possum impiis digna
rependere ; ot tamen si ibi inveniantur, parco; hoc
est, quia nec tot ibi posscnt inveniri. Tale aliquid est
apad Jeremiam, ubi ait, Circuite vias Jerusalem, et
videte , ot queerile in plales ejus , et cognoscite si inve-
wielis hominem facientem fustitiam et querentem fidem,
et propitius ero peccatis eorum (Jerem. v, 1) : id est,
invenite vel unum, et parco cxteris ; ad exaggerandum
el demonstrandum quod nec unus ibi possel inveniri.
XLL [tb. xix, 1.] Quod otcurrit Loth angelis, et
adoravit in faciem, videtur intcllexisse quod angeli
essent ; sed rursus cum .cos ad refectionem corporis
invitat, que mortalibus necessaria est, videtur putasse
quod bomines esscnt : crgo quaestio similiter solvitur,
ut soluta est in tribus qui vencrunt ad Abraham, ut

aliquibus signis appareret cos divinitus missos, qui

tamen homines crederentur Nam hoc et in Epistola
que est ad llcbrxeos, cum de hospitalitaiis bono Seri-
piura loquerciur, it : Per hanc enim quidam nescientes
hospitio receperunt angelos (lebr. xus, 2).

XLIL [Ib. xix, 8.} Quod ait Sodomitis Loth, Sunt
wihi duee filie qua nondum noverunt viros , producam
illas ad vos ; ulimini illis quomodo placuerit vobis, tan-
&wm in viros istos ne faciulis iniguum; quoniam prosti-
tuere volebat fllias suas hac compensatione, ut viri
bospites ejus nihil a Sodomitis tale paterentur : utrum
admittenda sit compensatio flagitiorum vel quorum-
que peccatorum, ut nos faciamus mali aliquid, ne alius
gravius malum faciat; an potius perturbationi Loth,
non consitio tribuendum sit quia hoc dixerit, merito
quxritur. Et nimirum periculosissime admittitur hee
compensatio : si autem pertarbationi humane tribui-
tur, ¢t menli tanto malo permote , nullo modo imi-
tanda est. .

" XLIL [Ib. xix, 11.] Viros vero qui erant ad ostium
dontus percusserunt ceecitate. Gracr habent, cepasly,
quod magis significat, si dici posset, avidentia, qua
faciat nou videri, non omuia, sed quod non opus est.
Nam merito movel quomodo potuerunt deficere qua-
.reudo ostium, si tali crant cecitate percussi, ut
omnino nibil viderent. Hoc enim modo sua calamitate
turbati, ulterius ostium non requirerent. Hac kepmeix
et illi percussi sunt, qui querebant Eliscum (1V_Reg.
w1, §8). Hane et illi habuerunt, qui Dominum post
resurrectionem cum illo ambulantes in via non cogno-
scrunt (Luc. xxiv, 16); quamris ibi non sit hoc ver-
bum positum , sed res ipsa intelligatur.
* XLIV. [ip. xix, 18, 19.] Dixit autem™ Loth ad il-
" o8 : Oro, Domine, quia invenit puer tuus miseri-
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ibi mon esse vel decem; ev 1deo sie respondebatur.
Abrahx, ut significaretur nee tot ibi posse inveniri,

m.
cordiam anle le, et magnificastl justitiam tuam, quam
focis in me, wt vital anima mea; ego autem non
possum salvus fieri in monte, ne forte comprehendant
me mela et moriar. llee perturbalione timoris nen
oredebat ipsi Domino, quem in angelis cognoscebat,
qua etiam illud de filiabus suis prostitucndis dixerat:
ut intelligamus non pro auctoritate habendum quod
dixit de turpitudine filiarum : non enim ct hoc pro
auctoritate habendum est, Deo non essc credendum.

XLV. [Ib. xix, 29.] Et recordatus est Deus Abra-
ham, et exemit Loth de medio eversicnis. Commen-
dat Scriptura merilis magis Abrahx liberatum
esse Loth, ut intclligamus justum Loth dictum
secundum quemdam modum, maxime quod unum
verum Dcun colebal, et propter.comparationem sea-
lerum Sudomorum, inter quos vu ens ad vitam simi-
lein non potuit inclinari.

XLVL [Ib. xix, 30.] Ascendit autem Loth de
Segor, et sedebat in monte. Mirum- risi ipse moas
est, in quem sponte ascendit, quo admonente Do-
mino ascendere noluit : aut cnim nullus est alies,
aul non apparet.

XLVIL[Ib. xix, 30.] Timuit enim habitare in
Segor. lulirmitali cjus Dominus et timori conces-
scrat civitatem quam Loth ipse delegerat, etin ea
promiscrat ei securitalem , quod propter illum par-
cerel civilali ; tamen eliam ibi esse timuit ; ita fides
cjus non magui roboris fuit,

XLVIL [Ib. xx, 2.] Dizit autem Abraham de
Sara wrore sua, Soror mea est. Timuit enim di-
cere, Uzor meca est, ne forte occiderent eum viri civi-
latis propler illam. Quicri solet quomodo adhuc in jlla
xtate pro Sare pulchritudine Abraham periclitari
meluebat. Sed magis formz illius vis miranda est,
que adluc amari polerat, quam quaeslio difficilis
putanda.

XLIX. [Ib. xx, 6.] Quod ait Deus ad Abime-
lech, propter Saram, E¢ peperci tibi wt non pecca-
res in me, quando cum admonuit uxorem Abrahms
esse, quam putabat sororem : advertcndum est et
notandum, in Deum peccari, quando talia commit-
tuntur quze putant homines leviter habenda, tanquam
in carne peccata. Quod autem dixit ei , Ecce tu mo-
rieris : etiam hoc notandum est, quomodo dicat Deus
tanquam predicens sine dubio futurum quod admo-
nends dicit, ut a peccato abstinendo caveatur.

L. [Ib. >, 8.] Merito quxritur cur Abraham ne¢
die quo natus 2st ei filius, nec die quo circumcisus
est, sed die quo ablactatus est, epulum fecerit. Quod
nisi ad aliquam gpiritualem signilicationem referatur,
nulla solutio quastionis est ; tunc scilicet esse debere
magnum gaudium spiritualis xtatis, quando fuerit
factus homo novus spiritualis, id est, non talis quali-
bus dicit Apo:tolus, Lac vobis potum dedi, non escam
nondum enim poleratis : sed nec adhuc potestis > adhue
enim eslis carnales (1 Cor. m, 2).

LL [Ib. xx1, 10.] Quaritur Sara dicente, Ejice an-
cillam et filium cjus, non emim erit heeres fitius ancilim
cum filio meo lsaac, quare coniristalus sit ALraham,
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cam lsta fuerit prophetia , quam utique magis debu_lt
nosse ipse quam Sara. Sed intelligendum est, vol ex
revelatione hoc dixisse Saram, quia prius illi Tuorst
revelatum ; illum vero quem de hac pestea Dominus
fustruit, paterno affectu pro filio fuissc commotum;
vel ambos prius nescisse quidnam illud esset, et per
Saram nescientem hoc prophetice dictum esse, cum
flla mota essct mulicbri animo propter ancillke su-
perbiam.

LIL. [tb. xx1, 13.] Notandum quod ¢t Ismael dictus
sit a Dco scmen Abrahe, propter illud quod sic acci-
picndum docet Apostolus quod dictum est, In Isaac
vocabitur 1ibi semen; id est, mon filii carnis, sed filii
promissionis deputantur in semine (Rom. 1x, 7, 8) : wt
hoc propric pertineat ad Isaac, qui non fuit filius car-
nis, sed filius promissionis, ubi promissio fit de omni-
bus gentibus.

LI [Ib. xx1, 14.] Surrexit autem Abraham mane, et

sumpsil panes el ulrem aque, et dedit Agar, et imposuit .

in humeros, et puerum, et dimisit illam. Fieri qurestio
solet quomodo imposuerit in humcros ¢t pueruin tam
grandem. Nam qui fuerat anica quam natus csset
Isaac, tredecim annorum cizcumcisus, cum esset
Abraham nonaginta novem , ct natus sit Isaaé cente-
nario patre, ludebat autem Ismael cum Isaac quando
Sara comm:ola ost, ulique cum grandiusculo, qui
jom fuerat ablactatus; profecto annorum fuit Ismael,
quando cum matre sua de domo patris expulsus est,
amplins sexdecim. Sed ut hoc quod cum parvalo In it,
per recapitulationem dictum accipiamus, antequaim
ablactaretur Isaac; profecto etiam sic amplius qua=a
tredecim annorum puct in humeros matris, cum utre
et panibus , nimis absurdum est ul impositus esse
credatur. Quam facile aatem solvitur quirstio, si non
subaudiamus, imposuit ; sed, dedit. Dedit enim Abra-
bamn, sicut scriptum est, matri cjus pancs et utrem,
qua illa imposuit in humeros suos. Cum autem ad-
junctum et dictum est e puerum , subaudimus de-
dit, qui panes ct utrem dederat; non, in humcros
imposuit.

LIV. [ib, xx1, 15-18.] Defecit autem aqua de utre,
et projecit puerum sub unam abietem , el discessit, ct
sedere ceepit contra illum longe quantum arcus mittit ;

dizit enim, Non videbo mortem filii mei : et sedit contra .

eum. Ezclamans autem puer ploravit ; et exaudivit Deus
sccem pueri de loco ubi erat : et vocavit angelus Dei
Agar de celo, et dixit ei, Quid est, Agar? Noli timere,
exaudivit enim_Deus vocem filii tui de loco in quo est.
Surge, et accipe pucrum, el tene illum in manu tua :
in magnam enim gentem [aciam illum. Solet queri
quomodo, cum puer esset annorum amplius quinde-

cim, projecerit eum mater sub arborem , et lerit

- -

Jonge quantum arcus mittit , ne videret eum morien-
tem ; quasi enim quem portabat projecerit, ita vide-
tur sonare quod dicitur, maxime quia sequitur, Flevit
puer. Scd intelligendum est projeclum esse non a
portante, scd ut fit, ab animo , tanquam moriturum.
Neque enim quod scriptum est, Projectus sum a fa-

“¢le oculorum tuorum (Psal. xxx , 23), portabatur qui
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hoc dixit. Ft est in quotidiano loguondi wsu, cam
projici dicitur aliquis ab aliquo cum quo erat, we
b illo videatur aut cum illo maneat. latelligendum
¢t agtem quod Scriptura tacuit, ita discessisse mea-
trem a flio, ut puer igioraret quo mater abierit, et
eam in silvestribus stirpibus latuisse, ne filium sid
deficientem videret. lllc autem etiam illa xctate, quid
mirum si matre diutius non visa et tanquam perdita,
€0 loco, ubi solus remanserat, flevit? Quod ergo
Postea dicitur , Accipe puerum, non ut eum de terra
velut jacentem tolleret, diclum est, sed ut ef coﬁjuns
geretur, et eum manu tencret deinceps comitem,
sicut erat : qued plerumque faciunt simul ambulantes
cujuslibet =tatis.

LV. [Ib. xx1, 22.] Factam est antem in tempore illo,
et dixit Abimelech, etc. Queeri potest, quando cum fsto
Abimelech pactum fecit Abraham , et appellatus est
putcas quem fodit, Puteus jurationis, quomodo con-
gruat veritati. Agar enim de Abrahx domno expulsa
cum filio, juxta puteum, sicuti dictum cst, jurationis
errabat, qui valde postea dicitur factus ab Abraham :
ibi enim Abimelech et Abraham juraverunt, quod
nondom utique factum erat, cum de domo Abraha
Agar cum filio fuisset expulsa. Quomodo ergo erra-
bat juxta puteum jurationis? An factum jam fuisso
intelligendum est, et per recapitulationem postea com-
memoratum quod egit Abraham cum Abimelech?
Nisi forte qui longe postea librum scripsit, ex nomine
putel jurationis appellavit regionem, in qua cum filio
mater errabat, tanquam diceret, Errabat in Yila re-
gione, ubi puteus jurationis factus et : quamvis pu-
teus postea sit factus, sed longe ante wxtatemn scripto-
ris; sic aulem appellabatur puteus cum liber scribe-
retur, nomen tenens antiquum, quod Abraham im-
posucrat. Si autem ipse est puleus, quem apertis ocu-
Lis vidit Agar, nihil restat nisi ut per recapitulationem
quaestio dissolvatur. Nec movere debet quomodo pu-
teum, quem foderat Abraham , nescicbat Agar si ante
est ille fossus quam.illa expulsa. Valde enim fleri
potuil ut pecorum suorum causa, longe a domo in
qua cum suis habitabat, putcum foderet, quem ilk
nesciret.

LVL [ib. xx1, 35.] Quaeri potest quomodo ad pu. -
tcum juramenti agrum * plantaverat Abrabam , si in
terra illa, quemadmodum Stephanus dicit, non acce-
perat hereditatem, nce spatium pedis (Act. v, 5).
Sed ea est intelligenda hereditas quam Deus munere
suo fuerat daturus, non cmpta pretio. Intelligitur au-
tem spatium circa putcum ad illud emptionis pactum
pertinere, in quo fuerant agnm septem datx, quando
Abimelech ct Abraham sibi etiam juraverunt.

LYVIL [Ib. xxu, 1.] Et tentavit Deus Abraham. Quzeri
solet qunomodo hoc verum sit, cum dicat in Epistola
sua Jacobns quod Deus neminem tentat (Jacobi, 1,
13) : nisi quia locutione Seripturarum solet dici, ten-
tat, pro eo quod st probat. Tentatio vero illa de qua
Jacobus dicit, non intelligitur nisi qua quisque pee-
cato implicatur. Unde Aposiolus dicit : Ne forte ten-

1 Mss. Beccensis ct Michaclinus; newtus.



taterat vos is qui tentat (1 Thess. n, 5). Nam et alibl
scriptum est, Tentat vos Dominus Deus vester , ut sciat
& diligitis eam (Deut. xu1, 3) : etiam hoe generg lo-
cutionis , ut sefat, dictom est, ac si diceretur, ut scire
vos facial; quoniam vires dilectionis sux hominem
Iatent, nisi divino cxperimento etiam eidem inno-
tescant.

LVIll. [Ib. xxu, 12.] Vox angeli de caelo ad Abra-
ham, Ne injicias manxm in puerum, neque [acias i
quidquam. Modo enim cognovi, quoniam timeas Deum
Ix ; ctiam ista quastio simili locutione solvitur : hoe
est enim, Nunc cognovi, quoniam: timeas Dexm tu, quod
significat, Nunc t& feci cognoscere. In consequenti-
bus autem hoc genus locutionis evidenter apparet ,
ubi dicitur, Kt vocarit Abraham nomen loci illius, Do~
minus vidit ; ¢ dicant hodie, In monte Dominus appa-
ruit. Vidit, pro eo quod est apparuit, hoc est vidit,
pro eo quod est videri focit; significans per efficien-
tem id quod efficitur, sicut frigus pigrum quod pigros
facit.

LIX. [Ib. xxn1, 42.] Et non pepercisti filio tuo dilecto
propter me. Numquid Abrabam propter Angelum non
pepercit filio suo, et non propter Deum? Aut ergo
angeli nomine Dominus Christus significatus est, qui
sine dubio Dcus est, et manifeste a propheta di-
ctus est, magni consilii Angelns (Isai. 1x, 6, sec. LXX);
aut quod Deus erat in angelo, ct ex persona Dei an-
gelus loquebatur, sicut in Propletis etiam solet.
Nam in conscquentibus hoc magis videtur apparere
ubi legitur, Et vocavit angclus Domini Abraham iterum
-de calo , dicens, Per memetipsum juravi, dicit Domi-
nus. Non facile enim invenitur Dominus Christus Pa-
trem Dominum dicere tanquam suum Dominum, illo
presertim iempore antequam sumeret camem. Nam
secundum id qaod formam servi accepit, non incon-
gruenter hoc dici videtur. Nam sccundum hujus rei

futarx prophetiam illud cst in Psalmo, Dominus dizit

ad me, Filius meus es tu (Psal. n, 7). Nam neque in
ipso Evangelio facile invenimus a Christo Deum Pa-
trem Dominum appellatum , quod Dominus ejus esset ;
«quamvis Deum inveniamus in illo loco, ubi ait, Vado
ad Patrem meum et Patrem vestrum, Deum meum et
Deum vestrum (Joan. xx , 7). Quod autem scriptum
cst, Dixit Dominus Domino meo ( Psal. c1x, 1), ad
ipsum qui I6qucbatur refertur, id est, Dixit Dominus
Domino meo , Pater scilicet Filio : et, Pluit Dominxs
@ Domino , qui scribebat dixit (Gen. x1x, 24) ; ut Do-
minus ejus a Domino cjus, id cst, Dominus noster a
Domino nostro pluisse intelligatur, Filius a Patre.

LX. [Ib. xxn1, 21.] Quod in his quos nuatiaverunt
Abrabx natos essc filios Melchx , nominatur et Cha-
muel pater Syrorum, non atique illi qui nuntiaverunt,
nuntiare patrem Syrorum potuerunt : cx origine
quippe illius Syrorum genus longe postea propagatum
cst. Sed dictum cst a persona scribentis, qui post
omnia illa tempora hav seribendo narravit; quemad-
modum supra diximus de pﬂleo jurationis ( Sup.
queesh. 55).

LXI. {Ib. xxm, 7.] Exeurgens autem Abrahart aco-
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ravit populum terre. Quxritur quomodo seriplum sit,
Dominum Deum tuum adorabis, e illi soli servies (Dent,
v, 13; x, 20) ; cum Abraham sic honoraverit popu-
Jum quemdam gentium, ut etiam adoraret. Sed anim-
advertendum est in eodem precepto, non dictum,
"Dominum Deum tuum solum adorabis, sicut dictum
est, Etilli soli servies, quod est greece iarpebonss. Talis
enim servitus nonnisi Deo debetur. Undo damrantur
idololatre, id est, ejusmodi servitutem exhibentes ido-
lis, que debetur Deo. Nec moveat quod alio loco in
quadam Scriptura probibet angelus hominem adorare
+se, ct admonet ut Dominus potius adoretur ( Apoc.
x1x, 10). Talis enim apparuerat angelus ut pro Deo
posset adorari ; et idco fuerat corrigendus adorator.
LXH. [Ib. xx1v, 5.] Quod Abraham jubet puero suo
ul manum suam ponat sub cjus fcmore, et sic eum
adjurat per Dominum Deum cceli, et Dominum tcrre,
solet impcritos movere; non attendeates magmam
istam de Christo exstitisse prophetiam, quod ipse
Deminus Deus cceli et Dominus terre in ca carne ven-
turus esset, qu:e de illo femore propagata est.
LXIUL [Ib. xxiv, 42-14.] Quaerendum quo differant
augurationes illicitx ab illa petitione signi, qua petivit
scrvus Abrahx ut ei Deus ostenderet ipsam esse fu-
turam uxorem domini sui Isaac , a qua cum petivisset
ut biberet, diceretur illi, Bibe et (u, et adaquabo ca~
melos tuos quoadusque bibere desinent. Aliud cst cnim,
mirum aliquid petere quod ipso miraculo signum sit ;
aliud ea observare , qux ita flunt ut mira non sint,
sed a conjecloribus superstiliosa vanitate interpre-
tentur. Sed hoc ipsum etiam quod mirum aliquid po-
stulatur, quo significetur quod quisque vult nosse,
utrum audendom sit, non parva quxstio est. Eo nam-
que pertinet, quod dicuntur qui hoc non recte faciunt,
tentare Dominum. Nam ipse Dominus cum a diaholo
tentaretur, testimonium de Scripturis adhibuit, Non
tenlabis Dominum Deum tuum ( Deut. w1, 16; Matth.
1v, 7). Suggerebatur enim tanquam homini ut signo
aliquo explorarel ipse quantus esset, id est, quam mul-
tum apud Denm posset ; quod vitiose fit, cum fit. Ab
hoc autem discernitur quod Gedeon fecit pugne im-
m:nente periculo ( Jud. vi, 47) : consultatio quippe
flla magis quam tentatio Dei fuit. Unde et Achaz apud
Isaiam timet signum petere, ne Deum tentare videa~
tur, cum hoc eum Dominus admoneat per prophe-
tam ( Jsai. W1, 11, 12); credo, existimans quod ab
ipso propheta explorarctur utrum pracepti memot
esset , quo tenlare Deum prohibemur. .
LXI1V. [Ib. xxiv, 37, 58.] Servus Abrahx narrans
qux sibi mandata fuerant a domino suo, dicit eum
sibi dixisse, Non swmes uzorem filio meo a filiabus
Chananeorum , inter quos ego habito in terra corum,
sed in domum patris mei ibis, el in (ribum meam , &t
sunies uxorem filio meo inde : et cxtera si legantur
quemadmodum illi mandata sint, sententia eadem
rcpgrilur; verba vero non omnia, vel ipsa, vel il
dicta sunt. Quod admoncndum putavi propter stultos
et indoctos hoinines, qui Evangelistis hinc calumnian-
tur, qued in aliquibus verbis non omni modo conve-
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niunt, quamvis rcbus alque sententiis omnino non
discrepent. Certe emim istom librum unus homo seri-
psit, qui ea qua: supra dixit cum mandaret Abraham,
vel relecta sic ponere potuit, si ad rem pertinere
judicaret, cum veritas narratioiis exigitur !, nisi ut
rerum sententiarumque sit, quibus voluntas, propter
quam intimandam verba fiunt, satis appareat.

LXYV. [tb. xxiv, 41.] Quod habent latini codices,
parrante servo Abrahx qua sibi mandaverat dominus
¢jus , Tunc innocens eris @ juramento meo , vel, jura-
tione mea ; graci habent, a maledicto meo : 8pxo; enim
dicitur juratio, &p& malediclum; unde et xardparog
malediclus vel énaardearos dicitur. Proinde oritur
gneestio, quomodo illa juratio malediclum possit in-
1eiligi; nisi quia maledictus est qui contra jumuoncm
fecerit.

LXVL. [Ib. xx1v, 49.] Si ergo [amu misericordiam
el justitiam ad dominwm meum renuntiate mihi. Duo
flla que assiduc ponuntur in aliis sanctis Scripturis,
ei maxime in Psalnis , misericord'a, ¢t justitia, tan-
tumdem enim valet misericordia e} veritas, hinc jom
apparere ceperunt.

LXVIL [Ib. xx1v, 51.] Ecce Rebecea in- conspeclu

no; accipiens recurre, et sit uxor filii domini tui,

guemadmodum locutus est Dominus. Q.xritur quando
locutus sit Dominus, nisi quia vel prophetam esse
Abraham noverant, et prophetice a Domino dictum
quod per illum dictum fuerat, agnosccbant : aut si-
guum illud quod sibi datum scrvus cjus narravit,
locutionem Domini appellaverunt ;. hoc enim magis
de Rebeeea expressum est. Nam quod Abraham dixe-
rat, non dec Rebecea dixerat, sed de aliqua femina
ex tribu vel cognatione sua ; ct hoc ad utrumque, ut
immunis essel a juramento servus , si uon impetras-
set : quod utique non dicitur, cun aliquid prophe-
fatur. Certah enim decet esse prophetiam.

LXVIIL [1b. xxtv, 60.] Quod Rebecc:e dixerunt fra-
tres cjus proficiscentiy, Soror nosira es, eslo in nillia
wmillium , et hereditaiem oblineat semen tuum , civitates
adrersariorum : non prophetx fucrunt, aut vanilate
tam magna optaverunt ; sed cos qua promiscrat Deus
Abrahx latere non potuit.

LXIX. [lb. xx1v, 63.] Quod seriptum est, Et ant
Isaac exerceri in campo meridie; qui verbum de hac
re grcum nesciunt , excreitationem corporis putant.
Seriptum est autem graee gdolesyiows : ddoesxsis Vero
ad animi cxercitationem pertinet, et sxpe vitio depu-
tatur; more tamén Scripturarum plerumque in bono
ponitur. Pro isto verbo quidam interpretati sunt exer-
citationem, quidam garrulilatem, quasi verbositatem,
que in bono, quantum ad latinum cloquinm pertinet,
vix aut nunquam inveuitar ; sed, ut dixi, in Scripturis
plerumque in bono dicitur : et videtur mihi signi-
ficare animi affectum studiosissime aliquid cogitantis

" cum dolectatione cogilationis ; nisi aliud sculiunt qui

$ Editi, non exigitur. Abest negatio a Nss. que hlc rroptcr
gulscquentem ll):rlu.ulam nisi , 11serta 'uil ; sed perperan,
cum detrscta illa perclegans sit iste dicendi modus, si ad
,¢m pertinere Ju icaret , nisi_ul rerun scnlentiarumaque sit
w£rizus, qua i narratioie exigiture
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hze verba graca melius intelligunt.

LXX. [In xsv, 1.] Adjiciens autem Abrakam su:npsis
urorem nomine Cethuram. Quastio harc esset, si pec-
catum esset, maxime in antiquis dantibus operam
propagandx proli. Quodlibet enim hic quam ineomti-
nentia suspicanda est tanti viri, in illa presertim jam
xtate. Cur autem de hac filios fecerit, qui cum mira-
culo de Sara fecerat, supra dictum cst (Quast. 35):
quanquam no:nulli donum quod accepit Abraham
velut reviviscentis corporis ad filios procreandos, diu
permansisse asserant, ita ut posset et alios procreare.
Sed multo est absolutius de adolescentula potuisse
seniorem, quod senior de scniore non posset, nisi
Deus illic miraculum pruestitisset, maxime propter
Sare non solum xtatem, verum ctiam sterilitatem.
Sane etiam grandioris @tatis, et sicut Scriptura loqui-
tur, plenum dicrum posse dici seniorem, hoe est pre- -
shyterum, hinc intelligi potest, quia hoc Abraham
appellatus est quando mortous est. Proinde omnis
sencx etiam presbyter, non omnis presbyter etiam se-

_nex; quia plerumque cst hoc nomen atatis qua infra

sencctutem sencctuti vicina est, et ex hoc etiam ipsa
a senectute nomen accepit in latina lingua, ut presby -
ter senior appelletur. Apud Grzcos autem , maxime
sicut Scriptura loquitur, =zes€izepor €t vedripoe dicun-
tur, etiamsi cxctates juvenum comparentur; quod di-
cimus nos majorem atque juniorem. Verumtamen hoe
factum Abrabzx, quod post mortem Sarx de Cetisura fi-
lios procreavit, non sicaccipiendurn est, quasi humana
consuctudinc et coguauonc tantummodo substituende
numerosioris prolis hoc factum sit. Sic enim possent
accipere homines cliam quod de Agar factum est,
nisi Apostolus admoneret illa fuissc facta prophetice,
ut in utrisque personis mulicrum carumque fifiorum
duo Testamenta ad futurorum praenuntiationem alle-
gorica significatio figuraret (Galat. 1v, 22-24). Unde
in isto quoque Abraha facto aliquid tale qurrendum
est; elsi non facile occurrat, cgo intcrim quod occur-
rit : munera que acceperunt filii coneubinarum, vi-
dentur mihi significare quxdam Dei dona, vel in
sacramentis vel in quibusque signis, etiam. carnali
populo Judcorum et hacreticis data, velut filiis concu-
binarum ; cum hareditatis munus, quod est charitas
ct vita xterna, nonnisi ad isaac pertincat, hoc est, ad
filios promiissionis.

LXXL [Ib. xxv, 13.] Quid sibi vult quod scriptum
est, Hae sunt nomina filiorum Ismael secundum nomina
generationum eorum? Non enim satis elucet cur addi-
tum sit, secundum nomina generationum eorum ; cum ii
soli nominentur quos ille genuit, non etiam qui ab
ipsis geniti sunt. Nisi forte quia nationes ex illis pro-
pagate eorum nominibus appellantur, hocsignificatum

“sit, cum dictum est, secundum nomina generationuns

eorum : quapvis hoc modo ille patfones sint potivs

_ secundum: nomina istorum, non ist2 aonina secundnm

illas nationes ; quia ille posterius exstitermu. Uido

_notanda locutio est, quia et postea de illis dxumr,

duodecim principes seewndum genles eorum.
LXXEL. [ t. xxv, 22. ] Quod dc Rebeeca seripina
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est, quia venit interrogare Dominum cum gcsﬁn':nt
puerperia in utero ejus, queritur quo jerit. Non enim
erant tune prophetz, aut sacerdotes secundum ordi-
nem tabernacull vel templi Domini. Quo ergo ierit,
merilo movet, nisi forte ad locum ubi aram constilu-
crat Abrabam. Sed illic quomodo responsa audierit ¢,
omnino tacet Scriptura ; utrum per aliquem sacerdo-
tem, quod incredibile est, si erat, non fuisse nomina-
tum, ct nullam ibi omnino sacerdotum aliquornm
factam csse mentionem. An forte ibi cum orando alle-
gorssent desideria sua, doriniebant in loco, ut per
somnium monerentur? An adhuc vivebat Melchise-
dech, cujus (anta fuit excellentia; ut a nonnullis du-
bitetur, utrum homo, an angelus fuerit? An erant
aliqul tales etiam illo tempore homines Dei, in quibus
posset Deus interrogari? Quidquid horum cst, et si
quid aliud quod me fortc, ne commemorarem, pre-
terierit, mentiri tamen Scriptura non potest, qua
dixit Rebcecam iisse ad interrogandum Dominum,
eique Dominun) respondisse.

LXXIIL [ib. xxv, 23.] In eo quod Dominus respon-
dit Rebeeex, Dua gentes in ulero tuo sunt, et duo po-
puli de ventre tuo separabuntur, ¢t populus populum
superabit, et major serviet minori, spirituali intclligen-
tia carnales in populo Dei significantur per majorem
filium, ct spirituales per minorem : quia sicut dicit
Apostolus, Non prius quod spirituale, sed quod animale;
postea , spirituale (1 Cor. xv, 4G). Sulct et sic intelligi
hoc quod dictum est, utin Esau figuratus sit major
populus Dei, hoc est Isracliticus sccundumm carnem :
per Jacob autem figuratus sit ipse Jacob sccundum
spiritualem progenicm. Sed ctiam historiea proprietate
hoc responsam invenitur esse completum , ubi popu-
lus Isracl, hoe est Jacob minor filius, superavit Idu-
mzxos, hoc est gentem quam propagavit Esau, cosque
fecit tributarios per David : quod diw fuerunt , usque
ad regem (scilicet Joram *] sub quo Idumaxi rebellave-
runt, ct jugum Israelitarumn Iduminwi a cervice sua de=
posuerunt, sccundum prophetiam ipsius Isaac quando
minorem pro majore benedixit ; hoc enim dixit eidem
majori, cum et ipsum posica bencdiceret (Gen. xxviI,
40). :

LXXIV. [Ib. xxv, 27.] Jacob aulem erat homo sim-

ples habitars domum. Quod grece dicilur &rdecrog, -

hee latini simplicem interpretati sunt. Proprie autem
.&n)zares non fictus ; unde aliqui latini interpretes, sine
doalo, interpretati sunt, dicentes, Erat Jacob sine dolo
habitans in domo : ut magna sit quzstio, quomodo per
dolum acceperit benedictionem qui erat sine dolo. Sed
ad significandum magnum aliquid hoc Seriptura prac-
nisit %, llinc enim maxime cogimur ad intelligenda
fllo loco spiritualia, quia sine dolo crat qui dolum
fecit. Unde quid sentiremus , in sermone quedam ad
populum habito satis diximus (Serm. 4, n. 16-24).

d ! sicin Mss. Beocensi et Nichaelino. 1n ceteris, responsa
cntur.
AR et vov., afipuid quod Scriptia prtermisi
Am. Er. et Lov., aliqu K wra prate .
Rat. , afiquid quod s’m’pwra pramisit. bonxepmcllus Ass.
quos boc loco sequimure.
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LXXV. [Ib. xxv1, 1.] In eo quod scriplum est, Facts
est autem [ames super terram, preter (amem que ante facts
est in tempore Abraham ; abiit autem lsaac ad Abimeleck
regem Philistinorum in Gerara ; quaritur hoc quando sit
factum: utrum posteaquam Esau vendidit primo geuita
sua cibo lenticule ; post illam quippe narrationem hoe
narrari incipit : an, ut Geri solet, per recapitulatio-
nem narrator ad ea reversus sit, cum progressus de
liliis ejus ad eum locum pervenisset, qui de lemticula
commemoratus est. Movet autem, quia ipse invenitur
Abimelech , qui etiam Saram concupiverat : ipsius
enim paranymphus et prineeps militiz , qui ibi com
memorati sunl, cliam hic commemorantur, utrum vel
vivere potucrint. Quando cnim factus est amicus
Abrah, nondum natus erat Isaac, sed jam promissus.
Punamus ante annum quam nasceretur ! Isaac, illud
fuisse factum : deinde Isaac suscepit filios, cum esset
annorum sexaginta ; illi aulem juvcues erant quando
vendidit Esau primogenita sua : ponamus etiam ipios’
circa viginti annos fuisse; fiunt anni xtatis Isnae
usque ad illud factum Giliorum cjus, circiter octoginta :
adolescentem accipiamus fuisse Abimelech, quaudo
matrem ipsius eoncupivit, et Abrahx amicus est fa-
clus; poluit ergo jam esse quasi cenlenarius, 5i post
illud factum filiorum suorum perrexit in illam terram
famis necessitate Isaac. Non ergo ex hoc cogit ulla
necessitas, per recapitulationem putare narralam pro-
fectionem Isaac in Gerara. Sed quia ibi diuturno tem-
pore fuisse Isaac scribitur, et putcos fodisse, et de his
contendisse, ct dilatum fuisse pecunia; mirum nisi
recapitulando ista comruemorantur, qux ideo fuerant
pratermissa, ut primum de filiis cjus usque ad illum
locum de lenticula narratio perveniret.

LXXVL [Ib. xxv1, 12, 13.] Ideo quod scriptum est
de Isaac, Benedixit autem eum Dominus, et exaltatus est
howo , et procedens major fiebat , quoadusque magnus
[actus est valde, secundum terrenam felicitatem dictum
sequentia docent. Exsequitur enim narrator casdem
¢jus divitias, quibus magnus factus cst; et hinc motas
Abimelech, timuit illum ibi esse, ne potentia ejus sibi
esset infesta. Quanguam ergo aliquid spirituale ista
significent, tamen secundum id quod contigerunt, ideo
premissum cst, Bencdixit eunt Dominug , ut sana fide-
intelligamus etiam ista temporalia dona, nec dari pos-
8¢, nce sperari debere, ctiam cum ab infirmioribus
appetuntur, nisi ab uno Deco : ut qui in minimis fidelis
est, eliam in magnis fidelis sit; et qui in mammona
iniquo fidelis inventus est, ctiam verum accipere
mereatur , sicut Dominus in Evangelio loquitur (Luc.
xvi, 10). Talia etiam ‘de Abraham dicta sunt, quod ei
munere Dei provenerint. Unde non parum wxdificat
sanam fidem pie intelligentibus ista narratio, etiamsi
de his rebus allegorica significatio nulla posset ex-
sculpi ®.

LXXVIL [Ib. xxv1, 28.] Fiat exsecratio inter nos et
inter te; i cst, juratio quie maledictis obstringit, qua
accidant ci qui gejeraveril : secundum quam considos

§ Sic Mss. 4L cdili, antequam nasceretur.
 Mss. tres proba notw, excluds.
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randam est quod et servus Abrah commemoravit,
marrans cis a quibus accepit uxorem domino suo Isaac.

LXXVIIL [1b. xxv1, 52.] Quid est quod scriptum
est, quod cum venissent pueri Isaac et dixissent, Fo-
dimus pulesm, el non invenimus aquam; appcllavit
eumdcm puteum lIsaac juramentum? An quamyvis fa-
ctum sit, in aliquam significationem sine dubio du-
ecndum est spiritualem ; quoniam nihil habet conve-
pientiz secundum litteram, ut ideo juramentum
appeliaverit puteumn , quod ibi agua non sit inventa?
Quanquam alii interpretes pueros Isaac inventam
potius aquam nuntiasse dizerunt : sed etiam sic quare
juramentum appellatum est, ubi nulla fuerat facta
juratio? .

LXXIX. [Ib. xxvu, 1-17.] Quoniam fantus patriar-
cha Isaxe, antequam moriatur, queerit a filio suo vena-
tionem et escam, qualem amat, pro magno beneficio,
et promittit benedictionem, nullo modo vacare arbi
tramur a significatione prophetica : maxime quo-
niam festinat vxor ejus ut illam benedictionem minor
accipiat , quem ipsa diligebat, et cxlera in eadem
parratione multum movent ad majora intelligenda vel
requirenda. :

LXXX. [ib. xxvn, 33.] Quod habeut latini codices,
Exparit autem lsaac pavore magno valde, greci ha-
hent , igtern & Toxix Exozasey peyidny apodp, ubi lanta
commotio intelligitur, ut quedam mentis alienatio
sequeretur. Ipsa enim propric dicitur ecstasis. EL quia
solet in magnarum rerum revelationibus fieri, in hac
intelligendum cst factam csse spiritualem admoaitio-
nem, ut confirmaret benedictionem suam filio minori,
cui potius irascendum fuit quod fefellerit patrein. Sic
¢t de Adam cuin prophetatur hoe sacramentum ma-

gnui, quod dicit Apostolus in Christo et in Ecclesia;

Erunt duo in carne una, dicitur quod ccstasis pra:ces-
serit (Gen. n, 21-24, et Ephes. v, 31, 32).

LXXXI. [Ib. xxvu1, 42.] Quomodo annuntiata vel
renuntiata sunt verba Esau Rebecee, quibus commi-
natus est occidere fratrem suum, cum Scriptura dicat
hoc eum in sua cogitatione dixisse; nisi quia hinc no-
bis datur intelligere, quod divinitus cis revelahantur
omnia? Unde ad magnum mysterium pertinet, quod
filium suum minorem pro majore voluit benedici.

LXXXH [Ib. 28, 2.] Quod habent latini codices,
Isaae dicente Gilio suo, Vade in Mesopotamiam, in do-
mum Bathuel patris matris tue, ct sume inde tibi uxo-
rem; graeci codices non habent Vade, sed fuge : hoc
est, &xé3pade. Unde intelligitur etiam lsaac cognovisso
quod filius cjus Esau de fratre suo in cogitalione sua
dixerit. -

LXXXIN. [Ib.xxvm, 46, 47.] Et surrexit Jacob de
somno suo, et dixit, Quia est Dominus in loco hoc, ego
autem nesciebam : el timuit, et dirit, Quam terribilis
locus kic ! hoc * non est misi domus Dei ; et heec poria
est ceeli. 1lac verba ad prophetiam pertinent, quia ibi
futurum erat tabernaculum, quod constituit Dominus

* mlith : Aic nom est misi domus Dei. Mss. vero, hoc, quod
o graco st (allo.
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in hominibus in primo populo_suo. Portam ceell an-
tem sic intelligere debemus, tanquam inde fiat aditus
credentibus ad capessendum regnum ceelorum.

LEXXIYV. [Ia xxvm, 48.] Quod statvit lapidem Ja-
cob, quem sibi ad caput posuerat, et constituit eum
titulum, et perfudit illum oleo, non aliquid idolola-~
triz simile fecit; non enim vel tunc vel postea fre-
quentavit lapidem adorando, vel el sacrificando : sed
signum fuit in prophetia evidentissima constitutum,
que pertinet ad unctionem , unde Christi nomen a
chrismale est.

LXXXY. [Ib. xxviys, 19.] Et vocavit Jacob nomen loci
illius Domus Dei, et Ulammaus erat nomen civitalf ante,

. Juxta civitatem dormisse si intelligatur, nulla quastio

est; si autem in civitate , mirum videtur quomodo po-
tuerit illum titulum constituere. Quod autem vovit
volum si prosperaretur enndo ct redeundo, decimasque
promisit domui Dei future in loco illo, prophetia cst
domus Dei, ubi et ipse rediens Den sacrificavit; non
illum lapidem Deum appellans, sed domum Dei, id
est, quia in illo loco futura erat domus Dei.-

LXXXVL [Ib.xxix, 10.]Quod venit Rachel cum ovi-
bus patris sui, et ditit Scriptura quod cum vidisset
Jacob Rachel filiam Luban fratris matris suax, accessit
et revolvit lapidem ab ore putei; magis notandumn
est, aliquid Scripturam prctermittere quod intelligere
debemus, quam ulla questio commovenda. Intelli-
gitur enim quod illi, cum quibus primo loquehatur
Jacob, interrogati qua esset quae venicbat cum ovibus,
ipsi dixerunt filiam esse Laban, quam utique Jacob -
non noverat; sed illius interrogationcm responsio-
nemque illorum, Scriptura pretermittens, intelligi
voluit.

LXXXVIL [Ib. xxix, 14, 12.] Quod scriptum est,
Osculatus est Jacob Rachel, et cxclamans voce sua flevit ;
el indicavit ei quia frater est ¢jus, et quia filivs Rebeccw
est. Consuetudinis quidem fuit, maxime in illa simpli-
citate antiquorum, ul propinaui propinquas oscula-
rentur, et hoc hodie (it in multis locis : sed quarl po-
test quomodo ab incoguito illa osculum acceperit, si
postca indicavit Jacob propinguitatem suam. Ergo in-
telligendum est, aut illum qui jym audierag que illa
esset, fidenter in ejus osculum irruisse; aut postea
Scripturam narrasse per recapitulationem quod primo
factum erat, id est, quod indicaverit Jacob quis esset.
Sicutde paradisopostea dicitur, quomodo Deus eum in-
stituerit, cum jam dictum esset quod plantavit Deus
paradisum, et posuerit illic hominem quem finxerat :
et multa alia per recapitulationem dicta intelliguntur.

LXXXVIIL [Ib. xxi1x, 20.] Quod scriptum est, Et
servivit Tacob pro Rachel annis septem ; et erant in con~
spectu gus velut pauci dies, eo quod diligebat illam,
quxrendum quomodo dictum sit, cum magis cliam
breve tempus longum esse soleat amantibus. Dictum

_ est ergo propler laborem servitutis, quem facilem et

levem amor faciebat.

LXXXIX. [Ib. xx1x, 27-31.] Si parum advertatar rel
hujus narratio, putabitur quod posteaquam Liam Je-
cob duxil uxorem, deinde servivit alios seplem annos
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pro Rachel; et tune cam duxit. Verum autem non ita
" est, sed Laban ci dixit, Consumma itaque septimanam *
istius, el dabo tibi et hanc pro opere quod operaberis
apud me adhuc septem annos alios. Quod itaque ait,
Consununa seplimanam istius, ad nuptiarum celebra-
tionem pertinct, que septem diebus celebrari solent.
Hoc itague ait, Imple dies nuptiarum septem pertinen-
,tes ad istam quam duxisti,” et dabo tibi et hanc pro
€0 quod operaberis apud me adhuc septem annos alios.
Veinde sequitur, Fecitautem Jacob sic, et implevit septi-
manam cjus, id est, scpiem dies nuptiarum Lie, et dedit
illi Laban Rachel filianms suam ipsi uzorem. Dedit au-
tem Laban Rachel fili@ sue Ballam® ancillam sumn ci
ancillam , et intravit ad Rachel. Dilexit antem Rachel
magis quam Liam, et servivit illi septem annos alios.
Utique apparet qnia posteaquam duxit Rachel, tunc
servivil pro ea scptem annos alios. Nimis enim durum
et valde iniquum fuit, ut deceptum adhuc differret
alios annos septem, et tunc eam traderel quam primo
debuit. Septem autem dichus solere nuptias cclebrari,
etiam liber Judicum ostendit in Samson, quando fecit
potum ? septem dicbus.(Jud. x1v, 10). Et addidit Scri-

ptura, quod sic solcrent facere juvenes : fecit autem

hoc propter nuptias suas.

XC. [Ib. xxx, 3, 9.] Non facile dignoscitur, quas
concubinas appellet Scriptura, quas uxores ; quando-
quidem et Agar dicta est uxor, qux postea dicitur
concubina, et Cethura (Gen. xvi, 3, ef xxv, 1, G), et

ancillze quas dederunt Raclel et Lia viro suo (/d. xxx, °

3, 4, 9). Nisi fortc omnis concubina uxor, non autem
omnis uxor concubina more loquendi Scripturarum
appellatur : id est, ut Sara et Rebeeea et Lia et Rachel
concubinx dici non possint; Agar vero et Cethura ct
Balla et Zélfa, et uxores et concubine.
XCL [Ib.xxx,11.]Quod latini habent, nato filio Li: de
_ Zelfa, quod dixerit, Beata vel Felix facta sum, greci ha-
bent, sirdxm, quod magis bonam fortunam significat.
Unde videtur occasio non bene intelligentibus dari, tan-
quam illi homines fortunam coluerint, aut hoe verbuia
_ divinarum Scriplurarum 2uctoritas in usu receperit. Sed
aut.fortuna intelligenda est pro his rebus qua fortuito
videntur accidcre, non quia numen aliquod sit, cum
hxc ipsa tamen que fortuita videntur, causis occullis
divinitus dentur; unde etiam verba, qua: nemo polest
_auferre a consuetudine lognendi, parata sunt, id est,
forte, et fortasse, et forsitan, et fortuiio ; unde videtur
et in greca lingua resonare, quod dicunt &, velut
ab eo quod est «iyn : aut certe Lia propteren sic locuta
est, quod adhuc gentilitatis consuetudinem retinebat.
Non enim hoc Jacob dixit, ut ex hoc data huic verbo
putetar aucloritas.
_ XCIL [Ib. xxx, 30.] Quod Jacob dicit, Et benedizit
te Dominus in pede meo ; satis advertendus est et no-
. tandus Scripturarum scnsus, ne cum ita quisque locu-

! Mas. Novem consiantcr babent, septima. sic etiam Am.

et Rat.
3 In editis, 2alam. Al in Mss, cum gemina f scribitur zal
lam, ut in graeco.
2 Lov., convivium, mqﬁl\ﬂ-‘:’ﬂ‘;‘ﬂ. ct‘:m. oum;-
usurpata est ex libro J [ v, b
rx:veummt,ém:e » @ Th !

QU.ESTIONUM S. AUGUSTINI IN HEPTATEUCHUM
" tus fuerit, quasi-augurari videatur. Multum caim in-

.

terest quod adjecit, Benedizit te Dominus in pede meo :
in ingressu enim meo voluit mlclhgn , gratias Linc
agens Deo

XCHL [Ib. xxx, 37, 42.] In facto Jacob cum virgas
excorticavit , detrahens viride, ut album varie appa-
reret, et sic in conceplu fetus pecorum variarentur,
cum matres in alveis aquarum biberent, et visis virgis
illam varictatem conspicerent ; multa dicuntur simili-
liter fleri in animalium fetibus : sed et mulieri acci-
disse traditur, et scriptum reperitur in libris antiquis-
simi ct pertissimi medici Hippocratis, quod suspicioue
adulterii fuerat punienda, cum puerum pulcherri-
mum peperisset utrique parenti generique dissimilem,
nisi memoratus medicus solvisset qustionem, illis
admonitis quacrere ne forte aliqua talis pictura esset
in cubiculo ; qua inventu mulier a suspicione liberata
est. Sed ad hanc rem quam fecit Jacob, virgarum ex

- diversis arboribus trium copulatio quid contulerit uti-

tatis, quod attinet ad varias pecudes multiplicandas,
non apparet omaing ; nec aliquid ad hoe commodumn
interest, utrum ex unius generis ligno varientur virge,
an plura sint lignorum genera, cum sola quaratur
liguorum varictas : ac per hoc cogit inquiri prophe-
tiam, et aliquam figuralam significationem res ista,
quam sine dubio ut propheta fecit Jacob; et ideo nec
fraudis arguendus est. Non cnim tale aliquid, nisi re-
velatione spirituali, eum fecisse credendum est. Quod
autem ad justitiam pertincbat, sicut alii interpretes
apertius hoc narrant, non ponchat virgas in secundo
conceptu ovium : quod tanto obscurius, quanto bre-
vius a Septuaginta dictum est, Quia cum peperissent,
non ponebat; quod intelligitur cum primum peperis-
sent : ut jam non solere ponere intclligatur, cum se-
cundo pariture essent, ne ipse auferrel onmes fetus,
quod iniquum fuit (a).

XCIV. [Ib. xxx1, 30.] Quod Laban dicit, Quare
furatus es deos meos? hine est illud fortasse, quod ct
augurari se dixerat, et ejus (ilia bonam fortunam no-
minaverat. Et notandum cst, quod a principio libri
uunc primum invenimus dcos gentium : superioribus
quippe Scripture locis Dcum nominabant.

XCV. [Ib. xxx1, 41, 7.] Quid est quod dicit Jacob
socero suo, Et decepisti mercedem meam decem agne-
bus ? lloc enim quando ct quomodo factum sit, Scri-
plura non narrat : sed utique factum st quod iste
commemorat; nam dixit hoc ¢t uxoribus suis, quando
eas vocavil in campum. Conquercns cnimn de patre
illarum, ait inter ca:tera, Et mulavit mercedem meam
decem agnorum. Intelligitur ergo per singula tempora
partus ovium, cum videret Laban tales fetus csse na-
tos, quales placuerat ut ad Jacob pertinerent, pactum
fraude mutasse, et dixissc ut futuro fetu alios pecu-
dum colores haberet in mercede Jacob. Tunc autem
ille virgas varias non supponebat, et non nasceban-
tur varii, scd unius coloris, guze Jacob ex novo pacto
auferebat. Quod cum vidisset Laban, rursus pactum
fraude mutabat, ut ad Jacob varia pertinerent : tuus

(@) U Retract. cap. 53, u. 1.
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Maroem suppositione - virgarum varia nascebantuy.
Ergo quod ait Jacob uxoribus suis, Mulavil mercedem
meam decem agnorum, et postea ipsi Laban, Decspisti
taercedems meam decem agnabus, mon ita dixit quasi
provenerit socero ejus ipsa fraus ; ut enim non ei pro-
veniret, Deam sibi dixit adversus illum adfuisse :
decem vero agnos vel decem agnas, pro decem tem-
poribus posuit, quibus oves quas pascebat per scxen-
nium pepererunt. Bis quippe pariebant in anno: cou-
tigerat autem ut primo anno, quo inter se pacti sunt,
et ad eas pascendas placito hujus mercedis accessit,
scmel parerent in fine anni, quia cum accessit, jam
scmel pepereraut; rursumque sextoanno, id estultimo,
cum scmel peperissent, exorta nccessitate profectio-
nis, prius recederet, quam ilerum parcrent: ac per
hoe cum primus anous alque ultimus duos ovium
partus sub illo-haberent, hoc est, singulos, medii vero
quatuor anni binos, fiunt omncs decem. Nec mirunt
quod hxee decem tempora nomine agnorum appella-
vit, qui cisdem temporibus nascebantur; velut si
guisquam dicat, Per tot vindemias, aut, Per tot mes-
" 508, quilus numerus intelligatur annorum : unde ait
quidam, Postaliguot aristas( Virgil.in Bucol , Eclog. 1,
v. 70); per aristas videlicet messes, et per messes
annos significans. Pecndum autem illius regionis fe-
" cunditas , sicut ltalarum, tanta fertur, ut bis in anno
pariant ().
XCVL [Ib. xxx1, 45.] Sumpsit autem Jacob lapidem,
ol constituil enm titnlum. Diligenter animadveriendum

est, quomodo istos titulos in rei cujusque Lestimonio”

constitucbant ; non ut cos pro diis colerent, sed ut eis
ali-id significarent.

XCVIL. [Ib. xxx1, 47, 48.] Quod acervum lapidum,
quem inter se constituerant Laban et Jacob, cum ali-
quanta diversitate appellaverunt, ut eum vocaret 'La-
ban Acervum testimonii, Jacob Acervum teslem ;
traditur ab eis qui et syram et hebrazam linguam no-
verunt, propter proprictatem sux cujusque linguxe
factum. Fieri enim solet, ut alia lingna non dicatur
tno verbo, quod alia dicitur, et vicinitate significa-
tionis quidque appelletur. Nam postea dicitur, Pro-
pler hoc appellatum ést nomen, Acervus leslatur, floc
enim medie posilum est, quod utrique conveniret, el
el qui dixerat, Acervus lestimonii, et ei qui dixerat,

- Acervus teslis.

XCVHI. [Ib. xxxi1, 48, 49.] Quid est quod loguendo
Laban ad Jacob dicit, Testatur acervus hic , et testatur
titulus hic. Propter hoc appellatur nomen , Acervus le-
statur. El visio quam dizit, Respiciat Deus inler me et
te? Nisi forte ordo est, Et visio quam dixit Deus, Re-
spicint inter me et te, Deus quippe illi dixerat in vi-
sione, ne lzederet Jacob.

XCIX. [Ib. xxx1,50.] Quid est quod dicit in conse-
quentibus Laban, Vide, nenio nobiscum est? nisi forte
namo extrancorum, aut propter testificationem Dei,
quem ita habere dcberent, tanquam nemo cum cis
esset, quem testimonio ejus adjungerent.

C.[Ib. xxxi1, 53, 42.] Et juravit Jacob per timorem

() 3t Reuract. cay. 53, 0. 4.
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patris sui Isaac. Per timorem utique quo timebat
Deum, quem timorem ctiam superius commendavit,
cum diceret, Deus patris mei Abralmr et limor palm
mei lsnac.

CL. [Ib. xxx11, 2.] Castra Dei quee vidit Jacob in iti -
nere, nulla dubitatio est quod Angelorum fuerit mule
titudo : ea quippe in Seripturis militia ceeli nomina-
tur.

CIL [ib,xxxn, 6-12.] Nuntiato sibi fratre suo Jacob
veniente obviam ¢i cum quadringentis viris, turbatus
est quidem et mente confusus, quoniam timuit valde;
et ut visum est homini perturbato , divisam multitu-
dinem suam in duo castra disposuit. Ubi quaxri po-
test, quomodo habuerit fidem promissis Dei, quando-
quidem dixil, Si venerit ad castra prima frater meus, e
exciderit ea, erunt secunda in salutem. Sed etiam hoc
fieri poluit, ut everteret castra ejus Esau, et tamen
Deus post illam afMlictionem adesset, et liberaret eum,
et qu promisit impleret. Et admonendi fuimus hoc

_exemplo, ut quamvis credamus in Deum, faciamus

tamen qua facienda sunt ab hominibus in praesidium
salutis, ne prectermitientes ea, Deum tentare videa-
mur. Denique post hxe, quae verba dicat idem Jacob,

. considerandum est : Deus, inquit, patris mei Abraham ,

et Deus patris mei lsaac, Domine, qui dixisti miki, Re-
curre in lerram generalionis tue, et bene libi [acium, ido-
nexs es mihi ab omni justitia et ab omni verilate, quee
fecisti puero tno. In virga enim mea ista transii Jorda-
nem nunc, nunc aulem factus sum in duo cusira : erne
me de many fralris mei, de manu Esau; quia ego limeo
illum, ne cum venerit [eriat me et maires super filios.
T autem dizisti, Benefaciam (ibi, et ponam semen
Ixum tanguam arenam maris, que non dinumerabitur
pre multitudine. Satis in his verbis et humana infir-
mitas, et fides pietatis apparet.

CIIL [Ib. xxx11, 20.] Quod latini codices habent de
Jacob, Dixit enim, Placabo vultum ejus, in muneribus
pracedentibus eum ; scriptor libri qui narrans ait de
Jacob, Dixit enim, Placabo vultum ejus, huc usque
verba Jacob dixisse intelligitur, cxtera vero cua in-
tulisse quod ait, in muneribus precedertibus ewm :
tanquam diceret, In munerious qux prxcedebant
Jacob, placabo vultum fratris mei. Ordo est ergo ver-
borum Jacob, Placabo vultum ejus, et post hoc videbo
faciem ejus ; [orsitan enim suscipiet [aciem meam. In-
terposila autem sunt verba scriploris, in muneribus
preecedentibus eum.

CIV. [tb. xxxn, 26.] Qued ab illo ange.o desiderat
Jacob benedici, cui luctando praxvaluit, magna est de
Christo prophetia. Nam eo ipso adinonet mysticum
aliquid sapere, quia omnis homo a majore vult bene-
dici. Quomodo ergo ab eo benedici iste voluil, gnem
luctando superavit? Pravaluit enim Jacob Cbristo,
vel potius prawalere visus est, per eos Israelilas a
quibus crucifixus est Christus; et ab eo tamen bene-
dicitur in eis Israelitis qui crediderunt in Christum,
ex quibus erat qui dicebat, Nam et ego Israclita sum
¢z semine * Abroham, de tribu Benjamin (Rom. x1, 4).

§ Mss. et ediiones Ral. Am. el Er., ex genere.
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Uras ergo atque idem Jacob et claudus et benedi-
¢tus : claudis in latitudine femoris, tanquam in mul-
utudine generis, de quibus dictum est, Et ciaudica-
serun! a semitis suis (Psal. xvi1, 46); benedictus au-
tem in eis de quibus dictum est, Religuie per elcctio-
nem gratice salve facte sunt (Rom. x1, 5).

CV. {Ib. xxxmm, 40.] Quid sibi vult quod Jacob ait
fratri suo, Propter hoc vidi faciem tuam, quemadmo-
dum cum videt aliguis faciem Dei? utrum paventis ¢t
perturbati animi verba usque in hanc adulationem
proruperunt ? an secundum aliquem intellectum sine
peccato dicta accipi possunt? Fortassis enim quia
dicti sunt et Gentium dii, que sunt diemonia, non
prejudicetur ex his verbis homini Dei. Non enim di-
xit, Quemadmodum si viderem faciem Dei, sed, Cum
videt aliquis; ipse autem aliquis, quem significare

possit, incertum est: atque ita fortasse temperata

sunt verba, ut et ipse Esau sibi dclatum tantum ho-
norem grate acciperet , ct qui hee ctiam aliter ! in-
telligere possunt, eum a quo dicta sunt nulld crimine
impictatis arguerent. Quod etsi benigno animo dicta
hxc verba fraterna sunt, quoniam et post bonam sus.
ceptionem metus ipse transicrat; potuit sic dic,
qnemadmodum et Moyses Pharaonis deus dictus est
(Exod. vu, 1), sccundum quod dicit Apo.tolus, Etsi
sunt qui dicuntur dii, sive in ceelo, sive in terra, quemad-
modum sunt dii multi, et domini multi (1 Cor. v, 5):
maxime quia sine articulo, in greco dictum est; que
articulo evidentissime solet veri Dei unius fieri signi-
ficatio. Non enim dixit , ngéemnoy ‘206 Bucd, sed dixit,
npbsonoy Geou : fucile autem hoc intelligunt qua di-
slantia dicatur, qui Greecorum eloquium audire atque
inteligere solent.

CVI. [1b. xxxnr, 14.] Qurritur utrum mendaciter
promiscrit Jacob [ratri suo, quod sequéns pedes suo-
rum , in itinere propter quos si * morarctur, ventu-
rus essct ad eum in Scir : hoc cnim, sicut Seriptura
deinde narrat, non fecit, scd eo perrexit itinere quod
dirigebat ad suos. An forte veraci animo promiserat,
scd aliud postea cogitando delogit ?

CVIL [Ib. xxx1v, 2, 3.] Quomodo Seriptura dicit
quod vidit Sichem filius Emmor Evar * , princeps ter-
re, Dinam filiam Jacob, et accepit eam, et dormivitc:m
ea, et humiliavit eam : ¢t intendit animo Dine filic Ja-
cob, et adamavit virginem, et loculus est secundum sen-
sum virginis ipsi * ? Quomado virgo appellatur, si jam
cum illa dormierat, eamque humiliaverat 7 Nisi forte
virgo nomen atatis est sccundum hebricum eloquium :
an polius per recapitulatiohem postea commemoratur
quod primo factum est? Prius enim potuit intendere
anima ipsius el amare virginem, et loqui secundum
sensum virginis, et deinde cum illa dormire, eamque
humiliare.

CYII. {Ib. xxxim, 5, et xxx1v,25.] Cum paulo ante

1 Duo Mss., etiam rile intelligere.

% 1n Lov. , propler quos sic moraretur. M.

8 Mss. octo, Emmor Cliory aus princeps lerre.

8 Am. Er. et Lov. , ipsius. Al bhal. et melioris nole Ass.,
pel ; juxia interpretationcn LXX , axté,
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loquens Jacob cum fratre suo Esau infintes filios suos
essc significet, qui grrece dicuntur reddia, quiacri potest
quomodo potuerunt facere tantam stragem direptio-
nemque civitatis, iuterfectis quamyis in dolore eir-
cumcisionis constitutis pro sorore sua Dina. Sed in-
telligendum est, diu illic habitasse Jacob, donec ei
filia ejus virgo fieret, ct filii juvenes. Nam ita scri-
ptum est : Et venit Jacob in Salem in civitatem Sichime-
rum, qua est in terra Chanaan, cum advenit de Mesopo-
tamia Syrie , et applicuit ad faciem -civitatis ; et enid;
partem agri, in quo statuit illic tubernaculum swum , ab
Emmor patre Sichem * centum agnis ; et statuit ibi aram,
et invocavit Deum Israel. Exiit autem Dina filia Lie,
qilam peperit ipsiJacob, ut condiscerét filias regionis ejns
(Gen. xxxm1, 18-20, et xx31v,1), €1 caelera. Apparel erge
his verbis non transeunter, sicut viator solet, illic man-
sisse Jacob, sed agrum emissc, tabernaculum cousti-
tuisse, aram instrosisse, ac per hoc diutius habitasse :
filiam vero cjus cum ad cam venisset xtatem, ut amicas
habere jam posset,condiscere voluisse filias civium loct;
atque ita factam essc pro illa cruentissimam cxdem

* et deprivdationem, quee jam, ut puto, quastionem non’
habet. Multitudo enim non parva erat cum Jacob, qui
plurimum ditatus fuit ; sed @ilii cjus in hoe facto na-
minantur, quia ejusdem facti principes atque.aucto-
res fuerunt. '

CIX. [Ih. xxx1v, 30.] Quod ait Jacob, timens bella
finitimorum apud civitatem Salen, quam expugnave-
runt filii ejus, Ego autem exiguus sum numero, et con-
venienles super me occident me ; propter bella plurium,
quz consurgere poterant, se dixit numero exiguum,
non quod minus multos haberet, quam possent suffi-
cere expugnationi illjus civilatis, cum suos in itinere
in bina castra diviserit.

CX. [Ib. xxxv, 1.] Dixit autem Deus ad Jacob, Surge,
et ascende in locum Bethel, et habita ibi ; et fac ibi aram
Deo, qui apparuit tibi, cum fugeres a facie Esau [ratris
sui. Quid e~t quod non dixit, Et fac ibi aram mihi, qui
apparui tibi; sed Deus dicit, Fac ibi aram Deo qui ap-
paruit 1ibi ? utrum Filius ibi apparuit, et Deus Patcr hoe

“dicit ? an in aliquo generce locutionis annumerandum ¥

CXI. [Ib. xxxv, 2.] Quod Jacob ascensurus Bethel,
ubi jussus est aram facere, dicit domui suz et omni-
bus qui cum illo erant, Tollite deos alienos, qui vobis-
cum sunt, de medio vestrum, ctc. ; deinde dicitur, Et des
derunt Jacob deos alienos , qui erant in manibus eorum,

* el inaures quee erant in auribus eorum : queritur quare

el inaures, que si ornamenta erant, ad idololatriam
non pertincbant, nisi quia iutelligendum est phylacte-
ria fuisse deorum alicnoram. Nam Rebeccam a servo
Abrah® inaures accepisse Scriptura testatur; quod
non ficret, si eis inaures habere ornamenti gratia non
liceret. Ergo ille inaures que cum idolis date sunt. ut
dictumn est, idolorum phylacteria fuerunt.

CXIL [tb. xxxv,5.] Et fuctus est timor Det in civita=
tibus quee circa illos erant, ct non sunt consecuti post filios

1 Quinque melioris not®e Mss., fabernaculum suum ~4
Emmor patrem “ichem Fi sic Litina editio versionis griecy
‘-x.‘u .
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leradl. lacipismus animedveriere quemadmodom Deus

operetur in homisum mentibus. A quo enim timor,

Dei factus est in illis civilatibus , nisi ab illo qui sua
promissa in Jacob filiisque Webatur ?
€XIIL. [Ib. xxxv,6.] Venit autem Jacob in Lusa, que

o8 in lerra Chanaen, quee est Betbel. Animadverten-

dum csl tria jam nomina hujus civitatis commemorata ;
Ulhmmaus, Guod diclum’est eaa prius vocatam , cum
illec prius pergeus in Mesopolamiam venissct Jacod

{Ger. xxviut, 19;; et Bethel, quod nomen ipse impo-

suit (Id. xxxv, 15), et interpretatur Domus Dei; et
Luza, quod modo commemoralum est. Nec mirura
debet videri : multis enim locis hoc accidit, et in civi-
tatibus, et in fluminibus, ct in quibusque terrarum, jit
ax aliis alque aliis causis vel addcrentur, vel muta-
sentur vocabula, sicut eliam ipsis hominibus.

CXIV. [Ib. xxxv,9,40.] lterum in Luza-apparuit
Deus Jacob, ct dixit ¢i : Nomen tuum jam non vocabi-
tur Jacab, sed lsrael erit nomen tuum. Hoc ei dicit cece
jterumn Deus in benedictione, quae repetitio confirmat
magnum promissum in hoc nowine. Nam hoc mirum
est, quibus ctiam semel dictum est, amplius eos non
vocari quod vocsbuntur, sed quod eis novun nomen
imponcbatur, onnine amplius aliquid non vocatos nisi
i;uod eis impositum sit : istum abtem per totam vilam
suam et deinceps post vitam susm appellatum csse Ja-
eob, cui nou semel * Deus dixcrat, Non jam vocaberis
Jacob, sed Israel erit nomen tuwm (Id. xxxu , 28). Ni-
mirum ergo nomen hoe ad illam recte intelligitur per-
tinerce promissionem, ubi sic videbitur Deus, quomodo
non esC antea Patribus visus. 1bi non erit nomen ve-
tus, quia nihil remanebit vel in ipso corpore vetusta-
tis, et Dei visio summum eiit priemium.

CXV. [Ib. xxxv, 11.] In promissis Jacob dicitur,
Gentes et congregationes gentium erunl ex te : queeritur
ulrum gentes sccundwn carnemn, congregationes au-
tem gentium sccundum fidem, an utrumque propler
fidem genlium dictum est, si gentes appellari non pos-
sunt una gens Israel sccundum carnem. .

CXVI. [Ib. xxxv, 43-15.] Ascendit autem Deus ab eo
loco, ubi locutus est cum eo ; et statuit Jacob titulum in
loco in quo locutus est cum eo , litulum lapideum ; et

Lbavit super eum libamen , et infudit super eum oleum;

el vocavit Jacob nomen loci, in guo loculus est cum 2o
illic Deus, Bethel. lterum factum est hoc loco, quod fa-
ctum fuerat? an iterum commemoratum est? Sed quod-
Jibet horum sit, super lapidem libavit Jacob, non lapidi
libavit. Non ergo sicut idololatrx solent aras ante la-
pides conslituere, et tanquam diis libare lapidibus.
CXVIL [Ib. xxxv, 26.]1. Quod duodccim filii com-
wutantur Israel, qui nati sunt ei, et dicitur, I sunt
Glii Israel, qui nati sunt i in Mesopotamia, cum Benja-
mia longe postea natus €it, cum jam transiissct Be-
thel, et appropinquarct Betblehem : frustra quidam
¢éonantes istam solvere quaxstionem, dixcrunt non le-
genduin, nati sunt, sicut latiui plerique codices habent;
scd, facti sunt ; grace enim scriptum est &t ita

1 sic kabet Er., et melius, ut probat contextus series. ln
B., cui semel, adjuncta hac nota in marginc: « Fertasse,
now senil.> A
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volentes intelligi etiam Benjamin, quamvis ibi natus
non fuerit, ibi factum tamen ; quia jam fuerat in utero
seminatus, ul pragaans inde Rachel exiisse creda-
tur. Hoc auiem modo etiamsi, nati sunz, legeretur,
possent dicere, jam in utlero natus erat, quia coiceptus
erat; sicut de sancia Maria dictum es: ad Joseph,
Ou;; nim in c& natum est, de Spiritu sancio est (Matsh.
1,20). -

2. Sed aliud est quod impedit hanc solutionem quae
stionis hujus; quia si jam ibi Benjamin conceptus
erat, qui filii Jacob grandes inde exierunt , vix anne-
rum duodecim esse potuerunt. Viginti naingue annos
illic explevil, quorum primis seplem sine conjugio
fuit, donec serviendo id adipisceretur . Ut ergo primo

~anno, quo duxit uxerem, ei (ilius nasecretur, duode-

cim annorum esse potuit primitivus , cum inde pro-
fectus est. Proinde si jam coneepius fucrat Benjamin,
intra decem menses illa omuis via peracta est, et
quidquid in itinere scriplum est de Jacob. Unde se-
quitur ut filii ejus tam parvuli pro serore sua Dina
tantam stragem fecerint, tot homines trucidaverint
ia expugnaverint civitatem : in quibus Simeon et Le-
vi, qui primi gladiis accincli intraverunt ad illus ho-
mincs eosque peremerunt, undecim uuus, alter autem
Adecem annorum [uisse reperiatur etiamsi per singulos
annos sine inlermissione illa pepererat : quod utique
incredibile est, ab illius actatis pueris illa ombia ficri
potuisse ; quando et ipsa Dina vix adhuc sex aunorum
fuit.

3. Proinde aliter solvenda quiestio est, ut ideo in-
telligatur dictum, commemoratis duodecim filiis, Hi
sunt filii Jacob , qui facti suni ei in Mesopolamia Syriee,
quia juler omnues qui tam mulii erant, unus Laptum
erat non ibi matus, qui tamen inde babuit nasceudi
causam, quod ibi matér ejus patri copulata est. Sed so-
lutio ista quaestienis aliquo excmplo similis lucutionis
firmanda est *.

4. Nulla limen est facifior solutio quacstionis hujus,
quam ut per synccdochen dictum accipiatur. Ubi enim
pars major cst, aut polior, solet cjus nomine etiam
illud comprchendi quod ad ipsum nomen non perti~
net. Sicut ad duodecim Apostolos jam non pertinebat
Judas, qui ctiam mortuus fuit cum Domiuus resur-
yexit a moriuis, et Lamen ipsius duodenarii numeri
nomcn Apostolus: in Epistela sua tenuit, ubi ait, eum
apparuisse illis dwodecim (1 Cor. 3v, 5). Cum ardiculo
enim hoe graecicedices habent (), ut non possint ia~
telligi-quicumque duodecim ; sed illi in eo numero in~
signcs. Eo modo lncutionis puto et iliud a Domine di-
ctum, Nonne ege vos duodecim elegi , el unus ex vobis

t Am. Fr, ¢t Lov., donec scrviendo l1a ez desponsarelss.
AL Nss. faveate Rat. serviendo, id adipisceretur : scilicet,
conjugium. ’

'y vosi, firmanda est, habet vetustissimus codex Cur-
bheiensis in mediocoutextu, 4b lsnc scribendum. EX quo in-
telligere est istum codicem forte descrijlum fuisse o
exempdar illud, in quo Eugypius, qui buuc locum exe
cerpsit, id sua manu aouotaverat : et conjecturam auget
(uod solet cum Eugypil excerplis in variantibus lectionibus
eonveaire.

(a)am,mdddcca.u\'ulgau.udftm .
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Uras ergo atque idem Jacob et claudus ¢t benedi-
etus : claudus in latitudine femoris, tanquam fn mul-
utudine generis,, de quibus dictum est, Et ciaudica-
eerunt a semitis suis (Psal. xvu, 46) ; benedictus au-
tem in eis de quibus dictum est, Religuice per elcctio-
nem gratie salve facte sunt (Rom. 31, 5).

CY. [Ib. xxxin, 40.] Quid sibi vult quod Jacob ait
fratei suo, Propter hoc vidi faciem tuam, quemadmo-
dum cum videt aliquis facien Dei? utrum paventis ct
perturbati animi verba usque in hanc adulationem
proruperunt ? an secundum aliquem intcllectam sine
peccato dicta accipi possunt? Fortassis enim quia
dicti sunt et Gentiom dii, que sunt demonia, non
projudicetur ex his verbis homini Dei. Non enim di-
xit, Quemadmodum si viderem faciem Dei, sed, Cum
videt aliguis; ipse aulem aliquis, quem significare
possit, incertum est: atque ita fortasse tempera!
sunt verba, ut et ipse Esau sibi delatum tantam
norem grate acciperct, ¢t qui hee ctiam alite
telligere possunt, eum a quo dieta sunt null
impictatis arguerent. Quod etsi benigno

hxc verba fraterna sunt, quoniam el 1 . ad
‘ : i 9):
( iorcs
| ;‘;‘;::‘m"
. s wmecim Rlio-
gmia, ipsorunt
est ctiam Ben-
hetum est, I
potamia Syne.
rrationcin more
eperit, etquos
st. Neque enim
m essent Esau
€08 sexagena-
li2 SuX centum

est, quomodo

s sui Esau abs-

1sse in monte

cob fratre ejus,

inde quid fieri

m credatur, in

au posteaquam

noluit habitare

10tione qua do-

oo ¥ g OB e aliqua causa

b soarum , quas odiosas videbat esse paren-

vol & et qualibet alia : et cospit habiitare in monte

'wixindﬂ’“" reditum Jacob fratris sui , facta in-
Goif- rdia, reversus cst et ijse ad parentes

tor mortuum patrem simul sepelissent , quia eo;

ot plufi'““m ditatos terra illa, sicut scriptum est, mi-

n o capiebat , abscessit rursus in Seir, et ibi propa.
gl pa

it gentem 1dumzorum.

& cXX. [Ib. xx371, 21.] Quod scriptum est , Hi prin-

cipts Clm:rci filit Scfr in lerra Edom ; secundum tem-

pus quo Y“eh." scriptor commemorat. Cum autem

babitare! qui istos genuit , nondum venicnte in
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loquens Jacob cum fratre suo Esau fnf:” -
essc significet, quigrece dicuntar 5 -

quomodo potucrunt facere tant- A vo-
nemque civitatls, interfeciis st gens
cumcisionis constitutis pre

telligendum est, diu Ik -ptuse est, Eg
filia ejus virgo lieret. -Oquam reguares
ptum est : Ez venit” , laRquam omnes
rum, qua est in! upora, quibus ece-
tamia Syrice , mus fuit Sail. Muld
partem agr? +d tempora Sail , tem-
Emmor + um tempora fuerunt ante
e inor us solos potuit commeme-
qur 1t antequam fpse moreretur.
‘ numerantibus ab Abraham per

Edom, aique per Raguel fliom
suum Raguel, et Jobab Alium Zara
« essit In regno Balac, qui primus in u:-r.;
CA I’uuse.wlnmemonlur, nsque ad ultimum
m quem potuil nominare Moyses , plures genera
uones inveniuntar quam numerantur ab Abraham .
Jacob usque sd Moysen. Nam illic inveniuntar ‘lk'r
duodecim, hic autem usque ad Moysea ferme .,m;'
Fieri enim potuit ut ideo ibi plures nominarentyr.
quia citius moriendo plures alter.alteri successergn ;
Sic etiam contigit ut alium ordinem soquens Iauh:u:
ab Abraham usque ad Joscph quadraginta doas eno:
rationes numeraret (Matth, 1, 1-17) : Lucas mz., i
- ordine alio numerans gencrationes non per Salom::
nem , sicut ille, sed per Nathan, ab Abrabam u
ad Joseph quinquaginta quinque commemoret (sl‘.':
m, 23-38). In illo quippe ordinc ubi plures num:
rantur, citius mortui sunt, quam hic ubi Pauciores,
Ne forte autem moveat aliquem, quod inter
Edom commemoratur Balac filius Beor, et de n:'a:
ludine nominis existimet illum esse Balac, qui restitit
Moysi ducenti populum lIsrael : sciat illum Balac Mog.
bitam fuisse, non ldumxum, eumque fuisse filium
Sephor, non. filium Beor; sed fuisse etiam ibi tune
filinm Beor Balaam, non Balac , quem Balaam con-
duxerat idem Balac ad maledicendum populum Lsrael
(Num. xxu, 2-6).

CXXIL. [Ib. xxxv, 29, et xxxW11, 2.] Quomodo po-
tuerit mors Isaac, decem et septem annorum invenire
Joseph ejus nepotem, sicul videlur tanquam ex or-
dine Scriptura narrare, quocumque se quisque con-
verlat, invenire difficile est. Nolo enim dicere, non
posse invenirig ne forte me fugiat quod alium non
fugit. Si enim post mortem avi sui Isaac, decem et
seplem annorum fuit Joseph quando eum fraires in
Zgyptum vendiderunt , procul dubio et pater ejus .!
cob septimo decimo anno fifii sui Joseph centum w-"
ginti annorum fuit. Genuit enim eos Isaac, cum esce
annorum sexaginta, sicut scriptum est (Gen. xxv, 26):
vixit ergo Isaac postea centum viginti, quia centesimo
octogesimo mortuus est ; idcirco dimisit filios centum
viginti annos habenles , el Joseph decem et sepiem
Jos«-ph.au.lem quoniam (riginta annorum fuit, qnand;
apparuit in conspectu Pharaonis , seculi sunt autesms

\
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anni ubertatis el duo famis, donec ad eum
fratribus venit ; triginta novem profecio
: Joseph quando Jacob intravit in ZEgy-
S »m idem Jacob, quod ore suo Pharaoni
' \ N et trigesimum annum agebat xta-
™ \\k centum autem et viginti Jacob,
» \ - .
- N * septem Joseph :-quod verum
i enim septimo dccimo anno
viginti ageret , procul du-
“ageph , non centuin tri-
et duos annos agere
rtis Isaac, nondum
*h, sed aliquan-
~plimum deci-
" testante in
'm etiam
- debuit
ansecutus.
it annum vile
. uclogesimum , el ejus
. Jd. xxxv, 28, 29), deinde
-madmodum digressus esset Esau a
.¢ terra Chanaan in montem Seir , et con-
..+ commemoralionem reguin et principum gentis
\psius, in qua se constituit, vel quam propagavig
Esau; post hxe, narrationem de Joseph sic intulit
(Id. xxxvi, 6-43) : Habitabat autem Jacod in terra
Chanaan. Hee autem procreatur@ Jacob. Joseph autem
decem et seplem annorum erat pascens c@m f[ratribus
oves. Deinde narratur causa somniorum quemadmo-
dwn odiosus fratribus sit factus, et venditus (Id.
sxxvii, 4-28). Aut ergo eodem anno septimo decimo,
aul etiam aliquanto major venit in Zgyptum : ac per
koe utrolibet modo permanet quastio. Si enim decem
el seplem annorum fuit post mortem avi sui , quando
pater ¢jus centum viginti fait ; profecto anno cjus tri-
gesimo et nono, quando Jacob venit in Lgyptum,
eentuin quadraginta duos annus idem Jacob agere de-
buit : fuit autem tunc Jacob centun triginta ; ac per
hoc si decem et septem annorum Joseph in Egyptum
est venditus, ante duodecim annos quam moreretur
avus ejus , venditus invenitur. Decem enim et seplem
anmorum essc non potuit, nisi ante duodecim annos
morlis Isaac, centesimo et oclavo anno vilxe patris sui
Jacob. llis enim cum adjecerimus viginti duos annos
quibus Joseph usque ad adventum patns sm fuit in
Zgyplo, ficnt xtatis anni Joseph triginta novem, ct
Jacub centum triginta , et nulla erit quaestio. Sed quo-
niam Scriptura post mortem Isaac ista narravit, pu-
atur Joseph post ejusdem avi sui mortem decem et
scptem annorum fuisse. (Quapropter intelligamus de
vita Isaac, tanquam multum decrepiti senis, tacuisse
Scripturam,, cum jam de Jacob et cjus fliis loques
retar : vivo tamen Isaac, decem el seplem sancrum
rsse caepit Joseph.

'\ . b

CXXIL [Ib.xxxv11,10.] Quod dicitJacob adlosepll, -

Quod est somninm hoc quod somiasti? Numquid venien-
Jes veniemus ego et maler tua el ratres (ui adorare te su-
er terram? pisi in aliquo mysterio dictum accipiatur,

31 ]

quomodo intclligitur de matre Joseph, qux jam erat
mortua ? Unde-non in Zgyptlo, cum sublimaretur, pa-
tandum est hoc esse compleium ; quia nec pater eem
adoravit, quando ad cum venit in ZEgyplum, nee
mater olim defuncta potuit. In Christi ergo persona
facile intelligi potest etiam de mortuis, secyndum il-
lud quod dicit Apostolus, quia donavit ej nomen quod
est super omne nomen , ut. in nomine Jesu omne genu
fleciatur , ceelestium , terresirium , et infernorum (Phi-
lipp. u, 9, 10).

CXXIY. [Ib. xxxvu, 28.] Qurritur quare Ismaelitas
Scriptura, quibus a frawribus venditus est Joseph,
etiam Madianitas vocet, cum Ismael sit de Agar filius
Abrahz, Madianite vero de Cethura? An quia Seri-
ptura dixerat de Abrabam, quod munera dederit filiis
concubinarum suarum, Agar scilicet et Cethurz, et
dimiserit ! cos ab lIsaac filio suo in terram Orientis
(Gen. xxv, G), unam gentem fecisse intelligendi sunt?

CXXYV. [In xxxvu, 35.] De Jacob scriptum est, cum
lugeret Joscph , Congregati sunt axtem omncs filii ejus
el filie, el venerunt consolari ewm. Qua filie prater
Dinan? An filios et filias dicit connumeratis nepoti-
bus et neptibus? jum enim m:qom filii ejus filios
habere potuerunt.

CXXVL. [Ib. xxxvmi, 35. ]El noluit consolari, dicens, .
Quoniam descendam ad filium mewm lugens in infernum.
Solet csse magna quiestio, quomodo intelligatur in-
feruus ; utrum illuc mali tantum, an etiam boni mortui
descendcre soleant. Si ergo tantum mali, quomodo
iste ad filium suum se dicit lugentem velle descen-
derc? Non coim in peenis inferni eum csse credit. An
perturbati et dolentis verba sunt, mala sua etiam hiug
exaggerantis ?

- CXXVIL. [Ib. xxxv11, 30., Et vend:derunl Joseph in
ZLgyptum Petephre spadom, preeposito coguorum, No-
lunt quidam prapositum coquorum interpretari, qui
grace apywyudepeipog dicitur; sed prapositum militiz,
cui esset poiestas occidendi. Nam sic appcllatus est
etiam ille quem Nabuchodonosor misit, penes quem
potius invenitur primatus fuisse militize. N

CXXVIIL [Ib. xxxvit, 1-3.] Factum est autem in
tempore illo descendit Judas a [ratribus suis ad honu-
nem quemdam Odollamitam, cui nomen Iras-: et vidis
illic Judus filiam hominis Chanan@i nomine Savam *, et
accepil eam , et introivit ad eam , et concepit, et peperit
filium , et cxtera. Quzeritur quando .ista fleri potue-
runt. Si enim posteaquam Joseph devenit in ZEgy-
plum, quomodo intra viginti ferme et duos annop
(nam post tantum lemporis colligitur eos venisse ad
eumdem Joscph fratrem suum in £gyptum cum patre
suo) feri potuerit ut Jude filii ejus =talis omnes
possent ducere uxores? Nam Thamar nurum suam,
mortuo primogenito suo, alteri filio dedit : quo etiam
mortuo, exspeclavit ut cresceret lertius; et cum cre--
visset, nec illi eam dedit, timens pe et ipse morere- -
tur : unde factum est ut eidem socero suo se illa
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« LIBER PRIMUS.

wbertatis et duo famis, donec ad cum

ws venit ; triginta novem profecto

+uando Jacob intravit in /Egy-’

Tacob, quod ore suo Pharaoni

~um annum agebat xta-

‘em et viginti Jacob,

~ph :-quod verum

10 decimo anno

et procul du-

i, non centutn tri-

.12 et duos annos agere

i die mortis Isaac, nondum

. ¢t scptem Joseph , sed aliquan-

st mortem avi sui ad seplimum deci-

L annum , quo anno Scriptura testante in

m est a fratribus venditus, plurium etiam

_.amt centum quadraginta duam annorum esse debuit

paler ejus, quando est filium in ZEgyptum consecutus.
Seriplura quippe posteaquam narravil annum vite
ullimum lsaac cenlcsimum et oclogesimum, et ejus
mortem ac sepulturam (/d. xxxv, 28, 29), deinde
commcemoravit quemadmodum digressus esset Esau a
fratre suo de terra Chanaan in'montem Seir , et can-
texuit commemoralionem reguin et principum geolis
ipsius, in qua se constiluit, vel quam propagavig
Esau; post hxc, narrationem de Joscph sic intulit
(Id. xxxv1, 6-43) : Habitabat ‘autem Jacob in terra

Chanaan. He autem procreatur® Jacob. Joseph autem
decem el seplem annorwm_erat pascens cfm [rairibus
wves. Deinde narratur causa somniorum quemadmo-
dwmn odiosus fratribus sit factus, et venditus (/d.
sxxvi, 4-28). Aut ergo eodem anno scplimo deeimo,
aut etiam aliquanto major venit in Zgyptum : ac per
hoe utrolibet modo permanet quastio. Si enim decem
el seplem annorum fuit post mortem avi sui , quando
pater ¢jus centum viginti fait ; profecto anno cjus tri-
gesimo et nono, quando Jacob venit in Egyplum,
ecntuin quadraginta duos annos idem Jacob agere de-
buit : fuit autem tunc Jacob centuin triginta ; ac per
hoe si decem el septem aunorum Joseph in Egyptum
est venditus, ante duodecim annos quam moreretur
avus ejus , venditus invenitur. Decem enim et septem

annorum essc non potuit, nisi ante duodecim annos -

mortis Isaac, centesimo et octavo anno vilx patris sui
Jacob. 1lis enim cum adjecerimus viginti duos annos
quibus Joseph usque ad adventum patns sm fuit in
ZEgypio, fient xtatis anni Joseph iriginta novem, ct
Jacob centum triginta , et nulla erit quastio. Sed quo-
aiam Scriptura post mortem Isaac ista narravit, pu-
tatur Joscph post ejusdem avi sui mortem decem et
scptem annorum fuisse. Quapropter intelligamus de
vita Isaac, tanquam multum decrepili senis, lacuisse
Scripturam, cum jam de Jacob et cjus filiis loque<
retar : vivo tamen Isaac, decem € seplem sancrum
esse ceepit Joseph.

CXXUL. [Ib.xxxv1,10.] Quod dnquacobadJoseph .

Qwod est somninm hoc quod somniasti? Numquid venien-
les veniemus ego ¢ mater (ua et [ralres tui adorare te su-
wer terram ? nisi in aliquo mystcrio dictum aceipiatur,

Bss

quomodo iutelligitur de matre Joseph, qux jam erat
mortua ? Unde-non in Zgyplo, cum sublimaretur, pi-
tandum est hoc esse completum ; quia nec pater eem
adoravit, quando ad cum venit in ZEgypium, neg
mater olim defuncta potuit. In Christi ergo persona
facile intelligi potcsl ctiom de mortuis, secyndum il-
lud quod dicit Apostolus, quia donavit ej nomen quod
est super omne nomen, ul. in nomine Jesu onine gens
flectatur , ceelestium , lerresirium, et infernorum (Phi-’
lipp. u, 9, 10).

CXXIV. [Ib. xxxvn, 28.] Qurritur quare Ismaelitas
Scriptura, quibus a fratribus venditus est Joseph,
eliam Madianitas vocet, cum Ismael sit de Agar filius
Abrahz, Madianite vero de Cethura? An quia Seri-
ptura dixerat de Abrabam, quod munera dederit filiis
concubinarum suarum, Agar scilicet et Cethure, et
dimiseril * cos ab lsaac filio suo in terram Orientis
(Gen. xxv, G), unam gentem fecisse intelligendi suut?

CXXYV. [In xxxvn, 35.] De Jacob scriptum est, cum
lugeret Joscph , Congregati sunt autem omncs filii ejus
el filie, et venerunt consolari ewm. Qua filiz prater
Dinan? An filios et filias dicit connumeratis nepoti-
bus et neptibus? jam enim majom filii ejus lilios
habere potuerunt.

CXXVL [Ib. xxxvn, 35. ]El noluit consolari, dicens, .
Quoniam descendam ad filium meum lugens in infernum.
Solet esse magna quiestio, quomodo intelligatur in-
feruus ; utrum illuc mali tantum, an etiam bowi mortui
descendcre soleant. Si ergo lanlum mali, quomodo
iste od filium suum se dicit lugentem velle descen-
derc? Non caim in peenis inferni eum csse credit. An
perturbati et dolentis verba sunt, mala sua etiam hiue
exaggeranlis?.

- CXXVIL [Ib. xxxvii, 36., Et vendiderunt Joseph in
A gyptum Petephre apadom, preeposito coguorum. No-
lunt quidam prapositum coquorum interpretari, qui
grce &pywudypeipog dicitur; sed prarpositum militie,
cui esset potestas occidendi. Nam sic appellatus est
etiam ille quem Nabuchodonosor misit, penes quem
potius invenitur primatus fuisse militie.

CXXVIIL [Ib. xxxvii, 4-3.] Factum est aulem in
tempore illo descendit Judas a fratribus suis ad honu-
nem quemdam Odollamitam, cui nomen Iras-: et vidis
illic Judus filian hominis Chananei nomine Savam *, et
accepil eam , et inlroivit ad eam , et concepit, et peperit
filium , et cxtera. Queritur quando .ista fieri poue-
runt. Si enim posteaquam Joseph devenit in ZEgy-
ptum, quomodo intra viginli ferme ct duos annog
(nam post tantum temporis colligitur eos venisse ad
eumdem Joscph fratrem suum in Agyptum cum patre
suo) fieri potuerit ut Jud= filii ejus 2lalis omnes
possent ducere uxores? Nam Thamar nurum suam,
morluo primogenito suo, alteri filio dedit : quo etiam
mortuo, exspectavit ut crescerct tertius ; et cum cre--
visset, nec illi eam dedit, timens ne et ipse morere- -
tur : unde factum est ut eidem socero suo se illa

S Tres Mss., diviserit. Alif oodiees, abdteril hoc nempe
acceplum est ex l.xx, conmnhn cum
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diabolus est (Joan. w1, 71)? ul non ad electionem
etiam ipse pertinere videatur. Non enim facile inve-
pitur electorum nomen in malo, nisi quando mali eli-
guntor a malis. Quod si pataverimus et illom electum,

ut per ejos traditionem Domini passio compleretar,’

id est malitiam ejus ad aliquid electam , bene utente
Deo etiam malis ; aliud attendamus ub ait, Non de
omnibus vobis dico ; ego scio quos elegi (Id. xm, 18) :
ubi declarat ad electionem non pertinere nisi bonos.
Ac per hoc illud quod dictum est, Ego vos duod.ecic-n
elegi , per synecdochen dictum est, ul nomine majoris
weliorisque partis, etiam illud complecterctur, quod
sd ipsum nemen non pertinet.

5. Hicmodus est in hoc eodem libro, ubi Emmor pro
filio suo Sichem, ut acciperet Dinam fiiam Jacob,
exiit loqui cum eodem Jacob, et venerunt ctiam filii
ejus qui absentes erant, et ad omnes dicit Emmor :
Sichem filius meus elegit animo filiam vestram ; date

ergo illi eam uzorem (Gen. xxx1v, 6-8). Quia enim

potior erat patris persona, per syncedochen filiam
vestram dicens, etiam fratres tenvit hoc nomine,
quorum non erat filia, flinc est et illud, Curre ad
oves , el accipe inde mihi duos heedos (Id. xxvii, 9):
simul enim pascebantur oves et hedi; et quia potiores
sunt oves, earum nomine ctiam caprinuim pecus com-
plexus est. Sic quia potior erat numerus undecim filio-
yum Jacob, qui nati fuerant in Mesopotamia, ipsorum
commemoratione Scriptura complexa est etiam Ben-
jamin, qui non crat ibi naws, et dictum cst, I
sunt filii Jacob , ¢ui fuct sunt e Mcsopotamia Syna.

CXVIL [Ib.xxxv1, 1.] Qued pust narrationein or-
tis Isaac narratur quas uxores Lsau acceperit, et quos
creaverit, recapitulatio intelhgenda est. Neque enim
post mortem Isaac ficri caepit, cum jam essent Esau
et Jacob centum viginti annornm. Nam cos sexagena-
rius suscepit, et vixit omnes annos vit:e sux centum
ocloginta. -

CXIX. [Ib. xxxvi, 6, 7.] Quastio est, quomodo
Scriptura dicat, post mortem lIsaac patris sui Esau abs-
cessisse de terra Chanaan, € habitasse in monte
Seir ; cum veniente de Mesopotamia Jacob [ratre ejus,
legatur quod jam illic habitabat. Proinde quid fieri
potuerit ut Scriptura falli vel fallere non credatur, in
promptu est cogitare ; quod scilicet Esau posteaquam
in Mesopotamiam frater ejus abscessit, noluit habitare
cum parentibus suis , sive ex illa commotione qua do-
lebat se benedictione fraudatum, sive aliqua causa
vel uxorum suarum , quas odiosas videbat esse paren-
tibus, vel qualibet alia : et coepit habitare in monte
Seir. Deinde-post redituin Jacob fratris sui , facta in-
ter eos concordia, reversus cst et ijise ad parentes,
et cum mortuum patrem simul scpelissent , quia eos
in plurimem ditatos terra illa, sicut scriptumn est, mi-
nime capiebat , abscessit rursus in Seir, et ibi propa-
gavit gentem Idum®orum.

CXX. [Ib. xxxv1, 21.] Quod seriptum est, Hi prin-
cipes Chorrei filii Scir in terra Edom ; secundum tem-
_ pus quo vivebat, scriptor commemorat. Cum autem

Seir habitaret qui istos genait, mondum venicnte in
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istom tevram Esanws, sondam utique appellabatur serra
Edom. Non enim nomen nisi ab ipso Esau inditum
est terre, quoniam idem ipse et Esau et Edom vo-
cabatur, de quo propagati sunt ldum:i, hoc est gens
Edom. -

CXXV. [Ib. xx3v1, 31, 32.] Quod scriptum est, E¢
hi reges qui regnaverunt in Edom , entequam regnares
rex in Israel, non sic accipiendum est, tanquam omnes

_ reges nominati sint usque ad ea tempora, quibus cee-

perunt reges Israel, quorum primus fuit Seiil. Moltd
enim fuerunt in Fdom usque ad tempora Saill , tem-
poribus etiam Jundicum , quorum tempora fuerunt ante
reges : sed ex his multis eos solos potuit commemo-
rarc Moyses, qui fuerunt antequam ipse moreretur.
Nec mirum est quod numerantibus ab Abraham per
Esau patrem genlis Edom , alque per Raguel filium
Esau, et Zara filium Raguel, et Jobab filium Zara .
cui Jobab successit in regno Balac, qui primus in terra
Edom rex fuisse commemoratur, nsque ad ultimum
regem quem potuit nominare Moyses, plures genera-
tiones inveniunlur quam numerantur ab Abraham per
Jacob usque ad Moysen. Nam illic inveniuntur fere
duodecim, hic autem usque ad Moysen ferme scptem.
Fieri enim potuit ut ideo ibi plures nominarentur,
quia citius moriendo plures alter-alteri successerunt,
Sic etiam contigit ut alium ordinem scquens Matthrus,
ab Abraham usque ad Joseph quadraginta duas gene-
rationes numeraret (Matth, 1, 1-17) : Lucas antem in
ordine alio numerans gencrationes non per Salomo-
nem, sicut ille, sed per Nathan, ab Abraham usque
ad Joseph quinquaginta quinque commemoret (Lac.
m, 23-38). In illo quippe ordinc ubi plures nume-
ranlur, cilius mortui sunt, quam bic ubi pauciores,
Ne forte autem moveat aliquem, quod inter reges
Edom commemoratur Balac filius Beor, et de simili-
tudine nominis existimet illum esse Balac, qui restitit
Moysi ducenti populum Israel : sciat illum Balac Moa-
bitam fuisse, non ldumxum, eumque (uisse filium
Sephor, non. filium Bcor; scd fuisse etiam ibi tune
filium Beor Balaam, non Balac, quem Balaam con-
duxerat idem Balac ad maledicendum populum Israel
(Num. xxi1, 2-6).

CXXIL [Ib. xxxv, 29, et xxxVI1, 2.] QuOomodo po-
tuerit mors Isaac, decem et septem annorum invenire
Joseph ejus nepolem, sicut videtur tanquam ex or-
dine Scriptura narrare, quocumque se quisque con-
vertat, invenire difficile est. Nolo enim dicere,, non
posse inveniriy ne forte me fugiat quod alium non
fugit. Si enim post mortem avi sui Isaac, decem et
seplem annorum fuit Joseph quando eum fraires in
Zgyptum vendiderunt, procul dubio et pater ejus J-!
cob sepiimo decimo anno filii sui Joscph centum i~
ginti annorum [uit. Genuit enim eos Isaac, cum esset
annorum sexaginta, sicut scriptum est (Gen. xxv, 26):
vixit ergo Isaac postea centum viginti, guia centesimo
octogesimo mortuus est ; idcirco dimisit filios centum
viginli annos habentes , et Joseph decem et scptem.
Joseph autem quoniam triginta annorum fuit, quando
apparuit in conspectu Pharaonis , secuti sunt autess
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.eﬂe;l anni wberlatis et duo famls, donec ad eum
pater com fratribus venit ; triginta novemn profecio
ammos agebat Joseph quando Jacob intravit in Egy-
ptum. Tunc autem idem Jacob, quod ore suo Pharaoni
dicit, centesimum et trigesimum annum agebal ta-
tis (Gen. xLYH, 9); cenlum aulem et viginti Jacob,
quando crat decem et septem Joseph :-quod verum
esse mallo modo potest. Si enim septimo decimo anno
vitm Joseph , Jacob centum viginti ageret , procul du-
bio trigesimo et nono anno Joseph, non centuin tri-
ginta, sed centum quadraginta et duos annos agere
inveniretur Jacob. Si autem die mortis Isaac, nondum
erat annorum decem ct scptem Joseph , sed aliquan-
tulo tempore post mortcin avi sui ad septimum deci-
pervenit annum , quo anno Scriptura testante in
ZEgyptum est a fratribus venditus, plurium etiom
-quam cenlum quadraginia duom annorum esse debuit
peaier ejus, quando cst filinm in Egyptum consecutus.
Seriptura quippe posteaquam narravit annum vile
ullimum Isaac centcsimam et octogesimum, el ejus
mortem ac sepulturam (I/d. xxxv, 28, 29), deinde
commemoravil quemadmodum digressus esset Esau a
fratre sud de terra Chanaan in'montem Seir , et con-
lexwit commemoritioncm reguin et principum gentis
ipsius, in qua se consliluit, vel quam propagavig
Esau; post hxre, narrationem de Joseph sic intulit
(Id. xxxv1, 6-43) : Habitabat qutem Jacob in terra
Chanaon. Hee autem procreatur@ Jacob. Joseph autem
decem et seplem annorum erat pascens cam fralribus
wves. Deinde narratur causa somniorum quemadmo-
dom odiosus fratribus sit factus, et venditus (Id.
sxxva, 4-28). Aut ergo eodem anno septimo decimo,
aut etiam aliquanto major venit in Agyptum : ac per
koe utrolibet modo permanet quastio. Si enim decem
el seplem annorum fuit post mortem avi sui , quando
pater ejus centum viginti fuit ; profecto anno cjus tri-
gesimo et nono, quando Jacob venit in Agyplum,
eentmin quadraginta duos annos idem Jacob agere de-
buit : fuit autem tune Jacob centumn trigiuta ; ac per
hoe si decem et septem annorun Joseph in LAgyptum
est venditus, ante duodecim annos quam morerelur
avus ejus , venditus invenitur. Decem enim et seplem
annorum ess¢ non poluit, nisi ante duodecim annos
mortis Isaac, centesimo et octavo anno vilx patris sui
Jacob. Ilis enim cum adjecerimus viginti duos annos
quibus Joseph usque ad adventum patns sm fuit in
Zgyplo, ficnt xtatis anni Joseph friginta novem , ct
Jacob centum triginta , et nulla erit quaestio. Sed quo-
niam Scriptura post mortem Isaac ista narravit, pu-
tatur Joseph post ejusdem avi sui mortem decem et
scptem annorum fuisse. Quapropter intelligamus de
vita Isaac, tanquam multum dccrepiti senis, tacuisse
Scripturam, cum jam de Jacob ct cjus filiis loques
relar : vivo tamen Isaac, decem et septem ssncrum
esse ceepit Joseph.

CXXILL [Ib.xxxvi1,10.] Quod dicit Jacob ad Joseph,
Quod est somninm hoc quod somniasti? Numgquid venien-
les veniemus ego et maler tua el fratres tui adorare te su-
wer terram ? nisi in aliquo mysterio dictum accipiatur,
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quomodo intelligitur de matre Joseph, qux jam erat
mortua ? Unde non in Zgyplo, cum sublimaretur, pa-
tandum est hoc essc complelum ; quia nec pater eem
adoravit, quando ad cum venit in ZEgyplum, neo
maler olim defuncia potuit, In Christi ergo persona
facile intelligi potest etiam de mortuis, secyndum il-
lud quod dicit Apostolus, quia donavit ej nomen quod
est super omne nomen, ut in nomine Jesu omne gens
fectatur , celestium, lerresirium , et infernorum (Phi-’
lipp. u, 9, 10).

CXXIV. [Ib. xxxvn, 28.] Quritur quare Ismaelitas
Scriptura, quibus a frauribus venditus est Joseph,
etiam Madianitas vocet, cum lsmael sit de Agar filins
Abrahe, Madianite vero de Cethura? An quia Seri-
ptura dixerat de Abrabam, quod munera dederit filiis
concubinarum suarum , Agar scilicet et Cethure, et
dimiserit * cos ab lsaac filio suo in terram Orientis
(Gen. xxv, 6), unam gentem fecisse intelligendi sunt?

CXXYV. [In xxxvn, 35.] De Jacob scriptum est, cum
lugeret Joscph, Congregali sunt autem omnes filii ejus
¢t filie, et venerunt consolari ewm. Qua Gliz prater
Dinamn? An filios et filias dicit connumeralis nepoti-
bus et neptibus? jam enim majorcs filii ejus filios
habere potucrunt.

CXXVL [Ib. xxxvm, 35.] Et noluit consolari, dicens, .
Quoniam descendam ad filium mewm lugens in infernum.
Solet esse magna quiestio, quomodo intelligatur in-
fernus ; utrum illue mali tantum, an etiam boni mortui
descendere soleant. Si ergo tantum mali, quomodo
iste ad filium suum se dicit lugentem velle descen-
derc? Non coim in peenis inferni eum csse credit. An
perturbali ct dolentis verba sunt, mala sua etiam hine
exaggerantis ?

CXXVIL. [Ib. xxxvn, 30., Et vendldemnl Joseph in
Zgyptum Petephres spadom, preeposito coquorum. No-
lunt quidam prepositum coquorum interpretari, qui
grece apypdcyepos dicitur; sed prapositum militiz,
cui essel potestas occidendi. Nam sic appellatus esg
etiam ille quem Nabuchodonosor misit, penes quem
polius invenitur primatus fuisse militiz.

CXXVIL [Ib. xxxvin, 4-3.] Factum est autem in
tempore illo descendit Judas a fratribus suis ad homs-
nem quemdam Odollamitam, cui nomen Iras : et vidis
illic Judus filiam hominis Chananei nomine Savam 3, et
accepil eam, el introivit ad eam , et concepit, et peperit
filium, et cxtera. Quaeritur quando ista fieri potue-
runt. Si enim posteaquam Joseph devenit in Xgy-
ptum, quomodo intra viginli ferme et duos anno
(nam post tantum temporis colligitur eos venisse ad
eumdem Joscph fratrem suum in £gyptum cum patre
suo) fieri potucrit ut Judz flii ejus w:tatis omnes
possent ducere uxores? Nam Thamar nurum suam,
mortuo primogenito suo, alteri filio dedit : quo etiam
mor(uo, exspectavit ut crescerel tertius; et cum cre-
vissel, nec illi eam dedit, timens ne et ipse morere- -
tur : unde factum est ot eidem socero suo se illa

! Tres Mes., diviserit. Alif eodices, ahiterd bhoc nestpe
acceplum est ex LXX, eoncmm

Tuigala ravil.
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supponeret. Quomodo ergo hxze cmnia intra tam
paucos annos fieri poluerint, merito movet, nisi, ut
forte solet, Scriptura per recapitulationem aliquot an-
pos ante venditum Joseph hoc fieri caepisse intelligi
velit ; quoniam sic positum est, ut diceretur, Factum
€st autem in illo tempore : ubi tamen queritur, si
decem et scptem annorum erat Joseph quando vendi-
tus est, quot annorum esse Judas potuerit quarius
filius Jacob , quandoquidem ipse primogenitus Ruben
ut plurimun fratrem suum Joseph quinque aut sex
annos potuerit :wtate priccedere. Evidenter autem
Scriptura dicit triginta annorum fuisse Joseph, quando
jnnotuit Pharaoni (Gen. xLi, 46). Cum erga ipse¢ anno

. seplimo decimo xtatis suz venditus fuisse credatur,
tredecim annos percgerat in Agyplo ignotus Pha-
raoni; ad hos autem tredecim anunos accesserunt
seplem anni ubertalis, et facti sunt auni viginti; his
adduntur duo, quia secundo anno famis intravit Jaceb
in Zgyptum cum flliis suis, et iiveniuntur viginti duo
anni, quibus abfuit Joseph a patre et a fratribus suis :
quo medio tempore, quomodo fieri potuerint de uxore
et filiis et nuru Judxe omnia que narrantur, indagare
difficile est : nisi forte mt credamus (et hoc enim fier
potuit), mox ut adolescese Judas coepit, cum incidisse
in amorem cjus quam duxit uxorem, nondum vendito
Joseph in Kgyplum.

CXXIX. [th. xxxvm, 44.] Et depositis vestimentis
viduitatis su@ a se. llinc insinuatur et temporibus Pa-
triarcharum certa et sua fuisse vestimenta viduarum,
non utique talia gualia conjugatarum.

CXXX. [Ib. xxx1x,4.] Quod iterum dicitur, Joseph
auiem depositus est in £gyplum, et possedit eum Pe-
se;hres spado Pharaonis, ad ordinem redit Scriptura
unde recesscrat, ut illa narraret qua supra digesta sunt.

CXXXL [Ib. x, 18.] Quod aliqui codices latini ha-
bent, (ria canistra alicee, cum graci habeant yovdzecév,
quod interpretantur qui usum ejerdem lingue hahent,
panes csse cibarios. Sed illud movet, quomodo panem
cibarium potuerit Pharao habere in escis. Dicit enim
“in superiore canistro fuisse ommia ex quibus edebat
Pharao, opus pistorum *. Sed intelligendum est etiam
jj:sum canistrum habuisse panes cibarios, quia dictum
est, tria canistra xovdpir&», et desuper fuisse illa ex
omni genere operis pisturis in eodem canistro supe-
riore.

CXXXIL [1b. xu1, 1.] Quod putabat se stare Pharao
super flumen, quemadmodum servas Abrahx dixit,
Ecce ego sto super fontem aque (Id. xxiv, 13) (nam ot
ibi gracus dnt «d¢ woyac dixit quemadmodum hic #xt
=ob novapot) : haee locutio si intelligatur in Psalmo ubi
eriptum est, Qui fundavit terram super aquam (Psal.
sxn, 2); non coguntur homines putare sicut navem
patare terram super aquam. Secondum hane enim
1ocutionem recte intelligitur quod aliior sit terra quam
aqua’; altius quippe ‘ab aquis sustollitur, ubi habitent
terrena animalia.

CXXXiil. [Ib. xu3, 30.] Quod scriptum est, Oblivi-

'xg.mb.opum;a paulo‘infn, operis
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eceniur ubertatis futkree in lota terra £gypti, non fu-
tarz i'lis qui famem patientur, tanquam postea vening
fllis ubertas ; sed futura erat tune quando loquebatur,
tanquam diceret, Ubertatis hujus, quam futuram si-
gnificarunt boves bonw et spic bonxe, obliviscentur
homines in ea fame, quam significaverunt boves
spice male. -

CXXXIV. [ib. x11, 38.} Numquid inveniemus homi-
nem lalem, gui habeat Spiritum Dei in se? Ecco jam,
nisi fallor, tertio insinuatur nobis in hoe libro Spiri-
tus sanetus, id est, Spiritus Dei. Primo ubi dictum est,
Et Spiritus Dei ferebatur super aquam (Gen. 1, 3) : se-
cundo ubi dicit Deus, Non permanebit Spiritus meus in
hominibus istis , propter quod carnes suns* (Id. v, 3) :
cl tertio nunc, quod Pharao dicit de Joseph, csse in
illo Spiritum Dei; nondum tamen legimus Spiritum
sanctum.

CXXXV. [Ib. xu1, 45.] Et imposuit Pharao nomen
Joseph Psonthomphanech > hoe nomen interpretari
dicitur, Occulta revelavit ; ex illo utiqne quod somuia
regi aperuit : Zgyptia vero lingua Salvatorem mundi
perhibeut appellatum isto nomine.

CXXXVL. [Ib. xvi,-45.] Et dedit ei Aseneth, fliam
Petephra sacerdolis Solis civitatis, ipsi uzorem. Quaerd
solet cujus Petephrx, utrum illius cujus servus fuit,
an allerius : sed credibilius mstimatur alterins. Nan
de illo cur non credatur,, multa sunt qux moveant.
Primum, quia Scriptura non commemoravit, cum vi-
dealur hioc non potuisse practerire, quod ad illius
juvenis non parvam gloriam pertinebat, ut ejus filian
duceret, cujus famulus fuit. Deinde quomodo spado
filiam habere potuerit? Sed respondetur, Quomodo
uxorem : postea quippe creditur abscissus, vel casa
vulueris, vel propria voluntate. Et quod honor ejus,
non ipse commemoratur qui solel, id est, quod &pyte
mpupes fuerit, quem principem coquorum latini in-
terpretes posucrunt, principem autem militice quidam
intelligi volunt. Sed ctiam hic respondetur, duos illum
lhonores babuisse ; et sacerdotium Solis, et militiz
principatum : congruenter autem alibi ille honor ejus
commemoratus est, qui talibus actibus congruebat;
hic vero, postcaquam in Joseph apparuit non parva
divinitas, ipse hunor debuit nominari soceri cjus, qui
pertineret ad divinitatem non parvam, secundum opi--
nionem Zgyptiorum in sacerdotio* Solis. Verum in
his omnibus, quia et praepositus fuit custodiazum car-
ceris, nimis' incredibile est huic praepositum officio
sicerdotem *. Deinde non simpliciter dictum est, quod
sacerdos Solis esset; sed civilatis Solis, qu® vocatur
Hleliopolis : abesse autem dicitur amplius quam viginti
millibus a civilate Memphi, ubi Pharaones, id est,
reges maxime commanebant. Quomodo crgo desertn
officio sacerdolii sui potuit strenue regi servire in
militiz principatu? Accedit etiam quod ZEgyplii sacer-
dotes perhibentur non servisse scniyer, nisi templo

* In excusis, caro simf. At in melioris notx Mss. hic et
infru in lih. 3, quxst. 53, carnes sunt. sic apud LXX.
* tdiliy in sacerdote : pro quo Mss., in sacerdotio.
3 5w Mss. et Fat. At Am. Er. et Lov., hune fuisse prapo-
atum officio sacerdelian.



.-doorpm suorum, nec.aliud aliquid officii gessisse : sed
i forte tune, aliter Juit, credat quisque quod placet ;

, mon.est jamen.quastio -cujus exitus clausus sit, sive
unus fuerit Peteplires, sive duo : qupdlibet enim ho-
ram quisque existimet, non est fidei periculosum, nee
ccutrarium veritati. Scripturarum: Dei. :

CXXXVIL [Ib. x11, 49.} Et congregavit:Joseph tri-
ticum , sicut aremam maris mylium valde,. quoudusque
70N poluil numerari; non enim eral numerus : pro €0

. dictam est, non enim erat numerus , quod nomen nu-
meri omnis usitati excederet illa copia, et quumodo
appellaretur non inveniebatur. Nam unde fieri potest

.ut quantumlibet magnzx, finite tamen maullitudinis,
numerus non sit ? Quamvis hoc potuerit etiam secun-

. dum byperbolen dici.

CXXXVIIL. [Ib. xuir, 9.] Et commemoratus est Jo-
seph somnigrum suorum , que vidit ipse : adoraverant
enim eum [ratres sui. Sed aliquid in illis somniis ex-
celsius inquirendum est. Non enimn potest eo modo de
patre ejus ac matre compleri, qux jam mortuna fuerat,
quod de sole ct luna cum vidisset, a patre increpaute
audierat (Gen. xxxvuy, 10), qui vivebat?.

CXXXIX. [Ib. xuu, 15, 16.] Quid est quod Joseph

- sif lam sapicns , atque ita nou solum Lhominum inter

.quos vivebat testimouio, sed ipsa etiam Scriplora

- teste laudatus , ita jurat per salutem Pharaonis, non
exituros de Agyplo fratres snos, nisi -frater eoram
junior veniret? .An. etiam bono ct fideli viro vilis
fuerat salus Pharaonis, cui fidem sicut primitus do-
miuo suo scrvabat in omnibus? quanto cnim magis
ipsi, qui eum in tanto honore locaverat, si illi serva-
vit, qui cum servum emplitium possidcbat? Quod si

- non curabat Pharaonis salutem, numquid ¢t perjurium

pro cujuslibet hominis salute vitare hon debuit? An
non est perjurium? Tenuil enim unum eorum donce
vegirel Benjamin, et verum factum est quod dixerat ;
Non exibitis hinc , nisi venerit frater vester. Ad omnes
eunin non potuit pertinere quod diclum est; nam
quaniodo et ille venturus essct, nisi ad cum adducen-
-dum aligui rediissent ? Sed quod sequitur magis urget
qurstionem, ubi iterum juravit dicens, Mittite ex vobis
upum o eb adducite fratrem vestrum ; vos autem ducemi-
ai *, quoadusque mianifesta siné verba vesira, si vera di-
cilis an non : sin autem, per salutem Pharaonis, explo-
fatores estis; id est, si non vera dicitis, ejploratores
estis. lluic sententiz interposuit jurationem , quia si
wera non dixissent, exploratores essent, id est, explo-
ratorum paena digni essent; quos tamen vera dicere
scicbat. Neque cnim perjurus cst quisque, si ei quem
caslissimum novit, dicat, Si hoc adulterium de quoar-
gucris commisisti, damnat te Deus, et his verbis ad-
-hibeat jurationem; verum omnino jural : ibi est enim
conditio qua dixit, Si fecisti, quem tamen non fecisse
cerium habet. Sed ait aliquis, Verum est quia si fecit
adulterium, damnatillum Deus : hoc autem quomodo

1 Mss. duo, qus videral.

9 Edil, non educemini. At Mss. absque ncgatione  habent,
duc s supple, in carcerem : quod in V%ala sic cuoun-
tiatur, erilis i rinculis. Apud LXX, humets de apuchthite,
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verum ¢st, Si non verum dicilis, exploralores estis

.cum etiamsi mentiantur, non sint exploratores  Sou

hoc esy quod dixi, ita dictum csse, exploratores estis,
lanquam si diclum esset, exploratorum poena digni
estis, hoc cst exploratores deputabimini merito men-
dacii vestri. Estis autem potuisse dici, pro babebimini
ct deputabimini, innumere similes locutiones docent.
Unde est illa Elie, Quicumque exaudierit in igne,

_ipse erit Deus (Iil Reg. xvui, 24). Non enim tunc erit,

scd woe habebitur.

CXL. [Ib. xun, 25.] Quid est quod cum inter se
poenitentes flii Israel loquerentur de fratre suo Jo-
scph, quod cum illo male cgerint, et hoc eis divino
judicio redderetur, quod so periclitari videbant, ad-
jungit Scriptura et dicit, Ipsi ignorabant quia audiebat
Joseph : interpres enim inder illos erat. lloc scilicet in-
telligendum cst, idco cos putasse quia ille non audi
ret, quod vidcbaut interpretem qui inter illos crat, ni-
hil ci dicere eorum quze loquebantur; nec ob aliud
adhibitum putabant interprctem , nisi quod eorum
linguam ille nesciret ; nec cura eral interpretis ea di-
cere illi, a quo positus fuerat, que non ad illum, sod
inter se loquebantur.

CXLI. [Ib.xru, 24.] E¢ iterum accessit ad eos, et dixit
illis : nec adjungit quid illis dixerit. Unde iniclligitur
hac eadem dixisse quae dixerat.

CXLIL [Ib. xLu, 38.] Et deducelis senectam meam
cum trigtitia ad infernum. Utram ideo ad infernum,
guia cum tristitia? an ctiapsi abesset tristitia, tan-
quam 2ad infernum moriendo desceusurus hae loqui-
tur? De jnferno enin) magna quastio cst, ct quid inde
Scriptura sentjat, logis ownibus, ubi forte hoc com-
memoratum fuerit, observandum est.

CXLUL [Ib. sLin, 28.] Quod a praposito domus
audiunt,, Deus vesicr et Deus patrum vestrorum dedi¢
vobis thesauros in saccis vesiris; argentum aulem vestrum
probatum habeo, mendacium videtur, sed aliquid si-
guificare credendum est. Argentum cnimn quud et da-
tur, et non minuitur, quia ¢t probatum ! appeliatum
est, nimirum illud intelligitur de quo alibi legimus,
Eloquia Donini eloguia casta, argentum igne examina-
tym, probutum lcrree, purgatum :epluplum (Psal. x1, 7),
id cst perfecte.

CXLIV. [ib. xLiu, 34.] Biberunt autem , et inchbriui
sunt cum eo. Svlent hinc ebriosi adhibere testimonii
} atroc.nium; non propter illos lilivs Isracl, sed propter
Joseph, qui valde sapiens commendatur : sed hoc
verbum et pro saliclate solere poni in Scripturis, qui
diligenter adverterit, multis in locis inveniet. Unde
estillud, Visitasti terram et inebriasti eam, multiplicasti
ditare eam (Psal. Lav, 10) : eo quod in laude bene-
dictionis hoc positum est, et donun Dei comnemora
tur, apparet hac ebrietate saturitatem siguificari. Nam
ita inebriart ut incbriantur ebriosi, nec ipsi terrm
utile est, quoniam majore quam satietati sufficit, hu-
more corrumpitur ; sicul vita ebriosorum, qui noa
satictate se replent, sed mergunt diluvio.

CXLYV. [Ib. x01v,15.] Quod uit fratribus spis Joscj:h,

1 ic Mss. omnes, probim. Graec. LXYX , exalokinoun.
" (Dix-neuf.)
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Nescicbatis quia augnrio auguratur homo qualis cgo ;
de hoc augurio etiom mandavit eis dicendum per
hominem suum ; quid sibi velit, quari solet; an quia
non serio, sed joco dictum est, ut exitus docuit, ion
+6t habendum mendacium? Mendacia enim a menda-
cibus serio aguntur, non joco : cum aulem que non

- sunt , tanquam joco dicuntur, non deputantur men-
dacia. Sed magis movet quid sibi velit ista actio Jo-
seph, qua fratres suos, donec eis aperiret quis esset,
toties ludificavit, et tanta cxspectalione suspendit :
quod licet tanto sit suavius cum legitur, quanto illis
fit inopinalius cum quibus agitur, tamen sapieatixc
illius gravilate, nisi magnum aliquid isto quasi ludo
significaretur, nec ab illo fleret, nec ea Scriptura
conlineretur, in qua est tanta , sanelitatis auctoritas et
prophetandorum tanta intentio futuroruni; quam modo
exsequi exponendo non suscepimus, sed admonere
tantum voluimus, quid hic oporteat inquiri. Nam
nec illud vacare arbitror, quod non ait, auguror ego,
sed auguratur homo qualis ego. Quod si locutionis ge-
nus est, in Scripturx corpore simile aliquid reperien-
dum est.

CXLVI. [Ib. xr1v.] Non uegligenter considerandum
puto, tantam miseriam in hac perturbatione fratrum
suorum quomodo Joseph quamdiu voluit tenmit, et
quanta voluit mora produxit : non eos utique faciens
calamitosos, quando tantx etiam ipsorum future lz-
titiz exitum cogitahat; ct tolum hoc quod agebat, ut
eorum gaudium differretur, ad hoc agebat, ut eadem
dilatione cumularetur : tanquam non essent condign:e
passiones eorum in (oto illo tempore quo turbabantur,
ad futuram gloriam exsultationis, qux in eis fuerat
revelanda , fratre cognito, quem a se perditum esse
arbitrabantur.

CXLVIL [ib. xL1v, 49. ] Multa in narratione Judz
aliter dicta sunt, quam cum illis egerat Joseph, quam-
vis apud eum loqueretur, ut omnnino de illa insimu-
latione quod exploratores essent, nihil diceretur. Quod
ulrum consulto tacitum sil, an et id fecerit perturba-
tionis oblivio, non apparet. Nam et illud quod dixe-
runt, s¢ ab ipso Joscph interrogatos de patre et Iratre
suo, seautem illa inlerroganti indicasse, mirum si vel
ad scntentiam potest ista pervenire narratio, ut cam
conslet esse veracem. Quanquam elsi aliqua falsa in
ea sunt, falli potius per oblivionem potuit, quam au-
dere mentiri ; apud eum presertim, cui non sicul ne-
scienti, sed etiam illa qux noverat eum scire, ad fle-
clendam ejus misericordiam narrationi su® inse-
rebat,

CXLVIL. [Ib. x1v,7.]Quid est quod dicit Joseph,
. Misit enim me Deus ante vos, remanere vestrum reli-
quias super terram, el enutrire vestrum reliquiarism ma-
gnum *? Hoc enim non usquequaque consonat, ut re-
liquias vel reliquiarium accipiamus Jacob et filios ejus,

1 Mss. septem, tante.

* Editiones Kr. et Lov., ef enutrire vesirum re . N3~
1am esl ; hoc enim, elc. Rat. el Au., vestrum reliquiurum mi-
Fum esl. Hoc enin, elc. Vaticani Nss., enulrire vestrarum reli-

N magnum semen Hoc enim, etc. Thuaucus, Benignia
nus, alilque veleres cod. optim:e note ferunt, vestrum geﬁ-
qudarium magnum; juxta 1.XX, fnanon ipsin megalén.
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cum omnes gint incolumes. An forte fllud significat
alto secretoque mysterio, quod ait Apestolus, Refi-
quie per electionem gratie salve facte sunt ( Rom. x1,
8 ) ; quia propheta pradixerat, Etsi fuerit numerus
filiorum Israel sicut arena maris, reliquie salva fiont
( Isai. x, 22). Ad hoc enim occisus est Christus a Ju-
dris, et traditus Gentibus tanquam Joseph ZEzypliis
a fratribus, ut et reliquiz Israel salve fierent. Unde
dicit Apostolus, Nam et ego Israrlita sum : ct, Ut ple-
nitudo gentium intraret, el sic omnis Isracl salvus fieret
(Rom. x1, 1 et 25 ) ; id est, ex reliquiis Israel secum-
dumcarnem, et plenitudine gentium quee in fide Chbri-
sti secnndum spiritam sunt Israel. Aut si et genti illi
Jsracliticee restat fidei plenitudo, ex qua eramt reki-
quiz, in quibus reliquiis tunc ct Apostoli salvi facti
sunt, boe significatur ea plenitudine liberationislsrael,
qua per Moysen ex Zgypto liberati sunt.

CXLIX. [ Ib. xLvi, 6, 7. ] Intrarunt in Egyptum
Jacob et omne semen cjus, filii et filii filiorum cjus,
fili@ et filie filiarum ejuscum eo. Querendum quomo-
do dicat filias et filias filiarum ejus cum eo, cum Gliam
unam legatur habuisse. Superius autem filias ejus di-
xeramus accipi posse nepies ejus, sicik filii Isracl
omnes dicuntur etiam universus populus ab illo pro-
pagatus. Sed nunc cum dicit, flias filiarum, propler
unam Dinam, pluralis numerug pro singulari positus
est, sicut etiam pro plurali singularis solet : nisi nu-
rus cjus quisqne asserat filias cjus potuisse appellari.

CL. [In x1v1,15. ] Quod dicit Scriptura tot animas
peperisse Liam, vel tot aut tot animas exiisse de fe-
raoribus Jacob ; videndum est quid hinc respondeatur
eis qui hoc testimonio confirmare nituntur, a parenti-
bus simu] animas cum corporibus propagari. Animas
enim dictas pro hominibus, a parte totun significante
lscutione, nullus ambigit. Sed quomeodo ipsam par-
tem, ex qua lolum commemoratum est, hoc est ani-
mam, cujus nomine tolus homo significatus est, alie-
nemus ab eo quod dictum est, exierunt de femoribus’
¢jus, ut carnes tantum ex illo natas, quamvis solx ani-
mx nominentur, accipiamus ; qu:erendi sunt locutio-
num modi secundum Scripluras.

CLL [1b. xLvi, 45.] Hi filii Li@, quos peperit ips
Jacob in Mesopotamia Syrie, et Dinam filiam ejus,

-omnes anime filii et fili@ ejus triginia tres. Numquid

iste omnes triginta tres anima ex Lia in Mesopotamia
Syrix natx sunt ? Sex ! utique filii et una filia, ex qui-

.bus nepotes commemorati sunt. Si ergo de uno Ben-

jamin quastio nata fuerat, quandv numeratis duode-
cim (liis Jacob et nominalim commemoratis dictum
est, Hi filii Jacob qui facti sunt ei in Mesopotamin Sy-
rie (Supra, quest. 417]) : quanto major nunc quarstio
cst, quomodo Lriginta tres animx ex Lia in Mesopota-
mia Syriz natz sunt; nisi quia illa locutio confirma-
tur, tanquam ibi omnes orti sunt, quorum parenles
ibi orti sunt? Deinde et illud jam non dubium est, in
hrlnnmohalm{llillsmgﬁr ;:):i ?cln turam mq:n‘n; m
fuil Augustinus in lib. 5 con’ess., cap. 8, n. 13.

! Libri omnes, sed utique filii ; exceplo uno e Vatic. Nsa.
ui habet <ex. Melius , Scriplura suffragaate [sed wiigue

.
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uus fia flias nominari, plarali namero pro singulari
- pasitn. .
CLIL [ Ib. xLw1, 26, 27. ] Quod legitur sexaginta
sex animas intrasse cum Jacob in Zgyptum, cxce-
plis videlicet filiis Joscph, ct deinde illis annumeratis
infertur, Septuaginta quingue anime erant, cum quibus
Jacob intravit in Lgyptum ; sic accipicnduin est, qui
- erant in domo Jacub, quando intravil in Zgyptum.
Nam ulique quos ibi invenit, non cum eis intravit.
Sed quoniam diligentius discussa veritate reperiuntur
duo mati jam fuisse cum intravit, Ephrem et Manas-
scs, quod non solum hoc lvco hebrxi codices habere
dicaatur, verum cliam ipsa secundum Septuaginta
interpretatio in Exodo declarat ; nec Septuaginta in-

terpretes mihi in hoc videntur errasse, qui propler-

. aliquam mysticam significationem quadam velut pro-
phetica libertate hunc numerum complere volucrunt,
si adhue vivente Jacob illi ex duobus filiis Manasse
ct Ephrem propagati sunt, quos eidem numero do-
mus Jacob apgreg:ndes judicaverunt. Sed quia inve-
mitur Jacob decem et seplem annos vixisse in Egypto
{ Gen. x1v11, 28), quomodo potuerunt filii Joscph illo
wivo etiam nepotes babere, non invenitur. Ingressus
est enim £gyptum Jacob secundo anno famis ( /d.
XLV, 6) ; nati sunt autem filii Joseph in annis abun-
dantie (1d. xu1, 50 ) : quibuslibet annis ubertatis na-
1i exislimentur, a primo anno ubertatis usque ad se-
cimdum annum faniis, quo ingressus est Jacob in
ZEgyptum, novem anni sunt; huc additis decem et
septem quibus ibi vixit Jacob, viginli sex anni repe-
riuntur. Quomodo ergo minus quam viginti ct sex
anoorum juvcnes cliam nepotes habere potuerunt ?
Sed neque ulla hebraica veritate ista solvitur quastio.
Quemadmodum enim impleri potuit, ut tot nepotes
susciperet Jacob antequam intraret in Zgyptum, etiam
de Berjamin qui illa xetate venit ad fratrem ? Non so-
lum autem Scriptura eum filios habuisse commemo-
rat, scd et nepotes et pronepolem, qui omnes annume-
rantur sexaginla sex hominibus, cum quibus Jacob in
ZEgyptum, cliam secundum hebraicam verilatem per-
hibetur intrasse. Yidendum est etiam, quid sibi velit,
quod cum Joscph et filii ejus non ampiius quam octo
commemorentur, Benjamin vero et ejus (ilii simul
undecim reperiantur, non decem ct novem omues sic-
ul sunt octo et undecim, sed decem et octo refcran-
tur in summam: et postea Joseph cum (iliis suis, non
animx octo, sed novem fuisse dicantur, cum octo in-
veniantor ( Id. xuvi, 21, 22, 27 ). lkec omnia, que
_indissolubilia videntur, magnam continent sine dubi-
_tatione ralionem ; sed nescio utrnm possint cuncta
ad litteram convenire, preecipue in numeris, quos in
. Scripturis esse sacratissimos et mysteriorum plenis-
simos, ex quibusdam quos inde nosse potuimus, dignis-
sime credimus.

CLIL. [Ib. xvLv1, 32.] Commendatur in Patriarchis,
quod pecorum nutrilores erant a pueritia sua ct a pa-
rentibas suis. EL merito, nam haec cst sine ulla dubi-
latione justa servilus et justa dominatlo, cum pecora
homini scrviunt, et homo pecoribus dominatar. Sic
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enim dictum cst, com crearetur : Faclemuy hominem
ad imaginem et similitudinen nostram, et habeat pote-
stalem piscium maris el volatilium ceeli, et omnium pe-
corum qua sunt super terram (Gen. 1,26). Ubi insinna-
tr rationem dehere dominari irrationabili vite. Ser-
vam antem hominem homini, vel iniquitas vel adver-
sitas fecit ! : iniquitas quidem, sicut dictum est, Ma-
icdictus Chanaan, erit servus fratribus suis (Id. 1x,25 ) ;
adver-itas vero, sicut accidit ipsi Joseph, ut venditus

. [ratribus servus alienigene feret (1d. xxxvn, 28,

56 ). liaque primos servos, quibus hoe nomen in Iati-
na lingua inditum est, bella fecerunt. Qui enim homa
ab homine superatus jure belli posset oceidi, quia ser -
vatus est, scrvus est appellatus : inde ct mancipia,
quia manu capta sunt. Est etiam ordo naturalis in ho-
minibus, ut serviant femin® viris, et filii parentibus *
quia et illic hzec justitia est ut infirmior ratio serviat
fortiori. [lxc igitur in dominationibus el servitutibus
clara justilia est, ut qui exccllunt ratione, excellamt
dominatione : quod cum in hoe sxculo per iniguita-
tem hominum perturbatur , vel per naturarum carna-
lium diversitatem, ferunt justi temporalem perversita-
tem, in fine habituri ordinatissimam ct sempiternam
felicitatem.

CLIV. [Ib. xLv1, 34. ] Abominatio est enim AEgy-
pliis omnis pastor ovium. Merito Agyptiis, in quibus
figura est praesentis sweeuli, in quo abundat iniquitas,
abominatio est omnis pastor pecorum : abominatio
est enim iniquo vir justus.

CLYV. [Ib. xuvn, 5, 8.] Venerunt autem in Egyptum
adJoseph Jaccb et [ilii ejus : et audivit Pharao rex
Aygypti, et ait Pharao ad Juseph dicens, Pater tuus e
[ratres tui venerunt ad te ; ecce lerra A gypti ante te est,
in terra optima colloca patrem tuum e fratres tuos. liec
repetilio non pretermisse rei, ad quam srpe obsen-
re per recapilulationem reditur, sed omnino aperta
est. Jam enim dixcrat Seriptura quomodo venerint ad
Pharaonem fratres Joseph, ct quid eis dixerit, vel ab
eis audicrit ( Id. xvv, 46-20 ); sed hoc nunc velut
ab initio repetivit, ut inde contexeret narrationem ah
his verbis, quae soli Jose;h Pbarao dixit: quornm
omnium in codicibus grecis, qui a diligentioribus con-
scripti sunt, quedam obeliscos habent, et significant
ea qua in hebrxo non inveniuntur, et in Sepluaginta
inveniuntur ; quadain asteriscos, quibus easignifican -
tur que habent hebrai, nee habent Septuaginta.

CLVL [Ib. xuvi, 9.7 Quid est quod dixit Jacoh
Pharacni , Dies annorum vile mea , quos incolo? Sic
cnim habent grieei , quod latini habei.t, ago, vel ka-
beo, vel si quid aliud. Utrum ergo ideo dixit, quos
incolo, quia in terra natus cst, quam nondum populus
divina promissione hareditatis aceeperat ; et ibi vitam
ducens, utique §n aliena terra erat, non soluin quando
peregrinabatur, sicut in Mesopolamia, verum etisam
quando ibi crat ubi natus est? An potivs secundum id
accipiendum est, quod ait Apostolus , Quamdin sumus
in corpore, percgrinamur a Domino (I Cor. v, 6)?

1 Am. Er. el Lov., dominari fecit. Ahest dominari ab opwe
bus Alss. ¢t ab cditione Rat.
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Secundum hoc et illud in Psalmo dictuin intelligitur,
Inquilinus ego sum in terra, el peregrinus sicul omnes
paires mei (Psal. xxxvin, 13). Nam iterum dicit de
ipsis dicbus vite suxe, Non pervenerunt in dies anno-
rum vite patrum meorum, quos dies incoluerunt. Non
enim hic¢ aliud voluit intelligi, quam id quod latini
codices habent, vizerunt; ac per hoc significavit hanc
vitam incolatum esse super terram, id est peregrina-
tionis habitationem. Sed credo sanclis hoc convenire,
quibus aliam patriom ®ternam Dominus pollicetur.
Unde videndum est quemadmodum dictum cst de im-
pis, Incolent et abscondent, ipsi calcaneum meum
observabunt (Psal. Lv , 7). De his enim convenientius
accipitur, qui ut abscondant incolunt; id est , ut insi-
dientur flliis, non manent in domo in ®lernum.
CLVIL [Ib. xLvn, 14.] Et dedit eis possessionem in
terra oplima, in lerra Ramessem, sicus praecepit Pharao.
Quxrendum cst uirum terra Ramessem ipsa sil
Gessen. Ipsam enim peticrant, et ipsam eis Pharao

. dari preceperat,

CLVIL [Ib. xLvn, 12.] Et metiebatur triticum patri
suo Joseph; el tamen eum pater nec quando vidit
adoravit, nec quando ab illo triticum accipiebat :
quomodo ergo somnium Joseph modo impletum pu-
tabimus (Gen. xxxv1, 9), ¢t non potius majoris rei
coutinere prophetiam ?

CLIX. [Ib. xLvu, 14.] Et intulit Joseph omnem pecu-
niam in domum Pharaonis. Pertinuit ad Scripturam in
hac etiam re commendare fidem famuli Dei *.

CLX. [Ib. xLvu, 16, 4.] Dixit autem illis Joseph ,

Adducite pecora vesira, et dabo vobis panes pro pecoribus .

veslris, si defecit® argentum. Quari potest , cum Joscph
frumeata collegerit unde homines viverent, pecora
unde vivebant, cum tanta fames invalesceret : maxime
quia fratres Joseph Pharaoni dixerant, Non sunt enim
pascua pecoribus puerorum tuorum ; invaluit enim fa-
mes in lcrra Chanaan ; et propler hanc etiam inopiam
pascuorum se venisse commemoraverant. Proinde si
ea fame pascua defecerant in terra Chanaan, cur in

. Zgypto non defecerant, cadem tune famc ubique

-

invalescente? An sicut perhibetur ab eis qui loca
sciunt, in multis Zgypti paludibus polcrant pascua
non deesse, etiam cum fames csset frumentorum, que
solent Nili fluminis inundatione provenire? Magis
enim dicuntur paludes jllz feracia * pascua gignere ,
quando aqua Nili minus excrescit.

CLXL. [fb. xvvn, 29.] Moriturus Jacob filio suo
Joseph dicit : Si inveni gratiam in conspectu tuo, sub-
Jice manum tuam sub femore meo, ct facies in me mise-
ricordian et veritatem. Ea filium juratione constringit,
qua servum constrinxit Abraham (Gen. xxiv, 2); ille
mandans unde uxor ducatur filio suo, iste scpulturam
eommendans corporis sui. In utraque tamen causa
nominata sunt duo illa, quzr magni habenda atque
pendenda sunt in Scripturis omnibus, quacumque di-

' Vetus endex Corbeiensls, famulis rer.
* Editi, defica. Mss. vero, Justa graccum, defecit.
3 Mss. quundecin, foracius .
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spersim leguntuf, misericordia et justitia , ve! mise-
ricordia et judicium, vel misericordia et veritas,

" quandoquidem in quodam loco scriptum est, Universe

vie Domini misericordia et veritas (Psal. xxiv, 10).
Ita hee duo mullum’ commendata multum conside-
randa sunt. Servus autem Abrahax dixerat, Si facitis

_in dominum meum misericordiam et justitiam (Gen.xx1v,
'49); sicut et iste filio suo dicit, Ut Jacias ixi iné mise-

ricordiam el verilatem. Quid ‘sibi autein vilit’ ' taito

"viro tam sollicita corporis commendatlo ,ut ‘non in

Zgypto scpeliaiur, scd in terra Chanaan jasta pairés
suos, mirum videtur, el quasi absurdum, bec cohve-
niens tante excellentize mentis prophetic; ‘si Doc dx

“hominum consuetudine metiamur. Si dutém ‘In’Kis

omuibus sacramenta quaerantur, majoris admirationis
gaudium ipsi qui invenerit orietur. Cadaveribus quippe
morluorum peccata significari in Lege, non dibigm
est, cum jubentur homines post eorum coutrectatio-
nem, sive qualemcumque contactum, tanquam ab
immunditia purificari. E¢ hine illa sententia ducta est,
Qui baplizatur a morluo, el iterum tangit illum, qui

proficit lavatio ejus? Sic et qui jejunat super pectata
sua, el iterum ambulans heee eadem fucit (Eccli. xxxiv,
30, 31). Scpultura ergo mortuorum remissionem
significal peccatorum, en pertinens quod dictum est,
DBeati quorum remissee sunt iniquitates, el quorum tecls
sunt peccata (Psal, xxx1, 1). Ubi ergo sepelienda craut
hoc significantia caduvera Patriarcharum, nisi in ea

"terra ubi ille crucifixus est, cujus sanguine facta est

remissio peccatorum ? Mortibus enim Patriareharuin .
peccata hominum figurata sunt. Dicitur autem ab éo
loco, quod Abrahamium vo:atur, ubi sunt ista corpo-
ra, abesse locum ubi cruciixus st Dominus fer.:
triginta millibus , ut etiam ipse numerus eum signifi-

" care intelligatur, qui in baptismo apparuit feretriginta
‘onnorum : et 8i quid aliud de re tanta, vel hoc modo

‘'vel sublimius intelligi potest, dum tamen non frustra

“arbitremur tales ac tantos homines Dei tantam gessisse

curam pro sepeliendis corporibus suis ; cam sit’atque
esse debeat fidelium ista sccuritas, quod abicumque
corpora eorum sepeliantur vel insepulta etiam per

_inimicorum rabiem relinquantur, autproeorum libidine
‘dilacerata absumantur, non ideo vel minus integram,
“vel minus gloriosam corum resurrcctionem futuram.

CLXIL [Ib. xuvn, 31.] Quod habent latini edices,
Et adorarit super caput virge ejus; nonnulli codices
emendatius habent, Adoravit super capui virge e,
vel in capite virge sue, sive in cacumine ', ‘vel super
cacumen. Fallit eos cuim verbum grecum, quod eis-
dem litteris scribitar, sive ejus, sive sue : sed accen-
tus dispares sunt, et ab eis qui ista noverunt , in co-
dicibus non contemnuntur ; valent enim’ ad magnam
discretionem. Quamvis et unam plu Ntieram habere
Pposset, si esset sue, ut non essel airot, sed ixvros. Ac
per hoa merito queritur quid it quod dictum est.
Nam facile intelligeretur senem, qui virgam ferebat
€0 more, quo illa xtas baculum solet; ut se inclinavit
ad Deum adorandum, id utique feelsse super cacumen

! Plersque Mss., sive én cacsiiien ; pro; s cacxmine.
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virgm sne; quam sic ferebal, ul supcr cam caput in-
clinando adoraret Deum. Quid cst ergo, Adoravit super
cacumen virge ejus, id est filii sui Juscph? An forle
tulerat ab eo virgam, quando ci jurabat idem filius, et
dum eam tenet, post verba jurantis, nondum illa
reddita mox adoravit Deum? Non enim pudebat eum
ferre Lantisper insigne potestatis filii sui, ubi. figura
magnze rei lulum pmsngnahalur quamus in hebr:no

s¢riplum, perhlbenl. E adoramt lsrael ad caput lech,
in quo ytique senex jacebat, et sic posuum babebat,
ut i eo sine labore, quando vellet, oraret; nec ideo
tamepn, quod Septpaginta interpretati sunt, nnllum vel
Jevem sensum habere pntandum est. '

CLXIL {ib. xLvin, 4.] Etiam hic commemorans
Jacob promissiones Dei erga se faclas, dxcut Slbl di-
ctom, Faciam (g in congregationes gentium : quibus
verbis magis fidelium vocationem significat, quam
carmalis generis propagationem.

CLXIV. [Ib. xcvu, 5, 6.] Quod seriptum est, dicente
lacob de Ephram et Manasse, Nunc ergo filii tui duo,
* qui facti suni Kbi in terra Egypli priusquam ad le ve-
nirem in Agyptum, mei sunt, Eplrem et Manasse,
(anquam Ruben et Simeon erunt mihi (natos autem si
genueris poslea , tibi erunt); in nomine fratrum suorum
appellabuntur in sortibus eorum: fallit legentes aliquan-
don, vl existiment ita dictum, tanquam si alios genuisset
Juseph, istorum nominibus eos Jacob appellari pra-
ciperet; quod non ita est. Verborum quippe ordo
contexitur, Nunc ergo filii tui duo , qui facti suni tibs
in terra L gypli priusquam ad te venirem in Egyptum,
mei sunt Ephram, et Manasse , tanquam Ruben et Si-
meon erunt mihi; in nomine [ralrum suorum appella-
buntur in sortibus eorum ; hoc est, simul hwereditatem
capient cum fratribus suis, ut simul vocentur filii
kiracl. Dux quippe ipse tribus adjuncte sunt, ut
‘excepta tribu Levi, que sacerdotalis fuit, duodecim
essent que terram dividerent, et decimas preberent.
Hiud autem interpositum est, quod de aliis filiis Joseph
si nascerentur dixil.

CLXV. [Ib. xrLvm, 7.] Quod Jacob filio suo Joseph
tanquam nescienti voluit indicare , ubi et quando se-
pelierit matrem ejus, cum et ipse simul fucrit cuin
fratribus suis; sed etsi eral tam parvus xtate, ut illud
vel curare vel animn relinere non posset, qux res
compulit modo dici ? nisi forte ad rem pertinuit com-
memorare ibi sepullam matrem Joseph, ubi Christus
fuerat nasciturus.

CLXVL [1b. xvvin, 14, 49.] Quod ita benedicit ne-
poles suos Israel, ut dexteram manum minori impo-
nat, majori autem sinistram, et hoc filiv suo Joseph
volenti corrigere quasi errantem atque nescientem, ila

respondet, Scio, fili, scio, et hic erit in populum, et hic

exaliabitur ; sed ([raler ejus junior major illo erit, et se-
men ejus erit in multitudinem gentium : hactenus de
Christo accipiendum est, quatenus etiam de ipso Ja-
cob ¢t fratre ejus dictum est, Quia major serviet minori
(Gen. xxv, 23). Secundum hoc eniin siguificavitaliquid
prophetice hoc faciendo Israel, quod populus posterior

per Christum futurus gencratione spirituali, superatu-
rus cral populum priorem de carnali patrum genera-
tione gloriantem.

CLXVIL. [Ib. xLvin, 22.] Quod dicit Jacob Sichimam
se precipuam dare filio suo Joseph, et addit quod
cam’ possederit in gladio suoet arcu, quari potest
quemadmodum valeat od littcram convenire. Emit
enim centum agnis possessionem illam (Gen. xxxu, 19),
non cepil jure victorize bellicze. An quia Salem civi-
tatem Sichimorum filii ejus expugnaveruni (Id. xxxiv,
25), et jure belli potuit cjus fieri, ut justum bellum
cnm eis gestum videatur, qui tantam priores injuriam
fecerunt in cjus filia contaminanda? Cur non ergo illis
illam terram dedit, qui hoc perpetraverunt, hoc est,
majoribus filiis suis? Dcinde si modo ex illa victoria
glorians, dat eam terram filio suo Joseph, cur ei dis-
plicuerunt tunc-lii qui hoc commiserunt? Cur deni-

que eliam nunc, cum eos benediceret, exprobrando .

id commeémoravit in factis corum (Id. xnix, 5)? Pro-
cul dubio ergo aliquod hic latet propheticum sacra-
mentum : quia et Joseph quadam precipua significa-
tione Christum pr.cefiguravit, ¢t eidatur illa terra, ubi
dispérdideral obrucndo deos alienos Jacob ; ut Chri-
stus intelligatur possessurus gentes diis patrum sue-
rum renuntiantes, et credenles in eum.

CLXVIL [Ib. xuix, 32.} Videndum quomodo dicant
Scripture, quod assidue dicunt de mortuis, Et apposi-
lus est ad patres suos: vel, Appositus est ad populum
suxm. Ecce enim de Jacob dicitur, jam quidem mor-
tuo, sed nondum sepulto; et ad quem populum appo-
natur, non in promptu est videre. Ex illo enim popu-
lus prior nascitur, qui dictus est populus Israel : qui
vero enm praecesserunt, tam pauci justi nominantur,
ut eos populum appcllare cunctemur, Nam si dictum
esset, Appositus est ad patres suos, nulla quacstio fie-
ret. Au forte populus 2st, non solum hominum sancto-
rum, verum el Angclorum, populus civitatis illius,
unde dicitur ad Hebrieos, Sed accessistis ad montem
Sion, et ud civitatem Dci Jerusalem, et ad millia Angelo -
rum exsultantium ( Heb. xu, 22)? luic populo appo-
nuntur qui banc vitam placentcs Deo finiunt !, Tune
cnim dicuntur apponi, quando nulla jam remanet sol-
licitudo tentationum, et periculum peccatorum. Quod
intuens ait Scriptura : Ante mortem ne laudes hominem
quemquam (Eccli. xi, 30).

CLXIX. [ib. 1, 3.] Quadraginta dies sepulturz, quos
commemorat Scriptura, forte significant aliquid pee-
nitenlie, qua peccala sepeliuntur. Non cnim frustra
eliam quadraginta dies jejuniorum sunt constituti, qui-

_bus Moyses (Ezod. xxx1v,28) et Elias (IIl Reg. x1x, 8),

et ipse Dominus jejunavit (Matth. 1v, 2) : et Ecclesia
precipuam observationem jejuniorum Quadragesimam
vocat. Unde et in hebreo de Ninivitis apud Jonam
prophetam scriptum perhibent, Quadraginta dies ¢t
Ninive evertetur (Jone m, §) : ut per tot dies, accom-
modatos videlicet humiliationi pacnitentium, intelli-

1 Editi, qui post hanc vitam placentes Deo fiunt. Bune
locum emenamus auctoritate Mss. quibus Eugypif abbatis
collectio cum in excusis, tum ia duobus Corbeiensibus Mss.
suffragatur.
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gautur In jejuniis sua deflevisse peccata, et impetrasse
misericordiam Dei. Nec tamen putandum est istum
numerum luctoi paenitentium tantummodo convenire:
alioquin non quadraginta dies fecisset Dominus cum
discipulis suis post resurreciionent, intrans cum eis
ct exiens, manducans ct bibens ; qui dies utique ma-
gne letitie fucrunt. Nec Septuaginta interpretes,
quos legere consuevit Ecclesia, crrasse credendi sunt,
utr:on dicerent, Quadraginta dics, scd, Tridusm et Nini-
ve evertetur. Majore quippe auctorilale pradili quam
interpretum officium est, prophetico spiritu, quo etiam
ore uno in suis iuterpretationibus, qued magnum mi-
raculum fuit, consonuisse firmantur, Triduum posue-
runt, quamvis non ignorareni quod dies quadraginta
in hebreis codicibus legerentur; ut in Domini Jesu
Cliristi clarificatione intelligerentur dissolvi aboleri-
que peccata; de quo dictum est, Qui traditus est pro-
pler delicta nostra, et resurrexit propter justificationem
nostram (Rom. v, 25). Clarilicatio autem Domini in
resurrections et in ceelum ascensione cognoscitur,
Unde ct his numero, quamvis unum et eumdem, Spi-
ritum sanctum dedit : primo, posleaquam resurrexit
(Joan. xx, 22); iterum, postcaquam ascendil in coe-
lum (Act. u, 2-4). Et quoniam post triduum resurrexit,
post quadraginta autem dies ascendit; unum horum,
quod posterius factum cst, per numerym dierum co-
dices hebrei significant : alterum autem de triduo,
«uod ad eamdem etiam rem pertinerct, Septuaginta
commemorare, non interpretalionis scrvitute, sed pro-
pheti® auctoritate vuluerunt, Non ergo dicamus unuin
horum falsum esse, et pro aliis interpretibus adversus
alios litigemus, cum et illi qui ex hebrao interpretan-
tur; probent nobis hoe scriptum esse quod interpre-
tantur; et Seplnaginta interpretum auctorilas, quas
tanto etiam divinitus facto miraculo commendatur,
tanta in Ecclesiis vetustate firmetur.

CLXX. [lb. 1, 5.] Quod mandavit Joseph ad poten-
tes ZEgypli, ut diccrent Pharaoni nomine ejus, Pater
meus adjuravit me, dicens, In monumento quod ego fodi
mili in terra Changan, ibi me scpelies, quri potest
quomodo verum sit ; cum hec verba patris ejus, quan-
tlo de sua scpultura mandavit, non legantur. Sed ad
sententiam verba referre debemus, sicut in aliis
supra similiter iteratis verbis vel narrationibus admo-
nuimus. Yoluntali enim enuntiand:e, el in notitiam

perferendae, oportet verba servire. Fodisse autem sibi

Jacob sepulerum, nusquam superius in Scripturis le-
gitur. Sed nisi lleret, cum in eisdem terris esset, modo
non dicerctur.

CLXXE. [Ib. ¢, 10.] Quid sibi vult quod cnm perge-
rent ad sepelienduin Jacob, Scriptura dicit, £t advene-
runt ad aream Atad, que est trans Jordanem? Pruxcter-
gressi sunt enim locumin quo erat mortuus sepelien-
dus, millia (sicut perhibent qui noverunt) plusquam
«(uinquaginta : tantum quippe spatii est, plus minus,
ab co loco ubi sepulti sunt Patriarche, in quibus et
dacob, usque ad bune locum, quo eos advenisse nar-
retur. Nam post factum ibi-Juctum et planctum ma-
guum cedierunt ad lucum quem pricterierant, rursus
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Jordane transjecto. Nisi forte quis dieat, aliquorums
hostium vitandorum causa per eremum eos venisse
cum corpore, qua etiam populus Israel ductus est per
Moysen ab Zgypto liberatus. lilo quippe itinere of
plurimun circuitur, et per Jordanem venitur ad Abra-
bamium *, ubi sunt corpora Patriarcharum, id cst, ad
terram Chanaan. Sed quoquo modo factum sit, ng
trans jlla loca ad orientem versus tantum iretur, e
inde ai ea per Jordanem veniretur, significationis
causa factum esse credendum est, quod per Jordanem
venturus erat ad eas terras postea Isracl in filiis suis.
CLXXIL [Ib. 1, 10, 5.] Et fecit luctum patri suo se~
plem dies. Nescio utrum inveniatur alicui sapclorum
in Scripturis celebratum esse luctum novem dies, quod
apud Latinos Novemdial * appeHant. Unde mihi videntur
ab hac consuetudine prohibendi, si qui Christianorum
istum in mortuis suis numerum servant, qui magis est
in Gentilium consuctudine. Septimus vero dics auctori-
tatem in Scripturis habet : unde alio loco seriptum
est, Luctus morlui seplem dierum; [alui autem omnes
dies vile ejus (Eccli. xxn, 43). Seplenarius antem nu-
merus propler sabbali sacramentum priccipue quictis
indicium est ; unde merito mortuis tanquam requie-
scentibus exhibetur. Quem tamen numecrum in Jucto
Jacob decuplaverunt Agyplii, qui eum septuaginta
dicbus luxerunt. :
CLXXI [Ih. 1, 22.] Et vizit Joseph annos centum
decem, et vidit Joseph Kphr@m filios usque ad tertiam
generationem, et filii Machir filii Manasse nati sunt ss-
per femora Joseph. Cum hos filios filiorum, vel nepo-
tes filiorum dicat Scriptura Joseph vivendo vidisse,
quomodo cos jungit illis septuaginta quinque homi-.
nibus , cum quibus Jacob Egyptum dicit intrasse
(Gen. xLW1, 27) : quanduquidem Joscph sencscendo
pervenit ut evs natos videret; Jacob autem cum in-
gressus est in ZEgyptum, juveuis erat Joseph, et eums
pater moriens quinquagesimum ci sextum fere atatis
anoum agentem reliquit? Unde constat certi my-
sterii causa illum numerum, id est, septuagenarium
et quinarium Scripturam commendare voluisse. Si
autem quisquam exigit, quomodo etiam secundum
historie fidem verum sit, Jacob cumn scpluagima
quinque animabus in Egvptum intrasse; non illo
uno die quo venit, ejus ingressum oportet intelligi :
sed quia in (iliis suis plernmque appellatur Jacob,
hoc est in posteris snis , et per Joseph eum con: tat
in Zgyptum intrasse ; introitus ejus accipiendus est
quamdiu vixit Joseph, per quem factum est ut in-
trarct. Toto quippe illo tempore nasci et vivere po-
luerunt oames qui commemorantur, ul septuzginta
quinque anime compleantur usque ad nepotes Benja-
min. Sieut enim dicit, Hi filii Lie , quos peperit ipss
Jacob in Mesopotamia Syrie ( Ibid, 15 ), loquens
etiam de iis qui non erant nati; quia illic parentes
eurum ex quibus nali sunt, pepererat, ibi eos perhi-
bens natos, quoniam causa qua nascerentur ibi nata

! nat., ad -brahamum. Am. Fr. et lov., ad Nambram.
l.egendum cum Nss., ad <brahamium, uti sup.ra, in quzst,

161.
* Fugyril collectio Mss., Noremydiglia.
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ed, id est parentes eorum , quos ibi Lia peperit:ita  seph, ingressio erat Jacob in Zgyplum per suam
quomiam cawsam intrandi in Zgyplum Jacub in Jo-  progeniem, quz illo vivo propagabatur, per quem

sepb habuit , totum tempus quo in Egypto wiril Jo-

factum est ut ingrederetcr.
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Quazstiones in Exodum, et in fine descriptio Tabernacull
GoDRES

Quest.1.[Exop cap.1, ¥ ¥ .19.20.] De obstetricum
mendacio, quo fefellerunt Pharaonem, ne ocriderent
maseulos Israclitas quando nascebantur, dicentes non
ie parere mulicres Hebreas sicut pariebant Egyptiae;
gxeri solet otrum lalia mendacia approbata sint au-
cioritate divina, quandoquidem scriptum est Deum
bems fecisse obstetricibus : sed utrum pro misericor-
dia ignoscebat mendaciv; an et ipsum mendacium di-
guum premio judicabat, incertum est. Aliud enim
faciebant obstetrices vivificando infantes parvulos,
aliod Pharaoni mentiendo : pam in illis vivilicandis
opus miscricordize fuit; mend.cio vero illo pro se
ulebantur, ne noceret illis Pharao, quod potu:t non
ad Jaudem, sed ad veniam pertinere. Neque binc au-
ctoritalem ad mentiendum esse proposilam mihi vi-
detur eis de quibus dictum est, Et non est intentum
in ore eorum mendacium ( Apoc. x1v, 5.) Quorumdum
enim vita longe inferior a professione sanctorum, si
habeat ista mendaciorum peccata, provectu ipso et
indole feruntur, presertim si beneficia divina nondom
norunt exspectare ccelestia, sed circa lerrena occu-
pantur. Qui autem ila vivunt, ut eorum conversatio,
sicut dicit Apostwlus, in ceelis sit (Philipp. w1, 20),
m0n eos existimo linguz sue modum, quantum ad
veritatem promendam allinet falsitatemque vitandam,
exemplo iflo obstetricum debere formare. Sed dili-
gentius de hac quwmslione disserendum est, propter
alia excmpla que in Scripturis reperiuntur.

1. [ib. u, 42.] De facto Moysi, cum occidit Egy-
plium ad defendendos fratres suos, satis dispulavimus
inillo opere quod de vita Patriarcharum adversus
Faustom scripsimus : utrum indoles in eo laudabilis
fuerit , qua hoc peccatum admiserit, sicut solet uber
terre, etiam ante utilia semina, quadam herbarum
quamvis inutiliom feracitate laudari ;an omnino ipsum
factum justifieandom sit (Contra Fausium lib. 22, ce. 60,
899.). Quod ideo non videtur, quia nullam adhuc legi-
timam polesiatem gercbat, nec acceptam divinitus,
nec humana societate ordinatam. Tamen, sicut Ste-
phanus dicit in Actibus Apostolorum, putabat intelli-
gere fratres s:10s, quod per eum Deus darel illis salu-
tem (Act. vi1, 25) : ut per hoc testimonium videatur
Moyses jam divinitus adn:onitus (quod Scriptura eo
loco tacet) hoc audere potei-se.

. (Ib. m,4.] Clamarit i!":x1t Dominus de rubo.
Domiuus in angelo? an Dominus, argelus i'le qui di-
ctus est, Magni consilii angelus (Isai. 1x, 6), et intel-
ligitur Chiristus ? Supra eunic:n dixit, Apparuit illi an-
gelus Demini in flamma ignis de rubo.

\na&vi?,i'm Hau-.i‘n m‘sﬁé LXX, cﬁ‘bz- 2:"

_ promisit, Aperiam, el instruan.

IV. [Ib. m, 8.] Educere illos de terra illa in terram
bonam et multam, in terram fluentem lac et mel : utrom
terram fluentem lac et mel spiritualiter accipere de-
bemus; quia secundum proprietatem non hoc erat
illa quz data est populo Israel? an locutionis est, qua
id ad landem ubertatis et suavitatis referatur?

V. [Ib. m, 9.] E: nunc ecce clamor filiorum Israel ve-
nit ad me : non sicut clamor Sodomorum (Gen. xvum,
20), quo iniquitas sine limore et sine verecundia si-
gnificatur.

V1. [It. m, 22.] Quod mandavit Dominus Hebrxis
per Moysen, ut acciperent ab ZEgynliis vasa aurea ei
argcotea et vesltem, atque addidit, E: praedabimini
eos : mandati hujus non potest injustum esse judi-
cium. Mandatum enim Dei est, de quo non judican-
dum, sed ei obtemperandum fuit. Ille enim novit quans
juste mandaverit : ad servum autem pertinet obedica-
ter facere quod mandarit.

VIL. [1b. 1v, 10.] Quod ait Moyses ad Domiium,
Precor, Domine, non sun eloquens ante hesternum, ne-
que ante nudiusiertianum diem, neque ex quo ceepisli lo-
qui famulo tuo, intelligitur credere posse se fieri Dei
voluntate subito eloquentem, cum dicil, neque ex qus
cepisti loqui famulo tuo : 1anquam ostendens Geri po-
tuisse ut ante hesternum et nudiustertianum diem qui
elequeus non fuisset, repente fieret, ex quo cam illo
Dominus loqui caepit.

VHL [Ib. v, 11.] Quis fecit mutiom ef endientem, vi-
dentem et cecum : nonne ego Dominus Dexs? Sust qui
Deo calumpientur, vel Seripturs: potius Veteris Te-
stamenti, quia dixerit Deus quod ipse fecerit cecum
el mutum. Quid ergo dicunt de Domino Cbristo aperie
in Evangelio dicente, Ego reni ut qui non videns , vi-
deant ; et qui ridenl, ceci fiant (Joan. 1x, 39) ? Quis au-
tem nisi insipiens crediderit aliquid homini secundum
vilia corparalia posse accidere, quod Deus nolit ? Sc-4
eum jusle lotum velle nemo ambigit.

IX. [1b. 1v, 12.] Qued Dominus dicit ad Moysen,
Sed nunc vade, et ego aperiam os tuum, et instruam te
quee loculurus es; satis hic apparet non taptu:n iu-
struclionem oris, sed ip:am etiam apertionem ad Dei
voluntatem et gralizin pertinere. Non enim ait, Tu
aperi ¢S tuum, et ego instruam le; sed utrumque ipsc
Alibi autem Jicit in
Psalmo, Dilata os tuum, et adimplebo il!nd (Psal. Lxxx,
11). Ubi significat in homine voluniatem accipiend
quod Deus donat volenti : ut ad voluutatis exordium
pertine..t, Dilata os tuxm; ad Dei autem gratiam,
Et adimplebo illnd. llic vero, Et aperiam os tuum , o
instruam te.

X. [Ib. tv, 1§-16.] Et iratus iracundia Dominws dizit



Quemadmodum possit intelligi” ifascens Deds’, qitd’
non sicut homé per mationab‘)em pemﬂbadohem’
per omnia tenendum est, ubi 'tale aliguid’ Seripedea’
dicit, ne de hoc cadem sxpe dicenda sint. Sed merito
gueeritur cur hic iratus de fratre Mdysi dixerit, qudd
ips¢ illi loqueretur ad populum : videtur cnim tan-
quam diffidcati non dedisse plenissimam facultatem,
quam daturus erat ; ct per duos agi voluisse , quod et
per unum possel, si credidisset. Verumtamen cadem
verba ominia diligentius considerata, non significant*
iratum Dominum pro vindicta dedisse Aaron. Sic
enim dicit, Nonne ecce Aaron [rater tuns Levites? scio
quia loquens loquetur ipse *. Quibus verbis ostenditur
Deus increpasse potius eum, qui timeret ire quod
ipse ¢ssel minus idoneus, cum haberet fratrem per
quem posset ad populum loqui quod vellet ; quoniam
erat ipse gracilis vocis, et linguax tardioris : quanquam
de Deo totum sperare deberet. Deinde eadem ipsa
quz paulo ante promiscrat, ct postcaquam iratus est,
dicit. Dixcral enim, Aperiam os tuum, el instruam te;
nunc autem dicit, Aperiam os tuum el os ejus, el in-
struam vos que [acialis : sed quoniam addidit, E¢ lo-
quelur ipse tibi ad populun, videtur oris apertio pra-
stita, propter quod dicit Moyses linguwx se tardioris.
De vocis autem gracilitate nihil ei prastare Dominus
voluit, sed propter hoc adjutorium fratris adjunxit,
qui posset ea uti voce. qux: populo docendo suffice-
ret. Quod crgo ait, El dabis verba mea in os cjus,
aglendit quod ea loquenda esset daturus : nam si tan-
timmodo audienda, sicut populo, in aures dicerct.
Deinde quod pauto post ait, Et loquetur ipse tibi ad
populum, et ipse erit tuum os, et hic subauditur, ad
populum. Et cum dicit, Tibi loquetur ad populum; sa-
tis indicat in Moyse principatumn, in Aaron ministe~
rium. Deinde quod ait, Tu autem illi eris quee ad Deum *,
magnum hic fortassis perscrutandum estsacramentum,
cujus figuram gerat, veluti medius Moyses inter Deum
et Aaron, et medius Aaron inter Moysen et populum.
XL [Ib. 1v, 24-25.] In eo quod scriplum ecst, Et
factum est, in via ad refectionem obviavit i angelus, et
queerebat eum occidere : et assumpto Seppliora calculo,
circumcidit preputium filii sui; el procidit ad pedes
ejus, et dixit, Stetit sanguis circumcisionis infantis mei.
Et recessit ab eo; propter quod dixit, Desiit sanguis cir-
cumcisionis ; primum quieritur, quem volebat angelus
occidere, utrum Moysen , quia dictum est, occurrit ei
angelus, et querebat eum occidere. Nam cui putabitur
occurrisse, nisi illi qui universo sworum comitatui
prfuit, et a quo cateri duccbantar ? An pucrum que-
rebat occidere, cui mater circumcidendo subvenit ;
ut ob hoc intelligatur occidere voluisse infantem, quia
Ron erat circmncisus, alque ita sancire praceptum
circumcisionis, severitate vindictx? Quod si ita est,
incertum est prius de quo discrit, guerebat eum occi-
dere ; quia ignoratur quem, nisi ex conscquentibus
$ Sic Mss. juxta LXX, hoti kalon lalései autos. AL editi, quia
dnquem est, loqncmr 1
*sic Alss. locutione grw, esé (a pros ton Theon : quam

mtlom.m alias relinueruat in excusis, alias mum'erunt
L modum, e is in iis quee ad Leum.
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reperiatif’: mire sane lodnt:one'a inusitata, ut prus
dicevel; occurrit' i, ef quarebt exm occidere, de gno
nitiil antea dixerat. Scd talis est in-Psalmo : Funda-
menta ejus in montibus sanctis; diligit Dominus portas
Sion (Psat. Laxxyy, 4, 2). Inde enim Psalmus incipit,
nec aliquid de illo vel de illa dixcrat, cujus funda-
mhenta intelligi voluit, dicens, Fundamenta ejus in mon-
tibus sanctis. Sed quia sequitur, diligit Dominus portas
Sion; ergo fundamenta vel Domini vel Sion, et ad
faciliorem sensum magis Sion, ut fundamenta civitatis
accipiantur. Sed quia in hoc pronomine, quod est,
ejus, genus 2mbignum est (omnis enim generis est
hoc pronomen, id cst et masculini, et feminini, ct
neutri), in greco autem in l‘cmlmno genere dicitur
abrfis, masculino ct neutro a¥rob, et habet codex gra-
cus, abrol; cogit intclligere non fundamenta Sion,
sed fundamenta Domini, id cst, qua constituit Domi--
bus, de quo dictum est, Adificans Jerusalem Domi-
nus (Psal. cxvws, 2). Nu: Sion tamen, nec Dominum
antea nominaverat, cum diceret, Fundamenta ejus in
ntontibus sanctis : sic ¢t hic nondum nominato infante
dictum est, ocenrrit ci, el quarebat eum occidere; ut
de quo dixerit, in consequentibus agnoscamus. Quan-
quam etsi de Moyse accipere quisquam voluerit, non
esl magnopere resistendum. lllud potius quod sequi-
tur, si fieri potest, intelligatur, quid sibi velit idco re-
cessisse angelum ab interfectione cujuslibet eorum .
quia dixit mulier, Stetit sanguis circumcisionis infan-
tis. Non enim ait, Recessit ab eo, propter quod eir-
cumcidit infantem : sed quia sictit sanguis circumci-
sionis ; non quia cucurrit, sed quia stelit : magno,
nisi fallor, sacramento.

XIL [Ib. 1v, 20.] Quod superius dictum est, quod
Moyses uxorem et infantes suos imposuit vehiculis,
ul cum cis in Agyplum pergeret, postea vero Jothor *
socer ejus illi cum eis occurrit, posteaguam odusit
populum ex £gypto (Exod. xvi, 1-5) ; quari potest
quomeado utrumque sit verum. Sed intelligendum cst,
postiliam, quax ab angelo futura crat, interfectionem
Mogysi velinfantis, reversam fuisse cum parvulis. Nam
quidan putaverunt propter hoc angelum terruisse,
nc ad impedimentum ministerii, quod divinitus impo-
situm Moyscs gerebat, femincus sexus comitaretur.

XHL[Ib. v, 4-3.] Quxeritur quomodo populo dicatur,
quod mandavit Deus ejecturum se eos de ZEgyplo in
terramChanaan ; Pharaoni antem dicatur, quod triwin
dierum iter exire vellent in descrium immolare Deo
suo ex mandato cjus. Sed intclligendum cst, quam-
vis Deus sciret quid esset facturus, quoniam pree-
sciebal non consensurum Pharaoncm ad populum
dimitiendum , illud primo dictum esse, quod ctiam
primitus fieret, siille dimitteret. Ut cnim sic fiercnt

‘omnia quemadmodum consequens Seriptura testatur,
,Phiaraonis contumacia meruit et suorum. Neque enim

mendaciter Deus jubet quod scit non facturum cui
jubetur, ut justum judicium consequatur. .

XIV. [Ih. v, 22, 23.] Verba quw dicit Moyses ad
Dominum, Quare ufflixisti populum hunc ? et ulquid me

! In editis, Tethro. At in Mss. uti apud LXX, Jethor.
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misisi ¢ Ex quoenimintrasi ad Pharaonem logui in txo
nomine-, - in - fucne: popalins:; et non liberasti populum.
txum:; nom contumacise: verba sunt vel indignationis,,
sed inquisitionis et)orationis:: .quod. ex bis-apparet;,
qum illi Dominus respendit. Non-enim arguit infide-
litatetn cjus; . sed-quid sit-facturus aperuit.

XV. [ib. v1, 14-28.] Sacramonti locum esse dubium.
mon est, quod Scriplura volens criginem Moysi: de+.
mensirare, quoniam ejus: actio jam expetebat, a pri-
mogenilo Jacob, id: est-Rublen, progenies coepit, inde
ad Simeon , inde ad Levi; ullra progressa non est,
quoniam:ex Levi Moyses. ‘Hi aulem commemorantur,
qui jam commemorati fueraul in illis sepluaginta
quinque, in quibus Israel intravit in Zgyptum : non.
enim primam nequne secundam , sed terliam tribum,
id est Leviticam Dcus esse voluijl sacerdotalem.

XVL. [Ib. vi, 30.] Quod Moyses dicit, Ecce ego gra-
cili voce sum, et quomodo exaudiet me Pharao? non
videtur tantvm propter magnitudinem populi excusare
de vocis gracilitate, verum ctiam propter unum ho-"
minem. Mirum si tam gracilis vocis fuit, ut nec ab
uno homine posset audiri: an forte regius fastus
non eos permittebat de proximo loqui? Dicitur autem
illi : Kcce dedi te deum Pharaoui, ¢t Aaron frater tuus
erit tuus propheta (Ezod. va, 1).

XVH. [ib. v, 16.] Notandum quod ¢nm ad populum
mitteretur, non ei dictum est, Ecco dedi te deum po-
pulo, el frater tuus erit tuus propheta; scd frater tuus,
inquit, loguetur tibi ad populum. Dictum etiam est,
Erit os tuum , et tu illi quee ad Deum : non dictum est,
Tu illi deus. Pharaoni autem dicitur Moyses dalus
deus, et secundum analogiam propheta Moysi- Aaron,
sed ad Pharaonem. lHic insinuatur nobis, ea’ logui
propbetas Pei qua audiunt ab eo, nibilque aliud esse
prophetam Dei, nisi cnuntiatorem verborum Dei bo-
minibus , gui Deum vel non possunt vel non meren-
tur audire.

XVILL. [Ib. vi1, 3.] Assidue Deus dicit, Indurabo cor
Pharaonis : et velut causam infert cur hoc faciat, In-
durabo, inquit, cor Pharaonis, et implebo signa mea et
portenia mea in Lgyplo; lanquam necessaria fuerit
obduratio eordis Pharaonis , ut signa Dei multiplica-
rentur vel implerentur in Egypto. Ulitur ergo Deus
bene cerdibus malis, ad id quod vult ostendere bonis,
vel guod facturus est bonis !. Et quamvis uniuscujus-
que cordis in malitia qualitas, id est, quale cor ha-
heat ad malum, suo fiat vitio, quod inolevit ex arbi-
trio voluntalis ; ea lamen qualitate mala ut huc vel
illuc moveatur, cum sive huc sive illuc male movea-
tur, causis (it quibus animus propellitur : que causx
ut existant vel non existant, non est in bominis po-
restate ; sed veniunt ex occulta providentia, justissima
plane el sapicntissima, universum quod creavit dispo-
rentis et administrantis Dei. Ut ergo wale cor haberet
Pharao, quod patientia Dei non moveretur ad pieta-
tem, sed potius ad impietatem, vitii proprii fuil :
quod vero ca facta sunt, quibus cor suo vilio tam

1 Vetus codex Corbeiensis, et Fugypn collectio in'duokus
g8, vel quo: Gcturus est bonos.
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malignum . resisteret jussionibus Dei (boc est enim
quod dicitur induratum . quia non flexibiliter consen~
liebat, scd inflexibiliter resistebat), dispensationis
fuit divine , qua tali cordi non solum justa , sed evi-
denter justapoena parabaltur, qua timentes Deum cop-
rigerentur. Proposito quippe lucro, verbi gratia, pro-
pler quod homicidium committatur , aliter avarus,
aliter pecuuiz contemptor movetur; ille scilicet ad
facinus perpeirandum, ille ad cavendum : ipsius ta-
men lucri prapositio in alicujus illorum non fuit po-
testate. Ita causz veniunt hominibus malis, quz non
sunt.quidem in:eorum polestate, sed hoc de illis fa-
ciunt, quales eos invenerint jam faclos propriis vitiis
ex preterita voluntate, Videndum sane est, utrum
eliam sic accipi possit, Ego indurabo, tanquam dice-
ret , Quam durum sit demonstrabo.

XIX. [Ib. vu, 9.] Siloquetur vobis Pharao dicens,
Date nobis signum aut portentum : et dices Aaron fratri
tuo, Sume virgam., es projice illam palam Pharaone et
palam servis ejus ; et erit draco. llic certe non mini
sterio vocis opus crat , cui videbatur velut ex neces~
silate datus Aaron propler gracilitalem vocis Moysi ;
sed virga erat projicienda ut draco flerct : cur hoc
crgo Moyses ipse r.on fecit, nisi quia ista mediatio
ipsius Aaron inter Moysen et Pharaonem alicujus
1aagnae rei figuram gerit ?

XX. [Ib. vn, 10.) Etiam hoc notandum’, quod cum
signum palam Pharaoue fieret, scriptum est, Et pro-
jecit Aaron virgam suam : cum forte si dixisset, Pro-
jecit virgam , nulla esset quastio ; quod vero addidit,
suam, cum eam Moyses dederit,, non frustra forsitan
dictum. est. An erat utrigue illa virga eommunis, ut
cujuslibet eorum diceretur, verum dicerctur?

XXL [Ib. vn, 12.] Et absorbuit virga Aaron virgas
illorum. Si dictum essct, Absorbuit draco Aaron vir-
gas illorum , intelligeretur verus draco Aaron phan-
tastica illa figmenta non. absorbuisse, sed virgas. Hoe
enim potuit absorbere quod erant, non quod esse
videbantur et non erant. Sed quoniam dixit, Absorbuit
virga Aaron virgas illorum ; draco ulique poluil virgas
absorbere, non virga. Sed eo nomine appellata res
est unde versa est, non in quod versa esl, guia in id
cliam reversa est : el ideo hoc vocari debebat quod
principaliter erat. Quid crgo dicendum est de virgis
agorum? utrum el ipsx veri dracones facke fucrant,
sed ca ratione virge appellate sunt, qua el virga
Aaron? an potius videbantur esse quod non erant,
ludificatione venefica? Cur ergo ex ulraque parie et
virge dicuntur et dracones, ut de figmentis illis nihil
differat loquendi modus ? Sed demonstrare difficile
est quomodo ctiam si veri dracones facti sunt ex
virgis magorum , non fuerint tame: creatores draco-
num, nec magi, nec angeli mali quibus ministris illa
operabantur. insunt enim corporcis rebus per omnia
elementa mundi qucdam occultx seminarize rationes,
quibus cum data fueril opporiunitas temporalis atque
causalis, prorumpunt in species debitas suis modis et
finibus. Et sic non dicuntur angeli, qui ista faciunt,
animalium creatores ; sicul nec agricole segetum vel
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arborum vel quorumque in terra gignentium creatores
dicendi sunt, quamvis noverint prabere quasdam vi-
sibiles opportunitates el causas, ut illa pascantur.
Quod autem isti faciunt vmbxhter, hoe angeli invisi-
biliter; Deus vero solus ! verus creator est, qui causas
ipsas et rationes seminarias rebus inseruit. Res breviter
"dicta est, qua si exemplis et copiosa dispulatione expli-
_celur, ut facilius intelligatur, longo scrmone opus
est, a quo se ratio nostra festinationis excusat.
XXIL [Ib. vu, 22.] Fecerunt autem similiter et incan~
tatores A gyptioram veneficiis suis : ¢t induratumest cor
Pharaonis, ¢l non exaudivit eos, sicut dixit Dominus. Cum
bxe dicuntar, videtur propterea cor Pharaonis indura-
tum fuisse, quia et incantatores Zgyptiorum similia
fecerunt : sed consequentia docebunt quanta fuerit
illa obduratio, etiam cum incantalores defecerunt.
XXIL. [fb. vuu, 7.] Fecerunt autem similiter et in-
cantaiores A gyptiorum veneficiis suis; et eduzerunt
ranas super terram Agypti. Querilur unde, si jam
ubique factum erat. Sed similis quastio est, unde et
aquam in sanguinem verterint, si tola aqua Zgypli
in sanguinem conversa jam fuerat. Proinde intelligen-
dum est regionem, ubi filii Israel habilabant, plagis
talibus non fuisse percussam : ¢t inde potuerunt in-
cantatores vel aquam haurire, quam in sanguinem
verterent , vel aliquas ranas educere ad solam de-
mnonstrationem magice potentie. Quanquam potue-
runt etiam, posteaquam illa compressa sunt, facere:
sed Scriptura cito narrando conjunxu quod etiam
postea fieri potuit.
- XXIV. [Ib. vu1, 45.] Et vidit Pharao quoniam facta
est refrigeratio, et ingravatum esl cor ejus, et non exau-
divit euvs, sicut dizerat Dominus. Hic apparet non illas
tantum fuisse causas obdurationis cordis Pharaonis ,
quod incantatores ejus similia faciebant; verum etiam
ipsom Dei patientiam , qua parcebal. Patientia Dei se-
cundum eorda hominum, quibusdam utilis ad peeni-
tendum , quibusdam Inutilis, ad resistendum Deo et
in malo perseverandum : non tamen per se ipsa inu-
tilis est, sed secundum cor malum, sicut jom diximus.
Hoc et Apostolus dicit : Ignoras quia patientia Dei ad
penitentiam te adducit? Secundum autem duritiam
cordis tui. et impenilens cor, thesaurizas tibi iram in die
ire et revelationis justi judicii Dei, qui reddet unicuique
secundum opera ejus ( Rom. m, 4-6). Nam et alibi

cum diceret, Christi bonus odor sumus in omni loco ; '

etiam illud adjunxit, Et in iis qui salvi fiunt , et in iis
qui pereunt ( 1l Cor. n, 15). Non dixit Christi bonum
se odorem esse iis qui salvi fiunl , malum autem iis
" qui pereunt ; sed tantum bonum odorem se dixit. lli
vero tales sunt, ut et bono odore pcreant secundum‘
sui cordis, ut sepe dictum est, qualitatem, que mu-
tanda est bona voluntate in Dei gratia , ut incipiaut ei
prodesse judicia Dei, que malis cordibus nocent.
Undeille mutatein melius corde cantabat, Vivel anima
s, ef laudabit te; et judicia tua adjuvabunt me( Psal.
cxvi, 175). Non dixit, Munera tua, vel, premia tua;
sed, judicia tua. Multum est auterz ~* sireera fiducia

§ Mss. quindecim, mus.
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dici possit, Proba me, Domine, o lenta me; ure rencs
meos et cor meum. Et ne sibi aliquid ex suis viribus
tribuisse videretur, continuo addidit ;: Quoniam mise-
ricordia tua ante oculos meos est, et complacwi in veri-
tate tua ( Psal. xxv,2, 3). Faclam erga se commemo-
rat misericordiam , ut complacere posset in veritate ;
quoniam universe vie Domini misericordia et veritas
(Psal. xx1v,10).

XXV. [Ib. vin, 19.] Quod dixerunt magi ad Pharae-
nem , Digitus Dei est hoc %, quoniam non potuerunt
educere scyniphes ; senserunt profecio, cum artiom
suarum nefariarum scirent polentiam, non talibus
artibus, velut potentior in eis esset Moyses , suos
conatus fuisse frustratos, ut non pbssent educere scy-
niphes, sed digito Dei, qui utique operabatur per
Moysen. Digitus autem Dei , sicut Evangelium mani-
festissime loquitur , Spiritus sanctus intelligitur.
Namque uno evangelista ita narrante verba Domini,
ut diceret , Si ego in digito Dei ejicio demonia ( Luc.
x1, 20) ; alius evangclista idipsum narrans exponcre
voluit quid sit digitus Dei, et ait, Siego in Spiritn
Dei ejicio demonia ( Matth. xu , 28). Cum itaque magt
faterentur, quorum Pharao potentia prafidebat, digi-
tum Dei esse in Moyse , in quo superabantur, et eo-
rum veneficia frustrabantur ; tamen induratum est cor-

Jharaonis nunc mirabili omnino duritia.Cur autem in

lertia ista plaga magi defecerint (nam plagz ceeperunt
ex quo aqua in sanguinem versa est ), et sentire et
explicare diflicile est. Poterant enim el in primo signo
deficere, ubi in serpentem virga conversa est; et in
prima plaga, ubi aqua in sanguinem commutata est ;
et in secunda de ranis, si hoc voluisset digitus Dei ,
id est Spiritus Dei. Quis enim dementissimus dixerit
digitum Dei in hoc signo potuisse conatus magorum
impedire , etin superioribus nequivisse? Omnino ergo
cerla causa est quare illa facere huc usque permissi
sunt. Commendatur enim fortasse Trinitas, et quod
verum est , summi philosophi genlium, quantum in
eorum litteris indagatur , sine Spiritu sancto philoso-
phati sunt, quamvis de Patre et Filio non tacuerint, quod
eliom Didymus in libro suo meminit, quem scripsit
de Spiritu sancto ( Didymus in lib.4 de Spiritu saxcto).

XXVL [Ib. vin, 21-23.] Ecce ego mitto in ts, et in
servos luos, el in populum tuum , et in domos tuas cy-
nomyiam, et implebuntur domus A gyptiorum cynomyia;
ut scias quoniam ego sum Dominus Deus omnis terree :
¢t dabo intervallum inter populum meum et inter popu-
lum tuum. Quod hic Scriptura aperuit , ne ubique di-
céret , intelligere debemus et in posterioribus et in
prioribus signis faclum esse , ut terra in qua habita-
bat populus Dei, nullis plagis talibus vexaretur. Op-
portunum autem fuit ut ibi hoc aperte poneretur, unde
jam incipiunt signa quibus magi similia nec conati
sunt facere : procul dubio enim quia ubique fuerant
‘acyniphes in regno Pharaonis, non autem fuerant in
terra Gessen , ibi conati sunt magi similiter facere .
et minime potucrunt. Quousque ergo deficerent, nihit

' :ich Mss. juxla graecam interprelationem LXX. At edithy
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de illius" terre segregatione dictum est; sed ex quo
coeperunt ca fleri, ubi jam illi similia facere nec co-
nari auderent.

XXVIL [Ib. viir, 25.] Quod latini habent, Euntesim-
molate Domino Deo vestro in terra®, griccus habet, Ve-
ientes (a) immolate Domino Deo vestro in terra. Nolebat
enim eos ire quo dicebant, sed ut illic in /Egypto
immolarent, volebat. Hoc ostendunt verba Moysi qua
sequuntur, ubi dicit non posse fieri propter abomina-
tiones Zgyptiorum. -

XXVIIL [Ib. vi, 26.] Quod ait Moyses, Non potest
Jieri sic : abominationes enim L gyptiorum immolabi-
sans Domino Dea nostro : id est, hxc immolaturi sumus
quee abominantur Agyplii, el propterea in Agypto
non possumus : hoc manifesiant verba qua adjungit
et dicit , Si enim immolaverimus abominationes A& gyp-
tiorum palam ipsis , lapidabimur. Hoc non intelligen-
tes quidam interpretes nostri, sic interpretati sunt,
ut dicerent, Non potcst fieri sic : numquid abomiuna-
tiones Agyptiorum immolabimus Domino Deo nostro?
Cum magis hoc Scriptura dixerit, quia ZAgypliorum
abominationes immolaturi sunt. Alii vero latini sic
habent, Non potest fleri sic , quoniam abominationes
Zgyptiorum non immolabimus Domino Deo nostro.
Contrariom sensum facit addita particula negativa,
cum Moyses dixerit , Non potest fieri sic : abomina-
tiones enim A gyptiorum immolabimus Domino Dco
uosiro : et ideo in eremum dicebant se ire velle,, ubi
Zgyptii non viderent abominationes suas. Hoc autem
intelligendum est mystice significari, quod etiam de
pastoribus dicimus , qui erant Zgyptiis abominabiles
( Gen. xLvs, 34 ) ; et ideo separatam terram Israelite
acceperunt , cum venerunt in Zgyptum. Sic enim et
sacrificia Israclitarum abominationes sunt Egyptiis ,
sicut iniquis vita justorum.

XXIX. [tb.vi1,32.] Cum ablata esset locusta, dictum
est de Pharaone, Et ingravavit Pharao cor suum etiam
in hoc tempore, et noluit dimittere populum. Certe nunc
non dictum est , Ingravatum est cor Pharaonis ; sed,
ingravavit Pharao cor suum. Sic utlique in omnibus
plagis. A voluntate quippe hominis est origo vitiorum:
moventur autem causis corda hominum, talia sic,
talia vero sic, etiam non divers:s causis sepe diverso
modo , secundum proprias gualitates, quz ex volun-
Watibus veniunt.

XXX. [Ib. 1x, 7.] Videns autem Pharao quia non est
mortuum de pecoribus filiorum Israel ullum, ingravatum
est cor Pharaonis. Quomodo ex contrariis causis facta
est hee ingravatio cordis Pharaonis? Si enim et pe-
cora Israclitarum morerentur, tunc viderctur causa
competens qua ¢or ejus ingravaretur ad conlemnen-
dum Deun, tanquam si et magi ejus pecora Israelita-
rum fecissent mori : nunc vero unde debuit ad timen-
dum vel credendum moveri, videns nullum pecus
mortuum ex pecoribus Hebrzorum, hine ingrava-

! Edil, in lerra hac. Abest demonstrativa particula a Mss.,

ghest quogue ab interpretatione 1.XX, quo fit ut Augusi-
[+ nmogaul illustrare hunc locum.’ q

\8) Elthistes.
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tum est; id est, illa ingravatio ctiam hu¢ usque pro-
gressa est.

XXXI. [Ib. 1x, 8.] Quid est quod dicit Deus ad Aaron
et Moysen, Sumite vobis plenas manus favike de for-
nace, et aspergat Moyses in ceelum coram Pharaone et
coram servis ejus, et fiat pulvis in universa terra AEgy-
pti? Signa enim superiora, virga flebant, quam mon
Moyses, sed Aaron vel exiendebat super aquam, vel
ea terram percutiebal : nunc vero interpositis duobus
signis de cynomyia et pecorum mortibus, ubi nec Aaron

necMoyses aliquid manu operati sunt, dicitur ut Moyses

favillam spargat in ccelum de fornace, ct hanc ambo
sumere jubentur, sed ille spargere non in terram, sed
in ccelum : tanquam Aaron qui datus erat ad populum,
terram percutere deberet, vel in terram sive in aquam
manum extendere ; Moyses vero, de quo dictum est,
Erit tibi (u) que ad Deum (Ezod. 1v, 16), in ceelum ju-
betur favillam spargere. Quid duoilla superiora signa,
ubi nec Moyses nec Aaron manu aliquid operantur ?
Quid sibi vult ista diversitas? neque enim nihil.

XXXIL [Ib. vx, 16.] Et propter hoc ipsum conserva-
tus es, ut oslendam in te virtulem meam, ef ul annun-
lietur nomen mdum in universa terra. Hee Scripture
verba et Apostolus posuit, cum in eodem loco perdif-
ficili versaretur, 1bi autem et hoc ait : Si autem volens
Deus ostendere iram, et demonstrare potentiam suam,
attulit in multa patienlia vasa iree : parcendo utique iis
quos malos futuros csse prescicrat; que vasa dicit
perfecta in perdilionem. Et ut notas, inquit, faceret
divilias glorie sue in vasa misericordi@ (Rom. 1x, 22,
23). Unde vasorum misericordie vox est in Psalmis :
Deus meus, misericordia ejus preeveniet me; Deus mens
demonstravit mihi in inimicis meis (Psal. Lvin, 11, 12).
Novit ergo Deus bene uti malis, in quibus tamen ha-
manam naturam non ad malitiam creat, sed perfert eos
palienter quousque scil oportere; non inaniter, sed
utens eis ad admonitionem vel exercitationem bono-
rum. Ecce enim ut annuntiaretur nomen Dei in uni-
versa terra, vasis misericordize utique prodest. Ad
eorum itaque ulilitatem Pharao servatus est, sicut et
Scriptura testatur, et exitus docet.

XXXIIL. [Ib. 1x, 19, 6, 20.] Quid est quod mandavit
Deus Pharaoni, cum se facturum magnam grandinem
minaretur, ut feslinel congregare pecora sua, et quae-
cumque illi essent in campo, ne grandine intereant?
hoc enim non tam indignanter quam misericorditer
videtur admoncre. Sed hoc non facit quaxsiionem,
quando Deus etiam irascens temperat peenam. Illud
est quod merito movet, quibus nunc pecoribus consu-
latur, si omnia mortua fuerant plaga superiore, ubi
scriptum est quod discrevit Deus inter pecora Hebrao-

rum et Zgyptiorum, ita ut illinc nullum moreretur,

omnia vero Lgyptiorum pecora morercntur. An eo
solvitur quiestio, quod pricdixerat ea moritura qua in
campo fuissent, ut haxe accipiantur omnia; intclligane
tur autem evasisse qu:t in domibus erait, que potue-

runt etiam a dubitantibus colligi, et in domo teneri, .

ne forte verum esset quod Moyses Dominum facturum
(a) vulgata: Evis ei in his.
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essc preedizerat : ct ex bis esse in campis ilerum po-
terant, quz modo admonet congregari in domos, ne
grandine pereant; maxime, quia sequitur Scriptura et
dicit, Qui timuit verbum Domini servorum Pharaons,
eongregavit pecora sua in domos : qui autem non intendit
mente in verbum Domini, dimisit pecora sua in campo?
Hoe ergo fieri potuit, quando etiam mortem pecorum
minflus est Deus, quamvis id Scriptura tacuerit.

XXXIV. [Ib. 1x, 22.) Et dizit Dominus ad Moysen,
Extende manum tugm in celum, el erit grando in omni
terra Agypti. Ecce iterum Moyses non in terram, scd
in ccelum manum jubetur extendere, sicut superius de
favilla. ,

XXXV. [Ib. 1x, 27, 30.] Cuin [ragore ceeli, qui ve-

hemens erat in grandine, Pharao territus rogaret .

Moysen ut oraret pro illo, coufitens inigunitatem suam
el populi sui, Moyses ei dixil : Et tu.et servi tui scio quod
nondum timetis Dominum. Qualem timorem quierebat,
cui timor iste nondum_erat Domini timor? Facile cst
enim peenam limere, sed non hoc est Deum timere,
illo scilicet timore pietatis, quem commemorat Jacob,
ubi dicit: Nisi Deus patris mei Abraham, et timor Isaac
adessel* mihi, nunc me inanem dimisisses (Gen. xxxi, 42).

XXXVL [Ib. x, {.] Dixit Dominus ad Moysen, Inira
ad Pharaonem : ego enim gravavi cor cjus et servorumn
ejus, ut ordine superveniant signa mea haec super cos*;
tanquam opus habeal Deus cujusquam malitia. Sed
sic iutciligendum est, ac si diceret, Ego enim patiens
fui snper cum et servos cjus, ut non eos auferrem, ut
ordiue superveniant signa mea super eos. Quia enim
paticntia Dei obstinatior ficbat malus animus, ideo pro
eo quod cst, Patiens in eum fui, dicitar, gravavi cor ejus.

XXXVIL [Ih. x, 19.] Et non est relicta locusta una
in omni terra /Egypti: et induravit Dominus cor Pha-
raonis. Beneflicium certe Dei commemoravit Scriptura,
quo abstulit locustas; et sccuta, dixit indurasse Do-
minum cor Pharaonis, beneficio utique suo, ct patien-
tia sua, quaille fiebat obstinatior, dum ei parceretur:
sicut omnla mala corda bominum, patientia Dei male
utendo durescunt.

XXXVIIL. [Ib. x,31, 12.] Tertio dicitur ad Moysen,
Exiende manum tiam in ceelum, ut ficret ctiam plaga
tenebrarum. Nunquam aulem dictum est ad fratrem
ejus Aaron, ul extenderct manum in ceelum. Quod
ergo dictum est ad Moysen, Exlende manum tuam super
terram Agypli, el asccndal locusta super terrum, credo
id significatum, etiam minus posse qui plus potest ;
non aulem continuo cui minora conceduntur, posse
majora.

XXXIX. [Ib. x1, 2.] Deus ad Moysen : Loguere ergo
secreip in aures populi, el pelat unusquisque a proximo,
et mulier a prozxima, vasa aurea et argentea et vestem,
Noa hinc quisque sumendum exemplum putare debet
ad exspoliandum isto modo proximum. Hoc enim Deus
Jussit, qui noverat quid quemque pati oporteret : nec

! Septem melioris note Mss., essef ; juxia greecam, én
2 Tost in Ms. jensi additur . ]
m&m eos, Corbeiensi additur . ite dicit,
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Israclitze furtum fecerunt, sed Deo jubenti ministerima
prcbuerunt. Quemadmodum cum minister judicis oo-
cidit eum quem judex jussit occidi, profecto si id sponte
facial, homicida est, etiamsi cum occidat, quem scit
occidi a judice dehuisse. Est etiam ista nonnulla quz-
stio, si seorsum habitabant lebrei in terra Gessen,
ubi nec plagz fichant quibus regnum Pharaonis affi-
gebatur, quomodo petit quisijue a proximo vel a oro-
xima, aurum, argentum, et vestem; presertim guia
ubi primum hoc mandatur per Moysen, sic pusitum
est, of mulier a vicina sua et concellaria, vel concella-
nea (si ita dicendum est), vcl cohabitatrice sua (). Unde
intelligendum est, etiam in terra Gessen non solos.
Hebrxcos habitasse, scd cis aliquos Zgyplios in illa
terra cohabitatores fuisse, ad quos potuerunt merito
Hebreorum ctiam illa divina bencficia pervenire, ut
hine eos ct diligerent iidem ZEgyp(ii cohabitatores, ct
quod petebant facile commodarent : nec tamen Deus
judicavit ita illos alienos fuisse ab injuriis et contri~
tionibus quas populus Dei pertulit, ut nec isto danna
ferirentur, qui plagis illis propterca quod terrw illi
parcebatur, percussi non eraut.

XL. [Ib. x1,9.] Dixit autem Dominus ad 3 oysen,

" Non exaudict vos Pharao, ut multiplicem signa mea et

portenta mea in lerra Agypti : tinquam opus fuerit
ejus inobedientia, ut signa illa mnultiplicareutur, quae
utiliter fiebant ad terrendum populum Dei, atque ipsa
discretione ad pictatem informandum. Sed hoc Deifuit,
malitia cordis illius bene utentis; non Pharaonis, Dei
patientia male abutentis. N

XLL [Ib. xn, 10, 46.] Que autem supercverint ab co
in mane, igne concremabitis. Queri potest, quomodo
aliquid superabit, cum hoc prxmoniti fuerint, ut si
domus non habucrit consumendo pecori idoneam mul-
titudinem, vicini assumantur. Sed intelligitur quoniam
dictum est, Os non conteretis ab eo, remansura utique
fuisse ossa, qua igne cremarentur.

XLIL. [Ib. xu, 5.] Agnus perfectus, mascnlus, anni-
culus crit vobts. Movere potest ista locutio, quasi agnus
Possit esse non masculus, nescicntem qua necessisite
ita sit translatum. Ovis enim (ransferri debuit, quia
greecus npibaros habel ; sed npé6arov in graeca lingua
generis neutri est, et poluerunt qui scquunlur omnia
convenire, tanquam si thceret, Pecus perfectum, ma-
sculum, anniculum erit vobis. Potuit enim latine dici,
masculum pecus, quomodo dicuntur mascula thura,
genere neutro : ovis autem masculus dici non possct,
quia feminini generis est ovis. ltem ovis mascula si
diceretur, essel absurdius. Pecus vero si poneretur,
etiam aliud intelligeretur; nec servarctur sacramen-
tum, quod cum Scriptura de ove loguatur, post dicit,
ab agnis et heedis accipietis illud. Qua in re Christus si-
gnilicari merito accipitur. Quid enim opus erat ove.n
vel agnuin ab agnis et bedis accipicndum moneri, nisy
ille figurarctur, cujus caro non solum ex justis, ve-
rum cliam ex peccatoribus propagata est? Quanquam
conentur Judzi etiam haeduin intclligere accipiendum
ad celebrandum Pasclia, et hoc esse dictum putant, ab

(a) 1n grmcv, para geitonos kai suskénou ausés.
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* uanis et hadis accipere, 1anquam diceret, vel ab agnis
' agnum, vel ab hadis bardur, si illud desit, sumi opor-

tere : apparet tamen in Christo rebus impletis quid illo

pracepto fuerit figuratum.

XLt [lb. x11, 14.] Quod scriptum est,’ E¢ facietis

" diem hune in progenies vesiras legitimum eternum vel
eternalem, quod graece dicitur «laviov, non sic acci-
piendum est , Lanquam ;ossit istorum prelereuntium
dies esse ullus xlernus ; sed illud xternum est, quod
iste sigvificat dies : velut com dicimus ipsum Deum
aternum, non utique istas duas syllabas xternas
dicimus, sed quod significant. Quanquam diligenter
scrulandum sit quomodo appellare Scriptira soleat
xternum, ne forte ita dixerit solenmiler xternum,
quem nefas habeant pratermillcre, " aut sua sponte
mutare. Aliud est enim quod precipilur quousque
fiat, sicut pracceptum est ut seplies muros Jericho cir-
cumiret arca (Josue vi, 3, 4) : aliud, cum pracipitur
sic observari aliquid, ut nullus terminus prefiniatur
observalionis, sive quotidie, sive per menses, sive
per annos solemniter, sive per multorum vel aliquo-
rum annorum certa iniervalla. Aut ergo sic appellavit
xlernum, quod non sua sponte audeant desincre ce-
lebrare; aut, sicut dixi, ul non ipsa signa rerum,
sed res qu lis significantur xterne intelligantur.

XLIV. [Ib. xu1, 30.] Et factus est clamor magnus in
terra ALgypti. Non enim erat domus in qua non erat in
ee mortuus. Nonne potuit esse aliqua domus quae pri-
mogenitum non haberet? Cum ergo primogeniti tan-
tummodo morerentur, quomodo nulla erat quze ndn
haberet mortuum? An ct hoc divinilus prescientia
Dei fuerat procuratum, ut in omnibus omnino essent
domibus primogeniti, in quibus percuterentur Zgyplii?

Ab hac sane plaga non putandi sunt immunes fuisse

Aigypui qui habilabant in terra Gessen; hominum

quippe erat , vel animalium , non terrx : id est, ho-

mines et animalia primogenita moriebantur occulto et
angelico percussu, non aliquid in terra vel in ceelo
factom erat, sicut rapa, vel lecusta, vel tencbrz,
unde qui habitabant, aflligerentur. A talibus enim

~plagis cum terra Gessen fuisset ‘aliena, procul dubio
perveniebat beneficium ad eos Zgyptios qui in eadem
terra cum Hebrxis morabantur § hac vero primoge-
niti eorum omnes percussi sunt.

XLV. [Ib. xu, 35, 30.] Filii autem Israel fecerunt
siculi praceperat illis Moyses, et petierunt ab ALgyptiis
vasa aurea el argenlea et vestem ; et Dominus dedil gra-
tiam populo suo coram AEgypliis, et commodaverunt
illis , et preedati sunt £ gyptios. Jam hoc factum fucrat
anlc mortes primogenitorum Agypliorum ; sed nunc
per recapitulationem repetitur. Nam narralum est
quando factum est. Modo cnim fieri quomodo posset,
ut in tanto luctu ex mortibus suorum accommodarent
ista filiis Israel? Nisi forte quis dicat etiam ista plaga
non fuissé percussos Zgyplios qui cum llebrxis in-
habitabant terram Gessen.

XLVL [Ib. xu1, 22.] Quid est quod ait, Accipietis
antem fasciculum hyssopi, el lingenles ex sanguine qui
st juxia ostium, linielis super timen ¢t super ambos
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postes ? Quaritur eniin quem sanguinem dicat juxea
ostium, cum illius agni utique velit intelligi sangui
nem , cujus immolatione fit Pascha. An eo modo con
sequenter pracipil, quamvis hoc tacuerit, ut idem
agnus juxta ostium occidatur? An, quod est credibi-
lius, ideo dixit ex sanguine qui est juzta ostium » quis
utique ille qui liniturus est super limen et postes, vas
ipsum in quo sanguinem excepit, juxta oslium R9si-
turus est, ut ad manum habeat quando tingit?
XLVIL [1b. xn, 37, 40.] Sustulerunt autem filii Israel
de Ramesse in Socchoth, in sexcenta millia peditum
viri , preeter instructum , vel censum; si isto modo po-
test recle interpretari quod grecus habet dzosxeviv,

- quo verbo non solum mobilia, verum etiam moventia

significari indicat Scriptura, ubi Judas loquens ad
patrem saum dicit : Mitte puerum mecum , et surgen.
tes ibimus ut vivamus , et non moriamur et nos, ef tu ,
et substantia nostra (Gen. xLm, 8). Ibi enim grazcus
&noaxeviv habet, ubi substantiam latinus interpretatus
est; quod aliquando censum interpretantur nostri:
sicut nunc instructum dicere voluimus, dum tamen eo
nomine et homines et jumenta vel omnia pecora intel-
hganlur Ubi etiam utrum et uxores possint intelligi,
" nescio. Sexcenta tamen millia peditum cum Seriplura
commemoret, addens et dicens, Exceplo instructs ,
vel censu, vel substantia, vel si quo alio verbo melius
interpretatur &xooxew, manifestam cst et homines si-
gnificdtos , sive in scrtis , sive in mulieribus, sive in
his ®tatibus qua 'milifle non essent idonce, ut sex-

“ centa’ miflia* peditam-in eis solis intelligamus , qui
- possent militari agmine armari.

‘Quaeri autem solet utrum ad tantum numerum Ile-

" brei pervenire potuerint ‘per eos annos in Lgypto,
" quos ostendere consideratus in Scripturis numerus

potest : qui primnum anni-quot fuerint non parva que-

- slio est. Dieit enim Deus ad Abraham cum factum es-
“'get Hlud sacrifichmy:de vacca trima, et capra, et
~ariete, et turfore ;’el eolumba , antequam non solum

- Isaac, sed mee Isrmael quidem natus esset : Sciendo
scias %, quik Pevegrinim’ erit semen taum in lerra nen

" propria; et ‘irf servilutem ‘vedigent eos, et nocebunt
*#tlis quadringentos annos (Gen. xv; 48). Si ergo qua-
- dringentos annos sic acceperimus , 8 in servitute sub
-AEgyptiis Intelligantur , non parvam- spmium tem-
‘poris fuit, quo ita populus mulliplicaresur: Sed tot
" annos non fuisse, apertissime iidicio ~Scriptara te-

" statur.
- Quidam emim’ putant quadringentos trigmta annos
aceipi debere , e quo Jacob intravit in ZEgyptum,

* donec inde populus per Moyscn liberatus est, quo-

niam in Exodo scriptum est : Incolaius eutem filiorsm

- Israel, quem inceluerunt in lerra A gypti et in terva

Chanaan, ipsi et paires eorum, anni quadringenti tri-
ginta. Servitutis autern eoram volunt esse annos qua-
dringentos ; propterea quod scriptum est in Genesi :
Sciendo scias , quia peregrinum erit semen- tnum in
lerra non sua; et in servitutem redigent eos, el noce-

1 sic Nas. boc looo : ulnferlumumerhabem, “cwn
do scies.
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bunt illis quadringentos annos. Scd quoniam servitutis
anmi post mortem Joscph computantur (illo enim vivo,
non sulum ibi non servierunt, xverum eliam regna-
verunt), non cst quemadmodum computentur qua-
dringenti triginta in £gypto. Ingressus cst enim Jacob
anno (ilii sui trigesimo et nono : quoniam triginta an-
norum erat Joseph, cum apparuit in conspectu Pha-
rapuis (Gen. x11, 46), el regnare ceepit sub illo; trans-
aclis autem septem annis ubertatis, sccundo anno
famis ingressus est Jacob in ZEgyptum. cum aliis filiis
suis (Id. xuv, 6); ac per koc tunc agebat Joseph tri-
ginta et novem annos, qui impletis vike suwe annis
centum et decem , mortuus est (Id. v, 22, 28): vixit
ergo in ZEgyplo post ingressum ad se palrissui, scptua-
ginta et tnum annos ; quos si detraxerimus a quadrin-
genlis triginta anuis, remancbunt servitutis anni, id
est post mortem Joscph, non quadringenti, sed tre-
centi ¢t quinquaginia novem anni. Quod si ex illo pu-
tabimus nos computare debere, ex quo Juseph sub
Pharaone regnarc ceepit, ut tunc quodammodo in-
telligatur intrasse Israel in £gyptum, quando ibi fi-
lius ¢jus tanta potestate sublimates est, cliam sic
trecenli quinguaginta erunt, quos Tychonius vult
accipi quadringentos, ut a toto pars intelligatur , id
est a lolo cenlenario pars quinquagenaria, et probat
hac loquendi regula solere uti Scripturam (Tychonius,
in Regular. lib. 5). Si autem, quod aliquanto pro-
babilius dici potest, tunc habeamus intrasse Isracl in
JAgypinin, quando illic Joseph esse venditus cepit,
detracturi sumus adhuc annos tredecim , ut trecentos
triginta septem annos pro quadringentis accipiamus.
Scd cum Scriptura commemoret Caath filium Levi
avum Moysi cum avo suo Jacob intrasse in ZEgyptum

- (Gen. xLv1, 11); dicat autem eum vixisse annos cen-

tum triginta (Exod. w1, 18, 20) (a) ; filium vero ejus

patrem Moysi Ambram * centum triginta septem ; Moy-
scn vero dical octoginta annorum fuisse cum de

Zgypto populum liberavit (Id. vii, 7) : etiam si tunc

genuisset Caath patrem Moysi, quo anno mortuus est,

ille quoque Ambram ultimo vite suz anno genuisset
Moysen; computati anni centum triginla et centum
triginta seplem et octoginta, trecenlos et quadra-
ginta seplem annos faciunt, non quadringentos tri-
ginta. Quod si quis dicat extremo anno vite Joseph *
natnm esse Caath filium Levi; septuaginta ferme anni
possunt accedere illi summee , quia scptuaginta unum
annos vixit in Lgypto Joscph post ingressum patris
sui. Quapropter cliam sic sepluaginta anni vitxe Joseph
ab ingressu Jacob in AEgyptum usque ad nativitatem
Caath, si tunc natus asscratur, et centum triginta
anni ipsius Caath, et centum triginta septem filii
ejus Ambram patris Moysi, et octoginta ipsius Moysi,

! o editis, Caath, 4mram. Al in Mss. constanter scriptum
o8t Cath, «mbram. Greec. LXX habent, 4mbram, non Cath,
quod quidem sic exstat Gen. 46; sed Exod. 8, cum gemi-
B0 aq ﬁf“‘" Kaath. .

* I editis, vite Jacob. Legendum cum optimis Mss., vite
Joseph. .

(a) Nunc tamen Exod. v1, 18, Caath centum triginta tres
a000s vixisse refertur, tum io Vulgata, tum apud £XX.
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quadringentos decem et scptem annos factunt, noa
quadringentos triginta.

Proinde illa nimirum computatio, quam secuws
est Eusebius in historia sua Chronica, perspicua veri-
tate subnixa est. Ab illa enim promissione  computat
quadringentos triginta annos, qua vocavit Deu$ Abra-
ham, ut exiret de terra sua in terram Chanaan ( Eu-
sebius in Chron. ad mundi an. 3260 ) : quia et Apo-
stolus cum Abrahx laudaret ¢t commendaret fi-
dem, in ea promissione qua Christum vult intelligi
prophietatum, id est qua promisit Deus Abrahx quod
benedicerentur in co omnes tribus terree, Hoc autem
dico, inquit, quia lestamentum confirmatum a Deo, post
guadringentos et triginta annos facta Lex non infinnat
ad evacuandas promissiones (Galat. m, 17). Ex illa ergo
promissione (ua vocatusest Abraham et credidit Deo.
post quadringentos et triginla annos factain Legem dicit
Apostolus, non ex tempore quo Jacob intravit in &gy
ptum. Deinde etiam ipsa Scriptura Exodi satis hoe
siguificavit : non enim dixit, Incolatus filiorum Israel,
quem incoluerunt in terra £gyplo, anni quadringenti
triginta; sed aperte dixit, quem incoluersnt in terre
Aigypto et in terra Chanaan, ipsi et patres eorum. Ac
per hoc manifestum est computandum esse tempus
etiam Patriarcharum Abrahx, lIsaac, et Jacob, ex quo
percgrinari ceepit Abraham in terra Chanaan; id est
ex illa promissione in qua ejus fidem landat Aposto-
lus, usque ad illud tempus quo ingréssus est Israel in
Zgyptum. Toto quippe isto tempore peregrinali sunt
patres in terra Chanaan, et deinde semen Isracl in
&gypto; ac sic completi sunt quadringenti triginta
anni a promissione usque ad exitum fsrael ex Agy-
pto, quando factaest Lex in monte Sina, qua non
infirmat testamentum ad evacuandas promissiones.

Septuagesimo ergo et quinto anno vilx sum Abra-
bam, sicut Scriptura dicit, egressus cst in terram
Chanaan ( Gen.x11, 4 ), el genuit lsaac cum esset
annorum centum (/d. xx1, 5). Fiunt itaque anni
vigintiquinque ex promissione usque ad natum lIsaac.
His adduntur omnes anni vite Isaac, id est centum
octoginta ( Id. xxxv, 28 ), flunt ducenti quinque :
tunc erat Jacob annorum centum viginti ; nati sunt
enim scxagenario patre gemini, ipse et Esau (Id. XXV,
26): post decem autem annos intravit Jacob in Kgy-
Plum,cumesset annorum centum triginta (Id. xvvn, 9).
Joseph autem esset triginta novem. Fiunt proinde auni
a promissione usque ad ingressum Jacob in Agyptum,
ducenti quindecim. Joseph autem ab illo trigesimo et
nono auno xlalis su, in quo eum pater in Kgyplo in-
venit, vixit septuaginta etunumannos ; qniaomnes 2ta-
tis cjus annicentum decem fuerunt (Id. 1, 22). Cumita-
quead ducentos quindecim annos accesserint septua-
ginta unus, fiunt annj ducenti octoginta sex. Restant
centum quadraginta quatuor vel quingue, quibus intcl-
ligitur servisse in Z£gypto populus Israel post moitem
Joseph. His annis quantum multiplicari potucrint, si
fecunditas hominis consideretur, adjuvante illo qui
eos voluit valde multiplicari, reperitur non esse wii-
rum quod in sexcentis millibus peditum egressus es.
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- populus ex Zgypto, excepto cetero arparatu, ubi
ot servilia crant, ct sexus muliebris et inibellis atas.
Quod ergo dixit Deusg ad Abraham, Sciendo scias,
quia peregrinum erit semen tuum in terra non propria;
el in servitutem redigent eos, et nocebuni illis quadrin-
gentos annos, non sic accipiendum est, tanquam in illa
durissima servitute quadringentos annos Dei populus
fuerit : sed quia scriptum est, In Isaac vocabitur tibi
semen (1d. xx1, 12); ex anno nativitalis Isaac usque ad
annnm egressionis ex Zgyplo computanturanni qua-
. dringenti quinque. Cum ergo de quadringentis triginta
detraxeris viginti quinque qui sunt a promissione us-
que ad natum lsaac, non mirum est si quadringentos
- et quinque annos summa solida quadringentos voluit
" appellare Seriptura, que solet tempora ita nuncupare,
ut quod de summa perfectioris numeri paululum ex-
crescit aut infra est, non computetur. Non itaque
quod ait, In servitulem redigent eos, et nocebunt illis ,
ad quadringentos annos refcrendum est, lanquam per
tot annos eos- habuerint in servitute; sed referendi
sant quadringenti anni ad id quod dictum est, Pere-
grinum crit semen tuum in lerra non propria : quia sive
in terra Chanaan , sive in Zgyplo, peregrinum erat
illud semen, antequam hxreditalem sumerent terram
ex promissione Dci; quod factum est posteaquam ex
Zgypio liberati sunt : ut hyperbaton hic inteiligatur,
et ordo verborum sit, Sciendo scias, quia peregrinum
eril semen tuum in lerra non propriu quadringentis an-
wia; illud aatem interpositum intelligatur, Et in servi-
tutem redigens eos, et nocebunt illis; ila ut ad quadrin-
genlos annos ista interpositio non pertineat. In ex-
trema enim parte annorum summ: hujus, hoc est,
post mortem Joseph, factum est ut in ZEgypto popu-
lus Dei duram perageret servitutem.
XLVIIL. [Ib. xm, 9.] Quid est quod ait, com de Pa-
. scha prxciperct, Erit tibi in signum super manum
tuam? an intclligitur super opera tua, id est, quod
preferre debras operibus Luis? Pertinet enim Pascha
propter occisionem ovis ad fidem Christi, ct sanguinem
quo redempli sumus. llzc autem (ides operibus pre-
ponenda cst, ut sit quodammodo super manum , ad-
versus illos qui in operibus Legis gloriabantur : de
qua re Apostolus loquitur, et multum agit*; qui fi-
dem operibus sic vult anteponi, ut ex illa pendeant
opera bona, alque ab ca preveniantur, nbu ut ipsa ve-
lut meritis bonorum operum retribui videatur (Galat.
m, et Hebr. x1). llla enim ad gratiam pertinet : si au-
tem graiia, jam non ex operibus; alioguin gralia jam
non est gratia (Rom. x1, 6).

XLIX. [Ib. xu1, 47.] Cum autem dimisit Pharao po-
pulum , non deduzit cos Deus viam® terr@ Plhilistiim,
guia prope eral. Dizit enim Deus, Nequando peeniteat
populum cum viderit prelium, et revertatur in Egy-

8 5'3 Mss. AL prius excusi, ef nullum ait posse Deo placere
sine fide, qui, elc. Pauloque j.osL Am. Er. el Lov. posucrant,
pertinent , pro pertinet, quod jrofecto fidem spectat, debuit-
(ue per nos restitui aucloritate Ass. quibus consentit edi-
tio Ralisponensis.

* Ediu, per viam. Abcest, per, a Mss. et a gree. LXX.

box Am. Er. et Lov., que@ prope eral. ALVss. el Rat., quia ;
Juxua LXX, hoti eggns én.
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ptum. [lic ostendilur omnia fieri debere®, quwe con-
silio recle fieri possunt, ad devitanda quze adversa
sunt, eliam cum Deus apertissime adjutor cst.-

L. [Ib. xu, 18.] Quinta autem progenie ascenderunt
flii Lsrael de terra A gypti. Utrum progeniem in cen-
tum annis vull compultari, et ideo quinta progenie,

. quia post quadringentos Lriginta annos ? an per homi-

num generationes -hoc potius intelligendum est, ab
ipso Jacob qui intravit in Agyptum, usque ad Moy~

. sen qui cum populo egressus est ? Jacob enim primus,

secundus Levi, tertius Caath, quartus Ambram, quin-
tus Moyses invenitur. Has autem dicit progenies lati-
nus interpres, quas yeveas Graeei vocant, que in Evan-
gelio generationes appellantur, nee numerantur nisi
per successioncs hominum, non per numerum am-
norum.

LI. {ib. x1v, 43.] Dixit autem Moyses : Confidite, et
slale®, el videte salutem que est a Domino, quam [aciet
vobis hodie. Sicul enim vidistis ABgyptios hodie, non
apponeliis amplius videre eos in @lernum tempus, Quo-
modo accipienda sunt hec verba, cum viderint postea
Israelite Agyptios? An quia isti qui tunc videbant,
non eos ulterius viderunt; quia et illi sunt mortui qui
consequebantur, el isti omnes quisque die mortis
sue? nam posteri eoruin vidcrunt posteros illorum.

_An, Non eos videbitis sicut hodie, intelligendum est,

nen sicut hodie persequentes et inimicos, et tanto post -
vos agmine venientes; ul omnino nulla sit quxstio,
nece de ®terno tempore quod hic posuil ; quia etsi vi-
debunt se utrique tempore resurreclionis, non sic uti-
que videbunt ut hodie?

LIL [Ib. x1v, 15.] Quid est quod dixit Dominus ad
Moysen , Quid tu clamas ad me? cum Scriptlara non
dixerit aliquid de Moysi vocibus, nec eum orantem
commemoraveril; nisi quia intelligi voluit, hoc eum
egisse vocis silentio, ut corde clamaret.

LUl [Ib. xiv, 16]. Et tu eleva virgam tuam, et ex-
tende manum tuam super mare. Hec cst illa virga , in
qua fiebant mirabilia, quae modo dicitur esse Moysi :
tunc autem fratris ejus fuisse dicebatur, quando per
illam ipse operabatur.

LIV. [In xv, 12.] Extendisti dexteram tuam?, trans-
voravit eos terra. Terram pro aqua non mirum est
positam. Tota quippe pars islta exirema vel infima_
mundi, terre nomine censetur; secundum id quod
sxepe dicitur, Deus qui fecit ceelum et terram : et il-
lius psalmi distributione commemoratis ccelestibus,
Laudate, iuquit, Dominum de lerra ; et ea exsequilue
in laude, que etiom ad aquas pertineant ( Psal.
cxuvm, 7).

LV.[Ib.xv,10,8.] Misisti Spiritum tuum, et cooperust
e0s mare. Ecce jam quinto commemoratur Spiritus
Dei, utin hoc numero accipiamus et quod dictum est,

1 Lov., fieri debere consilio, que consitio, etc. Alie editioe
nes et melioris notz Mss. non habent, consslio, nisi in poste~
riori loco.

* vaticani Mss., Confidite, stute : omisso, ef, quod etiam'
a greco abesl.

3 Editi, manum tuam. Mss., dexteram tuam ; juxta LXX,

n dexidn sou ; ncque ante transroravit, habetur particula,
el, que addita fuit in excusis.
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Digitas Dei est hoc (Exod. viu, 48). Primo, ubi Seri-
plum est, Spiritas Dei superferebaiursuper aquas (Gen.
‘1, 2) : socumdo, ubi dicitur, Non mpermanshit in istis
howrinitus Spirites meus, quoniam carnes sunt® (Id. v,
3) : tertio, ubl Pharao dicit ad Joseph, (Jxoniam Spi-
ritus Dei oot in te (1d. x01, 38) : quarto, ubi incanta-
tores Egyptiorum dicunt, Digitus Dei est hoc : quinto,
in hoc cantico, Misisti Spiritum tunm, et cooperxit eos
mare. Mominerimus autem Spiritum Dei noa solum ad
beneficia, verum eliam ad vindictam commemorari.
Nam quid atiud ctism supra dizit, Par Spiriium ire
tne divisa est aqua? Isto itaque Spiritus Dei in Lgy-
plios, Spiritug'ire ejus fuil?, quibas nocuit aquarum
divisio, ut inirantes possent aquis redesntibus obrui:
filiis vero Israel quibus profuit-qued aque divisa est,
non fuit ille Spiritus irm Dei. Unde signiicatar pro-
pler diversas operstiones es ¢ffectus Spiritam Del dis-
similiter appellari, eum it unus atque idom ille dun-
taxal, qui ctiam Spiritus sanetus in unitato Trinitatis
accipitur. Proinde non arbitror alism quam emmdem
significari, ubi dicit Apostolus,’ Non- ewim accepisiis
Spiritam serviutis iterum in timore® ; sed accepistis Spi-
ritum adoptionis in quo clamamus, Abba, Pater ( Rom.
“ v, 48) : quia eodem Spiritu Dei, id est, digito Dei,
quo Lex in tabulis lapidcis comseripta est (Ewed. xxx1,
48), timor incussus est cis qui gratiam nondum intel -
ligebant, ut de sua infirmitate atque peceatis pet be-
gain convincerentur, ct Lex iHiy fleret pedagegus’, a
quo ‘perduccrentor ad gratiam quz csé in lide’ Jesu
Christi (Galat. mi, 23-26). Dé hoc autem- Spiritu ad-
optionis et gratix, id est de- hoc opere Spiritus Dei,
quo impertitur gratia el regeneratio in vilam wter-
nam, dicitur, Spiritus autem vivificat; cum supra diec-
retur Liltera occidit (11 Cor. m, 8), id est; Lex-eon-
- seripta, tantummodo jubens:, sine adjutorio gratixe *.
LVL [Ib. xv, 23, 24.] Venerunt antem in Merra, et

non poterant bibere de Merra % amara enim-erat. Si

propter hoc appellatum est nomren loci ejus amaritudo,
quis non potuerunt ibi aquam' bibere, quod ammara.es-
sel (Merra enim interpretatur Amaritudo) ; quompdo
venerunt in Merra, nisi quia eo nominé tocam Scri-
ptura appellavit, 11 quem veunerunt, quo jam appella-
batur cum hxe scribebantur ? Posterius enim ulique
scripta sunt, quam illa contigerunt.

LVIL. [Ib. xv, 25.] Et ostendit ei Dominus lignum, et
wisit illud in aquam, et facta est aqua dulcis.” Genus
ligui erat istam habens vim, an quolibet ligno 'id fa-
cere poterat Deus, qui tanta mirabilia faciebat? lloe
tau:en videtur signiicare quod dictum-est, ostendit i,

1 Am. F. et Lov., quoniam caro suni: At editio Ratisponen-
sis, 8 nosiris Nss., carnes ; ' piurali- numero, ut
est in greco LXX.
* plerique Niss., Iste ilaque Spmm Der in £gyplios :
mmfmﬂcejn Quibus nocuit. .Ubi addiwr, nem; ot
omititur,

3MsS. oplima nol, in limorem | juxta grac., eis phobon :
quz etiam lectio erat vVulgale versionis in antiquis Cor-
beiensibus Bibliis.

& hiss. nllquot, Lex conscripla tantummodo, swne adju-

lorw 31-
iy bibere aanam de Ncsra. At Mss., bibere de serra.
'Slc euam LXX.
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anquam (ale jam lignom esscl, quo. posset hoc. fleyi :
nisi forte locus eral ybi Jigna omuino,npn inveniekan.
dur, vt hoc ipsum esset divini adjuserij,.quad. ci li-
gaum Domirvs ‘osgondit, ubi. nullum erat, et per li-
gaum ageas dulces fecit, profgwrans gloriam et gra-
tiam crueis : sed in tali etiam natura ligui, «quis wist
creator et demonsirator laudandus ess?

LVAL {Ib. xv1, 4.] Disit auiem Dominss ad Moyeen,
Eace ego pluam vobis panes de caelo :: et exiet popuins
o6 colliget unins disi in diem, ut tentem illos si ambuia-
bunt * in lege.mea, an non. Tealalio ista probadio est,
non ad poccatum seduetio : nec ideo prebatio ul Doas
noverit, sod ut ipsos * ipsis bominibus oslendat, guo
bumiliores flant ad petendum. adjuserium el aguoscen-
dam Bei gratiam. .

LIX. [ib. xvi, 8.] Meyees et Aaron dicunt ad popo-
lom inter emicra : Propier quod exandivit Dominus

. MMNrIETalionem. vesiram , quam 08 murisralis adeer-

sum nos. Nos autem quid sumus? Non enim adversum
nos mmrmur vesirum est, sed adversus Deuss. Non ex
hoe lantum se valere voluerunt quantum Dcus : dixe-
runt enim, Quid sumus nes? ut illi advessus illam se
scirent murmarasee, qui istos miserat, el qui per istos
operabatur. Nec lalis illa cst sentenlia, ubi Petrus
dicit Ananix : Aueus es miemliri Spiritui sarcto? non
hominibus mentitus es,. sed Deo (Act v, 3, 4). Non
cnim ait,, Ausus cs mentiri mihi? non mibi mentitas
es, sed Deo : quod si dixisset, simile fuissct. Neque
ita' dixit; Ausus es mentiri Spiritui sancto ? non Spiri-
tui sancto meslitus cs, sed Deo : ita eniin loquens,
negarct Dcum osse Spiritwm sanctum. Nunc vero cum
dixisset , Ausus es mentiri Spiritui saneio ? cum illc se
putaret keminibus fuissc mentitum, ipse Spiritun san-
clum Deum esse menstravit subjungens, Non Aomsini~
bus mentitus es, sed Deo.

LX.'[Ib. xv1, 13.] Deus mandat pet Moysen popnlo,
Ad vesperam edelis carnes,- et mane replebimini panibus,
Ecce non pro omni alimento panes nominantur. Nam
isto nomine et carnes complecierentur , quia et ipse
alimenta sunt : nec tamea pancs eos modo dicit, qui

. fiunt ex frumentis ; ipsos enim proprie panes appel-
. lare consuevimus : manna aulem panum nomine ap-
_ pellat. Non autem vacat quod dicitad vesperam carnes

et mane panes se daturum. Tale quippe aliquid etiam

‘in Elia significatym cst, cym cialimenta corvaus affer-

ret (J11 Reg. xvn, 6 ). An forte carnibus ad vesperam
et mane panibus ille significatur, qui traditus est pro-
pterdelictanostra, ct resurrexit propter justificationem
nostram (Rom. 1v,25) ? Ad vesperam quippe mortuus
ex inlrmitate sepultus est, mane autem apparuit disci-
pulis, qui resurrexcrat in virtute. '

LXL [Ib, xv1,33.} Et dizit Moyses ad Aaron, Accipe
vas aureum unxm, et mitte illud plenum gomor manna,
el repones illud ante Dewm, ut servetur in progenies,
quemadmodum preccepit Dominus, Quaeri potest , abi

Aaron poncret ante Deum, quande nec ullum simula-
1 In cditis, si ambulent. In Mss., si ambulabunt. Apod | XX,
usontaol.
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erum fuit, nee srea testamenti jam fuerat instituta. An
forte ideo de luturo dixit, repones, ut intelligeretur
tanc ante Deum posse reponl, quando futura erat arca?
on potius, ante Deum, dictum est quod fit ipsa devo-
tione ofrendi, in quocumque loco ponerelur? ubi
eqiny ifse est Deus ? Sed illud quod adjengit, Et repo-
suit Aaron ante lestimonium ad reservandum, priorem
magls sensum asserit. Hoc enim modo Seriptura dixit
per prolepsim, quod postea factumn est, cum esse coepit
tabernaculum testimonii.
- LXIL. [ib. xv1, 35.] Filii autem Israel ederunt menna
enns quadraginta, quoadusque venirent in terram qua
inhkabitatur. Manna ederunt quoadusque veniren! in pars
tem Pheewicis. Signiflcavit Scriptura per prolepeim, id
est, hoc loce eommemorando quod etiam posica fas
ctum est, non édisse filios Isracl in eremo 1isi manna.
Hoc est enim quod 2it, usque ad terram que inhabita-
r, id est, qua jam non est eremus : non quia continuo
ut venerunt ad terramn habitabilem destiterunt vesci
manna, sed quia non ante: Trajecto enim Jordane si-
gnificatur manna cessasse, ubl panes terrx manduca-
veruat : quando ergo ingressi sunt hiabitabilem terram,
antequam transitent Jordanem, vel tantum manna
vesci, vel utroque ¢lbo potuerunt; hoe quippe intels
ligi potest, quando cessasse manna non dicitur nisi
Jordane trajecto. Cur autem in illa eremi inopia etiam
carnes desideraverint, quando de Zgyplo cum suis
valde multis pecoribus exierunt, magna quastio est.
Nisi forte dicatur, cum per eremum pascua tanta non
essent, et ex eo minor fulera videretur fecunditas
pecorum, pepercisse illos pecoribus, ne omnibus de-
*  fcientibus, etiam sacrificiis necessaria defuissent, vel
si quid alivd dici potest, unde quirstio ista solvatur.
Congruentius tamen creditur non eos carncs deside-
ragse, quas de pecoribus babere poterant; sed eas
que deerant, ex aquis videlicet. Ipsas quippe in illa
eremo non inveniebant : unde et illis ortygometra
data est, id est, aves, qnas ¢otarnices multi latine in-
terpretati sunt, cam sit aliud genus avium ortygome-
tra, quamvis coturnicibus non usquequaque dissimile.
Noverat enim Deus quid desidcrarent, et desiderium
eorum quo carnis genere satiaret. Sed quia Scriptura
concupivisse illos carnes dixerat, nec expresscrat cu-
Jusmadi carnes, ideo quaxstio facta est.

LXUI. [Ibs xv1, 35.] Manna ederunt quoudusque ve~
nirent in partem Pheenicis. Jam dixerat, quoadusque
venirent ad terram quee inhabitatur ; sed quia non ex-
presscrat proprie quam diceret, repetitione videtur
quamdam proprictatem expressisse, dicendo, in par-
tem Phanicis. Sed tunc illam terram sie credendum
est appefiatam ; modo enim hoc non vocatar momine.
Alia qaippe est quz Pheenice appellatur regio Tyri et
8idonis, qua illos transisse non legitur. Quanquam
Seriptora fortasse potuerit terram Pheenicis appe!lare,
ubi palmaram arbores jam esse cceperant post ercmi

" vastitatem ; quoniam palma grece sic appellatur. Ini-
tio enim profectionis suz invenerunt locam, ubi
septuaginta palmarum arbores fuerant, et duodecim
fontes : sed postea cos excepit eremi prolixitas , ubi
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tale aliquid; non fait, quousque veulrent ad loca qua
colebantur. Verom ilie sensus est probabilior, ut cre
damus sic appellstam tunc fuisse terram. Multarum
enim terrarum et locorum, sicut fluminum ¢t urbium,
nomina cerlis existentibus causis antiquitate mutats
sunt.

LXIV. [Ib. xvui, 8.] Et dizit Dominus ad Hoysen,
Antecede populum ; sinie antem tecum de senioribus po-
puli’; et virgam in qua percussisti flumen, accipe in many
tua. Flumen Aaron legitur, non Moyses, virga percus:
si:se. Nam Moyses eadem virga mare divisit, non flu-
men : quid sibi ergo vult, Accipe virgam in qua per-
cussisti flumen? An forte mare appellavit flumen?
quzerendum exemplum locutionis hujus, si ita est. An
quod Aaron fecit, Moysi potius tributum est, quia per
Moysen Deus jubebat, qux faceret Aaron; et in Moyse
aucloritas , in illo autem ministeriom fuit : quando-
quidem et primis suis verbis Deus hog ilfi ait de fratre
suo, Erit tibi ad populum, tu iili que ad Deum (Ezod.
tv, 16)? '

LXYV. [Ib. xvi1, 9.) Et ecce ego sto super cacumen
collis, et virga Dei in manu mea, dicit Moyses ad Je-
sum Nave, cum preciperet pugnari adversus Amae
lech. Nunc ergo virga Dei dicitur, que primum dicta
est virga Aston, postea vero virga Moysi : sicut di-
citur spiritus Eliw qui est Spiritus Dei (Luc. 1, 17),
cujus particeps factus est Elias; sic illa potuit dicis
Dicitur ctiam Dei justitia, que nostra est, sed donata
4 Dco 1 de qua loqaens Apostolus, Judxos arguit di-
ecns, Ignorantes Dei jastitiam, el swam juslitiam voe
lentes constituere (Rom. 3, 3), id est, lanquam a se
sihi paratam; contra quwales dicit, Quid enim kabes
quod non accepisii (I Cor. 1v, 7) ?

LXVI [, xvin, 19.]Venit autem et Aaron et omnes
seniores lsrael manducare panem cum socero Moysi
ante Deum , vel, sicut alii codices habent, coram Deo;
quod grece scriplum est dwmstiov 1ob Ouot. Quaritur
ubi ante Deum, quando nee tabernaculum fuit, neo
arca lestamenti, qux postea sunt instituta. Neque
enim et hic de futuro dictum accipere pessumus,
sicut dictum est de manna quod pusilum est in vase
aureo (Supra, querst. 61). Ergo ante Deum id acci-
pere debemus factom, quod in honorem Dei factum
est : ubi enim non Deus? ’

LXVIL [Ib. xvin, 15.] Moyses socero dixit : Quia
venit ad me populus inquirere judicium a Deo; cum eis
contigerit disceptatio, et venerint ad me, judico wnum-
quemque, ct moneo cos preecepla Dei et legem ejus
Quexri potest quomodo ista Moyses dixcrit, cum ley
Dei adhuc nulla conscripta esset : nisi quia lex Dd -
sempiterna est, quam consulunt omaes pix mentes,
ut quod in ea invenerint, vel faciant, vel jubeant, vel
velemt, secundum quod illa incommutabili verie
tate praceperit !. Numquid enim Moyses, quam-
vis cum illo Deus loqueretur, per singula cree
dendum est quod consulcre soleret Deum, si quid
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essel in disceptationibus tante multitudinis, que
illum in hoc judicandi negolio a mane usque ad ves-
perain detinebat? Et tamen nisi sue menti praesi-
dentem Dominum consuleret, legemque ejus ater-
pam sapienter attenderct, quid justissimum judicare
inter disceplantes posset, non inveniret,

LXVIIL [Ib, xvmn, 18, 19.) In eo quod Jother cen-
sikium dat gemero suwo Moysi, ne oceupatus judiciis
populi et ipse et populus consumerclur consumplione
intolerabili; prima quastio est, cur hoc Deus famulum
saum, cum quo ipse tanta et (alia loquebatur, ab alie-
nigena passus est admoneri. In quo Scripiura nos
admonet, per quemlibet hominem detur consilium
veritatis, non debere contemni. Videndum etiam ne
forte ibi voluerit Dcus ab alienigena admoneri Moy-
sen, ubi et ipsum possct tentare superbia : scdebat
enim judiciaria sublimitate solus, universo populo
stante. Nam hunc scnsum indicat, com ipse Jothor
cos eligi jussit ad judicandas causas populi, qui odis-
sent superbiam. Deinde quam sit observandam quod
alibi Scriptura dicit, Fili, ne in multis sint actus .,
¢Ecchi. x1, 10); satis ct hic apparet. Deinde verba
Jothor dantis consilium Moysi consideranda sunt :
dicit enim, Nunc itaque audi me, et consilium dubo
#bi, et erit Deus tecum. Ubi mihi videtur significari,
pimis intentum humanis actionibus animum, Deo
quodammeodo vacuari, quo fit tanto plenior, quanto
in superna atque xterna liberius extenditur.

LXIX. [Ib. xviu, 19, 20.] Quod vero adjungit ct
dicit, Esto tu populo que ad Deum, et referes veiba
corum ad Deum : el testaberis illis preecepta Dei et
tegem ejus; et demonsirabis illis vias ir quibus ambu-
labunt in eis, et opera que facient; cum popule uni-
verso hice agenda esse demnonstrad. Nom enim ait,
Uniuscujusque verba referes ad Deum, sed verba
eorum, cum supra dixisset, Esto tu populo quee ad
Deuni sunt. Post heec admonet ne singulornm negotia,
que inler se Irabent, deserantur, electis videlicet po-
‘tentibus viris Deum colentibns, justis, et qui oderint
_ superbiam, quos constituat super millencs, alios su-
per centenos, alios saper quinquagenos, alios super
denos. Sic et ab ipso Moyse removit graves et peri-
" eulosas occupationes, nec istos gravavit. Quandoqui-
“dem ipsi mille habcrent unum super se, et sub illo
haberent alios decem, et sub eis alios viginth, et sub
his alios centum, ut vix aliquid ad singulos quosque
praposiltos perveniret, quod judicare nccesse habe-
rent. Inginwatur hic etiam humilitatis exemplum,
«uod Moyses, eum quo loquebatur Deus, non fasti-
divil, neque contemypsit alienigenx soceri sui eonsi-
lium. Quanquam et ipse Jothor, cum Israelita non
fuisset, utrum inter viros Deum verum eolentes reli-
gioseque sapicntcs habemdus sit, quemadmodum et
Job, cum ex ipso pepulo non fuisset, merito quari-
tur : imo credibilivs babetur. Ambigue quippe. po-
sita sunt verba, vel utrum sacrificaverit Deo vero in
populo ejus, quando vidit generum suum, vel utrum
enm adoraverit ipse Moyses : quanquam de adora-
tioua etiamn si expresse positum esset, honor vide-
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rciur socero redditus, eo modo quo solet hominibus
honorificentie causa exhiberi a Patribus; sicut de
Abraham scriptum est, quod adoraverit filios Chet
(Gen. xxm, 7). Quos autem dicat ypeppxrocionmryet:
Fost decuriones, non facile sciri potest ; quoniam hoe
ncmen n nulle usu habemus, vel oficiorum, vel ma-

"gisteriornm. Nam quidam doctores interpretati sunt,

wl intelligantur utique litterarum, qui introducant in
litteras, sicut resonat grzcum vocabulum. Hic sane
significatur quod ante Legem datam habuerint fle-
brxi litteras : que quando cceperint esse, nescio
uirum valeat indagari. Nonnullis enim videtur a
primis hominibus eas coepisse; et perducias esse ad -
Noe, atque inde ad parentes Abraha, ei inde ad po-
pwlum Israel : sed unde hoc probari possit, ignoro.

LXX. [Ib. xix, 1-11.] Mensis autem tertii exitus fi-
liorum Israel de terra £ gypti hac die veneruni in ere~
mum Sina; et profecti sunt ex Raphidin, et venerunt in
eremum Sina, et applicuit lsracl ibi contra montem, ei
Moyses ascendit in montem Dei, ¢t wocavit exm Domi-
nus de monte dicens, Heec dices domui Jacob, et nun-
tiabis filiis Isracl, e1 cetera. Deinde paulo post : De-
scende, el testare populo, et purifica illos kodie et cras,
et lavent vestimenta, el sint parati in diem tertium,
Tertia enim die descendet Dominus in montem Sina
coram emni pepulo. Hoc die reperitur data Lex, qua
in tabulis lapideis scripta est digito Dei, sicut.conse-
quentia docent (Exod. xxx1, 18). Dies autem iste tcr-
tius apparet tertii meusis ab exitu Israel ex Lgypto. -
Ex die ergo quo Pascha fecerunt, id est, agnumn im-
molaverunt et ederunt, qui fuit quartus decimus
primi mensls (Id. xn, 6.), usque ad istum quo Lex
datur, dies quinquaginta numerantur : decem et se-
plem scilicet primi mensis, reliqui ab ipso quarto de-
cimo; deinde omnes triginia secundi mensis, qui
fiunt quadraginta seplem; et tertius tertii mensis,
qui est a solemnilate occisi agni quinquagesimns. Ac
per hoc in ista umbra futuri, secundum agni immolati
diem festum, sicut quinquagesimo die Lex data est,
qux conscripta est digito Dei : ita in ipsa veritate
Novi Testamenti a festivitate agni immaculati Christi
desu quinquaginta dies numerantur, ut Spiritus san-
ctus * de altissimis datus est (Act. u, 2 4). Digitum
Dei autem esse Spiritum sancium, ct supra jam dixi-
mus teste Evaugelio (Supra, quesi. 25).

LXXI. [Ib. xx, 4-17.] Qurritur, decem precepta
Legis quemadmodum dividenda sint : utrsm quatuor
sint usque ad prxceptum de sabbato, qua ad ipsum
Deum pertinent ; sex autem reliqua, quorum primum
est, Honora patrem et matrem, qua ad homincm per-
Linent ¢ an potius illa tria sint, et ista septem. Qui
enim dicunt illa quatuor esse, separant quod dictum
est, Non erunt tibi dii alii prater me; ut aliud pree-
ceplum sit, Non facies tibi idolum, ete. ubi figmenta
colenda prohibentur. Unum autem volunt esse, Nen
concupisces uxorem proximi (ui, Non concupisces dc-
1A . Lov. iril S \
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wum prozimi (ui, et omnia usque in _finem. Qui vero
illa_ tria_esse dicunt, ct ista scpiem, unum volunt

quidquid de uno colendo Deo precipitur, ne
aliquid aliud praeter illum pro Deo colatur : hxc au-
tem extrema in duo dividont ; ut aliud sit, Non con-
cupisces wxorem prozimi tui, aliud, Non concupisces
domum proximi tui. Decem \amen esse priecepta new-
tri ambigunt, quoniam boc Scriptura testatur.

Mihi tamen videtur congruentius accipi tria illa,
ot ista seplem, quia et Trinitatem videntur illa que
ad Dcam pertinent insinuare diligentius intuentibus.
Et revera quod dictum est, Non erunt tibi dii alii pree-
ter me, hoc ipsum perfectius esplicatur cum prohi-
bentur colenda figmenta. Concupiscentia porro uxo-
ris aliene, et concupiscentia domus alienw, tantum
in pcecando differunt, ut illi guod dictum est, Non
concupisces domum prozimi tui, adjuucta sint el alia
dicente Scriptura, neque agrum ejus, neque servam
ejus, neque ancillam ejus, neque buvem ejus, neque
subjugale ejus, neque omne pecus ejus, neque quecum-
que proximi tui sunt. Discrevisse aulem videtur con-
cupiscentiam uxoris alien® a concupiscentia cujus-
libet rei alienx, quando utrumque sic ceepit, Non
concupisces wxorem proximi tui, Non concupisces
domum prozimi tui, el huic ccepit cxtera adjun-
gere. Non autem cum dixisset, Non concupisces
uzorem proximi tui, huic connexuit alia diceus, ne-
que dumum ejus, neque agrum ejus, ncque Servum
ejus, el celera : scd omnino apparent hxe esse con-
juncta que uno praceplo videntur contineri, et dis-
creta ab illo ubi uxor nominata est. lllud autem ubi
dictum est, Non erunt tibi dii alii preeter me, apparet
hujus rei diligentiorem exsecutionem csse in iis que
subjceta sunt. Quo enim pertinet, Non facies tibi ido-
lum, neque ullum simulacrum, quecumque in cxlo sunt
sursum, et quacumque in terra deorsum, et quecuingue
in aqua sub terra; non adorabis ea, neque servies illis, nisi
ad id quod dictum est, Non erunt tibi dii alii precter me?

Sed rursnm queritur quo differat, Non furtum fa-
cies, ab eo quod paulo post de non concupiscendis
proximi rebus pracipitur. Non quidem omnis qui rem
proximi sui concupiscit, furatur : sed si emnis qui

furatur, rem proximi concupiscit, poterat in illa gene- .

ralitate, ubi de non concupiscenda re proximi prieci-
pitur, etiam illud quod ad furtum pertinet contineri.
Similiter etiom quaritur, quo differat quod dictum
cst, Non machaberis, ab eo quod paulo post dicitur,
Non concupisces uxorem proximi tui. In eo quippe quod
dictum est, Non meche.beris, poterat et illud intelligi.
Nisi forte in illis duobus pricceptis, non meechandi et
non furandi, ipsa opera notata sunt; in his vero ex-

\remis ipsa concupiscentia : qua tantum differunt, ut -

aliquando meechetur, qui non concupiscit uxorem
proximi, cum alia aliqua causa illi miscetur; ali-
quando autem concupiscat, nec ei misceatur, peenam
timens : et hoc fortasse Lex ostendere voluit, quod
utraque peccala sint.

Item quari solet utrum meechiz nomine etiam for-
nicalio teneatur. Hoc enim graeum verbum est, quo-
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jam Scriptura utitur pro latino. Meechos tamen Grivei
nonnisi adulteros dicunt. Sed utique ista Lex non so-
Iis viris in populo, verum etiam feminis duta est. Neque
enim quia dictum est, Non concupisces uxorem proximi
tui, nibil bic sibi praceptum debet putare femina, et .
tanquam licile concupiscere virum proxima sux. Si
ergo hic ex illo quod viro dictum est, intelligitur,
quamyis non dictum sit, qued etiam ad feminam per-
tineat; quanto magis eo quod dictum est, Non me-

. chaberis, wierque sexus astringitur, cum et ipsum

prcceptum potest referri ad utrumque, sicut, Non oc-
cides, Non furaberis, el quz alia similiter non expresso
uno sexu ulrique videntur sonare communiter? Ta-
men ubi unus exprimitur, honoratior utique exprimi-
tur, id est masculinus, ut ex hoc intelligat ctiam fe-
mina quid sibi pricceptum sit. Ac per hoc si femina
meecba est, habens virum, concumbendo cum eo qui
Vir ejus non est, etiamsi ille non habeat uxorem;
profecto meechus est et vir babens uxorem, concum-
beudo cum ea quie uxor ejus non est, etiamsi illa
non habeat virum. Sed utrum, si faciat qui uxorem
non habet, cum femina quz virum non habet, ambo
priccepli bujus transgressione teneantur, merito qnae-
rilur. Si enim non tencntur, non est prohibita in De-
calogo fornicatio, sed sola maechia, id est, adulterium :
quamvis omuis incechia etiam fornicatio esse intelli-
gitur, sicul loquuntur Seripturz. Dominus enim dicit-
in Evangelio : Quicumque dimiserit uxorem suam, ex-
cepla causa [ornicationis, [acit eam maechari (Matth. v,
52). Hic utique fornicationem appellavit, i cum alio
peccet que virum habet, quod est meechia, id est,
adulterium. Omnis ergo meechia etiam fornicatio in
Scripturis dicitur. Sed utrum etiam orinis fornicatio
meechia dici possit, in eisdem Scripturis non mihi
interim occurrit Jocutionis exempleum. Sed si non
omnis fornicalio etiam maechia dici potest, ubi sit in
Decalogo prohibita illa fornicatio, quam faciunt viri
qui uxores non habent, cum feminis quac maritos non -
habent, utrum inveniri possit, iguoro. Sed si furti
nomiue bene intelligitur omnis illicita usurpatio rei
alienz (non enim rapinam permisit qui furtum prohi-
buit; sed utique a parte totum intelligi voluit, quid-
quid illicite rerum proximi aufertur); profecto et no-
mine meechix omnis illicitus concubitus, atque illo-
rum membrorum non legitimus usus prohibitus debes
intelligi. .
Et quod dictum est. Non occides, nen putandum est -
ficri contra hoe prxzeeptum, quando lex occidit, vel
occidi aliquem Deus jubet. llle enim facit qui jubet,
quando ministcrium negare non licet. .
In eo etiam quod dictum est, Falsum festimonisns
non dices adversus proximum tuum, queri solet utrum
prohibitum sit omne mendacium : ne forte non sit
hoe przceplum adversus eos qui dicumt tunc csse
mentiendum quando id mendacium prodest alicui, et
nihil obest ei cui mentiris. Tale quippe non est adver-
sus prozimum (wum, ut ideo videatur hoc addidisse
Scriptura, qus posset breviter dicere, Falsum (testi-
monjum non dices, sicut dixit, Nox occides, Non mee~



chaberis, Non furaberis. Sed hine magna quastio est,
nec a festinantibus commode explicari potest, quo-
modo accipiendum sit, Perdes omnes qui loquuniur
mendacium ( Psal. v, 7 ); ct, Noli velle mentiri omne
mendacium (Eccli. vi1, 13); el cactera hujusmodi.

LXXIL [Ib. xx, 18.] Etommis populus videbat vocem,
et lampadas, et vocem tube, et montem fumaniern. Solet
quzeri quomodo populus videbat vocem, cum vox non
ad visum, sed polius ad auditum pertinere videatur.
Sed sicut modo dixi, Videatur, de omnibus quae a ma
dicta sunt ; sic, videre solet pro generali sensu pont,
-non solum corporis, verum cliain animi : unde et il-
lud est, Cum vidisses Jacob quia sunt escee in Lgypto
( Gen. xui, 4, sec. LXX); unde wique absens erat.
Quanquam nonnulli videre vocem nibil aliud esse ar-
bitrati sunt quam intelligere, qui visus menlis est.
€um vero hic breviter dicendam essct quod populus
videbat vocem et lamnpadas, es vocem tube ac mon-
tem fumantem, quaslio major oriretur quomodo au-
dicbat Jampadas et montenn fumantem, quod pertinet
ad scasum videndi. Nisi quis dical, nec tam breviter
dicendum fuisse ; sed, ut totum diceretur , audichat
voeem, ¢t videbat lampadas, et audiebat vocem tubz,
¢t videbat montem fumantem. Duo quippe genera vo-
cis erant, et de nubibus, sicut tonitrua, et de tuba; si
tamen ipsan dixit vocem que de nubibus edebatur.
Ac per ko melius in iis que ad sersum audiendi per-
tinebant, generalis sensus est positus, hoc est, viden-
di, cum breviter totum vellet Seriptura compleetiy,

* quam wt in iis que pertinent ad videndi sensum, sub-
intelligeretur auditus : quo more logui won solemus.
Nam, Vide quid sonet, solemus dicere; Audi quid
luceat, non solemus.

LXXIIL [Ib. xx, 19.] Loguere tu nobis, et non loqua-
tur ad nos Deus, ne quando moriamur. Multum et so-
lide significatur, ad Vetus Testamentum timorem po-
tius pertinere, sicut ad Novom d.Jectionem : quanquam
et in Velere Novum lateat, et in Novo Vetus pateat.
Quomodo autem tali populo tribuatur videre vocem
Dei, si hoc aecipicndum est intelligere, eum sibi Joqui
Demn timeant ne moriantur, ron salis elucet.

LXXIV. [ib. xx, 20.] Et dixit cis Moyses, Constantes
eslote ; propterea enim venit Deus ad vos, lentare vos ue
sil timor ejus in vobis, ne peccetis. Sic illi cchibendi
fucrant a peccatis, utique timendo ne peenas sensibi-
Ics paterentur; quia nondum poterant amare jush-
¥am : et in boc erat illis tentatio a Domino, qua
probabantur, ut apparcret cujusmodi essent ; non at
Peo moti fierent, quem non latchbant qualeseumgque
esscnt, sed ut iuter 80 ac sibimet. Multium men
ilis terroribus Tcstamenti Veteris differentia com-
mendatur, quod etiam in Epistola ad llebrzos aper-
tissime dictun est (Hebr. xn, 24-28).

LXXV. [Ib. xx, 31.] Moyses auiem intravit in nebx-
lam, ubi erat Dexs :id est, ubi expressiora flebant
signa, quibus cognoscerctur Deus. Nam quomodo in ne-
bula erat, cui ceeli ceelorum non sufficiunt ; nisi quem-
admodum nusquam non est, qui in loco nullo esd*?

* Editi, deest : pro guo omaes Yss., est.
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LXXVL [Ib. xx, 23.] Non facletis vobis deos argen-
teos, et deos aureos mon facietis vobis ipsis. Repetitay
quod in primo praeerpto inculeatmn est ; et ex diis arn
genleis et aureis utique omnia simulacra intelliguntur,
sicut in illo etiam psalmo, Idola gentium argentum o
aurum (Psal. cxin, 4, et cxxx1v, 15).

LXXVIL [Ib. xx1, 2.]Quz de servo Hebreo preeei-
piuntur, ul sex annos-serviat, et dimittatar liber gra-
tis, ne servi Christiani hoc flagitarent a2 dominis suls,
apostolica auctoritas jubet servos dominis suis esse
subditos, ne nomen Dei et doctrina blasphemetur
(Ephes. v1, 5, et | Tim. v1, 1). lllud enim ex hoc satis
conslat in mysterio prazceptum, quia et pertundi su-
bula ejus aurem ad postem precepit Deus, qui liber-
tatem iflam recusasset.

LXXVIUL [Ib, xm1, 7-11.] Si quis autem vendiderit
filiam suam famulam*, non abibit ita ut recedunt an-
cille. Quod si nen placuerit demine suo, quam non an-
nominavit eam, remunerabit eam. Genli autem exter@
non est dominus vendere illam, quoniam sprevit in es.
(Qwod si filie annominaveril eam, seeundum justificatio~
nem filiarum faciet ei. Quod si aliam accipiet i, que
opus sunt, et veslem, el conversalionem ejus non [rauda-
bit. Si autem tria hac non feceril ei, exibit graiis sine
pretio. Obscurissimum istem locum inusitata verba
loeutionesque fecerunt, ita utinterpretes nostri quem-
admodum eum explicarent, pene non invcnirent. bn
ipso quoque graece eloquio multum obscurum est
quod hic dicitur. Tamen quid videatur, ut potero,-
aperiam. .

Si quis autem, inquit, vendiderit filiam suam famm~
lam, id est ul sit famula, quam olxiryy Graeel voeant:
non abibit ita ul recedunt ancille ,. intelligendum est,
non sic recedet, quomedo recedunt ancille Hebram
post sex arnos. Eam quippe oportet etiam in femina
Hebrxa legem datam intelligi, quae servatur in marj-

bus. Cur ergo ista non ita recedet, nisi quia in illo

famulatu intelligitar bumiliata, quod ci se dominus
miscuerit ? lloc quippe in consequentibus utcumque
elarescit. Sequitar enim et dicit, Qwod si non placwe-
ril domino suo, quam non annominavit eam, id est non
ean fccit uxorem : remunerabit eam, hoc est, qued
supra dixit, nen abibit ita ut recedunt ancille. Justum
est * quippe aliquid accipere pro eo quod humiliata:
est; quia non ei se¢ ita miscuit, ut faceret uxorem, id
est, ut annominaret eam sibi. Hoc autem quod dixi-
mus , remunerabit eam , quidam interpretes dixcrunt,
redimet eam. Quod si in grece-diclum esset grolurph-
astuc, SCriptum essel sicut scriptum est, Kt ipse re-
dimet Israel ( Psal. cxxix, 8); nam et éxolurplescee
scriptum cst. In hoc autem loco &rolurpdo legitur,
ubi intcligitur quod accipit magis aliquid, quam pro
€a datur ut redimatur. Cui enim dabit domiuus ejus ,
ut redimat quam ipsc famulam possidet? Genli autens
exierw noun csb dewminus vendere illam , quia sprevit in
ea : itk est, non: quia sprevit in ea, ideo dominus est
vendere iHawm, id est in tantum ei dominabitur, wt

{ sic Mss. constanter, juxia LXX. At editi, in fam
* s, iussa ess. ') » I o



esam extere genti eam licite vendat. Hoc est aulem

sprevit in ea, quod cst sprevit in eam ¢ sprevit eam

" awtem, hoc est hamiliavit ean, id cst concumbendo
mee wxorem faciendo. Dixit autem grree #6irqony,
quod mes.diximue sprevit, quo verbo Seriptura utitur
apud Jeremiam, Sicut spernit mulier cum cui commi-
scetur (Jerem. m1, 20).

Deinde sequitur et dicit, Quod si filio annominaverit
gam , secundum justificationem filiarum faciet ei. Hie
jam apparere incipit gnemadmodum supra dixerit,
guam mon annominavit. Nam quid est aliud, sf flio
annomiraveril eam, nisi lilio conjunxerit cam uxorem?
quandoquidem dicit, secundum justificationem filiarum
fuciet i, Id est, ut sic tradat tanquam filiam, dotem
scilicet apponens ei. Deinde adjungit, Qued ¢i aliam
accipiet ei, id est non istam deputaverit uxorem filio
830, sed el aliam accipial : gue opus sunt, of vestem et
comversationem ejus non [raudubil ; dabit ei simili lege,
que compeltunt , quoniam non mansit uxor filio cjus,
quemadmodum ei daret, si eam sibi non annominas-
set, et tamen concumbendo humiliasset. Quod autem
wos diximus, conversationem non fraudabit, greces
habet éniixs, id est. locutionem, quo nomine intelligi-
tor Scriptara henestius appellare concubitam. Qnid
est aulem, Concubitum non frandabit, nisi pro con-
cubitn mercedem dabit? Namque apud Danielem con-
tra Susannam falsum {estinionium dicentes seniores,
¥enit, inquiunt, ad eam adolescens,, qui erat in latenti

- absconditus, et concubuit cum ea. Daniel autem de hoc
Ipse interrogans, ait, Sub qua arbore vidisti eos collo-

- gmentes : quod illi dixcrant, concubuit cum ea. Deinde
alieruin arguens alqne convincens dixit, Semen Cha-
naan , et non Juda , species delectavit te, et illa concu-
piscentia evertit cor luum : sic enim [aciebatis [iliabus
lsrael, sed ille timentes acquiescebant vobis (Dan. xin,
31, 54-58). Grecus autem habet duticvs buts, quod
posset latine verbum e verbo dici, Logquebantur vo-
bis : quo significaretur concubitus. Nawn ubi dicitur,
8Sub qua arbore comprchendistis eos, grvcus haket,
Comprehendistis eos colloquentes invicem : ot illic
significatur concubitus.

Quod ergo de hac de qua agitur adjungit Seriptura,
ot dicit, Si autem tria hae non [ecerit ei, exibit gratis,
boc intelligitur, Si eam ipse concubitn non humilia-
verit, neque filio suo conjunxerit, neque alia a filio suo
ducta istam ejeccrit, abibit gratis, id est sufficiet ei
non teneri in servitute. Abibit enim nihil accipiens, ut
servus Hebreus. Non enim licet domino ¢jus copulsre
ilam viro non licbreo,, quam non licet extere genti
tradi. Siautem scrvo Hebrxo eam copulaverit, hoc

-utique intelligitur, quod cum co gratis exibit, nequa-
quam a marito separata.

LXXIX. [Ib. xx1, 12, 13.] Si quis percusserit aliquem,
et mortuus fuerit, morte moriatur. Qui aulem nolens, sed
Deus tradidit in manus ejus, dabo tibi locum in quem
fugiat. Quacritur oc quomodo dictum sit, Si autem
nolens, sed Deus (radidit in manus ejus ; quasi etsi vo-
lens occiderit, possct occidere, nisi Deus traderet in
manus cjus. Intelligitur ergo, tantummodo Deum fe-
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cisne, cum quisque occiditur a nolente : et pro koc
quod tantummodo Deus id fucit, dictum est, sed Dens
tradidit in manus ejus. Cum vero volens occidit, et ipse
occidit, et Deus tradidit in manus ejus. loc ergo in-
terest, quod illic tantum Deus fecit : hic autem et Deus
et homo, prepler volantatem facientis ; sed non sicut
Deus homo. Dcus enim nonnisi jusic, homo autem
peena dignus : non quia illum occidit quem Deus nol-
let occidi, sed quia per iniquitatem. Non cnim mini-
sterivm Deo jubenti prabuit, sed sux malignx cupi-
ditati servivit. In uno igitur codemque facto et Beug.
de occulta zquitale laudatur, et homo de propria ini-
quitate punitur. Noa enim quia Deus proprio Filio
non pepercit, sed pro nobis omnibus tradidit illum
{Rom. vm, 32), ideo Judas excusatus est, qui cum-
dem ad mortem trndidit Christum. (Matth. xxx1, 48)

LXXX. [Ib. xx1, 22 25.] Si autem litigabunt dvo vin,
el percusserint mulierem in utero habentem *, et exieris
infans ejus mondum formalus; detrimentum patietus,
quantum indizxerit vir mulieris, et dabit cum posiulatione.
Mihi videtur significationis.alicujus causa dici hame,
magis quam Scripturam circa hujusmodi facla occu-
patam. Nam si illud atsenderet, ne pragnans mulier
percussa in abortum compellerctar, non poneret duos
litigantes viros, cum possit et ab uno hoc admitti, qui
cuim ipsa mulicre litigaverit, vel etiam non litigaverit,
sed alienx posteritati nocere volendo id fecerit. Quod
vero non formatum puerperium noluit ad hosmicidium
pertinere, profecto nec Lominem deputavit quod tilo
in utcro geritur. Hic de anima quwstio solet agitari,

-utrumn quod formatum non cst, nc animatum quidem-

possit intelligi , et ideo non sit homicidium , quia nec
cxamivatum dici potest, si adbuc animain non habe-
hat. Scquitur enim et dicit, Si autem formatum fuerst,
dabit animam pro anima. Ubi quid aliud intelligitur,
Risi , ¢t ipsc morictur? Nam hoc et in cteris ex bae
occasione jam praeeipit, Oculin pro oculo, dentem pro
dente, manum pro manu, pedem pro pede, combustionem
pro combustione, vulnus pro vulnere, livorem pro livore :
talionis videlicet ®quitate. Quze Lex ideo coustituit,
ut demonstraret qu:e vindicta debeatur. Nisi enim per
Legem sciretur quid vindicte deberetur, unde sciretur
quid venia relaxaret, ut dici posset, Dimitte nobis de-
bita nostra, sicut et nos dimitlimus debitoribus nostris ?
(1d. w1, 12.) Debitores igitur Lege monstrantur, ut
quando ignoscitur apparcat quid dimittatur. Neque
eiim debita dimitteremus , nisi quid nobis deberetur
Lege indice disceremus. Si ergo illud informe puerpe-
rium jam quidem fuerit, sed adhuc quodammodo in+
formiter animatum (sjuoniam magna de animia quiestio
non est precipilanda indiscussx temerilate seatentiz),
idco Lex noluit ad homicidium pertinere, quia non-
dum dici potest anima viva in eo corpore quod sensu
caret , si 1alig est in carne nondum formata, ct idco
nondum sensibus proedita. Quod autem dixit, Et dabit
cum postulatione quod maritus mulieris, informi ex-

! Ita melioris notx ¥'ss. juxta LXX, et cliale
da’cam, samaritanam alque aralicam versionem. At edif
ferunt, et percusserit quis mulierem [ tum in vtero hapem-
tm - .
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‘¢luso, dandam constitucrit, non est in premptu intel-
ligere : &impx quippe,, quod graecus habet, pluribus
modis intelligitur, et tolarabilius cum postulatione
dictam est, quam si aliud diceretur. Foriassis enim
postulabit ut det, ot eo modo* satis Deo faciat, etiamsi
maritus mulierve non expetat.

LXXXL [Ib. xx1, 28.]Si eutem cornn peremsserit
taurus virum aut mulierem, et mortuns fuerit, lapidibus
lapidabitur tanrs, et non manducabuntur carnes ejus ;
dominus antem tauri innocens erit. Ad jostitiam perti-
net ut animal hominibus poxium perimatur, et quod
de tauro positum est, a parte totam intelligendun est,
quidquid in pecoribus usui humano subditis infestum
est bominibus. Sed si necesse est occidi, numquid la-
pidari? Quaid interest enim animal, quod auferendum
et, qua morte auferatur? Deinde quod addidit, car-
nibus ejus non esse vescendum, quo pertinet, nisi
omnia ista significent aliquid, quod Seriptura maxime
solet intueri?

LXXXIL [Ib. xx1, 55.] Si autem cornu percusserit
alicujus: taurns tavrum proximi, et mortuus fueril, ven-
wenl laurum vivum , el parlientur pretium sjus, et tan-
ram gui moriuus fuerit dispertientur. Numquid in solo
tauro hec justificatio servanda cst, et non de omni
peeori in tali casa? Poinde a parte totum et hoc intel-
ligendu:n est : sed hoc de carnibus occisi pecoris fieri
non polest, que non vescuntur.

LXXXIIL [Ib. xxu1, 4.] Que justificatio est ut pro
vitulo uno quinque reddantur, pro ove autem quatuor,
nisi aliquid significare intelligatur ? '

LXXXIV. [ib. xxu, 2.]8i autem perfodiens inventus
[ueril fur , et percussus moriuus [uerit , non est illi ho-
micidium. $i autem orietur sol super eum, reus est ; pro
morle morietur *. Intelligitur ergo tunc non pertinere
ad hoamicidium , si fur nocturnus occiditur : si autem
diurnus, pertinere. lluc est enim qued ait, si orietur
sol. super ewm. Poterat quippe discerni quod ad fu-
rardum, non ad occidendum venisset, et ideo non
deberet occidi. Hoc et in legibus antiguis (a) sxculari-
bus, quibus tamen ista est antiquior, invenitut, impune
oceidi nocturnum furem quoquo modo , diurnum au-
tem si se telo defenderit : jam cnim plus est quam fur.

LXXXY. [Ib. xxn, 9.] Quid est, qui convictus fuerit
per Deum, restituet duplo; nisi quia vult Deus ali-
quando signo dato prodere pejcrantem?

LXXXVL. [ib. xxi1, 28.] Deos non maledices. Quri-
tur quos dixerit deos ; utrum principes qui judicant po-
pulum, sicut dictum est de Moyse, quod datus fuerat
dens Pharaoni (Ezod. vm, 1) : ut per expositionem sit
dictem quad sequitur, velut ostendendo quos diserit
deos, ubi ait, Et principem populi iui non maledices :
quod grzcus habet, non diges male. An secundum illud

! Editiones Am. Er. el uw.,x‘xlulatil ut de eo modo. Rat.
1 seplem Mss., postulavit ut det eo modo. Alii quinque Mss.
yotse, ﬁmlabu ué det, ut e modo. Furte legen-
un, postulubil judex ut eo modo. An potius negatione pre-
non postulabit ut det, ut eo modo, etc.?
* ln excusis, ef morle morietur. In Mss., pro morte mo-
letur : id est vicissim juxta grec. LXX, anlapothaneilai.
(@) scilicet ia xu Tabulis, e quibus hec ifsa lex profert
8 (3a3rune in oOrat. wouiloai;l.' d ! .
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asccipiendumeest, quod Apostolus ait, Nem elsi sunt gui
dicuntur dii, sivein celo, sive in terra, sicuti sunt dii multi
ot dominimulti (1 Gor. vius, 5); addendo enim, sicuti sunt,
deos intelligi voluit, qui digne etiam dicuntur : ila
$ane Ul Jacpeix quee dicilyr grece, ot interpretatur
latine servitus, sed ea quae ad religionem pertivers
intelligitar, non debeatur nisi uni Deo vero, qui nobis
est Deus? llli autem qui dicuntur dii, etiam si qui
sunt qui merito dicuntur, prohibiti sunt maledici, noy
Jussi sunt sacrificiis vel vllis latrie obsequiis bonorari.
LXXXVIL. [lb, xxm, 2.] Non eris cum pfuribys in
malitia. Ne se inde quisquam defendat, quia cum plu
ribns fecit, aut ideo putet non esse peccatum.
LXXXVIIL {Ib. xx111, 3.] Et pauperis uon misereberis
in judicio. Nisi addidisset, in judicio, magna esset
qusiio. Sed intelligendum esset, ctiam si scriplum
noa esset. Supra enim dixerat, Non apponeris cum
mullitudine, declinare cum pluribus, wt declines judi-
cium ; ac per hoc, E! pauperis non misereberis, pos-
sel intelligi, in judicio, Sed cum additum est, nulla
quastio est huc esse pra:ceptpn , ne forte cum judi-
camus, videamus justitiam esse pro divile contra
pauperem, et nobis recte facere videamur si coatra
justitiam pauperi faveamus causa misericordiz. Bona
est ergo misericordia, sed non dcbet esse cantra judi-
cium. Judicium sane illud appellat Scriptura, quod
justum est. Ne quis autem propter istam seplentiam
Deum putaret misericordiam prohibere , quod sequi-
tur, opportunissime sequilur : Si sutem obviaveris bovi
ininici tui, aus subjugali ejus, errantibus, reducens red-
des ei : ub scias non te prohibijum facerc misericor-
diam, fac etiam erga inimicos tuos , cum potesias est
a judicando libera; non enim cum reducis erraniem
bovem inimici tui et reddis, inter aliquos judex residcs.
LXXXIX. {Ib. xxui, 40, 11.] Sex annis seminabis
terram tuam, et colliges [ructum ejus; seplimo auiem
anno remigsionem facies, ¢t requiem dabis illi ; ef edent
pawperes genlis lue ; que aulem superabint edent fere
bestie. Sic facies vineam twam et olizetum turm. Quicri
potest quid colligant pauperes, si septimo anuo ita.
parcit terre, ul nec seminetur quidem. Non enim ad
vineam et olivetum pertinet quod dictum est, Edent
pasperes genlis tue ; quia de terra non seminata nibil
possunt sumere, ubj scgetcs nasci non possunt : de
vinea enim et oliveto postea dicit similiter esse facien-
dum ; ac per hoc illud de arvis intelligitur, quic fru-
mentis serviunt. An sic accipienduin, Sex annis semi-
nabis terram tuam , et colliges [ructus ejus, hoc est,
Sex annis seminabis, et colliges ; septimo verv non
colliges, ul iatelligatur seminabis, etiamsi dictum nou
est : ut ad sex annos seminare et ¢olligere pertineat,
ad septimum vero dimittere quod fuerit seminatum?
Nam quid inde habebunt pauperes, quorum residaum
etiam fesis bestiis dedit, eis videlicet quie illis frugibus

" vesci possint, sicut suut apri, el cervi, et si quid

hujusmodi ? Quod tamen non diceretur, nisi alicujus
significationis gratia. Nam si quod attinet ad prxcepta
quz hominibus data sunt, de bobus cura non ¢st Deo
( Id. 1x, 9); iquod non sic intelligitur, tanquam rog
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-1pse pascat €3 qu® nec seminant , nec metunt,, neque
. congregant in horreum, sed quia ei curx non est pra-
ceplo monere hominem , quomodo bovi suo consulat :
quanto minus ei cura est de feris bestiis pra:cipere,
-quosnodo illis ab hominibus consulatur, cum eas ipse
-paseat divitiis naturse usquequaque fructiferse, qui eas
otiam per alios sex annos pascit, cum colliguntur que
seminantur? .
XC. [fb. xx111, 19.] Non coques agnum in lacte matris
.sus. Quomodo intelligatur ad verborum proprictatem
mescio wirum possit reperiri. 8i enim alicujus signiti-
cationis causa prohibitum acceperimas agnum in lacte
cogui, nultes usus est ita coquendi. Si autem in dicbus
quibus lactatur , quis hoc babuit unquam Judrorum
4a observatione, ut agnum non coqueret, nisi cum
desisteret sugere ? Quid st autem in lacte matris suee ;
" quasi posset, etiamsi boc inteltigeretur, sine hujus
precepli transgressione coqui, 8i co nalo moriua
matre ejus, ab ove alia lactaretur? cum alicujus pro-
fecto rei significande causa esse prxceptum nemo
ambigat. Sed ctiam illa quz possunt ebservantia facti-
tari, non sinc causa ila precepla suml; significant
enim aliquid. floc vero quomodo observetur ad pro-
prietatem verborum aut non est, aut non elucet. In-
tellectum tamen de Christa approbo, quod hac pro-
phetia predictus est non occidendus a Judwxis infans,
quando Herodes quxrcns eum ul occideret, non
invenit (Marth. 1, 43-16) ; ut coques quod dictum est,
pertineat ad ignem passionis , hoc est, tribulationem.
‘Unde dicitar : Vasa figuli probat fornaz, et homines
justos tentatio tribulationis (Eccli. xxvn, 6). Quin ergo
non est tunc infans passus, cum quzrente Herode
hujusmodi periculum imminere videretur, praedictum
est his verbis, Non coques agnum in lacte matris sua.
Mlud quoque forsitan non absurdum est, quod alii
dieunt, id esse prceptum per Prophetam, ne se boni
Israclite socisrent malis Judxis, a quibus Christns
passus est lanquam agnus in lacte matris swr, id est,
€0 lempore quo conceplus est. Dicuntur enim femine
ex quo conceperint, lac colligere : illo autem mense
conceptum ct passum esse Christum, et Pasche ob-
scrvatio, et dics Ecclesiis notissimus nativitatis ejus
ostendit. Qui enim mense nono natus est octavo ca-
lendas januarias, profecto mense primo conceplus est
cirea octavum ca'endas aprilis, quod tempus etiam
passionis ejus fuit in lacte matris sux, hoc esl, in
diebus matris sux . :

1 Accedit alig exj ositio in Qugestionum codice Cogheicnsi
snte annas circiter octingentos scripto reperta his verbis :
kst alfus census fucilior, Non coques agnum in lacte matris
e ; parvulos adlinc et lactentes, quaZ'"bu: icit .+postolus,
1ac vobis potiin dedi non_escam, non miltes in preeproperam
passionem, tanquam Christo sit dicum, qui_talibus adhuc
Discipulis pepercil, pro quibus se o[femy ait, si ergo me

rilis, simle hos abire. que ut ntelligeretur adhuc eos
mua. e4 minus idoneos fuisse passions lanquam agnos in
«acte malris, secutus ait Evangelisia : Lt impleretur sernio
quem dixeral, Quos dedisti mihi non perdidi ex eis quem-
Quam. Lnde apparet eos, si tunc paterentur, fuisse peritu-
108. Hoc enim dunc non passi sunl, quoa 3 passs sunl,
non adhuc agii in lucte, sed jam arieles in grege. Sunt et
shia quedam ad bancce expositionem premissa in eodem

codice, sed omnia profecto e margine in contextum per
ainanucnsem transtata. ham aksuut prorsus a ceteris Qux:
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XC. [Ib. xxm, 20, 20.}Ecce ego mitto angelum
meum ante faciem tuam, ub servel te in via, ut indneat
te in lerram gquam paravi tibi. Attende tibi, et exaudi
eum , ne non credas illi : nihil enim subtrahet tibi; no~
men enim mewm est super eum. Hoc de illo nimirum
intelligitur, cui nomen mntatum est, ut Jesus! voca-
retnr : ipse quippe introduxit populum jm terramr
promissionis. . .

XCIL [ib. xxm, 23 27.) Et servies Domino Deo twp ;
el benedicam panem tuum, el vinum tuum., o.aqvam
tuam, el avertam infirmitatem a vobis. Non erit qui-non
genere(, neque sterilis super terram twam. Numermn
dicrum tuorum replebo. Kt timorem mitiam qui te
anfecedat ; et amentes faciam ommes genteg in. quas. du
intrabis, etc. Quamvis ist®2 promissiones possint.et
spiritualiter intelligi, tamen cum secundum tempors-
lem hominum felicitatem intelliguntur, ad Vetus Testa:
mentum pertinent : ubi quanquam praeepta, exceptjs

“his que in sacramento aliquid significant , eadem ad

mores bonos pertinentia reperiantur, promissiones
tamen carnales alque terrcn® sunt. Unde in psalmo
septuagesimo secundo pene lapsos et cflusos gressus
suos bomo Dei dicit, cum zclaret in peccatoribus pa-

-eem peccatorum intuens. Ea quippe cerncbat aban

dare impiis, que ipse secundum Testamentum Vetus
exspectabat a Domino Deo, cui hac mercede scrvichat.
Et cum hinc ei subrepere coepisset sensus impius,
quod Deum non curare existimaret humana, corre-
ptum se dicit, dum auctoritatem sanctorum non ¢st
ausus improbare, et incoepit cognoscere , ¢t ait, Hoc
lubor est ante me, donec introeam in sanctuarium Dei,
el intelligam in novissima (Psal. Lxx11, 2-17). Ibi enim
prcmia dabuntur ad Novum pertinentia Tesltamentum,
que impii non accipient : et peenz tunc futurx sunt
impiorum, quas nullus piorum sensurus est.

XCIH. [Ib. xxm, 28.] Et mittam vespas ante te, et
ejiciet® Amorrheos , Evaos, Chananaos, ct Cheltawos a
te. Quaeritur de his vespis quid intelligendum sit. Nam
et promittit hoc Deus, et liber Sapientix dicit implé-
tum, ubi ait : Et misit antecessores exercitus sui vespas
(Sap. xn, 8). Non autem leginius factum, neque Moysi
temporibus , neque sub Jesu Nave, neque sub judici-
bus, neque sub regibus. Ac per hoc vespa istxe aculei
timoris intelligendi sunt fortasse, quibus agitabantur
memorate gentcs, ut cedercent filiis Isracl. Deus eniin
Joquitur, in cujus sermone si figurate aliquid dicatur,

stionum codicibus : exstant vero in duohus nostris Mss. ocl-
lectionis Eugypii, in uno quidem continua serie, at in alterp
cum ejuscemodi preemonitione, uinc jam ex alio opere
S. Auqustini quee seqrauntur adjecta simé. ilaque suspicamur
Quastionum exem, lar illud, musus est scriplor codicis
Corbeiensis primo laudati, halulisse ca qux Eugyj lus abbas,
alate Ay, prope ®qualis, sua manu_aunotaverat Sic
enim ia lb. 1, super Geues., quiwcst. 117, n. 3, ante illa
verba, Nulla tamen est fucilior, etc. descripsit ille in medio
contextu, +b finc scribendum ; qua fucrat, uti oj inamur,
annotatio Eugy, ii preecipientis exscribi sequentia, qua he-
dieque in ipsius collectione rej eriuntur.

1 Am. Er. ot iov., /sracl Sed verius )ss. et Rat., vesus ;
is est Josye.

* ¥r. et iov., eficiam ; jwo ¥'s. necnon Rat. et Am.,
ejiciet, scilicet, vespa : ubi a plurali numero fit transitus &
;siugul'«lr&m, guernadmodum explicatur in loculirmum. lib. 3,
locat. 107. : :
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quod ad proprietatem non sit impletom , non impedit

histori fidem, in qua perspicitur veritas narrationis.

Sicut nec Evangelistarum narratio secundum proprie-

talem impeditur, si aliquid a Christo dicitur figurate.

XCIV. [Ib. xx111, 33.] Si servieris diis eorum , erunt
tibi offendiculum. Hic gracus 3ovdebons habet, non
amcpebens. Unde intelligitur, quia et Seuleix debetur

Deo tanquam Domino, Jesgeix vero nonnisi Deo tan-
quam Deo.

" XCV. [Ib. xxiv, 1-3.] Et Moysi dizit , Ascende ad
Dominum tu, et Aaron, et Nadab, et Abind, et septua-
ginta seniorum Israel : et adorabunt a longe Dominum ;
ot accedet Moyses solus ad Dominum, ipsi autem non
accedent : populus autem non ascendet cum illis. Introiit
antem Moyses, et narravit populo omnia verba Dei et

- justificationes. Respondit autem omnis populus voce
una dicentes, Omnia verba que locutus est Dominus ,
faciemus, et audiemus. Usque ad hunc locum Scripturd®
justificationes intelliguntur qux datz sunt populo ad
obscrvandum. lucipiunt autem quantum ipsa verba
Scripture indicant, unde hoc nomen justificationum
exorsum est ab illo servo Hebraco cui auris ad postem

- pertunditur. In quibus omnibus jastificationibus con-
siderandum est, qux inde ad agendam vitam et mo-

-rum bonorun conservationem duci possint. Multa
quippe in eis sunt sacramenta significantia potius
aliquid, quam vitam nostram instruentia. Justificatio-
nes sane liligi interpreles eas esse dixerunt, que
grecl Suaidpara appellant.

XCVI. [Ib. xx1v, 3.] Notandum est quod iterum po-
pulus ita respondet, Qunnia verba qua locutus est Do-
wminus faciemus, et audiemus; cum videatur ordo po-
stolare ut dicerctur, audiemus, et facicmus. Sed
mirum nisi aliquis sensus hic latet. Nam sl audiemus,
Ppro eo positum est quod cst intelligemus, prius opor-
tet verbis Dei reddere faciendi servitutem, ut ad iutel-
ligentiam carum rerum quaz ipso pracipiente fiunt,
merilo devolionis, qua non contempte, sed factx
sont, ipse perducat. Sed videndum est,
populus illj filio similis inveniatur qui patri jubenti
_dixit, Ibo in vineam, et non iit (Matth. xx1, 30). Gentes
enim que Dominum penitus contempserunt, postea
per unius obedientiam justificate, qu:e non scctaban-
tur justitiam, apprehenderunt justitiam (Rom.1x, 30).

XCVIL [Ib. xx1v, 4.] Notandum quad Moyses @di-
ficavit altare sub monte, et duodecim wapides in duode-
cim tribus Israe,. Intelligitur enim ex duodecim
lapidihus altare xdificatum, significasse ipsum popu-
lum esse altare Dei, sicut est templum Dei (I Cor.
v, 16.)

XCVIN. [Ib xx1v, 8.] Etimmolaverunt hostiam salu-
taris Deo. Non dixit, hostiam salutarem, sed, hostiam
salutaris ; quod graeeus babet swrypiov. Unde in Psalmo,
Calicem, inquit, salutaris accipiam (Psal. cxv, 13) :
non dixit, calicem salutarem. Ubi videndum cst, ne
forte ille significctur, de quo dixit Simeon, Quoniam
viderunt oculi mei salutare tuum (Luc. 31, 30). Hunc
shim ct Psalmus commendat ubi legitur, Bene nun-
Haic diem ez die satutare ejus (Peal. xcv, 2). Quid cst
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enim aliud, si diligentius attendamus, quod ait diem
ex die, nisi lumen ex lumine, hoc est Deum ex Dee,
quod est unigenitus Filius ?

XCIX. [Ib. xx1v, 6, 7.] Sumens antem Moyses 6-6-
diam partem sanguinis, infudit in craterem , ef partem
reliquam sanguinis affudit ad allare : ot accipiens libram
Testamenti recitavit in aures populi. Notandum est,
nunc primum sacrificasse Moysen evidenter Seriptaram
dicere, ex quo ex /Egypto eductus est populus. Primo
enim de Jothor dictum erat socero ejus, quamvis com
aligua ambiguitate , quod immolaverit Deo (Exod.
xvm, 42). Et advertendum librum Testamesnti cam
sanguine hosti recitari, in quo libro illas justiBcar
tiones conscriptas debemus accipere. Nam decalogum
Legis in tabulis lapideis fuisse eonscripinm postes
manifestum est.

C. [Ib. xx1v, 7.] Et dizerunt, Omnia quacumague lo-
cutus est Dominus, faciemus, el andigmus. Non alitep
respondent ecce jam tertio.

CL [Ib. xx1v, 9.] Et ascendit Moyses, o Acru.
Nadab, et Abiud, et sepluaginta seniorum Israel :
viderunt locum ubi steterat ibi Deus Israel, Conml
inter eos qui reete intelligunt,, nulio Denm ocontinesi

-loco, nec aliquo velut situ corporis membra ponere,
-siculi est nestri corporis, sedere, jacere, stare, ot si

quid hujusmodi est. llzc enim non sunt nisi corpo-
rum, Deus autem spiritus est (Joan. 1v, 24). Quod
ergo se ostendit specie corporali vel signis corpora-
fiter expressis, non substantia cjus apparet , qua est
ipse quod est, sed assumptio formarum visibilium ejus
omnipotentix subjacet.

CIL. [Ib. xxiv, 11, 10.] Et de electis Israel non dis-
sonuit nec unng : el apparuerunt in loco Dei, et mandu-
caverunt, et biberunt. Quis dubitet illos quos nomina.
tim expressit, et septuaginta scniores, nunc appellatos
electos Israel? qui procul dubio personam gerebant
eorum qui electi sunt in populo Dei. Non enim oinnium
cst fides (II Thess. m, 2) : et novit Domiuus qui sunt
ejns. In magna autem domosuntalia vasa in honorem,
alia in contumeliam (Il Tim. 1,19, 20). Quoniam ergo
Guos ante prescivit, et pradeslipavit; quos autem
predestinavit, illos et vocavit ; quos autem voeavit,
ipsos el justificavit ; quos autcm justificarit, ipsos et
glorificavit (Rom. wm, 30) : profecto de clectis Israel
non dissonuit nec unus. Significantur autem quatere
nario numero in Moyse et Aaron ct Nadab et Abiud,
propter quatuor Evangelia, et totius orbis, qui in
quatuor partes dividitur, promissionem : et septua-
ginta de seuioribus Israel, numero scilicct septenario
decuplato, gni pertinel ad significandum Spiritum
sanctum. Sapphiro autem s'gnificatur vita ceelestis,
maxime quia dictum est, sicut aspectus firmamens.
Firmamentum autem ccelum appellari quis nesciat?
Et forma lateris in codem sapphiro guadraturam
ipsam, vel stabililatem , vel ejusdemn quaternarii nu-
meri sacramentuin figurat. Quod autem magducant
ct bibunt in loco Dei, suavitatem saturitatemque signi-
ficat in illo regno xternitatis. Beati enim qui csuriung
et sitiunt justitiam ; quoniam ipsisaturabuntur ( Yauk
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v, §) Unde ct Domisus dicit venturos multos (quos
. utiqee, nial eleetos, praescitos, preedestinatos, vocatos,
justificatos, glorificatos ?), et recubituroscum Abraham
et Isaac et Jacod in regno ceelorum (Matth. v, 41).
Nam et alio loco fpse hoc promiuit fidelibus suis,
fuod facial ens recambere, et transeat, ¢t ministret
¢is (Luc. xu, 37). _

CIIL. [Ib. xx1v, 43.] Quid sibi vult quod Jesus Nave,
non commemoratus in illis quatuor, subilo cum Moyse
apparet, et cum illo ascendit in montem ad accipien~
das tabulas Legis; et subito rursus idem Josus abscon~
ditwr, id est tacetar ; etMoyses accepit Legem in duabus
tabulis, el cum eo iterum apparet? An forte significat
Novum Testamentum nomine Jesu, et absconditum
esse in Lege, et aliquando apparerc intelligentibus?
Qt;od vero Jesus jam vocatur, cum in libro Numero-
rum quando id nomen acceperit Scriptura testetur,
£um Jan prope esset ut lerram promissionis intrarent
{Num. xin, 17), per prolepsim, hoc cst per preoccu-
pationem anticipat 8criptura quod postea factum est.
Omuia quippe ista posteaquam facta sunt, scripta
sunt ; ac per hoc quando factum est gpod modo com=
memoratur, nondum vocabatur Jesus, sed quando
seriptam est jam hoc vocabatur.

CIV. [Ib. xxv, 41, 12.] E! facies in ea cymatia aurea
versatilia in circuity. Cymatia dixit, qu in quadratnra
exstant per guatuor partes, sicut mensz quadre fleri
solent. Nec quod ait versatilia, mobilia debemus ac-
cipere. Fixa sunt enim, sicut dixi mensas habere so-
litas : sed versatilia dixit, tortilia, quz grece vocantur
ergenck; vel canalibus, sicut sunt columnz tortiles;
sut implicatis duabus virgulis in modum restis, sicut

etiam torques ficri solent. Quod autem ait, Et fabri- .

cabis illi quatnor annulos aureos , el impones super
quatuor latera;: duos annulos in lalus unum, et duos
anmwulos in latus secundum ; ad quatuor angulos oc.
currunt quatuor annuli singuli in singulis, et per
angulorum numerum Gt ut quod in duobus lateribus
ponitur, in omnibus quatuor ponatur. Unus enim an-
gulas duobus lateribus communis est : alioguin non
oceurrit ut bini annuli ponantur per quatuor latera,
cum sing quatuor annuli; octo quippe e: se debuerunt,
si aliter intelligimus, quam quod dixi fieri numero
angulorum. Ad hoc enim annuli in angulis ponuntur,
guo inducantur subportatoria vel gestatoria, quibus
arca a quatuor hominibas hinc atque inde portetur.

CV. [ib. xxv, 17.] Propitiatorium quid dicat super-
lmponendum super arcam, queri solet : sed cum
aureum fieri jubeat, ejusque longitudinem et latitu.
dinem tantam exprimat , quanta et ipsius arce dicta
est, procul dubio velut tabulam auream lantxe forme
fleri prxcipit, qua tegerctur arca; jta ut in ipso pro-
pitiatorio essent duo Cherubim, hinc atqueinde alter-
atrum attendentes, ila ut vultus eorum in propitiato-
rium essent, et pennis suis obumbrarent propitiato-
rium : quod magnum est sacramentum. Aurum quippe
significat sapientiam, arca significat secretum Dei. In
arca jussa sunt poni Lex, et manna, et virga Aaron :
in Lege pracepta sunt, virga potestas significatur,
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manna gratia; quia nisi cum gratia non est potestas
precepta faciendi. Verumtamen quia Lex a quovis
proficiente non ex omnf parte completur, propitiato-
rium est desuper. Ad hoc enim opus est ut propitius
sit Deus, et ideo desuper ponitur, quia superexsultat
misericordia judicio (Jacobin, 13). Duovero Chierublm
Ppennis suis obumbrant propilialorium‘, id est, hono-
rant velando; quoniam mysteria ista ibi sunt : et in-
vicem se attendunt, quia consonant; duo quippe ibi
Testamenta Sigurantur : et vultus eorum sunt in pro-
pitiatorium, quia misericordiam Dei, in qua una spes
est, valde commendant. Denique hinc se promisit lo~
cuturum Deus ad Moysen de medio Cherubim de-
sursum propitiatorii. Porro si creatura rationalis in
multitadine scientie, quoniam hanc interpretationem
habent Cherubim, duobus ipsis animalibus significa-
tur; ideo duo sunt, ut societatem charitatis commen-=
dent ; idco pennis suis propitiatorium obumbrant ,
quia Deo non sibi tribuunt pennas suas, id est, Déum
honorant virtutibus, quibus prestant : et vultus eorum
non sunt nisi in propitiatorium, quia cuicumque pro-
fectui ad multitudinem scientiz spes non est, uisi in
Dei misericordia.

CVL. [Ib. xxv, 27.]Qnod ait, Erunt annuli in thecis *
subportatoriis ad tollendam mensam, hoc intelligendum
est, guod annuli essent velut theex subportatorio-
rum ; id est, quo subportatoria tanquam in thecas in-
ducantur. Erunt quippe in thecis, ita dictum est, tan-
quam diceretur, Erunt pro thecis.

CVIL [Ib. xxv1, 1.] Decem aulrorum jubet fieri ta-
bernaculum, cum sit decalogus Legis. Aulea vero
significant latitudinem , propter facilitatem. Charitas
quippe plenitudo Legis est (Rom. x1u1, 10) : et nonnisi
charitati sunt praecepta facilia : unde ipsa dilatatio
commendatur, cum dicitur, Dilatasti gressus mecos sub-
{us me, et non sunt in firmata vestigia mea (Psal. xvn, 37).
Bed quoniam ista dilatatio per gratiam fit Dei ; chari-
tas enim Dei diffusa est in cordibus nostris, non per
nosipsos, sed per Spiritum sanctum qui datus est no-
bis (Rom. v, 8) ; ideo hic mystice ipse numcrus etiam
commendatur, qui pertinet etiam ad Spiritum sanctum,
per quem Lex possit impleri. Dicitur enim auleeum
longitudinem habere dcbere in cubitis viginti octo.
Iste autem numerus, quia per septenarium dividendus
est, significavit, cum dicit latitudinem aulei in cubitis
quatuor. Quater enim septem flunt viginti octo. Et
est etiam iste numeriis perfectus ; quia sicut senarius,
suis partibus constat. Quod vero tam sxepe dicit,
Cherubim facies ea opere textoris, quid aliud quam in
his omnibus multijudinem scientie commendat, quod
interpretatur Cherubim ?

CVIHL [Ib. xxv1, 7.] Et facies vela capillacia operirg
super tabernaculum ; undecim vela facies ea. Qux ca-
pillacia vela sunt, id est cilicina, undecim dicuntur

. Apud LXX, eis thékas lois anaphoredsei. Legendum ergo,
i8 thecas, licel codices omaes habeant, in thecis subporia-
toriis : nempe familiari vitio librariorum, qui rursum infra
easdem voces casu et genere conciliandasinvicem patarun H
nan legebatur jn bactenus editis, velut thece subportatu
ri@ ubi ex Mss. alirquot reposuimus, subpartatoriorym,
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esse. In peccalis quippe transgressio est. Transgressio
vero undenario numero significatur, quoniam trans-
greditur denarium, hoc est Legem : ideo ipsa undecim
per septenariun mulliplicata, faciunt septuaginta se-
ptem; ubi significavit Dominug universam remissio-
nem peccaloram, dicens, Non solum seplies, verum
etiam sepluagies seplies (Matth. xvin, 22) : quot gene-
rationes reperiuntur, cum Lucas a baplismo Domini
cnumerans sursum versus ascendit, el pervenit per
Adam usque ad Deum (Luc.11,23-38). Ad hoc enim
fit significatio peccztorum in bis velis, ut per confes-
sionem exprimantur, et per gratiam que data est Ec-
¢lesie aboleantur, hoc est tegantur : unde dicitur,
Beati guorum remisse sunt iniquilates, et quorum lecta
suni peccata (Psal. xxx1, 1). Deinde jubet ea vela co-
operiri pellibus arietinis rubricatis. Aries autemn ru-
bricatus, cui non occurrat Christus passione cruenta-
tusd Significantur his etiam martyres sancli, quorum
oralionibus propitiatur Deus peccatis populi sui. Ipsis
denique superjaciuntur pelles hyacinthinze, ut signif-
¢etun vita eterna viriditate, tanquam vigore perpetuo.

CIX. [Ib. xxv1, 47.) Fucies duos anconiscos columna
uni consistentes ex adverso : hoc est, unum hinc, et
unym inde, de lateribus columnz. Anconiscos autem
dicit, quos vulgo vocamus ancones, sicut sunt in co-
lumnis cellarum vinariarum, quibus incumbunt ligna
qu:e cupas ferunt. Ducta est autem similitudo verbi a
cubitis , ubi flectuntur manus, quibus incumbunt re-
cumbentes, qui graece &/xé»¢; vocantur.

CX. [Ib, xxv1, 21.] Bases colummarnm duas wni. Ba-
scs non eas tantum videtur dicere Scriptura, quibus
columng ab imo fulciuntur ; sed ctiam superiores, quxn
capitella nos dicimus. Ideo dicit, duas bases colmuna
uni in ambas partes ejus. Nam qux sunt ambxe partcs,
nisi inferior et superior ?

CXIL. [Ib. xxv1, 25.] Quod octo columnas et bases

_earum sexdeciin secundum supradictam rationem a
posterioribus tabernaculi Scriptura dicit, cum supe-
rius sex dixerit, intelligitur annumeratis duabus ap-
gularibus octo feri.

CXIl. [Ib. xxw, 33.] Et dividet vobis velamen inter
medium sanctum , el inter medivn sanctum sgnctorum ;
id est, ut inter sapctmn et sanctun sanctorum sit hoe
velamen, de quo nunc loquitur, in quatuor columnis
estentum. De hac differentia inter sanclum et san-
ctum sanctorum ad Hebrzos Epistola loquitur (Hebr.
1%, 1-12); quia ubi Arca testimonii , ibi sanctum sau-
ctorum, hac est, intus ultravelum: foris autem mensa
et candelabrum, et cxtera quax paulo ante disit quem-
admodum flerent, sancta dicta sunt, ¢t non sancla
sanctorum. Et significatur foris Vetus Testamentum,
intus autem Novum, cum sit utrumque in lectione Ve-
teris Testamenti, el expressum operibus, et siguifica-
tione figuratum. Ac per hoc in sanctis figura est figur:c,
quia figura est Veteris Testamenti : in sanctis autem
s nclorum figura est ipsius veritatis, quia figura est
Novi Testamenti. Tolum quippe Vetus Testamentum
b his rehus et cclebrationibus, que ita observanda
pracipiuntur, figura cst.

- ———— e =
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CXIIL {1b. xavu, i, 2.] De allari quarritur quemedo
tribus cubilis altum esse voluerit, cum tanta fere sit
staturz hominis altitudo. Quomodo ergs wministrabs-
tur altani, cum gradus hahere altare alio loco probi-
beat? Ne pudenda, inquit, tua reveles super illud {Exoq.
xx, 26). Sed illic dicebat de altari quad terra vel la-
pidibus construendum vsset, ubi gradus ipsi coadifi-
cali ad corpus altaris utique pertinerent : punc vero
de tabulis ficri altare prircipit, quo si apponeretur ad
horam ministrationis aliquid ubi staret minister alta-
ris, el peraclo ministerio tolleretur, ad corpus altaris
non utique pertineret. liem queritur quomodo super
altare ligneum sacrificium quod inferebatur, poss;:t
incendi ; prsertim quia concavum fieri jubet, ct cra-
ticulam deponi usque ad medium gjus, id est medivm
coucavitatis ejus, opere factum reticulato. An quoniam
dixit , Et facies cornua in quatuor angulos, ex seipso
erunt cornua, el teges illa eramento, non ad sola cornua
referendum est quod ait, teges illa @ramento , sed ad
omnia de quibys loguebatur, de altari fabricando
precipiens ?

CXIN. [Ib. xxviu, 3.] Et tu loquere omnibus sapienti-
bus mente , quos replevi spiritu intellecius @ otzdhormg
qunidem graecus Labet , quem latine semsum, non in-
teliectum dicere solemus ; sed Scriptura de sensu in-
teriore, quem intellectum vocainus, sic logui solet,
sicull est ad Hebrzos , Perfectorum est auiem solidus
cibus, eorum qui per habilum exercitatos habent sensus
ad discernendwm bonwum et walum (Hebr. v, 44). Ibi
enin quod posuit sensus, graccus habet etofnsis. Quem
ergo istum spiritum, nisi Spiritum sauctum debewmus
accipere ?

[tb. xxvuy, 4.] Et stole quas facient, pectoralem, gu-
meralem, el tunicam tularem, el tunicam cum corymbis .
Has appellatas siolas esse el catera, cum superius
unam stolam faciendam proposuisset,, nolandum est.
Tunicam vero cum corymbis honestius putarunt latini
inicrpretes dici, quam si dicerent cum cirris, qui bene
dispositi ornaimento esse vestibus solent.

CXY. [b. xxvin, 4, 16,9,10.] Aspidiscas in \egle
sacerdotali quas dicat ? utrum scutulas, qua: a scuto
latine appellantur, quia et Graci sculum oxidx appei-
lant? an vero aspidiscas propier diligenter colligan-
dum dicit a) aspide serpente, sicut ctiam muranulie *
appellantur ? Spithamis ® autem longitudo, et spithamis
latitudo : Latini quidam iuterpretati sunt, mensuram
extentic palme a fine pollicis asque ad Fuem digii
minimi. ltem quod dicitur, Sumes duos lapides ony-

'mu,twdcmmwnﬁbu: iteminfra, cum cornibusho-
nesting putarunt, etc.. Mirumsicui visum est i “.IOUl‘Slllbdl'l.
PorTo Mss. constanter habeut, cim corymbis : quo |ro}
vocabulo sigaificantur hederarum raceml, ex h.uo, Inb 16.
cap. 34; et ex Servio, ad illud virgil. l-‘clog Sy V.39

mmnos hedera vestit pallente corymbus.
Greca versio LXX habet hic, clnldna corumbiton, id est
vestem fimbriatam, seu polius cirralam, aut aun cirris, uil
jnsinuat Augustinus.

5 Apud Ral. 2 anliquiorcs Mss., nuurene.

3 lta in Mss. At 1 cxcusis, Gpnlumm. licet apud LXX sil
in geniuve usu. Spi.iamés. Fadem voce utun'ur in Isai.,
cap. 40, «. ‘!. uam dieronymus in eum locum sic futer-
pretatur : ne, mquit, id est jalmys, exientam s
. gunﬁcal ma e 2 g cllice usque ad extremum digitum. ¥
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chins, of sculpes in eis nomina filiorum Israel ; sex no-
ining in lapide uno, ot sex reliqua in altero, juxta ordinem
nabivilatis corum, an intelligendum, ut ! lapides sint
de nominibus filiorum Israel secundum nativitates
earum, id est secundum ordinem quo nati sunt?

CXYVL. [Ib. xxvin, 23.] E! facies super rationale fim-
#rias complectentes opus catenatum de aura puro. Quod
latini rationale interpretati sunt, inopia lingue fecit.
(:rxxccus enim babet déyiov, noN loyxés. Ralionale au-
-tem illud solemus appellare, quad Greci dicunt de-
yuds. Sed quoniam 1éyo; in grca lingua ambiguum
est, utrum verbumsignificet, an rationem, quia otrius-
que rei nomen est; ubi putatum est a verbo dictum
déyov, eloquium nostri interpretati sunt : nam quod
habemus, Eloquia Domini, eloguia casta (Psal. x1, 7),
Graci habent My« : hic vero in vesle sacerdotali,
quod ex guro et hyacintho ct purpura et cocco du-
plici torto et bysso duplici torta fieri praeccptum est
quadratum duplex, quod esset in pectore sacerdolis,
et Mywv vocarelur, incertum utrum a ralione an a
verbo ductum fuerit, interpretes postri magis a ra-
tione dictum putantes rationale appellaverunt,

CXVIL [ib. xxvin, 30.] Et impones super rationale
“judicii denonsirationem et veritatem. Quid gibi hoc ve-
lit, vel in quali re vel metallo poneretur super ratio-
nale demonstratio et verilas, quoniam talia dicit fieri
in veste sacerdotis, qu:r corporaliter flunt 3, invenire
difficile est. Fabulantur lamen quidam lapidem fuisse,
cwjus color, sive ad adversa, sive ad prospera muta-
retur quando sacerdos intrabat in sancta : et hoc esae
quod ait, Et afferet Aaron judicia filiorum lsrael super
pecius; ostendens videlicet in illa demonstratione et
veritate, quid de illig judicaverit Dominus. Quanquam
possit intelligi demonstrationem et veritatem litteris
impositan super 2é;w.

CXVIL. [Ib. xxvim, 31.] Et facies tunicam talarem
hyacinthinam; id est, usque ad talos dependentem.
£t erit peristomium ex ea medium, id cst, qua caput

ejiciatur : hoc est emim quod Greci dicnnt xepisrépoy.

Uram habens in circuilu peristomii , opus textoris, com-
wispuram conlexiam; id esl,ne ipsa ora exirinsecus
assuatur : bog videlur dicere, conumnissuram contextam.
Unde etiam addidit, ex ipsa, Wt ne rumpatur; id est,
ul ex se ipsa it ipsa ora contexta cum veste.

CXIX. [Ib. xxvini, 35.} E¢ erit Aaron cum cosperit
fungi sacerdotio , audielur vox ejus intranti in sanctum
in conspecis Domini et exewnti, ut non morialnr : in-
tranlis et exeuntis vocem dc tintiunabulis dixit au-
diri, tantumique ibi pondus aobservationis posnit, ut
dicerct, ne moriatur. Testimonia ergo quedam signi-
Gicari voluil in veste sacerduiali, qua utique signilica-
tur Ecclesia, per hxc tintinnabula, ut nota sit con-
versalio sacerdotis : sicut Apostolus dicit, Cir¢a om-
nes teipsum bonorum operum prabens exemplum (Tit.
u, 7); aut illud, Que audisti a me per multos testes,

] m ﬂlmlh—lll‘
m:‘an;uweu ﬁﬂoru'mpll‘:r‘t:("l'emdmn natwltt
{ales eorum. mnesu:xod cap. 28, v. 21 : nisi quod 1.XX
Lahent kata onomata, ubi’ Augustinug videtur legisse kala

gennémaia.
* Unus e Vatic. Mss., wl fiunt.
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heec eadem commenda fidelibus, ef iis qui idenei sunt =t

- alios docere(1l Tim. u,2.) An quid aliud tmagnum ta-

men est, quidquid illud est, Intranti autem et exennti,
pro intrantis et exeuntis; locutio est. Yoz pro sonitu;
nam tintinnabulorum magis sonus quam vox est.
CXX.[Ib. xxvu, 36-38.] Et facies laminam auream
puram, et formabis in eadem formationem signi, sancti-
tatem Dontini * ; et impones illud super hyacinthum au-
plicem tortam ; et erit super milram : secundwm inspe -
¢clum milre erit; et erit supra frontem Aaron. Et au-
feret * Aarom peccata sanclorum quacumque sanctifica-
bunt filii Israel, omnis dati sanctorum eorum. Quomodo
formetur in lamina sanctitas Domini, non video, nisi
aliguihus litteris,, quas quidam quatuor esse dicunt
hebrxas, quod, ut Graei appellant, rerpaypipupares

_nomen Dei ineffabile credunt fuisse, vel esse adhue

usque. Sed quexlibet sint, vel quomodolibet se ha

- beant illee litterae, ut dixi, sanctitatem Domini, vel

sanctificationcm, si hoc magis dicendum est , quod

.grecus habel &ylxspx, nonnisi litteris in auro fornaci

potuisse crediderim, lbi autem dicit sacerdotem san-
ctorum auferre peccata, Quacumgue sanclificabunt,
inquit, filii Israel omnis dati sanctorum eorum : quod
arbitror dictum in eis sacrificiis quz offerunt pro pec-
catis suis; ut nan sanctornm hominum intelligamus,
sed sanclorum ab eo quod sunt sancta quz offerun-
tur pro peccatis. Cum ergo de lamina dixisset, ad-

_junsit atque ait , Et anferet Aaron peccata sanctorum,

quecumque sanctificabunt filii Israel omnis dati sancto-
rum eorum : id est, sacerdos auferet qurcumque of-
ferunt pro peccatis suis, quz dicuntur et sancta, quia
sanctificantur, et peccata, quia pro peccatis offerun-
tur ; sicut multis locis boc ipsum evidenter Scriptura
ccmmemorat. Quod autem adjungit et dicit, Kt erit
super frontem Aaron semper acceptum illis in conspectu
Domini , ad laminam illam revertitur; in qua intelli-
gitur frontis ornamentum 3, fiducia bonx vite, quam
qui vere perfecteque, non significatione, sed veritate
sacerdos habet, solus potest auferre peccata, nec ha-
bet necessitatem offerre pro suis.

CXXL. [Ib. xxvui. 41.] De Aaron et filiis Aaron

_cum preciperet, loquens ad Moysen, quomodo vesti-

rentur, et ungerentur, quid est quod ait , Et implebis
manus eorum, wut sacerdotio fungantur miki? An forte
munenbus, qux offerenda sunt Deo?

CXXII. [Ib. xxvi, 42.] E¢ facies eis femoralia linea
tegere turpitudinem corporis * eorum; a lwmln': nsque

$ Am. Er. et Lov. : Etfomubhlneadan[bmmm san-
clitatem Domini. lls.qulnqne.mcade signiy
sanctitatem etc. Alii duo et Rat., i ea deformationem signis,
sunclitatem, etc. l\onnulli,ineadcm fomwhwmdgni, eto,
Porro lnguun : kad ektupbeeis emautd ekiuptraa

Editi, ¢ l au[cral ulotﬁlle POkt omnis datus sanctorim
eorum. neposuimus ad wss. fidem, el auferes ; tamque, Gine
wis dati : qua etiam lectio est LXX.

3 Removimus hinc vcrh:a\mdam in mellorls note Mas.
non reperta. Kempe sicin habebatur : 4d lantinam H-
lam revertitur. in quo advertendum si inveniri polest, qu
non habeas necessitalem pro suis offerre peccatis preter chii-
slim, qui solus potest omnixm auferre peccata : intelligitur
fronm ornamentum.

¢ Mss. nostri co..stanter. coloris. Grecaversio LXX , cArd
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ad’ fomors erunt. Caw vestis lanla cooperfal totem
onrpus, quid est quod ait, Femoralia facies linea tegere
twrpitudinem corporis eorum, qazsi apparere posset
tanta desuper veste adhibila? Nisi quia signum esse
voluit in hoc castitatis vel continentix : que Ideo
per indumentum significatur, ut non a seipso Labita,
scd data inteNigatur.

CXXHL [ib. xxix, 8,9.] Cumde filiis Aaron loque-
relur : Et indues eos, inquit, tunicas, et cinges eos so-
wis, et circumdabis eis cidaras. Quam dicat cidarim vel
cidaras, quoniam non est interpretatum, nec in usu
modo est, ignoratur : puto tamen non esse eapitis
tegumen, ut nonnulli putaverunt. Neque enim dice-
ret, circumdabis eis, nisl tale aliquid esset, quod non
capiti, sed corpori usui esset.

CXXIV. [Ib. xxix, 9.] Eterit illis sacerdotium miki
in sempiternum. Quomodo dicat in sempiternum, de
his significativis rebus, superius srpe diximus. Nam
utique mutatum est hoc sacerdotium, ut illud esset
in 2ternum secundum ordinem Melchisedec, non se-
cundum ordinem Aaron. Ihi enim et juratio, et nulla
Dei peenitudo, qua significetur mutatio. Jurarit enim
Dominus, et non peenitebit exm, Twu es, inquil, sacerdos
in wternxm secundum ordinem Melchisedec (Ps. cix, §).
De ordine autem Aaron dictum est quidem in sempiter-
mum, vel propter lempus non preceplum quousque
observaretur, vel quod res significaret ®ternas : nus-
quam est tamen dictum de sacerdotio Aaron, quia
juravit Domians ct non peenitebit eum. Et ideo di-
ctum est in illo sacerdotio sccundum ordinem Melchi-
sedec, Non penitebit eum, ut significaretar, quia de
sacerdotio Aaron peenituit eum, id est, mutavit illud.

CXXV. [Ib. xx1x, 9.] Quid est, Et consummabis
manus Aaron, et munus filiorum ejus? An per manus
potestatem significavit, ut aliquid etiam ipsi conse-
crare possent : polestas antemn ipsa sanctificatione
consummabatur, qua praeccpli sunt sanctificari a
Moyse?

CXXVL [Ib. xxix, 10.] Et adduces vitulum ad os.ium
tabernaculi testimonii , et superimponent Aaron et filii
¢jus manus sxas super oapu! vituli in conspcctu Domini.
Ecce unde supra dictum est, consuimmandas essc ma-
nus eorum, id est, perficicodam polestatem, ut etiam
ipsi sanctiticarent , quod modo fit, cum ponunt ma-
nus suas super vitulum immolandum,

CXXVIL [Ib. xx1x, 18.]Quod odor suavitatis Doniino
seepe dicitur sacrificium de victimis pecorum in Seri-
pluris sanclis, non utigue Deus odore fumi illius de-
lectatur; sed tantum illud quod his significatur spi-
ritualiter Deum delectat cum spiritualiter exhibetur,
quoniam ipse odor Dei spiritualiter intelligitur. Non
enim sicut nos odorem corporeis naribus ducit. Sicut
ergo ille olefacit, sie ista significant.

CXXVII. [Ib. xx1x, 26 ] Et sumes pectusculum de

arisle consummationis, quod est Aaron; id est, hujus
Asron ¢. Hoc enim pertinere voluit ad summum sa-
oerdotom.

b Editi, id est, ipsins aron. At Mss., %m quo articulo

fudicat Augustinus nomen Aaron boc Exodi loco poni ia gis
Enead) cpey.
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CXXIX. (lb. xxvx, 28-50.) Et erit Aaron et fittis cjus
logirimum etermum & fillis Isracl: cum diceret de pe
ctasculo et brachio victimarum. More illo ergo eternm
disit, quem szpe supra commemorasimus.

Et stola sancti, que est Aaron, erit Aliis ejus post exm,
wngere eos in ipes , el consummare manus corum. Se-
plen dichus vestiot se ea sacerdos qui successerit ei de fi-
liis efus, qui Intrabit in tabernaculym testimonii deser-
vire in samctis. Hme verba multas quiestiones habent.
Nam primum hic notandum cst, quomodo cum stolam
dizerit sancti, postea pluraliter dicit uRgere eos in
ipsis, tanquam in stolis. Nam et supra multas stolas
eas dixerat, quibus una constaret. Quanquam ambi-
guum sit utrem in fpsis ab eo quod sunt ipsa geners
neutro, quecumque sunt quibusilla stola completur,
id est vestis sacerdotalis : quod magis putandum est,
ex ¢o quod in consequentibus dicit, Septem dicdus ve-
slieot se ea sacerdos qui successerit ¢i ; ea scificet omnia
qux commemoravit, cum vestem sacerdotalem de-
scriberet. Repetivit sane quod supra dixerat, con-
summare manus eorum : unde quid mibi videretur ex-
posul (Supra, quest. 125). Quod vero ait, Septem
diebus vestiet se ea sacerdos, numquid aliis dicbus se
non vestiet? Sed illis septem continuis intelligi vo-
luit, ¢nibus ejus sacerdotium quodammodo dedica-
tur, aique hebdomadis est in ejus inchoatione festi-
vitas. Successorem autem Aaron emmn dicit, qui in-
trat in (abernaculum teglimonii, deservire in sanctis :
eum scilicet significans, qui non poterat esse nisi
unus, non quales erant et filii Aaron cum vivo patre
suo, sed qualis successor ipsius Aaron. Quomodo
ergo propriom dicit hujus unius esse, intrare in taber-
naculum lestimonii, deservire in sanctis,cum et i que
sant extra velum, quo velantur sancla sanctorum.
sancla appellentur, et tabernaculum testimonii etiam
illud vocetur, ubi sunt sancia, id est mensa et can-
delabrum : ebi cum deserviant et scquentes sacerdo-
tes ad mensam ct candelabrum et ipsum altare, quo-
modo unum dicit successorem Aaron, qui intret in ta-
bernaculum testimonii deservire in sanctis? Si enim di-
xisset, Deservire in sanetis sanctorum, nulla csset
quaestio. Ad hrec enim, ubi est arca testimonti, solus
unus intrabat summus sacerdos : quod etiam in Epi-
stola ad Hebraeos diligentissime commendatur. Nisi
forte eo ipso quod wnum dicit intrare in tabernacxium
lestimonii, deservire in sanctis, non vult utique intelligi,
nisi in sanctis sanctoram ; quia et ipsa utique sancta
appellantur. Non enim omnia qua sancla sinit, ettam
sancta sanetorum dici possunt : illa vero que sunt
sancla sancloram, procul dubio utique sancta sunt.
Unus awtem iste qui semel in anno intrabat in sancta
sanctorum, qaoniam Bominmin Christum significabat,

~ apertissime supradicta ad flebrzos Epistola commen-

datur (Hebr. 1x, 7-11). Quod autem prefiguratom
est in sanclo sanclorum, ut super arcam quwe Legem
habebat , esset propitiatoriom, ubi Dei misericordja
significari intelligenda est, qua propitius fit eorum
peccalis * qui Legem non implent ; hoe mili videtur

_ ! Am. Er. et Lov. ; Misericorda significatur, intelligendym
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otiam in ipsa vesle sacerdolis significari : pam et ipsa
quid alind quam Ecclesiz Sacramneaia sigmilicai?
Quod in cyiy, id est rationali in peclore sacerdotis
posito judicia conslituit, in lamina vero sanctificatio-
mem el ablationem * peccatorum : lanquam rationale
sit in pectore simile arce in qua Lex erat, et lamina
jlla in fronte, similis propiiatorio quod super arcam
erat, et ut utrobique servaretur quqd scriptum est,
Superexsulial wisericordia judicio (Jacobi, u, 13).
© CXXX. [Ib. xxix, 37.] Quid est quod purificatum
et sanctificatum altare seplem diebus dicit quod san-
ctum sancti erit? Altare non quidem dicit sanctum
sanctorum, sicut est illud quod velo separatur, ubi est
arca testimonii : verumtamen et hoc altare cxtra ve-
Jum positum, per sanctificationem septem dierum dicit
"potius, quam * per umeclionem (eri sanctum sancti.
£ addit, Omnis qui teligerit aliare, sanctificabitur.
CXXXI. [Ib. 3xx, 3, 4.]Cum de annulis loqueretus
allaris incensi, quod altare non inzrari, scd inaurard
jussit, Es duos annulos aureos puros facies, inquit, sub
tortili cerona ejus, in duo latera facies in duobus laleri-
bus : quoniam grarcus habet, dig & Sbo xilrn wovlesss
dv o5 3ued xdevpets. Nam xairn latera sunt, et misvpa la-
tera sunt. Unde quidam Latini sic interpretati sunt,
In duas partes facies in dwobus lateribus. Non autem
ait Grecus gipx, quod est partes, sed xA(rn, quod la-
tera. Nam hoc verbum est in illo psalmo, ubi seri-
plum est : Uzor tua sicut vinea fertilis in lateribus do-
wus lue (Psal. cxxvu, 3). Acper hoc tantum casus
interest, quia prius accusativum, post vero ablativum
posuil, In duo latera [acies, in duobus lateribus. Quis
autem sit scnsus diflicile est assequi; misi forte, ut
solet Scriptura amare ellipsim, ut aliquid desil et sub-
audiatur, etiam bic subaudiatur, Erunt : ut iste sit
sensus, In duo latera [acies, in duobus lateribus erunt ;
id est, ad duo latera facies annulos, quoniam in duo~
bus latcribus erunt.
CXXXIL. [Ib. xxx, 4.] Et erunt arcus’amitibus (a) ita
st tollatur illud in eis. Quos annulos dixerat, arcus di-

¢it. Annulos quippe pro rotundis ansis posuit. Et quid’

est aliud annulus vel eirculus, nisi undique arcus?
Meo quidam nolentes arcu dicere, thecas interpretati
samt, quibus amites inducerentur, dicentes, Et erunt
theca amitibus ; quasi greecus hoc non posset dicere,
cum eliam thece groecum verbum sit : dixil autem
$wi 25, qued arcus interpretatur.

CXXXIM. {lb. xxx, 8, 10.] Incendet super ilind in-
censum eonlinxalionis in conspectu Domimi in progenies
eorum, Continuationis incensum dicit, quod continua-
tim fieret, id est, nullo die prictermitteretur. Cum de
altari preeiperet incensi, id est, in quo incensum
tantam ponerctur, non holocaustum, non sacrificium,
non libatio; predixerat idipsum incensum -quotidie
poni debere : nunc autem dicit, Et depropitiubit Aaron
gwnmvmwmkmm.ummmum.m
";mm, oblationem. Mss. aliquot, abolitionem : alii, ablatio-

s us.‘ plerique omittuat, quam. Nonnutli habent sic, dici

per unctionem.
(a) Wl est vectitus, ull ex vulgata versione intelligitur.
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vel exorabit, super cornna efus semel in anne de san-
guine purificationis delictorum. Depropitiadit, ab co
quqd est depropitiatio, quz grece dicitur Hoxemds.
Unde etiutelligendum est, hoc quod semel in anno
Jubet fieri ad propitiandum Deum super cornua altaris
incensi, id est ut de sanguine purificationis delicto-
rum, victimarum scilicet qua offeruntur pro delictis,
semcl in anno tangantur cornua altaris incensi, non
pertinere ad illam appositionem incensi, quam quot:.
die fieri jusserat. Illa enim fiebat aromatibus, ncn
sanguine; et quotidie, non semel in anro. Non ergo
sumus intellectari, semel in anno intrare sacerdotem
solere in sanctum sanctorum, sed seme! in anno cum
sanguine : et quotidie quidem solere intrare sine sans
guine, causa incensi imponendi ; cum sanguine autem
semel in anno : maxime quia sequitur et dicit, Semel
in anno purificabit illud ; sanctum sanctorum est Do-
mino. Non ergo semel in anno ponet illic incensum,
quod quotidie fieri jussum est; sed semel in anno pu-

*rificabit illud, quod cum sanguine fieri praceplum

est. Et post hoc adjungit, Sanctum sanctorum est Do-
mine : ac per hoc si sanetum sanclorum non extra,
sed intra velum crat; etiam illud profecto altare de
quo nunc agitur, quod poni jussit contra velum, in-
trinsecus jussit.

CXXXIV. [Ib. xxx, 12.] Quid est quod ait, Siacce-
peris computationen filiorum Israel in visitatione eo-
rum; nisi quia jubet cos aliquando visitari et compu-
tari, id est numerari? Quod in David proplerea vindi-
catum intelligendum est, quia Deus non jusserst
(I Reg. xxv).

CXXXYV. [Ib. xxx, 26-33.] Advertendum est etiam
et notandum quemadmodum unguento chrismatis
omnia jussit ungi, tabernaculum scilicct et ea qux in
illo crant, et deinde erunt sancta sanctorum. Omnia
scilicet cum fuerint uncta, erunt sancta sanclorum.

.Quid igitur distabit jam inter illa interiora, quae velo

teguntur, et cxtera, si omnia cum uncta fueriat erunt
sancta sanctorum, diligentius requirendum : hazc ta-
men uotanda credidimus. Ubi eliam meminerimus,
quod sicut de illo altari sacrifliciorum, quod post un-
clionem appellari voluit samctum sancli, continwo
dictum est, Omnis qui tangit illud , sanctificabitur : itx
de omnibus postea, qux de illo unguento uncta, dicta
sunt sancta sanctorum, eadem scntentia subscemta
est, ut diceretur, Omnis qui tangit ea, sanctificabitur.
Quod duvbus modis inteligi potest; sive tange:do
sanclificabitur, sive sanctificabitur ut eiliceat tangere :
si tamen non licebat tangere populo tabernaculum,
quando afferebant hostias, vel quxcumgque ab eis al-
lata offerebantur Deo. Nam censequenter non solis
sacerdotibus neque solis Levitis dicendum admonet,
quod ait ad Moysen, Et filiis Israel loqueris dicens &
utique filii Israel totus ille populus erat; jubet autem
illis dici, Oleum linitio unctionis, sanctum erit hoc vobis
in progenies ves'ras : super carnem hominis non linietur,
¢! secundum compositionem hanc non facictis vobis ipsis
simifiter. Sanctum est , et sanctificatio erit vobis. Qui

cumgue [ecerit similiter, et quicumque dabit de eo exters
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nationi, inleribit de populo suo. Jubet igitur non solis
sacerdotibus, sed universo populo Israel, ut non fa-
cjant tale unguentum in usus humanos. Hoc est enim
qiod ait, super carnem hominis non linietur. Prohibet
ergo simile fieri in usus suos, et interitum minatur si
quisquam similiter fecerit, id est, unguentum ad usus
suos simile confecerit, vel cuiquam hinc dederit ex-
tere nationi. Ac per hoc quod ait, Sanctificatio érit
vobis, cum hoc populo lIsrael universo dici jubeat,
non video quid intelligam, nisi quia licebat eis, quando
veniebat cum suis quisque muneribus, tangere taber-
naculum ; et tangendo sanctificabantur propter illud
oleum, quo cuncta peruncta sunt; et hinc dictum,
Omnis qui tangit sanctificabitur : non tamen sic quem-
admodum sacerdotes, qui etiam ut sacerdotio funge-
rentur, ungebautur ex illo.

CXXXVL [Ib. xxx, 34.] Quodpraxcepit quibus aro-
matibus fiat thymiama, id est incensum, et dicit un-
guentario more coclum opus unguentarii : non ideo

putare debemus unguentum fieri, id est unde aliquid -

ungatur, sed ut dictum est thymiama, vel incensumn
quod imponatur illi altari incensi, ubi non liécbat sa-
- crifieari, et erat intus in sanclo sanctorum *.

CXXXVIL [Ib. xxx, 36.]1 Et concides de illis minutim,
et pones cunira lestimonia in tabernaculo testimonii,
unde innotescam tibi inde. Sanctum sanclorum erif vobis
incensum. Ecce iterum hoc incensum, quia intus po-
ncbatur in altari incensi quod intus erat, sanctum
sanctorum dicitur : et tabernaculum testimonii pro-
prie dicitur illud ipsum interius ubi arca erat, adhi-
bita sane differentia cum ait, Unde innotescam tibi inde.
Sic enim dixerat primum de propitiatorio , quod uti-
que intus est, id est, intra velum super arcam.

CXXXVIIL [Ib. xxx1, 2-8.] Quid est quod Beseleel
cwm juberet adhiberi operibus tabernaculi facicndis,
dixit cum se replevisse spiritu divino sapientice, et in-
tellectus, et scientie in omni opere, excogilare, el archi-
tectonari, etc.? Utrum Spiritus sancli muneri etiam
ista opera tribuenda sunt, quae pertinere ad opificium
videntnr?an ct hoc significative dictum est, utea perti-
neant ad divinum spiritum sapientix, et intellectus, ct
scienliz, quae his rebus significantur? Tamen etiam
hic cum spiritu repletus dicatur iste divino sapientie,
et intellectus, et scientiz, nondum legitur Spiritus san-
ctus.

CXXXIX. [th. xxx1, 43.] Quid sibi vult, quod cum
de sabbato observando preciperet, ait, Testamenium
eternum in me et filiis Jsracl; non ait, inter me et
filios Isracl? An quia sabbatum requicm significat, et
requies nobis non est nisi in illo? Nam profecto filios
Israel univessum populum suum dicit, id est, semen
Abraham : et est Isracl secundum carnem, et secun-
dum spiritum. Nam si Israel non esset dicendus, nisi
ex genere carnis, non diceret Apostolus, Videte Israel
secundum carnem (1 Cor. x, 18):ubi profecto signifl-
eat esse Israel secundum spiritum qui in abscondito
Judieus est et circumcisione cordis (Rom. 5, 29.) Sic

1 sic melioris note Mss. At edil, erat intra sancia saa-
clorum.
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ergo melius fortasse distinguitur, Testamentuns @ror-
nzm in me; Wt deinde allus sensus sit, et filiis Israet
signum est eiernum, id esi, zterna rei signum : quo-
modo petra erat Christus, quia petra significabat
Christum (I Cor. x, 4). Non ergo ita jungendum e-r,
Testamentum aternum in me et filiis Israel, tanquacy
in Deo et filiis Israel sit hoc testamentum ; sed Testa-
menlum @ternum in me, quia in illo promissa est re-
quics ®terna; et filiis Israel signum est eternum, quia
fitii Israel acceperunt observandum signum, quo re-
quies significatur aterna veris Israelitis, hoc est {iliis
promissionis et visuris Deum facie ad faciem sie-
uti est.

CXL. [Ib. xax1, 18.] Et dedit Moysi statim ut cessa-
vit loqui ad eum, in monie Sina, duas tabulas testimonii,
tabulas lapideas® scriptas digito Dei. Cum tam mulia
locutus sit Deus, duze tantum tabulze dantur Moysi
lapidexe, quée dicuntur tabulx testimonii future in
arca. Nimirum omnia cwtera qua przcepil Deuns ex
illis decem prrceptis, que duabus tabulis’conscripta
sunt, pendere intelliguntur, si diligenter quarantur
et bene intelligantur : quomodo hac Ipsa rursus de-
cem priccepta ex duobus illis, dilectione scilicet Dei
et proximi, in quibus tota Lex pendet et Prophelx
(Matih. xxm, 37-40).

CXLL [Ib. xxxn, 2.] Quod jubet Aaron inaures
demi ab auribus uxorsm atque filiarum, unde illis fa-
cerel deos, non absurde intelligitur difficilia praeci-
pere voluisse, ut hoc modo eos ab illa intentione re-
vocarel : factum tamen illud ipsum difficile ut csset
aurum ad faciendum idolum, propier cos nolandum
putavi, qui contristantur, si quid tale propter vitam
aternam divinitus fieri, vel a:quo animo tolerari ju-
beatur.

CXLIL [Ib. xxxn, 8.] Dominus indicans Moysi quid
fecerit de vitulo populus, hoc est de idolo gnod ex
auro suo fecerant, dicit cos dixisse, i dii tui Israel
qui te eduzerunte terra A2 gypti. Quod eos dixisse non
legitur, sed animum corum hunc fuisse Deus ostendit.
Ilorum quippe verborum gerebant in corde serlen-
tiam, qu:e Deum latere non poterat.

CXLIL [Ib. xxxn, 44.] Et propitiatus est Dominns
de malitia quam dixit facere populo swo. Malitiam hie
peenan intelligi voluit, siculi est, £Estimata est mali- .
tia exitus illorum (Sap. m, 2). Secundum hane dicitur

“bonum et malum a Deo (Eccli. x1, 14), non secundum

nulitiam qua homines mali sun(. Malus enim Dcus
non est ; sed malis ingeritl wala, quia justus esl.
CXLIV. [ib. xxxn, 19.] Iratus quidem Moyses vi-
detur tabulas testimonii digito Dei scriptas collisisse
alque fregisse; magno lamen mysterio figurata est
iteratio Testamenti, quoniam Velus fuerat abolendum,
et constituendun Novum. Notandum sanc¢ quanta pro
populo ad Deum supplicatione laboraverit, qui tam
severus in eos vindicando exstitit. Quod autem iR
ignem missum vitulum fusilem contrivit, et in aquam
sparsil, quam popnlo potum dedit, quid nobis videatur
1 legendum ul Mss. et castigatiores editi habent, tabulas

testimonn, tabulas lanideas. [ Testimonii, lupideas. ]
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siguificare, jam alibi scripsimus 1n opcre contra Fau-
sium Manichaeum (Lib. 22, cap. 93).

CXLV. (Ib. xxxn, 24.] Et dederunt mihi, et misi in
ignem, et exiit vitulus hic. Compendio locutus est, non
_ dicens quod ipse formaverit, ut exiret vilulus fusilis?
an excusationis causa limendo mentilus est, tanquam
ipse in ignem periturum aurum projeceril, alque ipso
nou id agente forma vituliexierit? Quod ideo non est
credendum hoc eum animo dixisse, quia nec latere
Moysen posset quid esset in viro*, cum quo Deus lo-
quebatur, et fratrem de mendacio non redarguit.

CXLVI. [Ib. xxxu, 25.] Et cum vidisset Moyses po-
pulum, quia dissipatus est, dissipavit enim eos Aaron, ut
in gaudium venirent adversariis suis. Nolandum est
quemadmodum illud totum mali quod populus fecit,
ips1 Aaron tribuatur, quod eis consenserit ad facien-

dum quod male. peticrant. Magis enim dictum est,

dissipavit eos Aaron, quouni.n cessic eis, quam dissi=
paverunt se ipsi qui tantum malum flagitaverunt.
CXLVIL [Ib. xxx1s, 31, 32.] Cum Moyses dicit ad
Deum, Precor, peccavit populus iste peccatum magnum,
el fecerunt sibi deos aureos, et nunc siquidem remillis
illis peccatum illorum, remitte; sin autem, delemede libro
tuo quem scripsisti : securus quidemn hoc dixit, ut a
consequentibus ratiocinatio concludatur} id est, ut
quia Dcus Moysen non delcret de libro suo, populo
peccatum illud rewi:teret. Verumtamen advertenduin
cst quantum malu:n in illo peccato perspexerit Moy-
ses, quod tanta cxede crediderit expiandum, qui ens
sic diligebat, ut pro eis illa verba Deo funderet.
CXLVIIL [tb. xsxn, 35.] Merito quaeritur, cum su-
perius populum dissipasse diclus sit Aaron, cur in
ipsum vindicta nulla processcrit, neque cum Moyses
interfici jussit omnem:qui Levitis euntibus ad partam
et redeuntibus occurrisset armatis, neque cum postea
factum est quod Scriptura dicit, Et percussit Dominus
populum yrople; facturam vituli, quem fecit Aaron :
maxime quia et bic hoc idem repetendo inculcatum
est. Non enim dictum est, Et percussit Dominus popx-
Inum propler facturam vituli, quem fecerunt, sed, quem
fecit Aaron : el tamen non est percussus Aaron ; quin
etiam illud quod de sacerdotio ejus ante peccatum ejas
Deus precipiebat, impletum est. Sed jussit et ipsum
et filios ablui; et sic ordinali sunt in sacerdotio. lta
novit ille cui parcat usque ad commutationem in me-
livs; et cui parcat ad tempus, quamvis eum prascie-
rit in melius non mutari; et cui non parcat ut mute-
tur in melius, et cui non parcat, ita ut nec mulatio-
Rem * cjus cxspectel : el totum hoc ad id redit, quod
Apostolus dicit exclamans, Quam inscrutabilia sunt ju-
dicia ejus, et investigabiles vie ejus (Rom. x1, 33).
CXLIX. [Ib. xxxui,1.] Vade ascende hinc, tu et po-

pulus (uns, quem eduzisti de terra A gypti. Deus iratus )

dicere videtur, tu el populus tuus, quem eduzisti; alio-
quin- dixisset, tu et populus meus, quem eduxi de
terra Egypti : sed illi quando idoJum poposcerunt,

'\Uss., invere.
. * Sic x:8s. Al editi omissa negatione habent, ! vile mula-
Sancm, etc.
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ita locuti sunt, Moyses enim hic homo qui eduzit nos
de lerra A gypli, non scimus quid factum sit ei; libora-
tionem suam in homine constituendo defeeerant. Hoe
eis modo replicatur cum dicitur, ¢ e populus tuus,
quem eduzisti de terra £Egypti : quod illis est crimini,
non Moysi. Non enim aliud volebat Moyses, nisi ut
non in illo, sed in Domino spem ponerent, et Domini
misericordia se cum gratiarum actione crederent ab
illa servitute liberatos : cujus tamen apud Deum tan-
quam fidelissimi famuli tantam erat meritam per il.
lius gratiam, ut ei diceret Deus, Sine me, et iratus ira

_conleram eos (Ezod. xxxu, 4, 23, 10). Quod utrum

jubentis sit cum ait, Sine me, an quasi petentis,
utrumque videtur absurdum. Nam et si jubebat Deus,
inobedienter famulus non parebat; et Deum hoca
scrvo velut pro beneficio petere non decebat, cum
prasertim posset eos etiam illo nolente conterere.
llle itaque ibi sensus in promptu est, quod his verbis
significavit Deus plurimum apud se prodesse illi po-
pulo, quia sic ab illo viro diligebantur, quem sic Do-
minus diligebat ; ut eo modo admoneremur, cam nie-
Fita nostra nos gravant ne diligamur a Deo, relevari
nos apud eum illorum meritis posse quos diligit. Nam
cum ab Omnipotente dicitur homiui, Sine me, et con-
feram eos, quid aliud dicitar quam, Contererem eos,
nisi diligerentur abs te? Ita ergo dictum est, Sine me,
ac si diceretur, Noli eos diligere, ! conteram eos ;
quia pe id faciam dilectio tua in illos intercedit
mibi, Obtemperandum autem esset Domino dicenti,
Noli eos diligere, si hoc jubendo dixisset, et non po-
tius admonendo ct exprimendo quid illum ab eorum
supplicio revocaret : nec tamen ctiam illo interce-
dente sine flagello discipline populum dereliquit.
Nescio quo enim modo, ut sic eos diligeret ipse Moy-
ses, Deus illos occultius diligebat, qui manifesta voce
terrcbat. L

CL. [Ib.xxxm, 1-3.] Ubi dicit Deus ad Moyscn,
Vade, ascende hine, tu et populus tuus, quem eduzisti
de terra Egypti, in terram quam juravi Abraham,
Isaac, et Jacob., dicens, Semini vestro dabo eam 5 con=
linuo tanguam ad ipsum Moysen adhuc loquatur,
occulta conversione, quae grace axostpops dicitur, jam
ad ipsum populum loguitur dicens : Et simul mittam
angelum meum ante te, el ¢jiciet Chananeum, et Amer- ~
rheum , et Chettwum, el Phereseum , et Gergeseum ,
et Eveum, et Jebuswum; el introducet te in terrans
fuentem lac et mel. Non enim ascendum lecum , quia
populus dura cervice es, ut non deleam le in via. Magna
sacramenti et mira profunditas, tanquam misericor-
diam majorem posset angelus habere quam Deus, qui
populo durx cervicis parceret ; cui Deus, si cum illis

- esset, ipse non parcerel : et tamen eliam per ange-

lum suum, se quodammodo ab cis absente, qui nus-
quam esse ab- ens poiest, implere se dicit quod patri-
bus eoruin juravit ; 1anquam et bic osiendens hoc se
ideo facere , quia illis patribus justis promisit, nau
quod isti digni cssent. Quid ergo significas, ausi forte
ideo se non esse cum eis, quia dura cervice sunt ; quia
non eum propilium et salubrem, nisi huwilitas et .
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pietas capit? Esse auiem Deum cum dure cervicis
hominibus, nihil est alind quam vindicando adesse
‘stque puniendo : unde cum eo modo malis non adest,
parcendo facit; quo pertinet illud quod dicitur,
Averte [aciem tuam a peccatis mels (Psal. 1, 11) : quia
sl advertit, evertit *. Sicut enim fluit cera a facie
ignis, sic pereant peccatores a facie Dei (Psal.
wavn, 3).

CLL. [Ib. xxxm, 12, 13.] Et dizit Moyses ad Domi-
nam, Ecce tu mihi dicis : Deduc populum hunc. Tu
autem non demonstrasti mihi quem simul mittas mecum.
Tu autem dixisti mihi, Scio te pree omnibus, el gratiam
habes apud me. Siergo inveni gratiam in conspecin
fuo, ostende mihi temetipsum , manifeste ut videam le,
#t sim inveniens gratiam ante te, el ut sciam quia pops-
fus tuus est gens heec. Quod habet gracus ywwarsi, hoe
quidam latini interpretati sunt , manifeste, cum Scri-
ptura non dixerit pavepdy. Potuit ergo fortasse aptius
dict, Si inveni gratiam in conspecty tuo , ostende mihi
temetipsum , scienter ut videam le : quibus verbis satis
ostendit Moyses , quod non ita videbat Deum in illa
tanta familiaritate conspectus, ut desiderabat videre ;
guoniam ille omnes visiones Dei, que mortalium
prxbebantar aspectibus, et ex quibus ficbat sonus,
quo taortalis attingeretur auditus, sic exhibebantur,
assumpta sicut Deus :gl‘cbat , 8pecic qua volebat, ut
non in eis ipsa uvllo sénsu corporis sentiretur divina
matura, qua invisibilis ubique tota est, et nullo con-
tinetar loco. Et quia in duobus praceptis, hoc est
dilectionis Dei et proximi, tola Lex pendet (Matth,
xxn, 37-40), idco Moyses in utroque suum dcside-
rium demonstrabat : in dilectione scilicet Dei, ubi
ait, Si inveni gratiam in conspectu tuo, ostende mihi
temetipswm , manifesle ut videam te, ut sim inveniens
gratiam in conspectu tuo ; in dilectione autem pro-
ximi, ubi ait, Etut sciam quia populus tuus est gens heec.

CLIL. [Ib. xxxun, 47.] Quid est guod dicit Deus ad
Moysen, Quoniam scio te pree omnibus? numquid Deus
plus aliqua scit, et aliqua minus? An secundum quod
dicitur quibusdam in Evangelio, Non novi vos (Id.
xxv, 12) ? Secundum hanc enim scientiam, qua Deus
dicitor scire qua illi placent , nescire que displicent,
non quia ignorat ea, sed quia non approbat, sicut ars
recte dicitur nescire vilia, cum improbat vitia; pre
omnibus Dens Moysen sciebat, quia Deo pre omuibus
Boyscs placebat. -

*LIIL. [Ih. xxxmm, 12, 17.] Notandom estne, quod
prins ipse Yoyses dixerat Deo, Dixisti mihi, Scio fe
ore omnibxs ; quod illi Deus posteaquam hoc ipse Deo

" dixit, legitur dixisse, anle autem non legitur : ot in-
telligamus non omnia esse scripla que cum illo Deus
Jocutus eat? Sed diligentius requirendum est in priori-
Dbus Scripture partibus, an vere ita sit %
ot soptom %amz e s
lectionem Mss. notze Corbeiensis, Michaelini, elc.

o upe i somtotant edit. Er. Lugd. Ven. el Lov. : Ao-

tandum eet guod prius i l?sudinmtmo,m
ipluhtll dirisse, ante autem non legitur, ul intelli-
gomus non owenis asse scripia que sum Hio Deus locxius esl
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¢ CLIV. [Ib. xxxu1, 14-23.]Cum dizisset Muyses ad
Dominum , Ostende mihi gloriam tuam ; respondit el
Dominus, Ego transibo ante te gloria mea ! : et vocubo
nomine Domini in conspectu tuo ; et miserebor cui miser-
tus evo, et misericordiam preestabo cui misericordiam
prastitero : cum paulo ante dixisset, Ipse anlecedam
le, et requiem tibi dabo ; quod Moyses sic videtur acee-
pisse, Antecedam te, tanquam non ei populo qui pra-
sens in itinere futurus essct : et ideo ait, 8§i non (u
ipse simul veneris nobiscum, ne me educas kinc, etc.
Deus autem neque ei hoc negavit dicens , Et hoc fibi
verbum quod dizisti faciam. Quomodo ergo cum dixis-
sct el Moyses, Ostende mihi gloriam tuam, rursus,
tanquam pracessurus ¢t non cum cis simul futurus,
videtur dicere, Ego transibo ante te, unisi quia hoc aliod
“est? Tlle quippe intelligitur loqui et dicere,, Transibo
ante te, de quo dicit Evangelium , Cum venisset hora
ut transiret Jesus de hoc mundo ad Patrem (Joan. xm,
1) : qui transitus etiam Pascha interpretari perhibe-
tur. Hxc ilaque magna omnino prophetia est. Ipse
enim ante omnes sanctos transit ad Patrem de hoc
sxculo, parare illis mansiones regni ceelorum, quas
dabit eis in resurreciione mortuorum; quoniam trans-
iturus ante omnes primogcenitus a mortuis factus est
(Ccloss. 1, 18).

Gratiam vero suam’ in eo ipso valde commendat
cum dicit, Et vocabo nomine Domini in conspeciu two &
tanquam in censpectu populi Israel, cujus Moyses cum
ha:c audiret typum gerebat. In conspecta cnim gentis
ipsius ubijue dispersz vocatur Dominus Christus in
omnibus gentibus. Vocabo autem dixit, non Vocabor,
aclivum verbum pro passivo ponens, genere locu-
tionis inusitato; in quo nimirum magnus sensus
fatet. Sic enim fortasse significare voluit seipsum hoc
facere, id est gratia sua fieri, ut vocctur Dominus in
omnibus gentibus.

Quod vero addidit , Et miserebor cui misertus ero,
et misericordiam praestabo cui misericordiam praestitero ;
ibi plane expressius ostendit vocationem qua nos vo-
cavit in suum regnum ct gloriam : non pro meritis
nostris, sed pro misericordia sua. Quoniam enim se
gentes introducturum pollicebatar, dicens, Vocabo wo-
mine Domini in conspectu tuo; commendavit hoc s
misericorditer facere, sicut Apostolus dicit : Dico enim
Christum ministrum [uisse circumcisionis propter veri-
tatem Dei, ad confirmandas promissiones patrum; Gen-
les autem super misericordia glorificare Deum (Rom.
xv, 8, 9). lloc ergo prxdictum est, Miserebor cui
misertus ero , et misericordiam preestabo cui misericor-
diam prestitero. Quibus verbis prohibuit hominem
velut de propriarum virtutum meritis gloriari, ut qui
gloriatur in Domino glorietur (11 Cor. x, 17). Non
cnim ait, Miserebor talibus vel talibus, sed, cui mise-
ricors fuero; ut neminem prxcedentibus bonis ope-
ribus suis misericordiam lantz vocalionis meruisse

sed diligentius inquirendum est in prioribus Scripture par-
tibus, an vero ila sit. M.

4 Editi, ante te ingloria mea. Ab 8t in 2 Mss. et a LXX *
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demonstret. Etenim Christus pro impiis mortuus est
. (Rom. v, G).

Sed utrum hoc idem repetere voluerit, cum addi-
dit , Misericordiam preestabo cui misericordiam prepsti-
tero , vel sicut alii interpretali sunt, cui misericors

" fuero; an aliquid intersit, nescio. Quod cnim graea
lingua duobus verbis dictum est, Hevow, €l otxrecpion,
quod unum atque idem videtur significare, non potuit
htinus diversis verbis dicere, ct diversis modis eain-
dem miscricordiam repetivit. Si autem diceretur, Mi-
serebor cui misereor, -ct miscrebor cui misertus ero;
non satis commode dici videretur. Et tamen fortius:ille
ipse ibi sensus est,, quod aul ipsius misericordiz suxe
firmitatem Deus ista repetitione monstravit : sicut
Amen, Amen ; sicut Fiat, Fiat; sicut repetitio somnii
Pharaonis, pluraque similia. Aut in ulrisque popu-
lis, id est Gentibus et llebreis, hoc modo Deus pra-

” nuntiavit misericordiam se esse facturum. Quod Apo-
stolus ita dicit : Sicut enim vos aliguando non credi-
distis Deo, nunc amtem misericordiam conseculi eslis
§lorum incredulitale ; sic et ipsi nunc non crediderunt
in vesira misericordia , ! et ipsi misericordiam conse~
quantur. Conclusis enim Deus omnes in incredulitate,
ul omninm misereatur (Id. x1, 30-39).

Deiude post hanc sue misericordice commendatio-
nem respondet ad illud quod ei dictum fuerat, Ostende
mili gloriam tuam, vel quod supra petiverat Moyscs,
dicens,, Ustende mihi temetipssm manifesie us videars
te. Non poteris, inquit, videre faciems meam. Non enim
videbit homo faciem meam, et vivet : ostendens huic
vite, que agitur in sensibus mortalibus corruptibilis
carnis, Deum siculi est apparerc ron posse; id est,
sicuti est videri i illa vita potest, ubi ut vivatur, huic
vite moriendura est.

Item interposito articulo dicenie Seriptura , Et ait
Dominus , scquitur et loquitur, Ecce locus penes me.
Quis enim locus non penes Deum est, qui nusquam
est absens? Sed Ecclesiam significat dicendo, Fece

. locus penes me, tanquam templum suuin commen-
dans, Et stabis, inquit , super petram (quia super hanc
petram, 3il Dominus, adificabe Feclesiam meam|[Matth.
xv1, 18]), statim wt transiet gloria mea : id est, Statim
nt transict gloria mea, stabis supra petram ; quia
post transitum Christi, ia est post passionem ct re-
surrectionem Christi stetit populus fidelis supra pe-
tram. El ponam te, inquit, in caverna petre : muni-
men firmissimum siguificat. Alii autem interpretati
sanl, in specula ! petre ; sed graecus habet $mi» : hoc
aulem foramen vel cavernam reclius interpretamur.

Et tegam manu mea super le *, donec transeam : el
auferam manum, et tunc videbis posteriora mea ; facies
anlem mea non videbitur tibi. Cum jam dixisset, Stabis
super petram, stalim xt transiel gloria mea, ubi intelli-
gitur post transitum suum promisisse super petram
stabilitatem ; quomodo accipiendum est quod ait,

$ Editi, spelsnca AL Mss. Valic. et Gallic. cu Bugyyio in
duglahxg.lli.gecula.

t, & am manum meam super le. Al Ass., juxta
@'ecum, manu mea. '] .
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Ponam te in caverna petre, el tegam manx meq super.
te, donee transeam : et anferam manum, of tunc videbie
posteriora wea : quasi jam illo in petra comstituto .
tegat manu sua super eum, et deinde transeat; cum
esse in petra non possit, nisi post cjus transitum ?
Sed recapitulatio intelligenda est rei pratermissx .
quali solet uti Scriptura in multis locis. Postea quippe
dixit quod ordine temporis prius est. Qui ordo ita se
habet : Tegam manu mea super te, donec transeam, et
lunc vid.bis pesteriora mea ; nam facies mea mon vide-
bitur 1ibi : et stabis super petram statim ut transiet gloria
mea, et ponam le in caverna petree. Hoc enim factum
est in eis quos tunc significabat persona Moysi, id est -
Israelitis, qui in Dominum Jesum, sicut Actus Apo-
stolorum indieant, postea eredidernnt, id est, statim
ut transiit ejus gloria. Non postcaquam resurrexit a
morinis, el ascedit in caelam, misso desuper Spirita
sanclo, enm linguis omniom gentium Apostoli loque-
rentur, compunciti sunt corde multi ex cis qui cruci-
fizerant Christum : quem ut non cognovissent, et
Dominum * glorie cracifixissent, excitas ex.parte in
Israel facta est (Rom. x1, 25), sicut dictam Tuerat
Tegam mans mea super te, donce transeam. Unde Psal-

. mus dicit, Qveniam die ac nocte gravata est super me

manus tua : diem appellans, quando Christus divina
miracula facicbat ; noctem, quando sicut homo mo~
riebatur, quando et illi titubaverunt qui in die credi-
derant. Hoc est ergo, Cum (ransiero, tunc videbis poste
riora mea, Cum transiero de hoc mundo :d Patrem ,
poslerius in me credituri sunt quorum typum geris.
Tunc enim compuncti corde discrunt : Quid faciewns?
Et jussi sunt ab Apostolis agere pacnitentiam, et
baptizari in momine Jesu Chiristi, ut dimitterentur
illis peecata eorum (Act. m, 37, 38). Quod in pealme
illo sequitur, cum dictum esset, Die ac mocte grevala
esl super me manss (xa ; id est, ut non cognoscorem *
(Si enim cognovissent, nunquam Dominum glorig:
crucifixissent (I Cor. n, 8]) : sequitar et jungit, Con-
oersus sum in @rumna mea, dum configeretur spina ;
id est, cum essem corde compunclus. Deinde addidit,

‘Peccatum meum cognovi, el facinxs meum nom operni :

posteaquam viderunt quanto scelcre Christum craci-
fixerint. Et quia receperunt consilium wt agerent pee
nitentiam, ct. in Baplismo. remissionem acciperent
peccatornm ; Dixi, inquit, promsstiabo adversum wme
delictum meum Domino, et (n remisisti impietatem cor--
dis mei (Psal. xxx1, 4, 5).

Hanc autem prophetiam potius fuisse, guam locutns
cst Dominus ad Moysen salis res ipsa indicat ; quan-
doquidem de petra vel caverna ejus, et de manus
¢jus superpositione, de visione posteriorum ejus, ni-
hil postea visibili opere subsecutum legitur. Mox enim
adjuungit interposite articulo Scriptura, Et dizit Do-
minus ad Moysen ; cum ipse Dominus utique etian
illa que supra dicta sunt loqueretur, atque inde cop-
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texit quid deinceps Dominus dicat, Excide tibi duas
tabulas lapideas, sicul et primas, clc.

CLY. [Ib. xxx1v, 7.] Quid est quod dictum est de
Domino, Et reum non purificabit; nisi, non cum dicet
innocentem ?

CLVI. [tb. xxxiv, 10.] Dcus in monte duas rursus
lapideas tabulas conscripturo dicit Moysi inter cxtera,
Coram omni populo tuo faciam gloriosa. Nondum di-
gnatar dicere, Coram omni populo meo. An ita dixit,
populo tuo, quomodo cuilibet homini cjusdem populi
diceretur, id est, Ex quo populo es : quomodo, Civi-
tati wee dicimus, nop cui dominaris, vel quam con-
stituisti, sed unde civis es? Sic enim et paulo post
dicit, Omnis populus, in quibus es : alio modo quid
dictum est, nisi, populus tuus? Quod autem non divit,
In quo es, cousuetudo locutionis est.

CLVIL [Ib. xxxiv, 12.] Quid est quod dicitur ad
Maysen, Attende tibi, nequando ponat * testamentum his
qui scdent super terram. Non enim habet griecus, ne-
quando ponas ; scd, ne quando ponat. An forie de
populo ei dicere voluit, cujus ipse ductor fuit? Scd
noa ipse introduxit populum in eam terram, ubi pro-
hibet poni teslamentum cum eis qui in illa habita-
iant. Miram ita:;ue locutionis genus est, et adhuc
inexpertum vel non animadversum : si lamen locutio
cst, ac non sensus aliquis.

CLVIil [Ib. xxxiv, 13, 15.] Cum prxciperel Deus
ad Moyscn loqueas, ut data terra in potestate, omnis
itlololatria everteretur, nec adorarentur dii alieni, ait,
Dominus enim Deus, zelans nomen, Deus sclator est :
id esl, ipsum nomen quod Dominus Deus dicitur, ze-
lans, est, quia Dcus zelator cst. Quod non humanz
perturbationis vitio facit Deus, semper atque omni
modo incommutabilis atque tranquillus ; sad hoc verbo
indicat, non impune plebem suam per alienos deos
fornicaturam. Ductum est eniin verbum tropo meta-
phora a zelo maritali, quod castitalem cuslodit uxoris.
Quod mobis prodest, non Deo. Quis enim tali gencre
fornieationis Deo nocuerit? sed sibi plurimum, ut per-
eat. Quod Deus prohibet terrore gravissimo, zclantem
se appellans : cui dicitur in Psalmo, Perdidisti omnem
qui fornicalur abs te ; mihi awtem adhaerere Deo bonum
est (Psal. Lxxu, 27, 28). Denigue sequitur : Ne forte
ponas testamentum his qui sedent super terram, et forni-
centur post deos eorum. -

CLIX. [Ib. xxxiv, 20.] Quod ait, Non videberis in
conspecty med inanis ; sicutl indicant circumstantia de
quibus loquilur, ir conspects suo : dixit Dcus in
tabernaculo suo : hoc est autem, Non ibi videbe-
ris inanis, nunquam Intrabis sine aliquo muncre.
Quod spiritualiter intellectum, magnuin sacramentum
est. Verum hxe dicchantur de umbris significatio-
num,

CLX. [Ib. xxx3v, 21.] Cum de sabbato prxceepisset, -

qQuid est quod adduxlt, Satione et * messe requiesces ?

1 Bditi, ponas ulf etix’m hahent co-
dices »Ier inwout.lib &auﬁ.mmmgrml.“,
libei alif ¢ ahl teste Nobilio I'erunt. thé.

% in editls, De Abest de a nostris Mss., quorum
uniss aut Ilwr pro requiesces, abet reqizs, sicutl LXX.
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Vulclur enim dicere, Temnpore sationis et messis. An
forte ita observandam requiem sabbati prxcepit, us
nec illa tempora habeant excusationem, qua agricolis
valde sunt necessaria propler victum atque vitam ?
Jussum est ergo vt etiam tempore sationis et messis,
quando multum urget operatio, requiescator in sab-
bato : ac sic per hxc tempora, quz opus plurimum
flagitant, significatum est, omni tempore sabbato de-
bere cessari. .
CLXI. [Ib. xxxiv, 24.] Quod dicit, Nor concupiscet
quisquam de lerra tua, cum ascendes videri in conspects
Dei tui, tria tempora anni !, hoc vult intelligi, ut se-
curus quisque ascenderet, nec de terra sua sollicitus
esset, Deo promiltentc custodiam, quod nemo inde
aliquid concupiscerct, propter ilium qui ascendit, ne
suam inde timerct absentiam.. Et hic satis ostendit
quid supra dixerit, Non apparebis in conspecin Domini

- Dei tui inanis, quia in illo loco dixit ubi tabernaculum

vel templum Deus fucrat habiturus.
~ CLXIL [Ib. xxxiv, 257].Quid cst quod ait, Nom
occides super [ermentum sanguinem immolalorum meo-
rum? An illa hoc loco dicit immolata sua, que per
Pascha occiduntur, et pracipit ne tune sit in dumo
fermentum, quoniam dics sunt azymorum ?

CLXHI. [Ib. xxx1v, 25.] Quid est quod ait, Et non

_ dormietin mane immolatio solemnitatisPasche ; nisi quod

superius aperte praccepit, ne aliquid ex pecere quod
immolatur, earnium relinquatur inmane? Sed locutio
fecit obscuritatem : Dormiet enim dixit, pro Mancbit.

CLXIV. [Ib. xxxtv, 26.] Non coques agnum in lacte
matris sue. Ecce dixit itcrum quod quemadmodun
intelligi possit ignoro. Magna tamen est de Christo
prophetia, etiam si ficri ad litteram possit ; quanto
magis si non potest? In sermonibus enim Dei non
sunt ad proprietatem opcrum omnia revocanda, sicut
nec illud de pera, et caverna ejus, el manus super-
positione (Exod. xxx1n, 22). Sed plane de fide nar-
ratoris hoc exigendumn est, ut quae dicit facta esse ,
vere facta sint, ¢t quae dicit dicta esse, vere dicta
sint. Quod exigitur ctiam a narratoribus Evangelii -
cum cuim Christum narrent quedam dixis-e qua io
parabolis dixit ; tamen hice eum dixisse non parabolz,
sed historica narratio est.

CLXYV. [Ib. xxx1v, 23.] Et erat ibi Hoysesin conspecin
Domini quadraginta diebus et quadraginia noctibus ; pa-
nem non manducavil, el aguam non bibit. Quod et ante
dixcrat, quando tabulas accepit, quas fregit, hoc etiam
modo repetit ; non recapitulando quod factum est, sed
iterum factum essecommendans. Repetitio quippe Le-
gis jam quid significet diximus. Quod autem ait, Panem
non manducavit, el aquam nen bibit,intelligitur jejunavi,
aparletotum; id est, nomine panis omnem cibum, ét
nomine aqux omnem potum significante Scriptura.

CLXVL [ Ib. xxx1v, 28, 27,1. ] Et scripsit in tabu-
lis verba * Testamenti, decem verba. De Moyse dictum
est quod ipse scripscrit, cui ctiam Deus paulo ante di-

1 slc Mss. el greee. LXX. Aledlu,peruiaumporaumi
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xerat, Scribe tibi verba heee. Cum vero primum Legem
accepit, cujus tabulas abjecit et fregit, nec ipse exci-
disse dictus est tabulas lapideas, et modo dictam est,
Excide tibi duas tabulas lapideas ; nec ei dictum est ut
scriberet, sicut ei modo dicitur ; nec eas ipse scripsis-
se narratur, sicut modo narrat Scriptura, et dicit, Seri-
psit in tabulis verba Testamenti, decem verba : sed tune
dictum est, Et dedit Moysi, statim ut cessavit logui ad
enm in monte Sina, duas tabulas testimonii, tabulas la-
pideas scriptas digito Dei ( Ezod. xx10, 18 ) ; deinde
paulo post,” Et conversus, inquit, Moyses descendit de
monte, ef due labule testimonii in manibus ejus, tabuie
lapidex scripte ex utraque parte earum, hinc atque hine
event scriple, et tabule opus Dei erant, et seriptura
scripeura Dei insculpta in tabulis ( 1d. xxxu, 15, 16 ).
Proinde maguna oritar questio, quomodo lllx tabule,
quas erat Moyscs Deo utiqne prasciente fractorus, non

hominis opus esse dicantur, sed Dei; nec ab homine

scripiee, sed scripte digito Dei : posteriores vero ta-
bule tamdiu mansur:e, ac in tabernaculo ac templo
Dei future, jubente quidem Deo, tamen ab homine
excisz sint, ab homine scriptze. An forte in illis prio-
ribus gratia Dei significabatur, non hominis opus, qua
gratia indigni facti sunt reverientes corde in ZEgy-
ptum, et facientes idolum; unde illo beneficio priva-
ti sunt, ct propterea Moyses tabulas fregit : istis vero
tabalis posterioribus significati sunt qui de suis ope-
ribus gloriantur; unde dicit Apostolus, Ignorantes Dei
justitiam, et suam volentcs conslityere, justitie Dei non
sunt subjecti ( fom. x, 5); et ideo tabule humano
opere exsculptx, et humano opere conscripte date
‘sunt, que cum ipsis mancrent, ad eos significandos
de suis operihus gloriaturos, non de digito Dei, hoc
est de Spiritu Dei ?

Certe ergo repetitio Legis Novum Testamentum si-
guificat ; illud autem Vetus significabat, unde confra-
ctum et abolitum est : maxime quoniam cum secundo
Lex datur, nullo terrore datur, sicut illa in tanto stre-
pitu ignium, nubium ct tubarum ; unde tremefactus
ropulus dixit, Non loquatur Deus ad nos, ne moriamur
( Exod. xx, 19 ) : undc significatur timor esse in Ve-
tere Testamento, in Novo dilectio. Quomodo igitur
haxe solvitar quastio, quare ille opus Dei, iste opus
bominis ; et illic conscripte digito Dei, iste scripte
ab homine? Au forte ideo magis in illis prioribus Ye-
tus significatum est Testamentum, quia Deus ibi pra-

_cepit, sed homo non fecit ? Lex enim posita est in Ve-
tere Teslamento, que convincercl transgressores,
quae subintravit ut abundaret delictum ( Rom. v, 20).
Non' enim implebatur timore, qure non impletur nisi
charitate. Et ideo dicitur opus Dei, quia Deus Legem
constituit, Deus conscripsit : nulloam opus hominis,
quia homo Dco non obtemperavit, et eum potius reum
Lex fecit. In setundis autem tabulis homo per adju-
torium Dei tabulas facit, atque conscribit ; quia Novi
Testamenti charitas Legem facit. Unde dicit Dominas,
Non veni Legom solvere, sed implere (Matth. v, 47 ) :
dicit autem Apostolus, Pleritndo Legis charitas ( Rom.

“xm, 10); et, Fides qua per dilectionem overatur { Ga-
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lat. v, 6). Factum et itaque Lomini facile in Novo
Testamento, quad in Vetere difficile fuit, habenti -
fidem quee per dilectionem operatur ; atque illo digita
Dei, hoce est, Spiritu Dei intus cam in corde scribente,
non foris in lapide. Unde dicit Apostolus, Nox in tabx-
lis lapideis, sed in tabulis cordis carnalibus (Il Cor. m,
3) ; quoniam charitas Dei, qua veraciter impletur pric-
ceptom, diffusa est in cordibus mostris per Spiritum
sanctum, qui datus est nobis ( Rom. v, 8 ). Hoc est er--
go primo data Lex ( ubisignificatur Vetus Testamen-
tum, quod est opus tantummodo Dei, ct conscriptio
digiti Dei ), quod Apostolus dicit, Itague Lex guidem
sancla, et mandatum sanctum, et jusium, et bonum. .
Lex ergo sancta et bona, Dei opus cst : ubi honwo ni-
hil agit, quix non oblemperat; sed reatu potius pre- .
mitur, Lege minante atque damnante. Peccatunt enim
inquit, ut appareat peccatum, per bonum miki opera-
tum est mortem ( 1d. v, 12, 13 ). Beatus autem homn
est, cum hoc mandatum sanctum, et justum, ct bo-
num, est etiam opus ejus *, sed per gratiam Dei. .

- CLXVIL [ Ib. xxxv, 1.] Moyscsad filios Isracl, po- .
stcaquam de monte descendit, habens alias tabulas.
Legis, circumposito sibi velamine propter gloriam vul-
tus ejus, quam filii Israel non poterant intueri, Hee,

inquit, verba, quee dizit Dominus [acere ea : ambigug

positum est, utrum ea facere ipse Dominus, an illi:
sed utique manifestam est quod illi ; jussit quippe ille
que flere:t. Sed forte ideo sic positum est, ut ex
utroque accipiatar ; quia et Dominus facit, com fa-
cientes adjuvat, secundum illud Apostoli, In timore
et tremore vesiram ipsorum salutem operamini; Dexs
enim est qui operatur in vobis et velle, et operari, pro
bona voluntate ( Philipp. 1, 12, 13 ).

CLXVIM. [Ib. xxxv, 24.] OUmnis afferens demptie-
nem, argentum et @s attulerunt demptionem Domino :
tanquam diceret, Omnis qui attulit, attalit illud atque
illud , inter cxtera que dicebat, et argentum ct xs
commemorans. Demptionem sanc interprelati sunt
latini, quod grecus habet dpxipenx. Appeliata est
autem demptio, eo quod sibi demeret qui Domino
afferrt.

CLXIX. {Ib. xxxv, 20. ] Narrantc Moyse comme
moratum est quod ci dixit Deus de Besclecl eisdem
verbis ac totidem, quod cum impleverit Spirita divi-
no sapicntix, et intellectus, et scieptix ad taberna-
culi opera facienda, que pertinent ad artes opificum * :
nnde quid nobis videretar jam disimus (Supra, ques:.
138 ). Sed ideo nunc hoe idem commemorandum pu -
tavi, quia non [rustra eisdem omnino verbis repetitnm
cst, quibus antca Moysi a Domino fucrat intimatum.
Sane novo more hic ars architectonica perhihetur,
opificum ex auro et argento et quocumque metalln,
cum illa dici soleat archilectonica, qua pertinet ad
fabricas mdificiorum.

CLXX.[Ib xxxv1,3 1 3.] Et omnes qui sponte vellent
ire ad opera, ui consummarent ea, el acceperunt s

1 11 Mss. Editi vero, ef boman hoc etiam .
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Moyse omnes demptiones'. 11 notitiam antum Moyses
periulit quze Dominus opera fieri preeeperil, taberna -
culum scilicet cum omnibus que in co cssent, et ve-
sles sacerdotales *. Commemoravit autem quosdam,
quibus dixit Spiritum divinitus datum, quo illa effice-
re possent : et tamen mulli intelliguntur sponte ad
cadem opera venisse quibus neque imperatum est,

nee eorum nomina commemorata sunt a Domino di-

cta Moysi. Non ergo illi soli hoc munus divinitus ha-
bucrnnt, qui now:inatim commemorantur, scd fortasse
pracipue atque excellentius. Laudandus cst autem in
his omnibus non attractus ad opus serviliter animus,
sed liberaliter et sponte devotus.

CLXXL [Ib. xx3V1, 4, ¢t 5 ] Notandum quod illi qui
saj ‘ntes appellantur, eflectores operum sancti, etiam
moribus tales erant, ut cum ipsi susciperent omuia
qu.c populus offcrebat, cxistimans necessaria ex qui-
hus illa omnia complerentur, viderunt plus offerri
quam crat nccesse, et dixerunt Moysi; atque ille per
praconem ultra populum offerre prohibuit. Poterant
antem, si vellent, multa auferre, scd modestia prohi-
buit, vel religio terruit.

CLXXIL [ Ib. xxxv, 2.] Posteaquam desecndit Moy-
xes de monto, opera commendautur tabernaculi con-
straendi, ot vestis sacerdotalis ; de quibus faciendis
antequam aliquid praciperet, locutus est ad populum
desabbati observatione. Ubi non immerito movet, cum
decom verba Legis acceperit in tabulis lapideis ite-
rum, quas ipse excidit, ipse conscripsil; quare de
sabbato solo, posteaquam descendit, populum adino-
nuit. Si enim proplerea decem pracepta Legis super-
fluumn fuit ut populus iterum audiret ; cur non fuit
superflnum ut de sabbato audiret, cum et hoe in eis-
den preceptis decem legatur? An et hoc simile est
vclamento, quo faciem obtexit, quia splendorem vul-
tus ejus fllii fsracl non poterant intueri? Nam ex de-
cem preceptis hoc soluin populo pracepit, quod figu-
rate ibi dictum cst : alia quippe ibi novem sicut pr.c-
cepta sunt, etiam in Novo Testamento obscrvanda mi-
nime dabitamus. Hlud autem unum de sabbato usque
adco figurata dici septimi obscrvatione apud lsraeli-
tas velatum fuit, et in mysterio pricceptum fuit, et
quodom sacramento figurabatur, ut hodie a nobis non
observetur, sed solum quod significabat intucamor.

" In illa anten requic ubiopora servilia jubentur cessa-
re, magna est allitudo gratie Dei. Tunc enim fiunt
cum requie opera bona, cum fides per dilectionem
operatur (Galat. v, 6 ) : imor autem lormentum ba-
bet, et in tormento qua requics ? Unde timor non est
in charitate ( 1 Joan. w, 18 ) : charitas autem diffu-

“saest in cordibus nostris per Spiritum sanctum qui
datus cst nobis ( Rom. v,5 ). Ideo sabbatum requics san-
cta Dowmino : Dei scilicet gratixe tribuenda, non nohis
velut ex nobis. Alioguin nostra opera sic erunt, ut sint
humaua, aut peccata * : aut cum timore, non cum di-

1 Codices editi et Mss., usi ars. Locun: hunc viliatum
esse notal .l:'xol{ilim. en:‘n ,debe:zt, omnes demplsones ;
secundum LXX, panta \ciremata ; et juxta Vulgatan;
universa danr*a ! ’

# Melioris note Mss., ef vestis sacerdolalis.
3 Ediu, au! cum peccalo. Mss., aut peccata.
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lectione ; et ideo servilia sine requie. Plenitado autem
sabbatl erit in requie sempiterna. Non enim frustra -
institutum est et sabbatam sabbatorum ( Levit. xxv ).

CLXXIIL, [Ib. xt, 9, 10.] * Superius quando prius
locutus est Deus de tabernaculo ungendo, dixit eadem
unctione sanctificari illa omnia, et ficri sancta san-
ctorum. Altare autem holocaustomatum eadem un-
ctione sanclificatum, dixerat fieri sancium saneti : et
hoc interesse videhatur, qued uihil eorum dixisset
sanctnm sanctorum, nisi quod tantum velo separaba-
tur a sancto, id est, ubi erat arca testamenti et altare
incensi (Exod. xxx, 26-38). Nunc autem cum eadem
repeierct, dixit de tabernaculo uncto et his que in
illo cssent, quod eadem unctione sanctificarcntor,
ct ficrent sancta @ illud autem altare holocaustoma-
tum, de quo prius dixerat qnod fieret sanclur saneti,
eadem unctione nunc dixit fieri sanctum sanctorum.
Unde datur intelligi tantumdem valere quod dictum
fuerat sanclum sancti, quantum valet quod dictum est
sanctum sanclorum : ac per hoc et illa omnia uncla,
id est totum tabernaculum, et quecumque in eo es-
senl, que prius appellaverat sancla sanctorum , tan-
tumdem valere quod nunc ait sancta : nec unumquod
que eorum dici tantummodo post istam unctionem
sanctom sancti, verum ctiam sanclum saneiorum,
sicut altare holocaustomatum ; ut jam nihil intersit,
quantum ad hanc appcliationem attinet, inter illa
quie interius intra velum fuerant, id est ubi erat arca .
teslimonii, ot cxtera foris, nisi quod illa interius ita
diccbantur sancta sancigrum vel- sanctum sancto
rum *, ul cliam ante unctioncm sic appeliarentur ;
extera vero unclione sanctificata sunt, ut hoc nomen
acciperent. Quod otio discutiendum est quid ista si
gnificent.

CLXXIV. [Ib. xt, 19.] Cum Seriptura narraret quo~
modo Moyses constitucrit tabernaculum, Extendit,
inquit, aulea super tabernaculum : non utique desu-
per tectum, sed cingens columnas; quia de columnis
dixerat, quod statuerit tabernaculum, )

CLXXY. [Ib. x1, 29.] Cum dixit, Et super atrium
in circuits tabernaculi et altaris , manifcstat altare ho-
locaustomatum ad ostium tabernaculi forinsecus
fuisse, wt atrio totum ambirctur, et altare esset
infra atrium inter portam atrii et ostium taber-
naculi.

CLXXVI. [th. xv, 34,35.] Notanda est res mulun
mirabilis, quod nube descendente et implente taber-
naculum, quic tamea gloria Domini dicitur, non po-
terat Moyses intrare tabernaculum, qui in montc
Sina, quando Legem primitus sccepit, intravit in nu-
bem ubi erat Deus (Id. xix, 20). Procul dubio ergo
aliam personam tune figurabat , aliam nunc : et tune
corum qui participes flunt intima veritatis Dci ; nune
autem Judxornm, quibus gloria Domini, qux in ta-
bernaculo cst, quod est gratia Christi, tanquam nu-
bes opponitur, non eam intelligentibus , et ideo non

1 Hic ab cxcusis in questionum distinctione incipimas

ere ut uamur Ass.

" -8 sic Mss, et editio Ratisponensis. Alix vero editioncs, vel
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intrant ® in tabermaculum testimonii. Et hoc cre-
deadum est semel factum, mox ut constitutum est
tabernaculum, significationis hujus causa, vel alicujus

" alterias. Neque enim semper sic erat nubes super ta-

bernaculum, ut illuc Moyses intrare non posset; quan-

‘daquidem non removebatur nubes, nisi cum cis hoe

signum dabatur disjungendi, hoc cst castra movendi

ex eo loeo ubi erant ; et accedendi quo nubes ducebat

per diem , lamma per noclem (Exod., xui, 21). Que

deo vicissim etiam super tabernaculum manebant,

ubi ¢astra posuissent , nubes per diem, flamma per

Roctem.
Quastr. CLXXVII. De Tabernaculo.

1. Quoniam liber qui Exodus dicitur, in constitu-
tione tabernaculi sumit terminum, de quo taberna-
culo etiam per superiora ejusdem libri multa dicun-
tur, que faciaut difficultatem intelligendi, sicut solet
omnis rexoyemplx, id est loci alicujus descriptio in
omni historia facere ; visum est mihi de loto ipso la-
bernaculo scparatim dicere, quo intelligatur, si feri
potest, quale illud, ct quid fucrit, interim proprictaie
marrationis inspecta ®, et in aliud tempus dilata figu-
rala significatione : neque enim aliquid ibi fuisse pn-
tandum est, quod jubentc Deo comstitverelur sinc
alicujus magne rei sacramento, cujus cognitio fidem
formamque pictatis xdificet.

2. [Ib. xxv1, 4, 6.] Jubet ergo Deus Moysi facere ta-
beruaculum decem aulxorum de bysso torta, ct hya-
cintho, et purpura, et cocco torto, Cherubim opere
textoris : «dlalas quas Greci appellant , Latini
aulea perhibent , quas cortinas vulgo vocant. Non
ergo decem atria ficri jussit, sicut quidam negligenter
Interpretati sunt : non enim adiag, sed adlaiz; dixit.
Opere ergo textili Cherubim jussit in aulcis fleri,
quorum aulxcorum longitudinem esse pracepit cubi-
lorum viginti octo, et latitudinem cubitorum quatuor.
Coheerere autem invicem aulxa, et conjungi inter se
quinque hine, et quinque inde, ut spatium quod eis
cingeretur , hoc essct tabernaculi spatium. Quomodo
autem inler se connccterentur eadem quina aulea ,
ita pracepit, Facies illis, inquil, ansas hyacinthinas
in ora swnima aulei unius ex una parte in commissu-
ram ; el sic facies superiora summa * ad coriumissuram
secundam : id est, ubi committitur aukeum aulro,
iertium scilicet secundo, quod sccundum jam cum
primo commissum est, id est conjunctum atque con-
nesum, faciem contra faciem consistentia ex adverso
singula ; quoniom inler se jussit quina * conjungi, ut
2x advorso constituerentur. Utrum autem quadrum
spatium his concluderetur , an rotundum , nondum
apparel ; sed apparebit cum de columnis caeperit di-
eere, quibus protenduntur aulwa. Non ergo amplius
quam de trium connexione diccre voluit, quxe fit in

S In editis, intravit. In Mss., intrant.

® plures Mss, , iuterimad talem narrationis, excepla
(vel exspectata), et in , etc. Vaticani duo: imterim
quantiom ad proprietatem narrationis spectal, et in aliud.

35ic in Mss. et apud LXX. AL in editis, facies summam. —
1o B., facies super ora summa. M.

. ed. Mss., quina.
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duabus commissuris, secundi ad primum, o tertii ad -
sccundum, ut ex hac veluti regula catera jungeren-
tur. Ansas ergo precepit fleri primo aulzo quinqua-
ginta, ex una parte qua illi fuerat committendum se-
cundum; et ansas quinquaginia tertio aulxo, ex ca
parte qua sccundo conjungebatur : ipsum autem se-
cundum, id est inter utrasque ansas quinquagenas
medium, circulos habere voluit quinquaginta aureos,
utique ex una parte, per quos conjungerelur qirinqua-
ginta ansis aul®i primi ; ac per lioc consequens erat
ut ex alia quoque parte circulos totidem haberet, per
quos conjungeretur ansis aulei tertil. Quod breviter
Scriptura ita dixit : Et_[facies circulos quinquaginta
aureos, el conjunges axl®um ad auleum circlis, et erit
tabernaculum unum. Circuli ergo quinquaginta aurei
sccundi auli, inserebantur quinquaginta ansis * hya-
cinthinis primi aukei ; quinquaginta circuli insereban-
tur et quinquaginia ansis tertii aulei; ct deinceps
ita exteri connectebantur, ut quinque complecte-
rentur, atque ex adversa parte alia similitcr quinque.
3. [ib. 7-11.] Deinde dicit, Et facies vela capillacia
operire super tubernaculum : id est, qux venirent su-
per, non a parte tecti, sed supercingendo. Dicimus
enim et sic aliquid superponi, non quemadmodum
tectum domus, sed quemadinodum tectorium parie-
tis, tanquam super lineam fagciam. Undecim, inquit,

vela facies ea.” Longitudo veli unius erit triginia cubito-

tan, et quatsor cubitorum latitudo veli unins : mensura
éadem erit undecim velorum. Et conjunges quinque vela
in se, el sex vela in se. Quomodo illa aulra voluit
quina conjungi, sic ista vcla quingue et sex, qux un-
decim crant, non decem. Et duplicabis, inquit , velum
sextum secundum [aclem tabernaculi : ne moveret *
quia impariliter alterutrum incurrcbant sex et quin-
que. Deinde dicit etiam ista vela capillacia, quemad-
modum sibitnet jungerentur. Et idem dicit, sed for-
tasse planius, Et facies , inquit, ansas quinquaginta in
ora veli unius, quod contra medium est , id est , contra
secundum , quia ipsum erit medium inter primum et
tertium : secundum commissuram, id est, juncturam,
Et quinquaginta ansas facies super oram veli, quod con-
junctum est ad sccundum vclum, id cst super oram
tertii veli, qua conjungitur secundo. Et facies ctreulos
@reos quinquagina , el conjunges circulos de ansis; et
conjunges vela, et erit unum. Circulos ergo medio velo
voluit apponi, id est sccundo, quibus quiquagenis
ansis jungeretur primo et tertio. Nihil hic aliud est,
nisi quod circulos non aurcos , sed xreos fieri nunc
precepil. Ansas autem in aulieis hyacinthinas dixe-
rat : in velis autemn capillaciis quoniam lacuit cujus-
modi essent ansx, quid nisi capillacias eag credibilius
accipimus ?

4. [Ih. 12-14.] Quod deinde sequitur ita est ad in-
telligendum difficile, ut verear ne exponendo fiat ob-
scurius. Dicit enim, Kt suppones in velis tabernaculi

! In excusis docrant hic decem verba, nunc restituta cx
Mss. qui paulo post habent, complerentur ; pro, complect:-

rentur. )
* Excusi, ne moveretur. Nss., ne moverel, id cst, ne facvs-
seret latem. N
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> dimidium veli quod superaverit , subleges quod abundat
de velis tabernaculi, subteges post tabernaculum. Cubitum
€z hoc, et cubitam exhoc, ex eo quod sxperat velisdelon-
gitudine velormn tabernaculi, erit conlegens super latera
tobernaculi, hinc atgue hinc ut operiat. Cum sextum ve-
lum jusserit duplicari secundum faciem Labernaculi,
quid dicat superare in velis dimidium veli; et quid dicat,
Cubitum ez hoc, et cubitum ex hoc, cum dimidium veli
quindecitn- cubita sint,, quoniam triginta cubilorum
jussit csse unum velum , quis facile intellignt ? Aut si
propterea superat de longitudine velorum, quia prima
aulzea de hysso et cocco et purpura el hyacintho ti-
ginti octo cubitis longa essc precepit , ista vero ca«
pillacia triginta cubitorum esse voluit, duobus cubilis
superantur singula aulxea a singulis velis capillaciis :
que in summam ducta, exceplo undecimo quod du-
plicari jussit, viginui cubita excrescunt, quibus supe-
ratur ambitus aulicorum ambitu capillaciorum. De-
cem quippe velorum cubita bina, quibus longiora
eraut, viginti fuciunt : quoruin ex utroque latcre de-
cem hinc ¢t decem inde poterant superare, non cu-
bitum ex hoc et cubitum ex hoc, sicut Scriptura lo-
quitur. Quapropter differenda mihi videtur hujus loci
exposilio, donec tabernaculum columnis omnibus,
cum atrio, quod circumponilur, omni ex parte con-
sistat. Fortassis enim per anticipationem aliquid dicit
de his velis capillaciis, quod ad illa proficiat, de qui-
bus nondum locutus est. Quod enim dicit, Et fucies
vela capillacia operire super tabernaculum, utrum uni-
versum Wbernaculum bis velis cooperiri velit cum
atrio scilicet, de quo circumponendo posica loquitur ;
an hoc interius. tabernaculum, quod decem aulieis
fleri jussit, incertum est. Sequitur ergo et dicit, Et
facies operimentum tabernaculo , pelles arietum rubri-
catas. Etiam hoc operimentum utrum universo taber-
naculo fleri jusserit in circuitu, an interiori tantum ,
similiter babetur incertum. Quod vero adjungit, Et
operimenta pelles hyacinthinas desuper, hoc non in cir-
cuitu, sed a tecto velut camera accipiendum est.

5. [b. 15-21.| E: facies, inquil, columnas taberna-
eulo de lignis imputribilibus : decem cubitorum colum-
nam unam, et cubiti wnius et dimidii latitudinem co-
lumne unius ; duos anconiscos columne uni consistentes
ex adverso ; sic fucies omnibus columnis * tubernaculi.
Quare jusserit fieri hos anconiscos, de quibus antca
disi quid esscut (Supra, quest. 109), non satis mihi
apparet. Si enim ad columnas portandas fierent, qua-
tuor ut minimum fierent® : si autem ubi sere incum-
berent, etiam plures fierent; nam quinasseras singu-
lis columnis distribuit. Nisi forle in bis anconiscis non
aliquis u.us, sed sola significatio sit, sicut in velo un-
decimo capillacio. Namn colunua duos anconiscos ve-
lut brachia hinc atque hinc extendens, figuram crucis
reddit. Nune jam videamus numerum colun:narumn,
in quibus et forma tabernaculi possit adverti, utrum
quadra, anrotunda sit, an oblongam babeat quadratu-

|V Fdit, omnes cohumnas. Mss. et LXX, ommibus colum-
Nis

 sic Mss. AU editl excepto Rat. sic habeut : i enim ad
coluxcies rert:das, fiercnt quatuor, ul in wnum fierent.
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ram, lateribus longloribus brevioribus frontibus sicus
pleraque hasilice construuntur-: boc eniin potivs hie
evidenter exprimitur. Nom ita dicit : Et facies colu-
minas labernaculo, viginti columnas ab latere isto, quod
vespicit ad aquilonem. Et quadraginta bases argentess
facies viginti columnis, duas bases columne uni in am-
bas partes ejus. Et latus secundum contra ausirum w-
ginli columnas, et quadraginta earum bases argenleas;
duas bases columnee uni in ambas partes ejus, et duas
bases columnee %ni in ambas partes ejus. Repetitio non
moveat ; quia locutionis est, ut omnes ita intelligantur
de quibus non dicit. De basibus autem jam antea dixi.
mus, cur una columnna duas habeat, quia ct capita
hoc loco bases vocal (supra, quest. 110).

6. [1b. 22-25.] Videmus igitur vicenis columnis porre-
cla duo latera tabernaculi aquilonis et austri : duo sunt
reliqua, orientale et occidentale, qu:e si totidein colu-
minas habuissent, procul dubio quadrum esset. Quot av-
tem habeat,de occidentali non tacetur,de orientali tace-
tar :utrom quia non habuit, et sola illic sine columnis
cxtendebantir aulxea ab extrema columna unius Lateris
usquead alterius alteram extremam ; an aliqua causata-
ceantur, ut etiam tacie intelligantur, nescio. Postea
quippe ex ipsa parte orientis decem columne com-
memorantur, sed atrii de quo post loquitur, quod huic
tabernaculo circumponi jubet. Commemoratis ergo
lateribus tabérnaculi aquilonio et australi in vicenis
columnis, deinde scquitur et adjurgit, dicens : Ef re-
tro tabernaculum per partem quee est contra mare, facies
sex columnas : et duas columnas fucigs in angulis ta-
bernaculi a posterioribus, et wquales deorsum versus ; of
in se convenienles erunt, @quales de capitibus in com-
missuram unam. Sic facies ambobus duobus angulis*;
@quales sint. Et erunt octo columnee, et bases earum ar-
gentea sexdecim : due bascs columne uni, et due bases
columne uni in ambus partes ejus. De basibus similis
ratio et similis locutio est. Latus itaque oecidentis,
nam hoc est ad mare, columnis octo extenditur; sex
mediis, et duabus angularibus quas aquales ad unam
commissuram dicit esse debere; credo quad angulus
duo in sc latera committat, et sit columna angularis
lateri utrique communis, ista occidentali et arquilonia,
illa occidentali et australi. Quod autem dicit ctiam
xquales deorsum versus hoc utique dicit, ut ad per-
pendiculuin lib:arentur, ne robustiores essent infra
quam supra, sicut plerxque column:e sunt.

¢ 1. [1b. 26-29.] Deinde dicit : Et facies seras de lignis
imputribilibus, quinque uni column@® cx una parte ta-
bernaculi; et quinque scras columna: lateri tabernaculs
secundo ; et quinque scras columne posteriori lateri ta-
bernaculi, quod est ad mare. Mirum si dubitari paest,
latus orientale columnas non habuisse in hoc interiore
tahernaculo, eni postea circumponitur atrium  Sin-
guas quasque igitur columnas onmium trium laterum

_habere scras quinas jubet. Et sera, inquit, media: in -

Aer medias columnas pertranseat ab xno latere in aliua
latus. lloc videtur dicere, ut de columna in columnam
sera perveniret, et per intervalum columnarum por-

Y Edili, tic fucies enqulos duobus angulis. Vss., ambobus
duobis i seeuudwn LXX, ampitctercs (s dusi génizis,
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vigeretur a latere unius usque in Iatus alterius : ac
per hoc una ex his omnibus cotamna non erat habi-
tura proprias quinque scras; ad quam extremam quin-
que perveniebant a columna sibi proxima venientes.
Et columnas, inquit, inaurabis auro, et annulos facies
ereos, in quos induccs seras, el inaurabis auro seras.
Ne columnz foraminibus cavernareatur, quo intra-
rent sere, annulos fieri jussil, quibus ex ulraque
porte continerentur fines serarum. Pruinde intelligun-
tur bi annulli fixis in ligno ansulis pependisse, ut ex-
Avenias partes serarum possent capere et contincere.
8. [Ib. 30-37.] Et eriges, inquit, tabernacultm se-
cundum speciem que monstrata est tibi in monte. Et fa-
cics velamen de hyacintho et purpura ek cocco lorio et
byssa ncta ; opus textile [acies illud Cherubim*. Et su-
perimpones illud super quatuor columnas imputribiles
inauralas auro, el capila earum aurea, et bases earum

- ~guatuor argentee. Kt pones velamen super columnas, et

induces illuc, interius quam velamen est*, arcam testimo-
wii : el dividet vobis velamen inter medium sancti et in-
ter medium sancti sanctorum. Et cooperies de velamine
arcam lestimonii in sancto sanctorum®. Haec omnia ma-
nifesta sunt, interius intra velamen hoe quatuor co-
lumnis impositam fuisse arcam testimonii : quam non
sic operiri jussit velamine, ul super arcx coopercu-
lum juceret vclamen, sed ut contra statucretur ..
Deinde dicit : Et poncs mensam foris extra velmmen ; et
cundelubrum contra mensam in parte tabernaculi, que
respicit ad qustrum : el mensam poncs in parte taberna-
culi, que respicit ad aquilonem. Etiam hoc planum est.
Quod aulem scquitur, Et facies adductorium de hya-
cintho et purpura él cocco lorio el bysso torta, opus va-
viatoris. Kt facies velumini quinque columnas, et inau-
rubis illas auro, et capita earum aurea : et conflabis eis
quinque bases @reas : cui usui velamen hoc fiat quin-
que columnnis extentum, post apparcbit, nain hic non
apparet. Vult enim illud esse velamen ostii taberna-
culi, hujus videlicet interioris, cui circumponitur
atrium. Deinde jubet altare ficri sacrificiorum et holo-
canstematum ; et dicit quemadmodum fiat : nondum
autem dicit ubi ponatur; sed hoc quogque post apparcbit.

9. [Ib. xxvn, 9-13.] linc jam dé atrio loquitur
usque in @inem, quod circumponendumn est taberna-
culo illi, de quo prius cunstituendo locutus est. Et fa-
cies, inquit, glrium; quod dicitur griece «ddiy, non
«Wady : quod quidam interpretes nostri non discer-
ientes, ct hoc etilla aulea, quas abixias NON adldg
orci dicunt, atria interpretati sunt dicentes, Et fa-
ctes tabernaculum decem atriorum, ubi decem auleorun

dicere debucrunt. Nonnulli antem multo imperitiores,
januas interpretati sunt et avid; et abiwiag. Sicut au-

1 1g editis, super Cherubim. At in Vss. et ajud LXX,

absque [ articula, super, legitur fucies illud ¢ herubim. He-

- braismus esl, quo pracipitur velamen artiticis industria

s; argendum i uibus alatis, sive potius, uli habet ver-
slo Vulgata, pulclira va ietale contexendum.

. 3 ic Mss. juxta ‘fmc LXX : kai eisviseis ekei escteron ton
katapetasmalos. A etﬂie perperam in antea excusis, el ine
duces illud interins ubi velamen est. ‘
. 3 Editi, in sumclis sanctorwm. Vaticani MsS. juxla grac.,
i sancto sumctorum. ;

s editis, cortra mensum dalneretur. Abest, mensam,
aMas .

LIBER SECUNDUS: :

6u2

tem in lingua latina invenimos auken, quas Greei
adxix; vocant; ita qoam Hli appellant «idiy, nosiri
aulam vocaverunt. Sed jam mon atrium isto nomine,
sed domus regia significatur in latina tingua ; apnd
Grxeosautem, atrium. Ergo, El facies, inquit, atrism
tabernaculo in latere quod respicit ad onstrum ; et tente~
ria atrii ex bysso torta; longitudo sit centum cubitoram
unilateri: columne eorim *viginti, et bases carum @ree
viginti; el circuli earum, et arcus earum argentei. Sic et
luteri quod est ad aquilofiem, tentoria centum cubitormin
longitudinis; et columne corum viginti, et bases earum
@ree viginti, el circuli earum, et arcus columnarunt, et
bases inargentate argento. Latitudo autem atrii quee ess
ad mare, tentoria cjus quinquaginta cubltorum ; colu-
mne eorum decem, et bases earum decem. Et latitudo
atrii quod cst ad orientem, quinguaginta cubitorum ; co

lumnee ejus decem, el bases earum decem.

10. llic jam videmus commemorari columnas ab
oricnte, cun:-loquitur de atrio, ct eas decem dicens
cum basibus creis, sicut dixi¢ ctiam de occidentali-
bus : ubi difficillima oritur quwestio. Nam facile est
quidem ut accipiamus ab oriente unum ordinem co-
lumnarum ad atrium pertinentium, quo tabernzculut
interius per omnes quatuor partes cingitur; quia nch
habcebat ex ea parte columnas tabernzculum interins:
ab occidente autem ubi jam crant interioris taberna-
culi columnz octo, quomodo ctiam istas decem, quas
exterioris atrii ‘commemorat, acceptiii sumus, tan-
quam ab occidente duo sint ordines columnarum,
interiorum octe, ¢t exteriorum decem? Quod si ita
est, longiora crunt etiam latera atrii exterioris, quam
tabernaculi interioris, ut sit unde ab extremo in ex-
tremum alius colummarum ordo dirigatur, ¢t non in-
currat in ordinem priorem ad interius tabernacul:im
pertinentem. Et si hoc est, consequens erit ut vice-
ne ille columnx duorum laterum tabernaculi intes
rioris, austri et aquilonis, intervallis brevioribus diri-
mantur, quam ille vicenee quas habet atrium’exte-
rius ex cisdem lateribus. Et quia illi exteriores
ordines vicenarum columnarum, sicut Scriptura lo-
quitur, centena cubita tenent; isti interiores totidem
columnarum quotlibet minus cubita teneant, quoniam
hoc Scriptura non expressit, consequens erit ut oclo
columna ille tabernaculi interioris in latere occiden-
tali raviores sint quam vicen ille ejusdem taberna-
culi australes et aquilonie, ut possit comprchendi
spatium quantum sufficit decem illis aukeis circums
tendendis, quibus primitus dixit hoc tabernaculus
ficri. Habent cnim cubita vicena ct oclona, que fiuns
simul ducenta octoginta : quorum si cenalena essent in
Jateribus duobus austri et aquilonis, ubi vicemarum
columnaruin ordines sunt, quadragena utique cubita
tenderentur per alia dio latera orientis et occidentis,
el proportione occurrerent in oclo columuis cubjta
guadmginta, sicul in viginti columnis cubita centuni ;
sed non essent loi giora latera exterioris . atrii, quo-
niam centenis cubitis definita suat ; et ides non essct
quemadmodum ille ordo. decem. colummnaruin ab ag-

_ Y Edith,_cartmt. AL VSS.. eorum @ re‘ertur ad tontoria
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gulo australi in angulum aquilonium includeret ordi-
ne interiorom octo columparum. Proinde ut airio
uodique cireumdetur interies tabernaculum, oporict
illnd esse etiam longitudinis brevioris : aique ila me-
cosse sit vicenas ejus columnas in duobus lateribus,
quibus in longum porrigilur, densius conslitui, quam
sunt atcli exterioris etiam ips® viccuix; et rarius octo
eolemuas tabernaculi interioris a parte occidenlis,
quam deccm ex eadem parte atrii exterioris : quoniom
quidquid minus cubitorum ex illis aulzis extenditor
in columnis vicenis duorum laterum ad aostrum ct ad
aquilonem, compensandum est latitudine orientalis et
eccidentalis lateris, ut ducenta octoginta cubila con-
summentur aulzorum. Non enim sicut de velis ca-
pillacils, ubi cnum plus es!, ita et de his aulmis jus-
sit aliquid duplicari. Quapropler si tantom breviatur
longitudo tabernaguli interioris, quod ab atrio exte-
viore possel imcludi, wt in vicenis ejus columnis non
eeatena cubita tendantur aukeorum ; sed verbi gratia,
ut minimum Domagena et sena, ut quaternis cubitie
breviosa sint : hee ipsa quaterna cubita, id est oclo
cubita in duos aliis lsteribus wlique teadenda sunt,
orientali et occidentali; ac sic in illis octo columnis
occidentalibus tabernaculi interioris non extendwentur
cubita quadragiata, sed quadraginta quatuer, et alia
quadraginta quatwor ab oriente. Cum ergo in decem
columnis exterioris atrii tenduntur cubjla quinqua-
ginta, in oclo.autem interioris tabernacoli tenduntar
cubita quadraginta qealuor, rariora inveniuntur in-
tervalia inleriorom octo columnarum quam exterio-
rum decem : quia si paria esscnt, ita in columais octo
quadriginta cubita tenderentur, sicut quinquaginta
sendebantur in deces ; quoniam qued sunt proportivne
octo ad decem, boc sunt quadraginta ad quinquaginta.
Quinarium quippe numerum quadraginta octies habent,
" yuinquaginta decies
$1..[Ib. 14-16.] Nee nos moverent columnarum in-
tervalia disparia, quod densiores in lateribus longitu-
dinis ponerentur, ubi vicenz sunt, rariores autem in
latere latitudinis, ubi octo sunt, nisi aliud existeret
quod. urgeret mulgre sententiam. Cum cnim comme-
norasset longitudinem airii ad mare habere t¢ntoria
(uinquaginta cubitorum, ct columnas decem, ¢t bases
capum decem ; et latitudinem atrii ad orienten item
quluquaginta. cubitorum, et columnas decem et bascs
decem ; alque his diclis perfecta videretur forma ta-
bemaculi cum awio swo undigue ambicnte, injecit
aliud, quod ubi ct guomodo intelligendum sit, dif-
GGeillime reperitur : Et quindecim , inquit, cubitorum
tentoriorum altitudo lateri wui : columna eorum tres,
et basss carum Ires. Et latus secundum , quindecim cx-
bitorum lentoriorum altitudo. : colwmna eorum tres, et
bases.carum tres. El porte atrii teqgumen viginti cubito-
yum altitudo de hyacintho et purpura et cocco neto eb
bysso torta, varielate acx picia : colmnne earum qua-
wwor et bases earum quatwor. Hxe ubi constituantur,
perfecta illa forma tabernaculi, non video : sed plane
video cumdem esse numerum columnarum decem,
ia uibns'et tribus et quatuor, ternis scilicet a la-

QUAESTIONUM S. AUGUSTINI iN REPTATEUCHUM

664
tribus el quatuor in medio. Ac per Loc tealoria
iila quinquaginta cubitorun %on centexta erumt,
ne adiss in atrio mullus sit : scd quindesis cu-
bitis media viginti cubita separabumtur, ut faciaut
periz abernaculi tegimen, boc cst velum, quod
ornamento velamentoque depeudeat, et icneat spa-
lium quatuor columnarum, quod pertx atrii depu-
lalum aique separatem est. ldee velawven ipsum 2
Iateribus quindenum cabitorum divisum atque sepa-
ratum, eliam ‘specie dislingui voluit, ut opere aeu
picto quatuor illis coloribus variaretur. Sed lawra iifa
quindenum cubitorum binc atque binc ternas colum-
nas babentiom, si-ad eamdem lincx rectitudiness
port® atrii conjungantur, non erit spatium inter de-
cem columnas exterioris atrii et oclo interioris ta-
bermaculiy ubi sit altare quinque cubitorum, quadrum
occupans spalium; el ante ipsum altare, ubi serviatur
altari; et inter ipsum et osliom tabernacwli interioris,
ubi sit lubrem xnewn. Sic crim pons jusswm est,
unde manus et podes saccrdotes lavent, quando im-
trant tabernaculum, vel quando accedunt ut altari
deserviant : quod nisi foris a tabernaculo im atrie in-
tellexerimus , qnomode possunt prius lavare manus
et pedes, et sic tabernaculum introire? Foris aulem
ab atrio non possumus altare statucre; quia et ta-
bernaculum et altare circumdari airio precepit. Re-
stat igitur ut illa latera quindenum cubitorum hine

“alque bine, et columnarum tesnarum, sic aceipiamus

a lateribus, ut ipsa faciant intervallum totidem cubi-
toruns ! juder portam atrii et ostium tabernaculi inte-
rioris : porlam quiden patentem viginti cubitis in
quatuor eolumnis, ct kabentem velum acu picto opere
varialwn viginti cubitorum ; ostium vere (abernaculi
interivs, ubi ponatur velamen illud in quimque co-
lumnis estentum : quod utique non intra illum ordi-
nem octe columnarum , sed extra foris ad atrium po-
situm intclligere debemus. Tumc enim crit velum
estii tabernaeuli, quod ostimm tanquam valvis ape-
riebatur, ubi aulxa iuter se circulis et ansis non
conjungebantur. Aut si forte intra illum ordinem octe
columnarwn tabernaculi interioris , opponebatur hoc
velamen in quinque columnis ostio abernaculi, ut
quando aperibalur, interiora nou nudarentur, ne a
prospicientibus viderentur; quod tamen velamen sive
interius ab illo ordinc columnarmin, sive extcrius
poneretur, quod non satis clucet : procul dubio dista-
bat moderatointervallo ab eodem ordine columnarum,
ne quinque columnze ad quatuor columnas densiss con-
stipatx , intercluderent potius aditum, quam velarent.

42. Secundum istum itague modum, et secundum
hane formam tabernaculi nibil jam opus est viccmas
illas columnas laterum intetioris tabermaculi ad
austrum et aquilonem constituere densiores, et ra-
riores illas octo facere que ab occidente fuerant.
Deoem quippe ille atrii exterioris ab eadem parte
occidentis non longum ordinem [aciunt colummargm,
quo includantur octo interiores, sed ternis ab utro-

t sic Mas. At cditi, aliguot cubitorum,

bl
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que latere coastitglis , et quatuor in porla *, spatium
conclodunt , ubi et altare sit holocaustomatum intra
portam atrii ante ostium tabernaculi; et labrum inlclj
ostium tabernaculi ct altare; ct intervallum necessa-

rium ministerio iuter altare et porlam atrii : et sic il-.

lud totum spatium atrii concluditur columnis deccm,
tribus ab aquilone; et tribus ab austro, ct quatuor ab
occidente, tanquam si I grazcam litteram facias. Et
sic adjungebatur idem spatium longiori ordini colum-
narum tabernaculi interioris, tanquam si ad litteram
memoralam , ex ea parte qua non habet, adjungas
litteree productionem que iota dicitur ; ut ejus parte
que in medio est, ab' eo latere concludatur, et re-
stent hinc atque inde ex ipso iota relique parics.
Poterant ergo numerari decem columna in illo longo
ordine partis occidentalis tabernaculi interioris, sed
cum illis octo addercntur dux, qux fuerant ultime
in ordinibus laterum atrii aquilonis ei ausiri. Nam
el ille decem quee proprie ad atrium pertinerent a
parte occidentis, unde et intrabatur ad tabernacu-
lam, ternas habebant in lateribus, et guatuor in
froute, ubi porta erat, atque ita spalium usui sacri-
ficiorum necessarium intra atrium ante tabernacu-
lem amplecichantur. In térnis aujem columnis que
fueramt a lateribys, tentoria erant de bysso quindeno-
rum cubitorum :in quatuor autem ubi porta erat, ve-
lum erat viginti cubilorum acu picto opere variatum,

13. [Ib. xxxvur, 9-48.] Nec moveat quod ait
Scriptura, (Quindecis cubitorum temtoriorum altitudo
lateri uni : columna eorum ires, et bases earum tres. Et
lutus secundum quindecim cubilorum tentoriorum altitu-
do : columne eorum tres , et bases earums tres. Et poris
ulrii tegumen viginti cubitorum altitudo, Altitudinem
quippe eamdem dicit, quax fucrat longitudo tento-
rioram. Eadem quippe ahitudo est cum texuntur,
qua: longitudo est cum tenduntur. Quod ne su-
spicari videamur, alio loco idipsum Scriptura com-
memorans ail, El fecerunt atrium quod est ad austrum,
tentoria atrii de bysso torta, centum per centum : id est,
centum cubita tentoriorum per centum cubita spatii
quod tenebant viginti columnx. Deinde sequitur : Et
columna eorum viginti, el bases earum vigiwi eree.
Et laius quod ad aquilonem centum per centum, et co-
lIemuc eorum viginti®, et buses earum viginti eree : et
latus quod est ad mare, aulaca quinquaginta cubitorum :
columnce eorum decem , et bases earum decem. Fadem
dicit aukea qua tentoria. E¢ latus quod est ad orienten
quinquaginta cubitorum tentoria. Post hxc redit ad
posteriora tabernaculi, ut ostendat quemadmodum
ille decemn coluinnx spatium de quo loquebatur, atrii
complectebantur. Quindccim cubitorum, inquit , quod
est a dorso. Dorsum appeilat, quia posteriora taberna-

culi erant, i est a parte occidentis. Et columne, in-

qull, corum tres, el bases earum tres. Et a dorso cecundo

hine et kinc secundum poriam?® atrii anlea quindecim
! Rat. et Lov., impar. Am. Er. et quinque Mss., in poriam.
Alii Mss., in rw‘a - PP
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cubilorum : colusing corwm tres, ¢l bases eqvum ises.
Manisfestum est cerie eadem duo dorsa dici hee loeo,
cun comsmemoraniur ommia quemadmodum (aeta
sint, quze latera dicebantur, quando preeipicbatur ut

- flerent : latera scilicet quia hinc atque inde conjuncta _

porie occidentalis! atrii spatium coscludebant ; dores
vero, quod a tergo taberanaculi erat haec pars atrii, i
est a parte occidentali. Scquitur autem et dici :°
Onminia aul@a atrii de byeso torta, et bases colummarum
are®, el ans® earum argentess, el capits earum ingr-
genlata argento ; et columne inargentale argemto, om-
nes colusmae atrii. Deinde adjungit guod nondom isto
loco commemoraverat : Et vela memerati atrii® opus
variatoris, de hyacintho et purpura et cocco neto et bysso
lorta; viginti cubitorwm longitudinem et latitudinem.
Ecce ubi apparet eamdem dictam superius alitudi-
nem, Gux aukcorum extemtorum fuerst lomgitudo.
Denique addit : Et latitudinem quingue cutitorwm. Tot
enim cubitis latitudinis erigebantur tentoria exte-
rioris atrii , sicul imderioris cubilis quatwer. Sic
autemn et superius dixeral : Longitudo eutem atrié
centum per centum, o latitudo quinguaginia per guin-
quaginia, et allitudo quingue cwbilorum ex bysso torie.
llanc latitudinem dicens quam postea allitndinesn
dixit ; quoniam quz jacentium lalitude cst, cadewn
erectorum altitudo. Sicwt quod paslo ante comine-
moravi, que cum lesuatur allitude est, eademn cmn
tenduntur longitudo est. :

14. [1b. xxv1,12, 9, 13.] Nenc jam qued distule-.
ram, videamus; quomodo ex hac forma universi ta-
bernaculi, quam sicut p:tui anle oculos collocavi,
difticultas illa solvatur de capillaciis velis. Quwe for-
tasse ideo erat abstrusior, quia per anticipatiomom ibi
aliquid dicium est, quod prolicerct operi , de quo po-
stca fuerat locuturus, cum atrium tabernacule cir-
cumponendum describerct. Nuuc itaque verba ipsa
videamus. Ef suppones, inquit, quod superabis in velis
tubernaculi, dimidium veli quod superabit subleges ;
quod abundat in velis tabernaculi , subloges post laber-
naculum. Hoc totum quod diclum est unum sensam
habet , quia dimidium veli quod superaverit, hoc est,
id quod abundaverit de vclis tabernaculi, subtegen-
dum cst post tabernaculum. Quomodo ergo sapcret ,
id cst, abundet et restet dimidium veli, ex illa seria
connexorum vclorum oportet inquircre : quoniam
quinque in se, et sex in se conneeli voluil, sicol se~-
perius loquens dixerat, sextum velum a facie taber-
naculi duplicandum, id est ab oriente. Toties enim
posteriora tabernaculi a parte occidentis essc siguili-
cavit, id est ad mare. Quid igitar facies tabernaculi
nisi pars illa intelligenda cst qum est ad orieatesn ?
Pars ergo illa qua vela qninque connexa sunt , habet

~. cubita centum quinquaginta, hoc est quinquies tricens

(tricenorum enim cubitorum erant singula, sicut ea
Deus ficri jusserat) : illa vero pars in qua erant non
quingque, sed sek vela sibimet similiter connesa, cu.
bita habebat centum octoginta , id est sexics (ricewa

1 Cisterciensis Ms. uncta a parie occideniali.
8 Legitur apud in,ch"odi cap. F; El velamen por!@ al g
confer vulgat. Exodi cap. 38, v. 18,
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est, secundum faciem tabernacali, minuebantar in ca
duplicatione cubita quindecim ; quibus detractis, cen-
tum sexaginta quinqne remanebant. Et ideo post cen-
tum quinquaginta cubita, quibus illi parti quinque
velorum etiam Ista pars sex velorum mquabatur,
superabant atque abundabant cubita quindecim. M-
line enim erant a parte quinque velorum, cubita
centum quinquaginta : hine autem a parte sex ve-
Jorun, duplicato uno velo secundum faciem ta-
Yernaculi, erant cubila centum sexaginta quinque.
Plus ergo habebal pas ista cubila quindecim. Hoc
_ dieit dimidium veli, quod jubet subtegi post ta-
bernaculum , ut quia illud a facie duplicatum est,
‘hoc dimidium redundans a posteriore parte taberna-
euli non duplicaretur, sed subtegeretur, id est, omnia
.ipsa quindecim cubita subtermissa tegerentur : ac sic
‘et ipsa illi longitudini detraherentur, sicnt illa iti-
dem (uindecim a facie tabernaculi unius veli duplica-
tione detracta sunt : coque modo centum quinqua-
ginta cubitis quinque velorum occurrerent ex alia
parte cenlum quinquaginta cubita sex velorum; tri-
ginta scilicet cubitis de centum octoginta detractis , a
facie tabernacnli velo duplicato, et a posterioribus ta-
bernaculi dimidio velo subtecto.
45. Jam illud quod sequitur alind est, et aliam
quiestionem infert , propter quam maxime hujus loci
exposttionem differendam putavi, ut prius ct formam
" constituendi tabernaculi, et de atrio circumponendo
quod scriptum est videremus. Sequitur ergo : Cubitum
ex hoc, el cubitim ex hoc , ex eo quod superat velis de
. longitudine velorum tabernaculi, erit contegens super lu-
tera tabernaculi hinc atque hinc, wt operiat. Aliud est
quod superabit una pars sex velorum aliam partem
quinque velorum , propter ampliorem velorum nume-
rum, unde jam diximus : aliud quod superabit de lon-
gitudine veloruin , unde nunc dictum est. Ita cnim non
pars parti comparatur, et altera alteram superare inve-
nitur ; illa scilicet;, quae vela sex habet, illam que vela
Guinque habet; quz ambe ut sibimet zquarentur, a
facic tabernaculi facta est unius ve'i duplicatio, a tergo
dimidii subtectio : sed ipsa vela capillacia comparata au-
Leis, ex quibus decem jussit fieri interius tabernaculum
quatuor coloribus textis, lungiora reperiuntur culiiis
binis. Ea enim erant aulxa singula cubitvrum viginti
oclo, ista triginta : ideo hic non ait, Ex ¢o quod su-
perat de velis ; sed, Ex eo quod superat velis de lon+
qitedine velorum. Quid cst ergo, Cubitum ex hoc, ct
cubitum ex hoc , erit contegens super latera tabernaculi,
uisi quia illa longitudo in qua binis cubitis vela capil-
Iacia' longiora sunt aulwis, singulis singula, non tota
in unam partem cogenda est, id est, ut quidquid su-
perat, ad posteriora tabernaculi colligatur; sed dis-
tribnatur ex ®quo , tantumque ejus ad priora taber-
_ nacli, quantum ad posteriora tribuaiur : id est, quo-
niam duo cubita in singulis velis eamdem qu-e superat

longitudinem faciunt, ut cubitum inde auferat pars.

ista, et cubitum illa ; ita de singulis cubitis suis ha-
bebit parg’ ista cubita decem, et illa de suis singulis
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decem ; quoniam decem vela binis cubitis lengiora,
viginti cubitorum longitudinem facivut, qua videntur
superare serie sua seriem aulzorum ? _

16. Deinceps videndum est hiec viginti cubita, que
superant de longitudine velorum, cui spatio cingende
proficiant. Si enim velis capillaciis interius taberna-
cufum circumtegitur, ila superant, ut quid ex eis coo-
periatur non sit omnino. Unde restat etiam ipsa sub-
tegi, et sublegendo detrahi, quad Scriptura non dicit.
Aulxa quippe decem, que Labent cubita vicena et
octona , quibus interius tenditur tabernaculum, cir-
cumplectuntur spatium quantum possunt circumplecti
cubita ducenta octoginta : unde latera illa lungiora.
australe et aquilonium, habentia vicenas columnas,
auferunt ex his cubitis centena * cubita; restant octo-
ginta, que duobus reliquis lateribus brevioribus,
orientali quod non habet ordinem colmmnarum, et
occidentali ubi erant columnx octo, quadragena dis-
tribuantur. Proinde in capillaciis velis, quoniam de-
traclis triginta cubitis Lrecenta restabant, si trecentis
cubitis capillaclorum velorum, ducenta octoginta co-

‘operiantur aulzorum , ita supererunt viginti, ut noa

sit quod ex cis tegatur. Proinde duo illa cubita , que
singula capillacia plus habent , cx quibus summa vi-
ginti cubitorum collecta est, sic, distribuenda sunt,
Cubitum ex hoc, et cubitum ex hoc ; id est , ne omunia
in unam partem cogantur, ut proficiant operiendis la-
teribus taubernaculi, sed exterioris atrii, id est, omnia
illa trecenta cubita velorum capillaciorun cxtrinsccus
tabernaculum eingant. Adjunctis quippe lateribus
atrii cxterioris centenum cubitorum, id est *, austei
et aquilonis , quinquagena cubita supersunt orientis ct
occidentis , qu:e omnia flunt trecenta, quibus coope-
ri¢ndis capillaciorum trecentena sufficiunt. Hoc cst
quod ait, Cubitum ex hoc, et cubitum ex hoc ; id est,
distributio duorun cubitorum, quibus unumquodque
velum eapillacium longius est, hoc cst ex eo quod su-
peral velis de longitudine velorum, erit contegens super
latera tabernaculi ; illa scilicet exteriora qua ad atrium
pertinent, finc atque hinc ut operiat : nec illa ipsiug
atrii, qux centenis cubilis et vicenis columuis ten-
duntur ; ipsa enim non sunt facta longiora, quam illa
interioris tabernaculi qu:e decem aul.cis tenduntur, et
vicenas etiam ipsa columnas habent. Nam sicut inte-
rioris tabernaculi duo latera ab aquilone et austro
centenis cubitis porriguntur, ita et exterioris atrii. Noa
ergo ad ipsa exteriora totidem columnarum latera te-
geuda capillaciorum velorum proficit longitudo, qua
longitudinem superant aulzorum. Tantum enim dant
exterioribus lateribus, quantum et interioribus da-
rent, id est cubita cenlena, quae fiunt ducenta : sed
quia lateribus orientis et occidentis sufficerent latera
quadragena, si tantummodo interius tabernaculum
velis eapillaciis cingeretur; additis autem lateribus
atrii crevit tabernaculi latitudo, ut tegendis lateribus
- 3 Bditf, ducenta. Mss. vero, centena : id est, duo latera
auferuat sua quodque centum cubita.
1 Lov. , centum cubilorum, id ext. EL paulo post, quanguas

ginda cubita, 1ro quinquagena , ex-graviori certe ty; ogras
phorum lapea.
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orientali et occidentali jim non quadragena, sed
quinquagena cubita siut necessaria : ad ea tegenda
proficere potuit capillaciorum velorum longitudo am-
_plior quam aulcorum ; ut non ambo cubita, quibus
binis longiora sunt, ex una parte imnpendurentur, sed
enbitumi ex hoc, et cubitum ex hoc; ac sic haberet ex
ipsa superabundantia latus orientale cubita decem, et
occidentale alia decem. Viginti enim fiunt bina de-
‘cem : quia veli undecimi ! cubita triginta duplica-
tione et subtectione ab hoc ambitu detrahuntur.

17. Sed quoniam id quod latine interpretatum est,
Cubitwn ex hoc, el cubitum ex hoc , ex eo quod superat
welis de longitudine velorum tabernaculi, erit contegens
swper lulera tabernaculi, gracus habel xidcw, qua la-
tini nonnulli non latera, sed obliqua interpretati sunt,
merito movet, quia etsi nilil hic videatur obliquum,
ubi omnes anguli quatuor laterum recti sunl; &y
tamen dici latera illa non possunt, quorum unum est
in facie, alterum retro, id est, orientale et occidentale,
sed =iy« dici passunt a dextro el a sinistro, id cst,
aquilonium et australe : cum crgo non sint ca mdyw
qux habent cubita quinquagena, quibus lateribus te-
gendis profcere potuisse diximus superantem longi-
tudinem capillaciorum velorum ; quomodo erit verum,
Cubitum ex hoc, et cubitum ex hoc, ex eo quod superat
velis de longitudine velorum tabernaculi, erit contegens
super latera tabernaculi ? Sed nimirum de illis lateri-
bus tegendis loguitur, qua etiam dorsa appellat quin-

_denorum cubilorum columnarumque ternarum, quae
cum porta atrii habeute cubita viginti et columnas
quatuor, quinquaginta complent cubita ct columnas
deecm. Mxc latera ex istis suis finibus in medio po-
suerunt atrii portam, ex illis autem ostium taberna-
culi : inter portam atrii ¢t ostiuin tabernaculi spatium
jacet, quantum cubita illa concludunt viginti a porta,
et dextra levaque quindena. In eo spatio est altare
holocaustomatum intra portam atrii ante ostimm ta-
bernaculi ; et inter altare et ostium tabernaculi labrum
arrcum *, ubi sacerdotes manus et pedes lavabant. Di-
ligenter autem - mensuris examinatis, fortasse in istis
lateribus ternarum columnarum, qu® mla;= grece
dicta sunt, nonnulla eliam obliquitas invenitur; nt
non frustra quidam interpretcs mostri obliqua ii.ter-

pretarentur, que in graco =ldyw repercrunt. Non .

enim vela capillacia quindenis cubitis suis possunt te-
gere quindena cubita tentoriorum in illis lateribus ,
nisi pusterioribus partibus tabernaculi, antequam ad
Jilla lazera deflectantur, non amplius quam dena cu-
bita impenderint. Ac sic ex linea recta posterioris ta-
Lernaculi, id est a parte occidentis; qux linea cum
habuisset octo columnas pertinentes ad interius taber-
naculum, decein habere coepit additis lateribus atrii
exterioris; et cum habuisset cubita quadraginta ad

Y Edditi, undecim. Verius aliquot Mss., undecimi.

% tlic locus in iutegrum reslitnitur ope Mss. Valican
unlus, Corbeiensis et Thuanei. Kam in editis Am. Er. et Lov.
sic exhibehatur @ i eo spatio est alture tabernaculi, et inter
Gllure tubernaculi labrum, etc. Apud Rat. et aliquot x'ss.: In
en syatio est altare tubernaculy, et inter ultare alque ostium
tabernuce:li 1w, .
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octo columnas pertiventia, quinquaginta habcre ceepit
in columnis.decem : ex hac ergo finea cum tecta fue-
rint velis capillaciis dena cubita ab utroque angulo
venientia, restabunt in medio triginta non tecta velis
capillaciis, sed illis tantummodo aulx:is; in quorum
triginta cubitorum medio, per quotlibet cubita tende-
rentur, erat ostium tabernaculi. Proinde illa latera
ternarum columnarum ct quindenorum cubitorum, si
ex illis finibus suis quibus jungebantur porte atrii,
patebant inter se cubitis viginti, quia tantum habebat
porta qua illa latera dirimebat ; ex aliis autem finibus
quibus hxrebant posteriori illi linex tabernaculi, de
qua locuti sumus, habebant inter se cubita triginta ;
procul dubio erant obliqua : quoniam plus inter se
patcbaut ex hac parte ubi habebant media cubita tri-
gin‘a, quam ex illa parte ubi habebant media cubita
viginti, lta illa decem cubita capillaciorum velorum ,
quod erat dimidium abnndantis longitudinis, qux pro-
ficicbant posteriori parti tabernaculi, hoc est occi-
dentali, sicut alia decem proficiebant priori parti, id
est oricntali, quinis cubitis complebant tecturam late-
rum illosun, quze grece xikyw dicta sunt, inde quin-
que et hinc quingne. Que si defuissent, dena cubita
tegerentur in eisdem lateribus, ct quina nuda cssent.
Itaque, quantum mihi videtur, melius intelligitur hine
esse dictum, Cubitum ex hoc, et cubitum ex hoc, ex eo
quod superat velis de longitudine velorwm tabernaculi ,
non quia eraul, cum hinc et inde quina essent; sed
quia ex illa longitudine redundabant, in qua binis cu-
bitis erant aulxis capillacia longiora, ex quibus duo-
bus cubitis uniuscujusque veli cubitum profeccrat parti
orientali : restabat utique alterum cubitum parti occi-
dentali, ut cubitum ex hoc esset conlegens super
niyx labernaculi. Unde dictum est, hinc atque hine
ul operiut, quia non operiebat totum, si eadem quina
cubita defuissent.

18. Nunc jam quoniam satis disputatum est, quo-
modo illa omnia intelligenda sint, quz in tabernaculi
constitutione videbantur obscura, breviter si possu-
mus enitamur ostendere quid sit eadem disputatione
confectum. Ab occidente igitur intrabatur, el prima
eral ingrediendi porta atrii, qui patebat viginti cubi-
tis, et habebat quatuor columnas, quibus dependebat
velum viginti cubitis exteutum, erectum auicm cubi-
tis quinque, quatuor illis scpe commemoratis colori-
bus acu picto opere variato. Hac porta ingredicns ex-
cipiebatur atrio, cujus latera dextera Levaque quin-
denis cubitis et ternis columnis porrigehantur intror-

" sus; ut in medio ponerent ostium tabernaculi interio-

ris, in ea parte quo perveniebant, sicut in medio
ponebant portam atrii, ab ca parle unde incip.cbant.
1} citaque atrium latius erat quam lo: gius. Nam lon
gitudo ejus erat a porta ipsing usque ad ostium taber-
naculi interioris, in cubitis ferme quindecim : latitudo
autem circa portam in cubitis viginti, circa ostium
vero in cubitis triginta. Unde obliqua illa latera fuisse
intclliguntur, que dextera levaque in columnis ternis
et quindenis-cubitis erant. In hoc atrio crat altare sa-
esificierun quadratum, quinque scileet cubitis lou-
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ghm, et totidem latum. Inter portam et altare spatiom
erat, ubi versabanlur qui sacrificia imponebant altari:
introrsus vero inter altare et ostium tabernaculi, locus
erat cineris anle altare?’, et deinde labrum .zneum
ubi manus et pedes sacerdotes lavabant, vel allari in
alrio servituri, vel tabernaculum interius ingressuri.
Tentoria porro hisjus atrii in lateribus ternarum co-
lumnarum byssina erant, cxtenta cubilis quindenis,
ervela cubitis quinis.

19. Ab hoc ergo atrio intrabatar ostium taberna-
cali cum (ransisses altare, et labrum xneum, Intraba-
(ur autem apertis aulxis, quibus decem, quinque
hinc et quinque inde ex adverso sibimet constitutis ,
totum ipsum interius tabernaculum cingebatur. Quod
ostium ingresso occurrebat velum, quod ad ostium
fuerat oppositum, in quinque columnis extentum, va-
riatum illis quatuor coloribus : qued velum cum fa-
ciendum prxciperet, adductorium vocavit, credo quod
curreret, ducendo et reducendo, cum operiret alque
aperiret ingressmin. Transito isto velo, excipiebat pars
tabernaculi media inter hoc velum et illud alterum in-
terius, quod columnis quatuor fuerat imposilum., cx
illis quatuor coloribus factum, et separabat inter san-
¢1a quee forinsecus crant, ¢t sancta sanctorum interius
posita. In hoc ilaque medio spatio inter ista duo vela,
mensa erat aurea, que habebat panes propositionis in
fn parte aquilonis; et contra eamn candelabrum au-
reum seplem lucernarum in parte austri. Huc usque
secundis sacerdotibus licebat intrare.

20. Interius autem, id est, in sancto sanctorum ul-
tra velum quatuor columnarum, arca crat testimonii
deaurata, in qua erant tabule lapidex Legis, et virga
Aaron, et urna aurea cum manna, el propitiatorium
desuper aureum, ubi stabant duo cherubim, alis obum-

brantes propitiatorium et intucntes invicem et ipsum.

Aute arcam vero, id est inter arcam et velum, posi-
nm erat altare ineensi, quod aliquando aureum dicit
8criptura, aliquando deauratum, aurcum utique ap-
pellans quia erat inauratum. Ad hxe sancta sanctorum
nlsi summo sacerdoti non licebat intrare quotidie :ro-
pter iuferendum incensum ; semel autem in anno cum
. sanguine ad purificandum altare, et si quando forte
exigebat necessitas pro peccato sacerdotis, aut uni-
versx synagogee, sicat in Levitico scriptum est (Levit.
xv1). Si¢ intrabatur tabernaculum ab occidente, id est
a porta atrii *usque ad latus orientale introrsus ubi
erat arca testimonii.

21. Hoc autem interius tabernaculum, quod incipie-
‘bat non a porta atrii, sed ab ostio quod appellabatur
ostium tabernaculi, et finiebatur in longum latere
orientis ubi erat arca testimonii, decem aukris conclu
debator, quorum erant singula viginti octo cubitorum,
" quinque hinc et quinque inde, sibimet connexa ansu-
" Yis et circulis, et ex adverso sibimet coustituta ; et
columnis vicenis in lateribus longloribus aquilonis at-
que austri, et columnis octo alatere occidentis, a la-

! Rditio Rat. el Mss. omittunt, ante allare.

$ Sic vetus codex eusis. At edili ot ﬂures'ms., a
POria Ausiri. vaticanus Ms., a porta atrii .cusiri.
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tere autem orientis nullis columnis, sed solis aukeis,
Qux aulen decem erigebantur in cubitis quatuor, et
per lotum circuitum tendcbantur iu cubitis ducentis

" octoginta : ‘quorum centena in lateribus erant longio-

ribus austri et aquilonis per vicenas columnas ; qua-

“dragena vero cubita in reliquis duobus lateribus bre-

vioribus ; uno occidentis per columnas octo; altcro
orientis, ubi column® non erant, scd sola tendeban-
tor aulx:a de solis duabus angularibus columnis, me-
diis autem nullis : et erant hec aulza decem de qua-
tuor coloribus texta. Hoc ergo interius tabernaculum

- circumdabatur atrio ab austro viginti columnis, et ab

aquilone viginti. Que due atrii latera wqualem habe-
bant longitudinem cum lateribus interioris taberna-
culi; quia et ipsa vicenis columnis porrigebantur in

“cubitis totidem, id est centenis. A laterc autem oricn-

Uis atrium concludebatur columnis decem, cubitis
quinquaginta : qui ordo colamnarum rectus erat, et

“incurrebat in illas duas angulares interioris taberna-

culi, quas solas orientls pars habebat ; proinde cum
ipsis complebantur decem. A latere autem occidentis
habebat quidem atrium decem columnas, non tamen
recto ordine, sed sicut jam ostendimus, tanquam (ri-
porticum, quatuor a porta, et ternas a lateribus.

22, Universum autem atrium in circuitu taberna-
culi tentorils byssinis cingebatur, quw erigcbantur
cubitis quinque : his superveniebant vela capillacia
undeelm, ex una parte quinque sibimet connexa , ex
alia sex. In connexione ergo quinque velorum, cubita
erant centum quinquaginta ; ex alia vero parte in
connexione sex velorum , cubita erant centum octo-
ginta : quoniam vela singula tricenorum fuerunt cu-
bitorum. Sed ut alia pars alteri coequaretur, dupli-
catum est unum velum a facie tabernaculi, id est ab
oriente ; et subtectum est dimidium velum a parte
posteriore, id est ab occidente : atque ita subtracta
sunt cubita triginta, quanta erat veli unius longitudo ;
et remanserunt centum quinquaginta, quot etiam cx
parte altera fuerunt. Circuitus itaque velorum capil-
laciorum, quo cingebatur atrium tabernaculi, tre-
cenlis cubitis tendebatur, sicut circuitus decem au-
kvorum interioris tabernaculi cubitis ducentis octo-
ginta. Aulxza quippe singula habebant cubita vicena
et octona in longitudine ; capillacia vero vela tricenis
cubitis longa erant. Quapropter ex ambitu aukeorum
interioris tabernaculi, qui erat in cubitis ducentis octo-

- ginta centena cubila in lateribus longioribus erantaustri

ct aquilonis, et quadragena in duobus brevioribwus
orieutis el occidentis : ex ambitu autem capillaciorum
velorum, quo atrium exterius legebalur, quia ambitus
erat in cubitis trecentis, centena erant in lateribus
longioribus austri et aquilonis, quoniam ®qualia crant
lateribus tabernaculi interioris, quinquagena autem
in duabus reliquis partibus oricntis et occidentis. Ac
per hoe duo illa cubita, quibus longius erat auleo
velum capillacium , non lateribus austri et aquilonis,
quee paria erant atrii exterioris et tabernaculi inte-
rioris, sed lateribus orientis ct occidentis proficiebant.
Iz cis cmim lateribus creverat tabernaculi Iatitudo .
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cireuniposito extrinsecus atrio : sed quinquaginta cu-
hita velorum capillaciorum a parte orientis per de-
cem columnarum rectum ordinem tendebantur, cis-
que proficiebat unum cubitum ex duobus illis, quibus
eorurudemn velorum major fuerat longitudo; alia vero
eubita quinquaginta, quae occidentali latere dcbe-
bantur, fuibus alterum cx duobus illis cubituin pro-
ticiebat, non tendebantur per columnarum ordinem
rectum. Ibi enim erat illa tanquam triporticus, (qus
concludebat spatium atrii, ubi esset altare sacrificio-
rum , quatuor columnis a porta, et ternis 2 lateribus :
ac per hoc non poterant etiam portam * cingere illa

] l-:ditia_niunnl, portam ; habent omnes Mss.

LIBER TERTIUS.

L1/

cubita quinquaginta , sed usque ad cooperienda obli-
qua illa latera tendcbantur, qua in columnis ternis et
quindenis cubitis erant. Erigebantur autem capillacia
vela cubitis quatuor , eisque tegebantur atrif tentoria
byssina, quoruin crat erectio in cubitis quingque.

-23. Pelles vero rubricatz super capillacia vela ve-
niebant. Desuper autem, id est, a parte tecti, vice
camere tabernaculum pellibus hyacinthinis tegeba-
tur : utrum cum atrio et spatium illud interius, non
apparet ; sed credibilius est atrii spatia que inter ex-
teriores et interiores columnas erant, caelum * aper-
tum habuisse, maxime illud occidentis , ubi erat al-
tare sacrificiorum. .

! Am. Er. et Lov., velum. At Rat. el Mss., celum.
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Quaxstionos in Leviticum,
— D) s

Quasy.l. [Lewit.cap. v, ¥ 1.]Si antem anima pecca-
werit, ant andierit vocem jurationis, et ipse leslis [uerit
aul viderit , ant conscius fuerit, si nor nunsiaverit, et
accipiet peccatum : hoe est, Si non utique nuntiaverit !,
accipiet peccatum. Quod enim additum est, ef, locntionis
estwsitate in Scriploris. Verum iste sensus quia obscu-
rus est, exponendus videtur. Hoc enim videtur dicere,
peccare hominem, quo audiente jurat aliquis falsum, et
scitenm fajsum jurare, et tacet. Tunc auten scit, si ei
rei de qua juratur , testis fuerit, aut vidil, aut con-
scius fuil; id est, aliquo modo cognovil, aut oculis
suis conspoexil, aut ipse qui jurat illi indicavit : ita
cnim potuil esse conscius. Sed inter timorem hujus
peceati, el timorem proditionis hominum, non parva
existit plerumque tentatio. Possumus enim paratum
ad perjurium admonendo vel prohibendo a tam gravi
peceato revocare : sed si non audierit, et coram no-
bis de re quam novimus, [alsum juraverit, ulrum
prodendus sit, si proditus etiam in periculum mortis
incurrat, difficillima questio est. Sed quia non ex-
pressit cui hoc indicandum est, utrum illi cui jura-
tur, an sacerdoti, vel cuipiam qui non solum eum
persequi non polest irrogando supplicium , sed etiam
orare pro illo potest ; videtur mibi quod se homo sol-
vat etiam a peccati vinculo, si indicet talibus, qui
magis possunt prodesse quam obesse perjuro, sive
ad corrigendum enm, sive ad Deum pro illo placar-
dum : si ct ipse confessionis adhibeat medicinam,

11. {Ib. v, 2-6.] Post hoc autem peocati genus , quod
de perjurio alieujus non indicato commemeravit nul-
lum pro eo sacrificium jussit offerri; sed deinde sub-
junxit : Anima quecumque teligerit omnem rem immxR-
dam , awt wiorticini , awl a fera capti immundi, aut eo-
rm guee -sunt morticing abominationum immundarum,
morticinum jumentoram immundorum ; aut tetigerit ab
smmundilia hominis , ab omni immundita ejus , quam si
tetigerit , inquinabitur : et laluerit evm, post hoc autem
cognoverit, et deliguerit. Neque bit sacrificiuin pro

! juxta Er. et Lev., Quid hoc est, si nor muntiaverds. M.

isto genere peccali quod offerretur commemoravat ,
sed adhuc adjecit, el ait : Anima qumcumque juraverit
distinguens labiis salefacere, ant benefacere, secundum
onmnia quacumque distinxerit homo cum jurejurando, et
latuerit eum , et id cognoverit, et peccaverit unum ex
his, et confessus (uerit peccatum, pro quo peccavit ad-
versus ipsum. His omnibus sine aliqua interpositione
sacrificii connexis et explicatis, -adjungit, et dicit :
Etofferes® pro iis que deliguit Domino, pro peccato quo
peccavit , [eminam ab ovibus agnam, aut capram de co-
pris pro peccalo, et exorabit pro eo sacerdos pro peccalo,
el remittetur illi peccatum. Quid est ergo quod pro ta-
cito enjusquam perjurio, et pro eo quod tangitur mor-
ticinum vel aliquid immundum, nullum sacrificium
commemoravil ; pro eo vero peccato ubi falsum quis-
quam nesciens juravit, dixit offerri agnam vel ca-
pram? An pro omnibus supra dictis hoc sacrificium
oportet intelligi ? Voluit enim prius omnia enumerare,
et sic inferre quo sacrificio possint expiari. Sed in eis
omnibus supra dictis gencribus peccatorum, sunt
quxdam propter locutionun modos subobscure po-
sita, sicuti est quod ait,, morticinum jumentorum. Ea
cnim que graece xriw appellantur, plerique nostro-
ram jumenta interpretali sunt; quod nomen in latima
consuctudine eorum animalinn est., quorum labe-
ribus adjuvamur, maxime in portandis oneribus, sic~
uti sunt equi , asini, muli, cameli, et si quid bujus~
modi : que vero Gra:ci xwivy vocant, tam late intellie
guntur, ut omnia aul prope omnia pecora islo Aomine
concludantur. Et ideo novo gencre locutionis, velut
#eowmepd , additum est in graeco , immundorum , cum
diceretur, jumentorum ; quoniam sunl eliam munda
pecora, qu xvivy appellantur. Quwe autem jumenia
usus latinus appellat, secundum Legis distincliona:
nonnisi immunda sunt.

ML [Ib. v, 2-6.] lem quod ait, Anima quecumque
juraverit, distinguens labiis malefacers aus benefacers ,

1 Mss.. afferet. sic etiam infra coostanter, ubi in greq,
LXX est, oisei.
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queritur quid dixerit, distinguens. Assiduc quippe
hoc verbun ponit Scriptura. Uude est et illud, Red-
dum vola mea , que distinzeruut labia mea (Psal. Lxv,
43-14) : item dicitur ad Ezcchiclem, Cum dicam ini-
quo, Morte morieris, et tu non distinxisti neque locutus
es (Ezech. m, 18) : item scriptum cst, Si qua in domo
patris sui constitula voverit votum , distinguens labiis
suis adversus amimam swam (Num. xxx, 4). Videtur
ergo ista distinctio quasi definitio esse, qua secerni-

tur aliquid a cateris, qux solo diclo non tencnlur.

Sie ergo accipiatur tanquam dictum sit, Anima que
juraverit , definiens labiis malefacere aut benefucere ,
secundum omnia quae definierit homo cum jurejurando,
et latuerit enm, id est, nesciens faciendum essc vel
non faciendum, juraverit facere : et id cognoverit, et
peccaverit unum ex his , sive quia juravit antequam
cognosceret, sive quia fecil quod juravit, ct cognovit

postea quia non fuit faciendum neque jurandum : ef -

confessus [uerit peccalum pro quo peccavit, id cst, pec-
catus quod peccavil : locutio est enim. Quod aulem
addidit, adversus ipsum, quid intelligitur, nisi adver-
sus ipsum peccatum confessus fuerit, id est, con-
fitendo peccatum accusaverit ? Et offeret pro iis que
deliquit Domino, pro peccato quo peccavit, feminam ab.
oribus agnam. Usitata locutione agnam feminam dicit,
quasi possit ¢sse non femina : aut capram de capris ,
sicat agnam de ovibus, quasi possit esse aut agna nisi
de ovilus, aut capra nisi de capris. Nonnulla autem
quxstio cst, imo non parva, quid sit quod assidue
dicit, Post hoc autem cognoverit, et deliquerit : quasi
tunc fiat deliclum, cum fuerit coguitum. An potins
quia nisi pro cognito satisfleri non potest? Sed non
ait, Post hoe aulem cognoverit et peenituerit eum :
quid ergo cst, Post hoc cognoverit ‘el deliquerit, nisi
post cognitionem deliquerit ; ut si sciens fecerit quod
faciendum non essct, tunc delicto purgatio debeatur?
Sed non ita prelocutus est. Ea quippe videtur exsequi
peccata qux ab ignorantibus, et per hoc a nolentibus
committuntur. Fortassis ergo aliquo genere locutionis
dehquml dictum est, delictum esse didicerit. An po-
tius converso ordine dictum est (quia et talia genera
locutionis habet Scriptura) quod per alia loca similia
recto ordine dicebatur? Nam cum alibi toties seriptumn
sit, Et deliquerit et cognitum fuerit ei ; hi¢ tan:un con-
verso, ut dixi, ordine,, prius dictum cst cognoverit ,
deinde et deliquerit. Ordine autem suo, ita dici possel :
Anima quacumque tetigerit omnem rem immundam aut
morticini, awl a fera capti immundi, aut eorum quee
sunt morticina abominationum immundarum , mortici-
mm jumentorum immundorum, aut tetigerit ab immun-
ditia hominis, ab omni immunditia cjus quam si letigeril
inquinetur , et si latuerit exm, et deliquerit post hoc
autem cognoverit.

SIV. b, v, 1.] Si autem non valet manus ejus quod
satis est in ovem, offeret pro peccato sxo quod peccavit
duos turtures ant duos pullos columbinos Demino; unum

pro peccalo, et unwum in holocaustoma. Certe hic aperit
quxsiionem, de qua supcrius cum loqueretur ambi-
gcbamus. Yoo quippe videtur dicere, umom pro pec-
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culo, alterum in holocaustoma , quoninm'non offercha.
tur sacrificium pro peccato nisi cum holocausto. Pe-
nique cum prius seorsum de holocaustis loqueretar ,
commemoravit turturem, et non dixit duns (Lerit. 1,
44) : nunc vero ideo duos dicit, quia sacrificinm pro
peccato sine holocaustomate non offerebatur. Quod
ergo superius dicebat, Et imponet super holocaustoma
(1d. v, 35), non cst dubium quod prius holocaustoma,
deinde illud superimponebatur : nunc vero de avibog
aliter dicit, ut prius offeratur pro peccato una avis,
deinde altcra in holocanstoma.

V. [Ib. v, 15.] Quod autem ait, Anima, si latuerit
exm oblivione; id cst, si oblivione factum fucrit ut
lateat cum, vel can si ad animam refers, quoniam
eum dicendo, ad homiaem retulit. Animam quippe
hic hominem dicit.

VL [Ib.v, 15, 16.] Et peccaverit nolens a sanctis Do-
mini *, Videtur obscure positum hoe peceati genus ,
sed in consequentibus aperitur, ubi dicit post oblatum®
de ariete sacrificium, Restituet illud, et quintas adjiciet.
Ihi enim intelligitur hoc essc a sanctis oblivione pee-
care, aliquid per oblivionem usurpare quod debetor
sanctis, sive sacerdotibus, sive oblationibus, vel pri-
mitiarum, vel quidquid hujusmodi.

VIL. [Ib. 47-19.] Et anima quacumque peceaverit, o
fecerit unuvt ab omuibus preceptis Domini, qua won
oporlet fieri, et non cognoverit, et deliquerit, et non cogno-
verit peccatum suum?®, et afferet arictem sine macnla de
ovibus pretio argenti in delictum ad sacerdolem : et exo-
rabit pro eo sacerdos propter ignorantiam ejus, quam
ignoravit , et ipse non scivil, et remittetur illi. Deliquis
enim delictum ante Dominum. Excepta locutionum
inusitata densitate, qux jam propter assiduam repe-
tilionem debent csse notissimx , tolus iste sensus
obscurus est ; quoniam quritur quomodo discernatur
hoc genus delicti ab cis qux superius quadam gene- -
ralitate complexus est. Videtur enim hoe ratio posee-
re, ut certis generibus peccatorum cerla genera,
quibus expientur, sacrificiorum adhibenda sint. Hoc
antem quod modo commemoravi, non specialiter
exprimit peccatum, sed in ca videtur gencralitate
versari, de qua ante cum diccret, constituit sacrifi-
cium sacerdoti vitulum, et universx synagogm® sinj- -
liter vitulum, principi caprum, et cuicumque animee,
hoc cst cuicumque Lomini capram, vel si volucrit
ovem, tamen femininum pecus (Levit. v). Deinde capit
excepta facere quzedam genera peccatorum, ct nomi-
natim exprimere pro quibus quid offcrendum sit : velut
de audito et tacito cujusquam perjurio, et de tacto
morticino et immundo , ct jurntione falsa per igno-
rantiam; de ovibus agnam, aut capram de capris, ant
par turtorum,, aut’ duos pullos eolmnbinos, aut deci-
mam partem ephi similaginis; pro eo autem pec-

$ Editi ndpacmml nolens a sanctis Dominam. Al Mss.

§reco si, el habeut, Domini. Quorum
demum aucloritate passi eclionem gracdm LXX Interpre-
tum restituimus tam frequ log, Ul nos ‘¢2 omnia pi-
geat annotare.

? Editi, quod post oblatum. Abest a Mss.

3 sic omnes codices hoc loco : licet j.ostea ia quaest. 90,
n. 5, I‘enm, el acceperil peccatum suum ; quir lectio verior
omt, wt liquet ex gree. LXX.
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cante qui per oblivionem aliquid s inclorum usnrpavit,
arictem et cjusdem rei restitutionem, quintis adjectis.
BNunc vero non expressa specie peccati, generaliter
addcens, Anima quecumque deliquerit, et fecerit unum
ab omnibus preceptis Domiini, que nom oporiet fieri
(sic in illa generalitate dicebat, Unum er precceplis
Domini quod non fiet), et non cognoverit, et deliquerit,
id est, per ignorantiam nolens peccaverit; arictem
juhet offerri, non capram aut feminam ex ovibus ,
sicul superins in tali peccatorum generalitate consti-
taerat. Quid sibi ergo vult ista permixtio? Nisi forte
waod bhic dicit, Deliquit enim delicto delictum anle Do-
sninum , hoc quod ait, ante Dominum in his voluit
delictum intelligi, quz fiunt antc Dominum, id est
quibus Domino in tabernaculo deservitur : unde ali-
quid paulo ante dixcrat, cum ait, Peccavit a sanclis ;
ot - intclleximus , usurpavit aliqnid sanctorum, quia
etiam restitui preceperat. Ac per hoc non sic lantum
peccari potest in his rebus, si aliquid inde per obli-
vionem usurpetur ; sed cliam mullis aliis modis potest
quisque per ignorantam delinquere in iis quae servi-
tuti. Domini exhibentur : hoc voluit postca genus de-
Jicloram generaliler commemorare, et ideo et illic et
hic arietem jussit offerri. Plene sunt autem Scripture
cum dicitur, anle Dominum, ¢t non -intelligitur nisi
illad quod Domino exhibetur, sicut sacrificium, vel
primitice, vel aliqua in sacris servitus. ) .
Vil {Ib. v, 7.] Queriter etiam utrum ubique sit
accipiendum quod dictum est, si non valet manus ¢jus
quod salis est ad ovem, offerre eum debere par tur-
turum, aut duos pullos columbinos; et si hoc quoque
non valel, certam similaginis quantitatem. Quoniam
si ubique ita licere intelligitur, non potest quidem
dici, sacerdotem non habere vitulum, aut universam
synagogam, aut principem non habere caprum ! vel
overn : el si ita est, quid opus erat postca dicere, tu~
citum cujusquam perjurium, ant taclum immundum ,
et perjorium per ignorantiam factum purgnri sacri-
ficie aga® el eaprz, cum eadem sacrificia precepla
siut ctiam in illa gencralitate peccati, ad quam gese-
ralitatem eliam ista potuerunt pertinere? Si aulem
hine ista diseernuntur, quod licebat pro eis * turtares
et eolumbos, vel etiam, si hoc non esset, similaginesm
offerri, ibi autem ubi non dictum est non licebat ;
non videtur subventum esse panperibus; quoniam
multa posscnt esse delicta non specialiter expressa ,
qux ad illam generalitatem referrcatur, ubi grava-
reutyr inopes, si tantummodo capram feminam, et

agnam ex ovibus, et iHas aviculas *, et similaginem )

liechat offerri. Nisi forte_quis dicat, hoc discerni ista
cxcepla et nominatim expressa peccata ab illis qmwe
gencraliter commemorata sunt, quia hic agnam disit,
ibi ovem, ut atas pecorum aliquam differentiam fa-
cist : dum tamen intelligatur pauperibus perxque
subrentum, ut si non haberent ulla animalia quadru-
peidia, at memoratas aves aul similaginem offerrent

. i cod
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pro peccatis ignorantiz sux. Siaulem movet quare cur:
gencraliter omnia ignoranti:c peccata concluserit, et
sacrificia non pro distantia peccatorum quam non fe-
cerat, sed pro distantia personarum di:tinxerit ;
postea voluerit etiam peceata distinguere , el pro
eorum diversitate sacrificia diversa prxcipere, quas/
non ad illam generalitalcm omnia pertincrent : sie
factam posterius cxceptionem oportet intelligi , ut
quecumque remanserint, his exceplis que nomina-
tim et specialim commemoravit, dicta in illa genera-
litate intelligamus. Quem modum loeutionis non est
alibi reperire : sed in Scripturis sanctis tale est illod
ubi Apostolus ait, Omne peccatum quodcumque fecerit
homo, extra corpus est. Hic enim nihil videtur preter-
misisse peccati, quandoquidem ait, Omne peccatum
quodcumque fecerit homo : posiea tamen cxcepit for-
nicationem, cum intulit, Qui antem fornicatur, in cor-
pus proprium peccat (1 Cor. vi, 18). Quod sccundum
consuetudinem nostre locutionis ita dicerctur : Omue -
peccatumn quodcumque feccrit homo excepta furni-
catione, cxtra corpus est; qui autem fornicatur, in
corpus proprium peccat. Ita et hic, cum prius gene-
raliter omnia ignorantice peccata diceret illis, que
commemoravit, sacrificiis expianda; postea tamen
excapitilla quibus expresse et distincte posilis certam
sacrificiorum purgationem adhiberet, ut his exceptis
quecumque reliqua essent, ad illam gcncralilau:ni
pertinerent. : )

IX. [Ib. v1, 6, 10.] Offeret arietem ab ovibus sine
macula, pretio, in quod deliquit. Non ita distingucndum
esl, quasi pretio in quod deliquerit, id est in gucd
pretium deliquit ; sed si offeret arictem, pretio offe-
rat, id est emptum. Etiam hoc enim videtur ad sacra-
mentum alicujus signilicationis perlinere voluisse ,
quoniam pretium ipsum non definivit. Nam si defi-
niisset , posset videri hoc prazecpisse, ne vile pecus
offerretur, ut etiamsi non emerct qui offerret, tale
tamen offerret quod tanti valeret. Addito auiem, non
solum pretio, ut emplus aries offerretur, verum ctinm
siclorum sanctorum, ita enim dicit, Pretio argenti siclo -
rum siclo sancto * (Lerit. v, 15}, aliquot siclis ut ema-

‘tur aries, non uno siclo voluit. Quid sibi autem velit,

siclum sanctum, jam ubi visum est disseruimus. Quod
vero cum dixisset, Et delecti sui offeret Domino arielem
ab ovibus sine macula pretio ; deinde addidit, in quod
deliquit : intelligendum est in id offerret in quod de-
liquit ; id est, in eam rem, propier cam rem. Et au-
feret holocarpoma qued consumpserit ignis, illam holo -
canstosim ab altari. Quid auferet, si conswmptum est ?
Jussit enim sacerdotem auferre post lolius woclis
ignem holocarpoma, id cst, holocaustum quod ignis
consumpserit. Vel quid sibi vult etiam illud quod
addidit, illam holocaustosim ; cum boc iytelligatyr ho-
locarpoma quod holocaustosis? Niei forte illud est
verum quod in quodam grieco invenimus ; non eaimy
ait, auferct holocarposim, sed awferet catacarposin,

1 In excusis, argenti siclorum sanctorum. In Mss., argenis
siclorum , siclo 'g"eanlo porro apud LXX legitur, 4:rgurwu

¢ ; in codicibus tamen aliquot, o=
bilio teste, (9 sucld 10 hagid.
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hoc est, reliquias holocausti quod ignis consumpsit.
Hlas autem relignias, veluti est cinis et carbo, appel-
lavit illam holocausto-im, ejus rci nomine qux con-
sumpta est, reliquias ipsius consumplionis appellans.

X. [Ib. v1,9.] Quod autem supra dixit, Ista lez ho-
focausti, et deinde exponens quz sit eadem lex, dicit,
Ista holocaustosis , super incensionem ejus super alture
totam noclem usque in mane, et ignis altaris ardebit
super illud, non exstinguetur ; planius esset secundum
nostre consuetudinis locutionem, si non haberet, et :
nam ista conjunctione detracta ita sensns contexitur,
Ista holocaustosis, super incensionem ejus super altare
tolam noctem usque in mane ignis altaris ardebit super

fllud, id est, super altare. Deinde ad cumulum ex-

primendx sententie intulit, non exstinguetur : nam
hoc erat jam dictum, fola nocte,

XI. [Ib. w1, 14.] Et induet stolam aliam , et abjicies
holocarpoma extra casira in locum mundum : hoc ap-
pellat holocarpoma quod jam concrematum est ; hoe
antem in illo groeco xaraxkprwa legitur. Quidam vero
Iatini addidcrunt, quod concrematum est *, et ita in-
terpretati sunt, Et abjiciet holocarpoma, quod concre-

" matum est, extra castra in locum mundum.

XL [tb. v1,42.] Et ignis super altare ® semper arde-
bit-ab eo, et mon exstinguetur; il est, ab illo igne in
quo arsit holocaustum usque in mane. Non vull enim
Ignem prorsus exstingui, sed cum usque in mane ar-
serit holocaustum, ablatis inde reliquiis consumptio-
nis nce sic exstingui ignem, sed inde iterum renovari,
quo ardeant alia que imponuntur.

XIL [b. v1,13 et 13.]Quod autem sequitur et dicit,
Et exuret super illud sacerdos ligna mane mane®, et
stipabit super illud holocaustum, et superponet super
{llud adipem salularis; et ignis semper ardebit super
altare, non exstinguetur ; videndum est utrum mane
wnane quotidie voluerit intelligi, ut nullus dies pree-
termitteretur,, quo non inveniretur holocaustum, et
adeps salntaris ; an mane mane, ut quocumque die
imponerctur , ‘nonnisi mane imponeretur. Si enim

* quotidie inteHeserimus, quid, si nullus afferrct ? Si
autem tanquam de publico vel de suo sacordotes
quotidiana holocausta procurabant ; super ipsa im-
ponebantur ea quzx jussit a populo oblata pre peceatis
super holocausta imponi ; et non erat nccesse offe-
renti sacrificia pro peccato, etiam holocaustun offerre
super quod iflud imponeretur, nisi quando par turtu-
rum offerebatur, aut duo pulli columbini: nam ibi
omnino definitam est, unum pre peccato, alteruin in
holocaustum offerri opuriere ; el prius pro peccato,
deinde in holocaustum ( Levit. v, 7). Deinde queeri
potest utrum holocaustum quod mane mane jussit
imponi, ipsum etiam per totam noctem arderet usque
ad alterum mane; an illud quod ait, tota nocte ardere
debere, holocaustam fuerit vespertinuin, et deinde

emperil de lege holocausti dicere, ul a vespertino

'slcua.uediu %

*edid, £t Jtarit LXX, super altare.
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holocausto inciperct : quod mirum est si taceret, nee
admoncret talia vespere offerri oportere.

XIV. [Ib. v1,20.] Et locutus est Dominus ad Moysen
dicens, lstud donum Aaron et filiorum ejus, quod offe-
runt Domino in die quacumque unxeris exm. Alia sunt
sacrificia, que commemoravit in Exodo, quibus per
septem dies sanctifieantur sacerdotes, ut sacerdotio
suo fungi Inciplant (Ezod.xxix, 1) ; et aliud est quod
modo commemorat, quid offerat summus sacerdos,
quando constituitur, id est quando ungitur. lloc enim
sequitur et dicit, In die quacumgue unzeris eum. Non
dixit, unxeris eos ; cum etiam secundos sacerdotes
ungi praecipiat. Deinde dicit ipsum sacrificiam, deci-
mam partem eephi similagenis, in sacrificium sempiter~
num. Qucritur quomodo sempiternum, si illud eo
die offertur, quo ungitur summus sacerdos, ab illo
qui unclus cst, nisi ut semper hoc offeratur in die
quo ungitur summus sacerdos, hoc est per succese
siones sacerdotum ? quamvis et illo modo sempiter-
num possit intelligi, non hoc, sed quod significat.

XV. [Ib. w1, 20, 21.] Dimidium ejus, inquit, mene,
el dimidiam ejus post meridiem ; quod gracus habet
&deds. In sartagine , inquit, in oleo fiet, conspersam
offeret cam, fresa, id est cam similaginem. Deinde
dicit fresa, si tamen hoc recte interpretatum est ex
illo quod grecus habet dowra *, ct pluraliter hoc po-
suit genere newtro. Non enim ait fresam , tanquam
camden: similaginem, quam dixerat couspersam. e
autem fresa sacrificium de fragnientis esse dicitur.
Utrum ergo fresa dicat ipsa fragmenta, id est com-
minuta ; an ipsa minutissima similaginis fresa dixerit,
non cst evidens.

XVL. [Ib, 1, 21, 22.] Sequitur autem et dicit : Sa-
crificium in odorem suavilatis Doniino. Sacerdos uncius
qui pro eo ex filiis ejus, faciet illud. Propter hoc for-
tassis dixerat sempiternum, ut hoc faciat omnis sum-

" mus sacerdos, quando succedit mortuo, eo die quo

unctus fuerit ; adjunxit enim et ait, Lex @ierna : cum
possit eliam mternum secundum id intelligi quod
significat.

XVIL. [Ib. v, 23.] Sequitur autem, Omne consumi-
mabitur ; quod habel graecus dxcrelesfioncne, et aliqui
interpretes dixerunt, Omne imponetur : ubi vult intel-
ligi esse holocaustum, quia nilil exinde remanct.
Denique adjungit, Et omne sacrificiums sacerdotis, ho-
locanstum erit, et non edetur. Hoc ergo dixcrat, Ouune
consummabitur,

XVill. [th. w1, 26, 36.] De racrificio pro peccato
cam diceret, Sacerdos, inquit, qui imponet illud, man-
ducabit illud. Non hoc quod imponet manducabit,
nam illud igni consumetur ; sed quod inde remanserit -
non cnim holocaustum est, ut Wwium ardeat in altari.
Dicit autem posica : Omnia qua pro_peccalo synt, ex
quibus illatum [uerit a sanguine eorwm in taberngeulum
testimonii exorari in sancto, non edetur, sed igni con-
cremaditur. Quomode ergo ad sacerdolcs pertinent

! I odilis et !xx,elma.m.%dmlimm.
Corheiensis, ericla, W est fresa, uli mteqrcuwr Auguslie

nus. Fxstat eadem vox Levit. cp 2 §, chidra e icta,
latine segetes scu firra connminnta.



mandscands, que remanent de sacrificiiy pro pecea-
tis? Propter quod intelligendum est hxc excepta
esse, de quorum sanguine tangitar illud altare in-
ceasi in tabernaculo testimonii. Hoc enim jussit fieri
:smperius de vitulo, quem pro peecato sno sacerdos
offerrel, et de viwulo quem pro pecealo universe
_synagog®, ut carnes qu:t remanserint, foris extra
casira comburantur (Levit. 1v, §2¢121) : hoc et modo
brevitor commemoravit,

XiX. [Ib. vin, 1.] Et ista est lex arietis qui pro de-
licto est, smancta sanctorum sunt : id est ad sacerdgtes
pertinent manducanda.

XX. [ib. vn, 7.] Quid cst quod de ariete pro delicto
cam dixisset , legemque sacrificii exposuisset, ail,
(xomodo quod pro peccato, ita et id quod pro delicto :
lex wma esl corum ? Qurritur inter peccatum et deli-
clum que sit differenfia; quoniam si nulla esset,
sullo modo diceretar, Quomodo quod pro peccato, ita
et guod pre delicto. Quamvis enim lex ejusque sacri-
ficium nibil distet, quia lex una est eorum ; tamen
ipsa duo, quorum unum est sacrificium, id est pecca-
tum ct delictum, si inter se nihil differrent, et si
unius rei duo nomina essent, non curaret Scriptura
tam diligenter commendare unum esse utriusque sa-
crificium.

Fortassis ergo peccatum cst perpetratio mali, deli-
ctum autem desertio boni : ut quemadmodum in lau-
dabili vita, aliud est declinare a malo, aliud facere
bonum, quod admonemur dicente Scriptura, Declina
& malo, et fac bonum (Psal. xxxV1, 27) ; ita-in damna-
bili, aliud sit declinare a bono, aliud facere malum; et
illud delictum, hoc peccatam sit. Nam et ipsum voca-
bulam si discutiatur, quid aliud sonat delictum, nisi
derelictum ? et quid derelinquit qui delinquit, nisi bo-
mam? Graeei etiam duo nomiua asitata huic pesti im-
posaerunt. Nam dclictum apud eos et xxzénrepx di-
€itur et minpptlex. 1510 ipso quippe loco Levitici nivp-
alieez est. Apostolus autem ubi dicit, Si prawoccupatus
fnerit kome in aliguo delicto (Galat. v1, 1), rocazzduxte
grecus habet: quorum nominum si origo discutiatur
in xeparrivere, tanquam decidere intelligitur qui de-
linquit. Unde cadaver quod Latini a cadendo dixerunt,
grece x=apx dicilur, 2xd 7oy xixrew, id est ab co quod
est cadere. Qui ergo peccando malum facit, prius de-
linquendo a bono cadit. Et myuuticx simile nomen
est ne(ligenli:n:h:nm grece negligentia dublew dici-
tur, quia cure non est quod negligitur. Sic enim gra-
eus dicit, Non curo, od piiee poe. Particula crgo quae
additur =iav, ut dicatur mizsutsew, preier significat,
ut éatrex quod vocatur negligentia, videatur sonare
sine cura; mnpphina prater curam, quod pene tan-
tumdem est. Hinc et quidam nostri minupéieey non
delietam, sed negligentiam interpretari maluerunt. In
latina autem lingua quid aliud negligitur, nisi quod
non legitar, id st non eligitur? Unde etiam legem a
legendo, id est ah eligendo latini auctores appellatam
esse dixerunt. Ilis quodammodo vestigiis colligitur
quod ille delinquit, qui bonum derelinquit, et relin-
quendo 2 bono cadit, quia negligit, id est, non legit.
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Peccatum vero unde sit dictum, quod grvee auxprin
dicitur, in ncutra lingua mihi interim occurrit.
Potest etiam videri illud esse delictum quod impru-
denter, id est ignoranter; illud peccatam, quod ab
sciente committitur. Huic differentix videntur ista te- -
stimonia consonare divina : Delicta quis intelligit ( Psal.
xvm, 43)? Ei illud, Quoniam tu scisti imprudentiam
meam : continuo quippe secutus adjunxit, Et delicte
1nea a le non sunt abscondita (Psal. Lxvu, 6) ; velut alio
modo repetens camdem sententiam. Nec ab eadem ra-
tione discordat quod paulo ante commemoravi Apo-
stoli dictum, Si preoccupatus fuerit homo in aliquo de-
licto : hinc enim quod prieoccupatum dicit, impruden-
ter lapsum esse significal. Peccatum vero ad scicntein
pertinere apostolus Jacobus tanquam definiens ait :
Scienti igitur bonum facere, et non facienti, péccatum est
illi (Jacobi 1v, 17). Sed sive illa, sive ista, sive aligna
alia differentia sit peceati et delicti, nisi aliqua esset,
non Scriptura ita logueretur ut diceret, Quomodo quod
pro peccato, ita et quod pro delicto : lex una est eorsm.
Indifferenter autemn plerumque dicuntur, ut et pee-
catum nomine delicti, et delictum nomine peccati ap-

pelletur. Neque cnim cum dicitur in Baptismo fieri re-

missio peccatorum, nou fit eliam delictorum : nee ta-
men utrumque dicitur, quia ia illo nomine utrumque
intelligitur. Sic et Dominus ait, pro muliis efundi
sanguinem suum in remissionem peccatorum (Matth.,
xxvi, 28) : numquid quoniam non ait, et delictorum,
ideo quisquam dicere audebit in sanguine ipsius deli-
ctorum non fieri remissionem ? liem quod scriptum est
apud Apostolum, Nam judicium quidem ex sno in con-
demnationem, gratii vero ex mullis delictis in justifica-.
tionem (Rom. v, 16) ; quid aliud quam nomine delicto-
rum eliam peccala conipreliensa sunt?

In hac quoque ipsa Seriptura Levitici, qua cogimur
aliquam inter delictum peccatumque distantiam vel.
invenire vel credere, ita legitur, cum de his ipsis que
pro peccatis offercnda jubebantur sacrificiis Deus lo-.
querctur¥Si autem omnis, inquit, synagoga filiorum
Israel ignoraverit, et latuerit verbum ab oculis synagoge,
et fecerit unum ab omnibus mandatis Domini quod non
fiet, et deliquerint, et cognitum illis [uerit peccatum quod
peccaverunt in eo. Ecce ubi dixit, Et deliquerint, ibi
continuo peccatum quod peccaverunt addidit, hoc ipsum
utique quod deliquerunt. Ft paulo post : Si autem prin-
ceps, inquit, peccavcris et [ecerit unum ab omnibus pre-.
ceptis Domini Dei sui, quod non fiet nolens, et deligue-
rit. Item in consequentibus : Si autem anima, inquit,
una peccaverit nolens, de populo terre, in eo quod [acis
ab omnibus preeceptis Domini quod non fiet, et deliquerit,
el cognitum fuerit ei peccatum quod peccavit in ipso (Le-
vil. 1v, 13, 14, 22, 27 e 28). liem alibi : Anima que-
cumque juraverit distinguens labiis malefacere aut bene~
Jacere, secundum omnia quacumque distinzerit homo
cum jurejurando, et latuerit eum, et hic coynoverit, et
peccaverit unum ex his; et confessus [uerit peccatum pro
quo peccavit adversus ipsum, el offerel pro cis quee deli-
quit Domino, pro co peccato quod peccavit. Et paulo

_ . " uain Mss. et apud LXX At in editis, ron fecit rolens.
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posi : Et locutus cst Dominus ad Moysen dicens, Axima,
vi lutnerit emm obliviome, ct peccaverit nolens a sanctis
Dowini, offeret delicti sui Domino arietem sine macula
de ovibus, pretio argemti siclorum siclo sancto, pro qo
delignt; et pro quo peccavil & sarctis, restiluet, el quin-
tas adjiciet super illud, et dabit illud saccrdoti : et sacer-
dos ezorabit pro eo in ariete delicti, &t remittetnr illi.
Sequitur adhuc et dicit : Anima quecumque peccaverit,
et fecerit wumun ab omnibus preceptis Domini, que non
eportet fieri, et non cognoveril *, et detiquerit, et acceperit
seccalum suum; el offeret aviciem de oribus pretio ar-
genii in delictum ad sacerdotem ; exorabilque pro eo 3a-
ceraos, pro ignoraniia cjus quam ignorarit, ef ipse noR
ecivit, et remiltetar illi. Deliquit exim delicto delicium
ante Dominum (Levit. v, 4-6,14-19). Et adbucitadieit:
£1 locutus'est Dominus ad Meysen dicens, Anims ques-
cumgue peccaverit e despiciens despexeril preecepta Do-
mini, of menlitus [uerit que sunt ad proximunt de com-
aendatione aul de socielate, aul de rapinag, aul injuriam
feceritaliquam prozimo, ast invenerit perditionem, et men-
titus [werit de eo, 'l juraverit injuste de uno ab omnibus
fecerit homo, ita wt pocctt in his : et erit cum
peccaverit, el deliguerit, et reddet rapinum quam rapuit,
ol injurians quam nocuit, aut commendatum quod depo-
oitum est apud exm, axi perditionem, quam invenil, ab
owmni re guam juravil pro es injuste ; ct restituet ipsum, ef
quintas ¢jus adjiciet ad Wind, cujus est ipsi reddet; et
qua die convictus fuerit deticti sui®, offeret Donvino arie-
tem ab ovibus sins macula, pretio in quod deliquit : et
exorabit pro eo sacerdos anie Dominum, et remiltetur illi
dexno ab omnibus que [ecit, et deliguitin o (1d. v, 1-7).
Pene ergo in omnibus factis qux 'dicit esse peceata,
eadem etiam delieta dicit. Quapropter et indifferenter
ca dici manifestom est multis Scripturarum locis; et
habere aliquid differentie Scriptura testatur, que di-
«it, Sicut quod pro peccato, ita et quod pro delicto.
XXL. [ib. v, 23-23.] Omnem adipem boxm et ovium
et caprarem non edetis, et adeps morticinorsm et & fera
caplorum fies in omne opus, el cibo non edetur. Omnis
quii ederit adipem a peceribus que offeretis ab eis hostiam
Demino, peribit anima illa de populo swo. Dixeral su-
perius, de adipe, Omnis adeps Domino (1d. m, 16);
&t quesieramus ulrum omnis omuino pecoris mundi
Auntaxat (nam de immundis nulla questio est); etquid
de adipe fleret, quem veluit in escam venire : nunc
sutem disit quid fleret de adipe morticint et a fera ca-
pti, ut sit in omne opus ; omne opus, utique illud opus
cul tale aliquid necessarium est. Unde remansit qu:e-
stio, quid fiat de adipe creterornm animalium, quz
murda® sunt ad vescendum. Sed cum dicit omnem
animam perire de popwio suo, qui ederit adipem corum
pecorum, ex qnibus Bomino offertur, vidctor definiisse
fllam tantum adipern de pecoribus mundis prohibitum
manducari, ex quibus fit sacrificiar : quamvis Judwos
audierimus nullum omnino adipem in escam sumere.
m:"neuat non in excusis; at in Mss. et apud LXX repe-
g e ek o et
3 £dili, innmde. Mss. melioris note, manda.
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Sed quid Scriptora veleerit, non quid illi opimats foe-
vint, requirendum. Deuique Bou inveniunt quid recls
de adipe faciant, unde se abstinent, et quomods cem
projiciant, cum dictum sit, Umnis adeps Dowmine ; i
non adipem sacrificiorum tantsm, sed etiam corwm
animalium de quibus non sacrificatar, quamvis im-
mandorum, bic velunt intelligi.

XXIt. {1b. w1, 20-34.] Quid sibi vult quod de saeri-
ficiis salutaris iterum admonet, et dieit, eum qui offert
donum sacrificii salutaris sui, pectuscalem et brachivm
sacerdotibus dare debere, ita tamen, ut adeps pectw
scull offeratur Domino com pinna jecinoris * ; cum su-
perius loquens de sacrifieils salotaris pinasm jeciaeris
cum adipe ventris et reaum et lumborom offerri Bo-
mino prarceperit (Levit. 1¢, 9), tacuerit antem de adipe
peetusculi? An quod ibi prectermisit, hie commcmorad
Quare ergo de pinua jecinoris et ibi et hic? An forte
aliquid interest quod superius de sacrificio saletaris
praeeepit, hi¢ aotem addidit sui, tanquam aliud si s3-
lutaris, aliud salutaris sui?

XXUL [th. v, 3-7, et vun, 2, 44, 15, 28.] Com
sacrificia pro peccatis prius commemoraret, vitnhun
dixit offcrendum pro peccato sacerdotis , qui feciesnt
populum peccare; posics etiam qaando narravit Seri-
plura, quemadmodum ca que precepit Dominus, gesta
sunt crga Aaron et filios ejus, dicitor ‘oblatus viteius
pro peceato ; sed superius de sanguine vitu'l cornua
tangi precepit altaris incensi , aspergenduin etiam ex
ijs0 sanguine contra velum sanctam, reliquum vere
sanguinem fundcndum ad basim altaris holocausto-
matum : postea vero quando sanclificatur Aaron , de
aspersione $anguinis contra vchum nihil dictom est;
de cornibus autem altaris dictum est ; sed non addi-
tum ost incensi; addilum est autem, effundevdum san-
guinem ad basem allaris; won dixit, ad basem ejus,
tanquam necesse fuisset illad altare accipere, cujus
cornua sanguine teligisset : proinde quamvis ambigue
sit positum , liberum est tamen ita intelligere factum,
ut fuerat ante praceptum de vitulo pro peccato; at aon
ejus allaris cornua lacta intelligamus, ad cujus basers
fusus est sanguis; sed lacla coruna allaris inceasi, fu-
sum autem sauguinem ad basem altaris sacrificiorum.

Superius , quia generaliter prxcipiebat,, si sacerdes
peccasset , ipsum sacerdoiem unclum el Consumma-
tum , quem vult intelligi summum sacerdotem, sacri-
ficia ista jussit offerre : nunc vcro cum sanclificatur
Aaron , Moyses offert et ipsc aceipit pectusculum im-
positionis, quod antea pralocutus est sacerdoti esse
dandum. Inde autem puto pectuscutum impositionis
dictam , quia imponebatur inde adeps , sicul comme-
moravit superius de sacrificio salutaris. Cum ergo vi-
deatur ab Aaron ceepisse summam sacerdotium, qual
putamus fuisse Moysen? Si ergo sacerdos non fuit,
quomodo per illum omnia ilta gercbantur ? si autem
fuit quomodo summum sacerdotium ab ejus fratre cee-
pisse definimus ? Quanquam etiam psalmus ille, ubi
dictum est, Moyses et Aaron ix sacerdotibus ejus (Peas.

$ Er. ¢t Lov. leguat na jecoris ; et faulo pust, .
sam feco:is. B., phm‘;muﬁmis. corrupte. M. P
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“xcvin, G), aufcrat dubitationem quod sacerdos fuerit
el Moyses. Vestem tamen illam sacerdotalem , qum

magnum continet sacramentum , Aarou jubetur acci- .

pere et successores ejus summi sacerdotes (Ezod.
sxsut). In Exodo antequam omnino aliquid de sancti-
ficandis et quodammodo ordinandis sacerdotibus pra:-
cipiatur, quando Moyse ascendente in montem , ju-
benter non ascendere sacerdotes (Id. xix, 23), quos
intelligere alios non possuinus nisi fllios Aaron ; non
quia jam erant, sed quia futuri erant, hoc eos jam
taue Scriplura appellavit per anticipationem, sicat
sunt pleraque talium locutiopum : nam et flius Nave,
Jesus appellatus est (/4. x3xu, 11), cum longe postca
hoc nowmncn ei Scriptura narret impositum (Num,
sus, 17). Awbo ergo tunc sumnii sacerdotes erant ,
Moyses ¢t Aaron ; an potius Moyses, Aaron vero sub
illo? an et ipse swomus prepter vesiem pontificalem,
ille vero propter exccllentius miuisterium ? -Nam a
principio i dicitur, Ipse tibi que ad populum , tu illi
que ad Deum (Exod, w, 16). .

Queeri-etiam potest, post mortem Moysi quis un-
gebat successorem summi sacerdolis, qui succedere
nisi defunclo non utique potcrat. An quia jam uncius
erat inter secundos sacerdotes ( idem quippe fuit
slcum, quo et summus et secundi ungebamiur), ve-
stem tantum sumebut ille pontifex , qua ejus summi-
Las appareret ? Et si ita est, utrum ipse sumebat , an
eum alius induebat, sicut et post ejus mortem Moyscs
filium fratris sui? Si ergo ab alio vesticbatur, num-
quid non poterata secundo summus ; praescriim quia
talis crat vestis, ut eam ab alio indui necesse fuerit ?
an sic induebatur prius, ut etiam postea ? Non cnim
semel indutus non eam ponebat ; aut cum posuisset,
non cam resumebat. Fieri ergo fortasse poterat, ut
secundi vestircot primum, obsequendo, mon excel-
Jendo. Uude autem apparcbat quisnam filiorum sum-
mo sacerduti succedere deberet ? non enim primoge-
nitum , aul majorem Scriptura definivit : nisi intelli-
ganws aliguo divino indicio fleri solere, sive per pro-
phetam , sive quolibet alio modo quo consulit Deus so-
let : quanquam ex contentione res provenisse videa-
ur, utl pastea proplerea fuerint plures sununi sacer-
dotes, quia contendentibus cxcellentioribus, litis fi-
niend2 causa pluribus honor ipse tribucbatur.

XXIV. [tb. vin, 35.] Quid est quod dicit Moyses ad
Aaron ct filios ejus, cum sanctificantur ad ineundum
sacerdolium, Ad ostium tabernaculi testimonii sedebitis
seplem dies , die et nocte, ne moriamini ? Numquidnam
eredibile est, situ corporis uno loco scdere praeceptos
-per dies septem dic ¢t nocte, unde se omnino non
commoverent ? Nec tamen hine tanquam allegorice
Wiquid significatum, quod non fieret , sed intelligere-
tur, cogendi sumus accipere ; scd potius agnoscere
locutionemn Scripturarum, ubi scasionem pro habita-
tioi:e et commorationc ponit. Non enim quia dictum
est de Semei quod sederit in Jerusalem annos tres
Wi Reg. 1, 38), ideo putanduin est per totum illud
tempus in sclla sedisse, et non surrexisse. Hinc et

8 InEr.lugd. Yen.Loy. aesunt verha, sed infelligeretur. N.
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sedes dicuntur , ubi baboat commorationem quo-
rum sedes sunt : habitatio quippe hoc nomen accepil.

XXYV. [Ib.1x, 1] Et factum est, die octaro vocavit
Moyses Aaron, et filios ejus , et senatum Israe. Quem
Quidam nostri senaiem interpretati sunt, yepovwiny graz-

- cus babet : hoc est ergo secutus interpres , quia et

8enatus a senio videtur dictus. Non autem apte in la-
tino diceretur, Vocavit senectutem ISrael, pro seni- -
bus vel senioribus : quamvis eadem locutio esset sl
diceretur, Vocavit juventutem Israel » pro juvenibus,

: Sed hoc usitatum est in latina lingua, illud autem non

est. Nam -hoc proprie diceretur , si diceretur , Voca-
Vit senectutem lsrael. Unde quidam insolenter putantes
eliam senatumn dici, interpretati sunt ordinem seniorum,
Compendio tamen forsitan melius dicerelur , Yocavit
seniores Israel,

XXVL [tb. 1z, 2-4.] Moyses dicit ad Aaron : Et se-

natui. lsrael loquere dicens , accipite hircum ex capris

wnum pro peccalo, et aristem ol vitulum et agnum anni -
culuin in holocarposim sine macula, et vitnium a bobus,
€ arietem in sacrificium salutaris ante Dominum , et si-
wilam conspersam in oleo ; quoniam hedie videbitur Do-
minus in vobis. Quatuor genera sacrificiorum de ami-
malibus superius commendavit; holoeausti, pro pecca-
to, salutaris, et consummationis : sed consummationis
ad sacerdotis sanclificationem pertiveL.Tria ergogenera
reliua hic preecipiuntur offerri, et dicitur hoc seniori-
bus Israel ut pertineat ad universum populum. Sed hoc
loco sacrificium pro peccato habet tria peeora; hircom,
et arielem, et vitulum : ad holocawstam vero agnus
pertinet ; et ad sacrificium salutaris, vitulus et aries.
Quapropter non est sic distinguendum , wt pro peccato
non intelligatur nisi hirous , tria vero reliqua in holo~
caustum , id est, aries, et vitulus, et agnus : sed po-
liug tria prima pro peccato , id est, qued dictum est,
Accipile hircum ex capris unsm pro peccalo , ef arigien
et vitwlum, subaudiatar pro peccato ; et reliquas sit
agnus in holocarpesim, id est in holocanstum. Quod
ideo commonendum a nobis fuit, quoniam posset
ctiam ita distingui, nt cua dictum esset, Accipite hir-
cum ez capris unum pro peccato , reliqua jam ad hole-
carposim pertinere dicerentur. Quod vero adjungit,
sine macula, ad omnia relerri potest. Cum esgo ambi-
guum sit quomodo agtius distinguatur, illa res adducit
ut tria superiora pro peccato intelligantar, quosiam .
superius pro poccato principis hircum jussit offarri
(Levis. wv, 23) ; et pro peccatlo cujusque proprio, cum
peccat anle Dominum , faciendo unum ex bis qua nou
oporlet, pracepit arielem (Jd. v, 18) ; pro peccato
vero universx synagog® vitulum (Id. v, 14). Opor-
tebat ergo ut cum senaiui loqueretur quid universus
populus efferre debeat, et bhircus jubeatur propter
principes, et aries propler proprium uniuscujusgue
peccatum, et vitulus propler peccatwn univerge syi-
agogx. Aliud est coim quod in populo habel quisque
peccatam suum proprium, et possunt habere omues
propria, aliud quando commune peccatum est, guod
uno animo fit, et una voluntate ad aliquid multiteding
comparata commiltityr.
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. Qued vero sacrificia salutaris vitulum ot arietem
jubet, hzc jubet qur pracipua suni : universi enim
popeli cansa est. Precipiens autem antea de sacriflciis
salutaris, undelibet jussit offerri, sive masculum, sive
feminam : dum Lanen nonuisi de bobus ct de ovibas et
capris offerrentur (Levit. ). Si autem quritur quare
duo pracepit, vitulum et arictem, diflicile est inve-
Rire : nisi forte vitulum voluit sacrillcium salutaris
universi populi ; arielom sutem pro unoquorgic tan-
qnam pro singul's qnibusque : quia videtur etiam sa-
perius quasi duo genera salutaris sacrificii pracepisse ;
unum quod velut upiversorum esset, appellavit sacri-
ficium salutaris ; altcrum autem ubi dixit,,Si quisgre
oblulerit sucrificium saluiaris sui. Ubi etiam differcn-

tiam reperichamus , quia in illo quod appellavit salu-

taris, non commemoravit adipem pectusculi offeren-
dum Domine, atque ipsum pectusculum et brachium
destrum danda sacerduti : sed in illo boc lieri jussit
quod postca dicit sacriicimn salularis sui (Supra,
quest. 22) ; quod forte imtelligitur singulorum quo-
ruinque pr.vatum, non publicum nniversorum, Nam
ct Moyses obtulit sacrificia solutaris, nec diclum est
ibi, salutaris sui ; credo, quoniam pro popule universo
obllit. Ubi autern universi, ibi et sivguli ; von au-
dem ubi singuli, contiauo ibi universi. Singula enim
PoOssunt CSs6 sine UNIVCrsO ; URiversi aulem non pos-
sunt nisi ex singulis quibuscumque constare. Nam sin-
guli quique congregati vel in summam reputati, fa-
ciund universos.

Notandum est sane, com pro populo offeruntur
sacrificia, et pro peccato sacrificia jussa esse offerri,
& holocaustum, et sacrificia salutaris; pro sacerdote

- autem oblatum [uisse pro peccato, et holocaustum, et
consummationis, non aulem salularis : sed consum-
smationis tunc oblatum est, quando sacerdotes sancii-
ficati sunt ut sacerdotio fumgerentur, et hxc obtulit
Moyecs pro Aaron et Gliis ejus (Levit. vin) ; postea
vero Aaron ipse jam sancuificatus et sacerdotio fun-
‘Kons, offerre pro so jussus ¢st vitulum pro peceato,
el arielem in holocaustum. Non autem jussus est pro
.se offerre consummationis, quia tune ideo oblatum
esl, ul consummaretur sanctificatione, et sacerdotio
fungi possct, quo jam quoniam fungebatur, non opus
eral eum ilerum consummari.

XXVIL [ib. 1x, 7-21.] Et ait Moyses ad Aarom,
Accede ad aliare, et fac quod pro peccato tuo, et holo-
<austum tuum : et evora pro te et domo tua. Mirum est
quomodo prius dicat facienduro quod pro peccato,
deinde holocaustum, cum sacrificia pro peccatis su-
per holocausta superius jubeat imponi (Id. 1v, 35),
exceplo quod de avibms pracepit (Id. v, 8-10). An
forte hic quod prius flebat, id est holocaustum, poste-
rigs commemoravit? Non enim, quemadmodum ‘de
avibus, dixit, Fac prius illud et postea illud ; sed, fac
illud atque illud : quid autem prins fociendum sit,
indicat superius exposita instructio, ubi dicit super
holocaustum imponi sacrificium pro peceatis. Quan-
quam valde moveat quod etiam ita narrat Scriptura
focisse Aaron quod audivit; ut prius commemorct
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eum facere pro peccato, deinde holocaustvm. Qued
ulrum et ipse prius fecerit, an prius hoe Scriptna
narraverit quod postea factum est, sicnt in malhis
facere solet, haberetur incertum, nisi quod disi sa-
perias legeretur, com ageret de sacrificio pro pec-
cato. Ita enim legitnr : Et superponet illud sacerdos

- super allare super holecawstoma Domini, et exorabil

pro eo sacerdos pro peccato quod peccavit, et dimilte-
tur illi (Levit. 1v, 35). Quomodo ergo posset hoc saper
holocaustoma imponi, nisi holocoustoma prius impo-
neretur? Precepit autem hoc et de sacrificio saln-
taris, ut super holocaustoma imponcretur : sed quia
hoc non ubique dicit, non per omnia sacrificia sala-
taris, nec per omnia sacrificia pro peccato, potest
forsitan dici non hoc regulariter fuisse preceptum :
sed illic tantummodo ut fieret dictum est, id est in
sacrificio salutaris, com sit de bobus, ibi enim il
prxcepit ; et in sacrificio pro peccato, cum fit * de
femina ex ovibus : cetera vero sive siat salutaris,
sive pro peccalo, non esse necesse ut super holo-
causia imponantur.

Movet etiam quod cum faceret Aaron dona popali,
quce supra commemoravit, non omnia eommemorata
sunt immolata, que fuerant praedicia; sed tantum
hircus pro peccato et holocaustum, ubi tamen illum
agnum non expressit : duo vero alia, quae ad saeri-
ficia pro peccato potius quamn ad bolocaustam prr-
tincre diximus, tacolt, id est arietem et vitulom;
nisi forte a parte totum intelligi voluit , ut solo capro
commemorato etiam illa subsecuta acciperemus.

Cum de sacrificiis salutaris populi narruret, quem-
admodum ea fecerit Aaron, de vitulo et ariete ait :
Et occidit vitubum et arietem sacrificii salutiris popub,
et obtulerunt filii Auron sanguinem ad eum, ct affudit
ad altare in circuitu, et adipem qui a vitulo, et ab ariete
tumbum, et adipem tegentem super ventrem, el dues
renes, et adipems qui super ipscs est, el pinnam qez
est in jecinore; el posuit adipem super pectuscula, ct
imposuit adipes ad altare : et pectuscalum et brachinm
dextrum abstulit Aarom, ablationem ante Dominum,
guomodo preecepit Dominus Moysi *. Nunc singulariter,
‘nunc pluraliter loquitur, cum de duobus anim.libus
Joquatar, vitulo et ariete. Quod ergo dicit duos rencs,
ab utroque animante intclligendum est, atque ita
quatuor fiunt; ita et cxtera. Quod vero ait, Et po-
suit adipes super pcctuscula, cum ipsa pectuscula no!
imposucrit altari, sacerdoti enim debebantur cum
brachiis dextris; quid sibi vult? An intelligendum
est; Et posuit adipes qui sunt suyer pectuscula ? ipsos
enim posuil, quos imponeret aliari a pectusculis
demptos. Nam ita et superius prreceperat. Denique
sequitur, Et imposuit adipes super altare, et pectuscs:
{um et brachium dextrum abstulit Aaron ablationem anle
Dominum : modo singulariter inferens, et pectusca-
lum dicens, utique utrumgque ex utroque animante,
qux pectuscula dixerat.

.4 In Er. Lugd. Ven. Lov., cum sit. M. ’
 Huc tres Scriptur® versiculos in ante excusis rejectos
scilicet , £t adipem quia vitulo, etc., revocavimus ex Mss.
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\X VI [ib. 1x, 22.] Quid est qued sit, Cum exfu-
bisset Aaron manus super populum, benedixit eos, et
descendit, cum fecisses quod pro peccato,.et holocas-
stomata, et quee salutaris? Ubi autem ista ‘ecil, nisi
aupcr alizre, id est, ad altare staas eique deservicns?
smde ergo descendit ubi stabat. Nimirum illius solu-
tio quxstionis adjuvari hoc testimonio videtur, ubi
quasiersmus in Exodo quomodo serviri potucrit ad
altare, quod erat altum cubitis tribus? Gradum
quippe illic intelligere prohibebamur, quia id Deus
vetueral, ne super altare pudenda virilia ministrantis
revelarentur, quod utique fieret, si pars altaris gra-
dus esset, id est, si compactus adheereret (In Exod.
gneest. 113). Denique ibi hoe vetuit, ubi de altari
structili loquebatur, unum enim essct altare cum,
gradu cujus pars esset gradus, et ideo vetitum est; hic
vero ubi altaris tanta fuerat altitudo, wt nisi sacerdos
super aliquid staret, apte ministrare non posset, intel-
ligendum est, quidquid illud erat, quod ad horam mini-
stratiouis poncbatur et aufercbatur, non fuisse altaris
portemn, et ideo non fuisse centra prxceptum, quo
gradun babere prohibitum est : hoc autem qualecum-
que fuerit, tacuit Scriptura, et idco questio facta est.
Sed nunc cum dicit Scriptura sacerdotem, cum fecissct
sacrificia, descaudisse, hoc est cum 1immolata impo-
suisset sltari, ulique manifestat alicubi ecum stctisse
unde descenderet : et quia ibi steterat, ideo frium
cubitorum aitari ministrando deservire potuisse.
. XXIX. [Ib.1x,24.] Etvidit omnis populus, et amcns
factns est. Quod alii interpretes dixerunt, expavit,
conantes transferre de grieco quod dictnm cst, égisrn,
unde ierrasis dicitur, qui sxpe in Scripturis latinig
legitur mentis excessus. )

XXX. [Ib. 1x, 24.] Et exiit ignis a Domino, et devo-
ravis qua erant super allare, iolocaustomata, et adipes.
Quid dixerit, a Domina, queri potest utrum quia
nutu et voluntate Domini factum est, an ab eo loco
1gnis exiit ubi crat arca testimonii. Non enim in loco
aliquo ita est Dominus, quasi alibi non sit.

XXXI. [Ib. x, 1-3.] Posteaquam cxeunte igne a
Domino, incens: et mortui sunt filii Aaron, qui ausi
sunt in balillis suis adhibito igne alieno incensum
imponere Domino; quod ideo nou licebat, quia ex
iilo igne qui divinitus in altare venerat deinceps cu-
stodito, omnia erant accendenda qu:e in taberuaculo
accendi_oportchat : mortuis ergo illis ait Moyses,
Hoc est quod dixit Dominus dicens, In eis qui mihi
appropinguant sanclificabor, et in omni synagoga glori-
ficabor : eos appropinquare Domino volens intelligi,
gui in tabernacnlo sacerdotio fungebantur ; sancti-
ficari autem in cis etiam vindicando, sicul faetun
est. Utrum ut hinc sciretur quam minus aliis parcat,
si illis non parcit : quo sensu dictumn est, Si justus
viz salvus erit, peceator et impius ubi parebunt (1 Petr.
v, 18) ? An potius secundum illud, Cui plus datur,
plus exigitur ab eo? et illud, Servus qui non cognovit
voluntatem domini sui, el facit digna plagis, vapulabit
pauca : serous aulem qui cognovit voluniatem domini
sui, el facit digna plagis, vapwlabit multa (Luc. 31,
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48. 47)? et illud, Eziguo enim concedctur misericor-
dia; potentes autem polentiore lormenia ' patientur
(Sap. v1, 7)? Sed ubi hoc dixerit Dominus, aned
cun dixisse Moyses commemoravit, in Scriplura
(e retro est non invenitur. Tale crgo est hoc, quals
in Exodo, ubi dicit Domiuo, Tu diaisti, Scio t2 pre
omnibus (Exod. xxxm, 42); ‘el invenitur guidem
Dominus ci dixisse, sed postea : sed auoniam men-
daciter nunquam hoc Moyses diceret, inelligitue 1l
¢i ctiam ante dixisse, quamvis scriptum uon fuerit;
ita et hoc, Unde appart L non ominia scripta esse quas
Deus locutus est eis, per quos nobis sancla Scriptura
cjns ministrata est. ]

XXXIL ['b. x, 6, 7.] Quid est quod Aaron et =eli-
quos (ilios cjus mortem illorum duorum lugere prohi-
beus dicit, Caput vestrum cidara non denxdubitis, ubi
certe ostendit cidaras tegmina capitum fuisse; wisi
quia illa faciebant lugentes, que consuetudini ornatus
ess*nt contraria ? Sicut enim in nostra consuetudine,
(juia caput apertuin magis habetur, operitur in luctu;
sic quia illi opcriinento capitis ornabantur, nudan-
dum erat lugentibus. Quod idco prohibet, ue luge-
rent cos in quorum paena sanctificatus est Dominus,
il est commendatus est timor cjus. Nee ideo quia
lugeudi non erant, nam permitiit alios lugere illos :
seil quia illi lugere tunc non dcbebant, cuin dies
sanctificationis eorum agerentur, nondum completis
seplem, quibus ens precepit de tabernaculo non
abscedere. Quanquam possit videri, quia illo oleco
fucrant sanctificati, hoc dictum esse quod nunquam.
quemquam lugere deberent. Jta enim dicit : Fratres
auten vestri, omnis domus lsrael, plorabunt incendium,
quo incensi sunt a Dowino. Et ab ostio tabernaculi testi-
monii non exibilis, ne moriamini : olenm enim unctio-
nis, quod est a Domino, super vos est. :

XXXIIL {tb. x, 9-11.] Et locutus est Dominus ad
Aaron dicens : Vinum et siceram non bibetis tu et filii
tui tecum, cum intrabitis in tabernaculum testinonii,
aul cum accedelis ad allare, et non moriewini. Quando-
ergo eis bibere licebat, quandoquidem in tabernacu-
lum ¢is quotidic necesse eral introire et accedere ad
allare , propter continuam servitutem? Quod st quis-
quam dicit, non omni die sacrificia imponi solere,
quid dicet de ingressu in tabernaculum, qui quoti-
Jianus erat propter candelahrum et panes propositio-
nis super mensam ponendos? Si aulem respondetur,
in tabernaculum lestimonii nunc quod ait, illud esse -
intelligendum ubi erat aiea lestimonii; eliam illuc
necesse crat intrare summum sacerdolemn propler in-
ecnsum coutinuationis. Non enim semel in anno in-
trabat; sed cum sanguine purificatiouis semncl in
anno, propler incensum autem quotidie. An intelli-
gendum est Deum pragepisse W vinum omnino non
L.berent? Cur ergo non ita praecepit potius ut brevi-
rer diceret, Vinum non bibetis ; sed addidit, cum intra-
bilis in tabernaculum , aut cum accedetis ad aliare? An
quia causa non bibendi tacenda non erat, maxime
quia Deus priescius erat futuros posiea tam muliod
etiam summos sacerdotes uno tempore, id cst non
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per successionem, qui tabernnculo et sacrificiis et
incenso et universo illi ministerio vicibus deservi-
rent ; quando utique illl non bibchant, quornm locus
erat deserviendl, alii autem bibebant? An quid aliud
hoc loco intclligendum est? Quoniam cum vinum et
ficeram sacerdotes hibere prohiberet, secutus alt.
Legitimum ceternum in progenies vestras : ambiguum
est utrum superiori sensul connectatur, id est, ad
vinum mon bibendum pertineat; an inferiori ubi se-
quitur, Distinguere inter medfum sanctoram et conta-
minatorum, et inter medinm mundorum et immundo-
rum; et instrwere filtios lsrael omnta legitima que
loeutus est Dominus ad eos per manum Moysi : ut hoc
sit officio sacerdolum legitimum ®ternum in proge-
nies eoram. Quomodo antem dical eternxm, jam
'sepe diximus, MHoc quoque ambigue positum est
quod ait, Distinguere inter medivm sanctorum et conla-
minatorum , et inter medium mundorum ¢! immundo-
rum; utrum ab eo quod sunt sancta et mupda, vel
inquinata et immunda ; an ab eo quod sunt sancti et
mundi, vet inquinati et immundi : Id est utrum inter
fila ipsa sacra, qua rite vel non rite flerent, distin-
guere voluit sacerdotes ; an inter ipsos homincs pro-
bandos vel tmprobandos: an potius ad utrumeque re-
ferendum est, sive homines, sive sacra.

XXXIV. [Ib. x, 14.] Pectusenlum segregationis et
brachium ablationis manducabitis in loco sancto. Quam-
vis singula singulis data sint, nimirom tamen utrum-
que possct dici segregationis, quia utrumque sacerdoti
separatur ; el utrumque aldationis sive demptionis,
quod greece dicitur épalpeux, quia utromque demitar
ol aufertur eis pro quibus offertur, ut detur sacerdoti.
Pectasenlum sane impositionis superius legimas, et
brachium ablationis ; qnia de brachin nihil imponeba-
tur altari, adeps autemn de pectuseul imponebatur.

XXXYV. [ib. x, 44.]. Quid est quod dicit, Pe sneri-
ficiis. salutarium, cum ea dicat quze alibi dixit sacrificia
salwiatis ; et cum singutari numern id dixit sacrificium
saluieris, cum de eadem re diceretur ** An forte hoc
Ioco ubi ait, A sacrificiis salutarivm, sanitatum dici
debuit? Naaa In ilo psalmo ubi dictum est, Eraudi
nes, Deus sanitatum nostrarum (Psal. Lx1v, 6), hoc
verbam habet gracus quod etiam hoe loco, id est
eurrplan® qui genitivus pluralis in greeea lingua ambi-
guus est, ulrum a salute, an a salutari nomen decli-
natum sit : quonlam ewrvpix dicitar salos vel sanitas,
wnde fit genitivas pluralis «a» ooy salutare au-
tem cwripiwy dicitur, et inde genitivus pluralis idem
ipee est. 8i ergo recte potest intelligi etiam sacrifi-
ciom salutis quod est sacrificium salutaris » quoniam
a salutari salus datur,-et iHnd est salutare unde salus
accipltar: non cst necesse ut tanquam muhltorum sa-
utarium saerificia bic intelligamus, ubi dictum est
sacrificiis salutarium, sed multarum forsitan sanita-
tum, quz tamen ab uno salutari accipiontur. Quod

! tme phrasim, mutata nctione , hocce
g, L e, v O ot
aclataris Ninglert n que ixil sacrificia

guiari id di i
cun de o umm,’ .t.-'ferimmﬁcﬁm salutaris,
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sit autem salutare Del, de quo dictum e-t, Calicem
saluiaris accipiam (Psal. cxv, 13) , et de quo Simcon
dicit in Evangclio, (Jxowiam viderunt oculi mei salu-
tare tnum (Luc. n, 30) ; fides christiana novit. Pos

sunt sane non absurde intelligi vel dici ctiam sacrid

aa salutaria, qux sun( salutaris.

XXXVL. [Ib. x, $5-20.] Et erit tibi et filiis tuis et
{diabus tuis legitimum sempiternum. Non frustra est
alditum, filicbus; quoniam quiedam ad eseas perti-
nentia sacerdotum probibet a feminis accipi, sed 2
masculis jubel.

Cuin quzsisset Moyses caprum oblatum pro populi
peccalis, et non invenisset, quoniam fuerat incensas,
et iratus essct, quod ea qux pro peecato a populo
offerrentur, constituit Dominus sacerdolibus edenda,
oblatis inde adipibus et renibus; iratus autem esset
non fratri suo, sed filiis ejus, credo quod ad eos sug-
gerendi ministerium pertincret : respondit illi Aaron
et ait, Si hodie obtulerunt ea que pro peccato illorum
sunt, et holocausta sua ante Dominum , et contigerust
mihi tulia, et consedam quod est pro peccate hodie, nam-
quid plucitum erit Domino? Et audivit Moyses, et pla-
cuit illi. Hoc videtur dixisse Aaron, quod ipso die quo
primum obtulerant filii Israel pro peccato suo, non
debuit a sacerdotibus manducari, sed totum incendi,
non inde regnlam faciens ad crtera; nam deinceps
sacrificia pro peccatis ipsi cdebant : sed quix Loc
primum fuit ipso primo die primitus oblatum, cre-
dendum est Aaron sacerdotem hoc divina inspiratione
dixisse !, ut et illud circa sacerdotes deinceps serva-
retur quod pricceperat Dominus Moysi, et hoc quod
Aaron dixit tanquam divinitus dictum Moyses appro-
baret. Quid ergo de cxeteris ejusdem diei sacrificiis, id
est de ariete ct vitulo, quz diximus etiam ips2 pro pec-
cato oblata debere intelligi? An de vitula nulla que-
slio est, quoniam opartebat sic fieri , ut de jus san-

* guine quemadmodum prxceptum fucrat intronsiticre-

tur, unide et tangerentur cornua alaris incensi, et
consequens erat ut totus arderet? Quid ergo de aricte?
An quoniam primum caprum quisivit Moyses , quad
de capro illi responsum est, hoc et de aricte intelli-
gendum est, quem ex ordine fuerat quasiturus , nisi
flind responsum sacerdotis ¢i placnisset? De vitalo
antem quid queererct, cum ea lege fieri potuerit,
quam de vitulo pro peccato univers® synagoge prir-
ceperat Deus, sicut de vitulo pro peccatosacerdatis, it
est ut totus arderet extra castra (Levit. v, 12 e 21)?
Hive enim sunt verba irascentis Moysi ad filios fratris
sui, cum hircum pro peccalo quasitum non invenis-
sel, quia fueral lotus incensus : Quare non comedistis
illud quod fuit pro peceato in loco sancto? Quoniam
enim sancta sanctorum sunt, hoc vobis dedit edere, at
anferalis peccatumt synagoge, et exoretis pro eo ante
Dominum. Non enim illatum est a sanguine eji@ in san-
ctum ante faciem intus. Edetis illud in loco samcte,
quomodo mihi constituit Dominus. Utique cum dieit,
Non enim illatum est a sanguine ejus in sanctum axte )
faciem intus, procul dubio discernit illud quod ita fit
! Nostri omnes Mss., hoc divina aspiratiom: dixvisse.
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pro peccato sacerdotis, sive pro peceato universe sy-
nagege, non de hirco, de quo sanguis quoniam non
erat jassus inferri ad tangenda cornua Intus altaris in-
censi, non debuit totus incendi, sed a sacerdotibns
manducari. lloc autem quare sit factum, id est ut
etian ipse (otus incenderctur, respondit Aaron, et
placuit Moysi, i

" Sane quoniam sex pecora prxcepta fucrunt senio-
ribus populi ut offerrentur pro populo, quorumn prius
quatuor commemoravit, hircum et arietem, et vitu-
lom, él agnum anniculum ; quorum manifestum est
hircum pro pectalo, manifestum est. etiam agnum
anniculum in holocaustuin; duo vero media, arictem

- et vitulom, ambjgue posita videramus, utrum ad sa-

erificium pro peccato pertincrent, et hirco adjunge-
reatur, an potius agno ut in holocaustum offerrentur,
unde quid nobis videretur, suo loco exposuimus :
posiea vera ut sex animalia complerentur, vitulum et
arictem commemoravit in sacrificium salutaris; nee
tamen in consequentibus cum immolata sunt, et iden-
tidem commemorata, lit menlio pecorum ipsorum
arietis et vitoli, qux inter caprum et agnum posue-
rat, sed tantum ille vitulus et ille arics commemo-

rantar, quos in sacrificium salutaris offerri jusserat,

nt jam non sex pecora, sed potius quatuor fuisse cre-
dantur : potest fortassis intelligi quod duo illa, quae
prius inter hircum et agnum posuerat, ilerum nomi-
navit, et non est alius vitulus et alius aries in sacrifl-
cium salutaris : ut cum dixisset hircum pro peceato,
el arietem et vitulun non dicens in quid, id est in
quam rem, agnum vero anniculum in holocaustum;
Fostca dicere voluerit quid de vitulo et ariete facien-
dum esset, id est, quia neque pro peccalto sicut hircus,

neque in holocaustum sicut agnus, sed in sacrificium*

salutaris jubebantur inferri. Sed si hoc intellexeri-
mus, manebit quxstio quare pro peccato synagogm

* hircus oblatus sit, cum de sacriliciis qu e pro peccatis
" offerenda essent ab initio Dominus loguens , vitulum

offerri jusserit pro peccato synagoga, sicut pro pec-
cato sacerdotis, non eaprum, sed vilulum; de quo
vitulo etiam sanguinem, similiter ut pro peccato
sacerdotis, ad tangenda cornua altaris incensi pre-
cepit inferri ( Levit. v, 3-18) : et qux causa fuerit,
tt pro peccato Aaron, et Muyses vitulum offeriet
(Id. vin, 44) , etipsc Aaron alierum vitulum (/d. 1x, 8),
sicut pro peccato sacerdotis secundum Dei preceptum
offerri oportebat ; pro peccato antem populi non vi-
tulus, sicut prceptum fucrat, sed hircus potius of-
ferrctur. Quod cum moveret, visum est nobis, ut supra
diximus, quod non solus hircus pro peccato populi,
sed et aries ct vitulus offerri jussus est, ut ad ista
tria subaudiatur, pro peccato : quia et principes erant
in populd, pro quibus hircus fucrat offerendus : et
singuli quique habere propria peceata potuerunt , pro
quibus aries; ¢t unum aliquod peccatum omnes, pro
quo vitulus, sicut ab initio preceptum fuerat, pro pec-
eato nniversie synagoge vitulum offerri  oportebat.
ldeo autem cumn immclata sust, hircus tantummodo
nominatur, ut alia ctiam tacita intelEgerentur, locu-
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tione @ parte tolum , quia omia fucrant pro peccatis.
. XXXVIL [Ib. x1, 53, 34.] Cum ageret de morti«
cinis immundorum animalium, Kt omne vas ficlile,
inquit, in quo ceciderit ex eis intus *, quecumque suns
intus immunda erunt ; et illud conteretur, id est , ipsun
vas. Et omnis cibus qui manducatur, in quemcumyue
veneril super illum aqua, immundus erit vobis. Non
qucumque aqua intelligenda est, quae supervenerit
¢ibo, facit eum immundum; sed cx illo vase quod
factum est immundum de morticinis immundis, si
forte ipsum vas habuit aquam. . .
XXXVUL [Ib. x1, 47.] Instruere * filios lsrael inter
vivificantia que manducaniur, el inter vivificantia que

-non manducaniur ; que grrcus habel fwojorotrre,

nostri  quidam vivificantia interpretari maluerunt,
quia utcumque hoc verbum noster usus recepit, quam
facere novum insolilum , si dici posset vivigignentia.
Non enim que vivificant, id est vivere faciunt, sed
qua: vivos fetus gignunt, id cst non ova, sed pullos,
dicuntur Jasyoroirix.

XXXIX, [Ib. xu, 4.] Quid est quod ait de malicre
qux peperit , Omne sanctsm non langel, et in sanciua-
rium non introibit? Quod sanctuarium vult intelligi;
cum legatur in tabernaculum nonnisi sacerdoics so-
lere ingredi, et usque ad velum interius secundum,
ultra velum autem ipsum ubi erat area, nonnisi unum
summum sacerdolcm ? An el ante tabernaculum, ubi
erat altare saerificiorum, sanctuarium dici potuit ?
Namn srepe appellatur locus sanetus etiam ipsum atrium,
eum dicitur, In loco sancio edcnt ea (Levit. w1, 20).
Muc fortassis solebant intrare mulieres , quando ofl:-
rebant dona sua, que imponerentur altari.

XL. {Ibe xi1, 2-8.] Quid cst quod dicit, $i mascx-
lum pepererit mulier, immunda erit septem dies ; secun~
dum dies seccssionis purgationis ejus immunda erit : et
in die octavo circumcidet carnem precputii ejus ; ed iri-
ginta et tres dies sedebit in sanguine suo mundo. Omne
quod sanctum est non contingel , el in sancluaricus non
introibit? Quae differentia est inter septem dies illog
qibus dicit cam immundam, et triginta tres quibus
in sanguine suo mundo sedebit ? Si enim jam immunda
nan est per triginta tres dies, guare non tangit quad
sanctum est? An hoc adhue interest , quia in sanguine
est, licet- mundo : ut hoe distet, quia cum immunda
est, ubicumque etiam se.lerit, immundum facit ; cun
vero jam in sanguine mundo sedet, tantmn quod

_sanclum est nou ei licel langere, et in sancluarium

intrare ? lloc est enim quod ait, secunduwm dics scces-
sionis purgationis sue , quod dicit alio loco, immun-
ditiam feminx qu.c-menstruis purgatur , septem die-
rum esse, quando omne super quod sederit immun -
dum erit ( Id. xv, 19-23 ), Secessionis autem dicit ,
quoniam secedebat aliquantum , ne omnia coingui-

\ ! Hic in editis decst, ntus ; qnod ia Mss. et apud LXX ha-
.etur.

* Editi , Instrue. At Mss., Instruere : sicuti tegendum con-
jiciebat wNobilius in dunovtationibus ad Levit. 2, ubn s
J-er mouet verha isthac : Xas sumbibazein tons huious isrurl,
que quidem hodie LXX in excusis uon habent, reperiri in
aliquot codicibus mserta versiculy 47, proxime ad alled,.
anamceson ton zoegonounion.
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narct, cum peragerat illos dies. Hos dies immundi-
tie cjus, si feminam parerct, Lox duplicabat, et
quatuordecim faciebat : reliquos autem quibus sede-
bat in sanguine mundo suo, etiam ipsos duplices jus-
serat observari, id est sexaginta scx, ut omnes essent
in partu masculi quadraginta, in feminx octoginta.
Aliqui aulem codices graci non habent, in sanguine
mundo suo; sed, in sanguine immundo syo.

Kt cum adimpleti fuerint dies purgatiouis ejus, super
filio aut skper filia offcret agnum anniculum sine macula
in holocaustum, el pullum columbinum aut turiurem ',
o peccato , ad ostinm tabernaculi testimenii ad sacer-
dotem : et offeret ewmn ante Dominum , ¢t exorabit pro
ea sacerdos, el purgabit eam a fonle sanguinis ejus. lsta
lex ejus quee peperit masculum aut feminam. Si autem
non invenerit manus ejus quod salis est in agnum, e
uccipiet duos twrtures, aut duos pullos columbinos;
anwn in holocaustum, et unum pro peccalo : et exora-
bit pro ea sacerdos, et purgabitur. Recle ergo superius
pon legendum est, Offeret agnum anniculum sine ma-
eula in holocaustum , aut pullum columbinum aut twr-
turem pro peccalo, sicut nomnulli codices habent;
sed sicut dictum est, et pullum columbinum aut tur-
turem pro peccato : quandoquidem postca dicit, Si
non invenerit manus ejus quod salis est ad agnum , et
accipiet duos turtures : ubi plus videtur habere et ;
nam ea conjunctione detracta, integre sequitur, acci-

piet duos turiures aut duos pullos columbinos, unam:

avem scilicet in holocaustum, alterain pro peceato.

Sed quo peccato? Numnquid peperisse peccalum
est? An hic ostenditur illa propago ex Adam, unde
Apostolus dicit, Ex uno in condemnationems; el quia
per unum hominem peccutum inlravit in mundum , et
per peccatum mors , et ita in omnes homines periransiit
(Rom. v, 16, 12)? Et hic salis apparct quemadino-
slmn diewm sit, Ego enim in iniquitatibus conceplus
sum, et in peccatis mater mea in ulero me aluit
(Psal. L, 7). Cur ergo non illud quod natum est pur-
gari dicit Scriptura per ho¢ sacrificium, sed ipsam
sue peperit? An ad ipsam quidem, unde illa origo
wrahebatur, relata purgatio est propler sanguinis fon-
t1ein; non poteral lamen sine ipsius fetus purgatione
fieri, qui ex ipso sanguine exortns est ? Nam queo per-
tinet quod superius ait,Super filio aut super filia offeres
agnum anniculum sine macwla in holocaustum , el pul-
tum columbinum ast turturem pro peccate, sinihil per
hoc sacrificium fichat pro eis qui nascebautur ?

Quod si quisquam ita distinguere conabitur, ut
dicat non esse jungendua, Super filio aut super filia
offerre agnum anniculum sine maoula in holocausium ,
el pullum columbinum pro peccato ; sed ita polius le-
gendum, Kt cuom adimpleti fuerint dies purgationis
cjus super filio aut super filia, il est dies purgationis
jmpleti fuerint super illo aut super illa, Lilio scilicet

* Edili | luresque Mss. hic et infa tertio loco, ef turfurem,
Corbeiensis codex et unus e valicanis, ant twriurem. Cui
fectioni suffragaatur L.XX et versio Vulgata : negue porro ad-
versatur Augustinus, utl Nobilio perj;eraa videbawr. fostea
quippe codices nonnullos reprehendit . boctor , non quia,

que turtierem . sed quia , aut pullin columbintam, ro, et
puliura, cic., exhiberenl. . .
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vel filia ; ut deinde ab alio sensu scquatur, Offeret
agnum anniculum sine macula in holocaustum, et pul-
lum columbinum gro peccato, id est, pro peccato suo,
cum completi fucrint dies purgationis ejus super filie
aut super filia : quisquis ergo ita distinguendum puta-
veril, ex Evangelio convincetur, ubi cum tale aliquid
nato ¢x virgine Domino facerent, magis propter con-
suetudinein Legis, quam propter necessitatem ali-
cujus in co expiandi purgandique peccati, sic legitur,
Et cum inducerent puerum Jesum parentes ejus , ut fa-
cerent secundum consueludinem Legis pro eo (Luc.
1, 27) : nondiclum est, pro matre ejus, scd, pro eo;
quamvis ea ficrent qu hoc loco prccepta sunt de
duobus turturibus aut duobus pullis colambinis. Sic
enim Dbaptizari ipse etiam dignalus cst baplismo
Joannis, qui erat baptismus peenitentic in remis-
sionem peccatorum (Matth. 1, 13, 11), quamvis nullum
haberet ille peccatum. Merito ergo quidam nostri ita
interpretati sunt etiam istum in Levitico locum , ut
non dicerent, sxper filio aut super filia; scd, pro filie
aut pro filia. llanc cnim vim hujus prapositionis esse
intellexerunt hoc loco, ubi grecus ait,. &' vie 4 énl
6uyxtpl. Sane advertendum est quam pauper Dominus
nasci voluerit, ut unon pro illo offerretur agnus et
pullus columbinus aut turtur, sed par turturum aug
duo pulli columbini, sicut in Evangelio legitur (Luc.
n, 21); quod Scriptura Levitici tunc jussit offerri, ai
non habuerit manus offerentis quod satis est in
agoum.

XLL. [Ib. xm, 20]. Homini si cui facta fuerit in cute
corporis ejus cicalriz signi lucida, et fuerit in cule co-
loris ejus tactus lepree. Velut exponendo dixit poste-
rius, unde quod primum dixerat intclligeretur , quo-
niam dixerat, Homini si cui facta [uerit ia cule
corporis ejus cicatriz signi lueida, ne cicatricemn sic
intelligeremus, quomodo solet esse vestigivm sanati
vulneris, apernit boc se de colore dicere, cum ail-
junxit, Et [uerit in cute coloris ejus tactus lepre.
Quidquid crgo illud est, coloris vitium est, quod
nomine cicatricis appellat. Quod vero ait, facius
lepraz, non quod tactu color sentiatur; sed ita dickt
tactum lepre, tonquam ipse homo vel corpus cjus
lepra sit tactum, Loc est maculatuin Stque vitiatum :
sicut dici solet, Tetigit eum, vel non tetigit febris.
Deuigue ipsam maculam, tactum vocat, et eam semper
isto nomine appellat. Unde nonnulli nostri non tactum,
sed maculam interpretoti sunt : quo nomine quidem
planius videretur sonare quod legitur ; sed potuit et
grvcus non dicere &gy, id est tactum, sed péuor , id
est maculam, unde &uouor dicit immaculatum : quan-
quam non ab illo solo quod in colore contingit, sed
ab omni vitio purum solet Seriptura &uegss dicere ;
unde non maculam coloris, sed omnis vitii notam
vult intelligi, quod psuov appellat. Posset ergo quod
ad solum colorem atlinet oxiiev dicere; quo verbo
usus est Apostolus, ubi ait de Ecclesia, Non haben-
tem maculam aut rugam ( Ephes. v, 27) Nec p@pcv
autem, nec oxizev dixit, sed &piv, id est lactum @
quod ct in grxeca lingua-inusitate dicitur in coloribus ,

.
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et amen hoc Septuaginta interpretes non piguit grece
dicere ; cur ergo latinos piguerit? Quod autem dicitur
cicalriz signi, vel ideo dicitur, quod significet aliquid;
vel ideo potius, quod ipsum hominem signo quodam
discernit a ceteris , hoc est, notabilem reddit. .

XLIL [Ib. xm, 3.] Quid est quod ait, Et videbit sa-
cerdos , et inquinabit exm? ad quem veniet ut munde-
tur. Sed inquinabit dictum est, inquinatum pronun-
tiabit, si hxee in eo viderit, que Scriptura dicit de
macula lepre. __—

XL [Ib. xm, &, 7, 2.] Si autem lucidus ulbus erit
in cute coloris ejis *, et humisis non fuerit aspectus ejus
a cute. Lucidus albus subauditur tactus, id est, illa
macula coloris, non pilus. Quod postea dicit, Si autem
conversa mulata fuerit significatio in cute; hanc dicit
significationem, quod superjus signum in latino legi-
tur. Nam gracus et supra et hic uno codemque verbo
usus est, orpaslay dicens.

XLIV. [Ib. xmt, 5et 6.] Et segregabit illum sacerdos
septem diebus in secundo ; et videbit illum sacerdos die
scplimo in secundo : et ecce obscurus tactus non est con-
versus laclus in cute ; et purgavit eum sacerdos: signum
enim est ; hoc est, purgatum cum, pronuntiabit; non
enim est lepra, sed signum.

XLV. [Ib. xus, 4-7.] 8i autem conversa mutata fuerit
significatio in cute, posteaquam vidit illum sacerdos ut
purges : el visus fuerit denuo sacerdoti, et videril enm
sacerdos, ct ecce commulala significatio in cule; et in-
quinabil eum sacerdos : lcpra est. Etiam hic inquinabit
dixit, inquinatum pronuntiabit : e autemn plus habet,
ex more locationis Scripture. Hoc itaque videtur
sdmonuis-¢, ut eum visus fucrit selus color albus et
Iucidus, discolor sano colori, adhue probetur a sacer-
dore, ut si viderit etiam pilum mutatum jn album co-
lorem, et humiliorem factum cutis locum, in quo est
albus color, tune pronuntict lepram, id est, inguinet
bLomincm pronuntiando leprosum. Si autem, inquit,
lucidus albus fuerit in cute coloris ejus, id est, lucidus
albus fuerit ille tactus ; quo nomine eamdem maculam
appellat : et humilis non [ueril aspectus ejus a cute; et
pilus,ron erit conversus in album, ipse autem est ob-
scurus, id est ipse pilus, quia non est albus : et segre-
gabit sacerdos tacium sepiem dies ; el videbit sacerdos
tacium die septimo, id est illam maculam : ef ecce tactus
sianet anle exm ; non commulatus est tactus in cute , id
est, non cst discolor et dissimilis inventus a cute.
Ergo sanalum est quod vitiosum erat : sed adhuc ju-
bet probari eamdem sanitatem per alios septem dics,
alque ideo sequitur et dicit, Et segregabit itlum sacer-
dos septem dies in secundo, id est seplcm alios dies ;
et videbit illum sacerdos die septimo in secundo : et ecce
obscurus tacius , id est, quia non albus et lucidus , ac
per hoe concolor sano colori; non est mutatus tactus,
in cute, sicut et paulo ante dixit, koc est non est
dissim.ilis a cxetera cule : el purgabit eum sacerdos , id
¢st, purgalum pronuntiabit a suspicione lepre; non
quod habuerit lepram, quam jam non habet, sed quo-

§ Am. Er. et Lov.. in cute color ejus. hat. vero et Mss.,
celoris. In graco esd, Low chrotos aulon,
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niam lepra non fuit, quod in illo lucido et albo colore
tactus, id est macule illius que apparuerat, cum ex-
spectafur utrum humilior fieret locus, et pitus illic
in album converteretar , non’contigit, sed potius ille
tactus qui fuit ante lucidus et albus, obscurus inventus
est, id cst similis cetero colori, non lucidus : non erat
ergo lepra, signum est enim, non lepra, quod sic appa-
rueril : lamen etiam propter lioc purgatus a suspicione
lepree, lavabit vestimenta sua; quia et in illo’ signo ali-
quid fuit, propter quod lavanda fucrant vestimenta ;
et mundus erit.

XLVL {ib. xm, 7, 8.] Deinde sequitar, Si autem
conversa mulata faerit significatio in cute, posteaquam
vidit illum sacerdos ut purgaret illum; id est, postea~
qnam vidit ewn sacerdos septiho die prius sanum,
ut purgaret illom,, mutata est illa significatio, id est
illud signum in cute : et visus fuerit in secundo sacer-
doti, id est post alios septem dies : et viderit eum sa~
cerdos, et ecce commulata est significatio in cute, id est,
non stetit in flla sanitate, in qua cum viderat post
primos septem dies. Et inquinabit illum sacerdos :
lepra est. Jam hic quoniam illud quod vismn fuerat
post primos septem dies sanum, non stetit in suo, sed
mutatum est in pristinum vitium, lepra pronuntiatur;
ita ut non illic exspectetur vel locus humilior, vel
pilus in album conversus. Cum enim lepra non sit
notabilis atque vitiosa, nisi varietas; hoc ipsum de
vitioso colore redire ad sanum, ct de sano redire ad
vitiosum, ita notabile est, ut non ibi fuerit exspectan-
dum, quod in primo exspectari preceperat, de humi-
liori loco et pili candore, sed jam etiam ista varictate
sine dubitatione sit lrpra.

XLVIL [Ib. xu1, 9-17.] Deinde sequitur : Et tactna
leprae si [uerit in homine, veniet ad sacerdotem : e4
videbil sacerdos ; et ecce cicatriz alba in cute ; et hec mu-
tavit capillum album, et a sano carnis vive in cicatrice.
Hine si subtrahamus e, more enim lucutionis Seri-
pturarum positum est, iste erit sensus : Et¢ videbit
sacerdos ; et ecce cicalriz alba in cute; et hae mutavit

capillum album a sano carnis vive in cicatrice. Ordo

est : Mutavit capillum afbum in cicalrice a sano carnis
viree; id est, cum caro viva ct sana habeat capillum
obscurum , vel nigrum, hwxc cicatrix album habet.
Lepra velerascens est in cute coloris ejus : et inquinabit
euwm sacerdos, id est, inquinatum pronuntiabit. Non
segregabit eum, gnia immundus est : hoc videtur dicere,
quia ubi inventus fuerit pilus in album mutatus con-
color albo vitio cutis, jam non segregatur, ut jrobe-
tur ; nec exspectatur utrum etiam humilior fiat locus ;
sed ex hoc tantum quod alba est culis discolor c®-
terz, et albuin hahet pilum discolorem ceteris qui
sunt in carne viva et sana, lepra vetcrascens pronun-
tiatur : idco veterascens, quia jam non est probnda
illis bis septem diebus. Si autem restitutus fuerit color
sanus, el conversus [uerit albus : qnoniam dixerat tolum
album factum per totam cutem, co ipso jam mundum
esse; quia varictas ibi jam non essct. Deinde ait, Et
quacumque die visus fuerit in eo color vivus, inquina-

 bitur : ubi satis o-teuit varictatem improbari. Ac per
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koc quod modu dixit, Si awtem.restitutus fucrit color
sanus, et conversus fueril albus, el veniel ad sacerdotem ;
el videbit sacerdos : el ecce conversus tactus in%hlbum ;
. et purgabit sacerdos tactum ; mundus est. Restitutum
colorem sanum non debemus accipere, ut co'or sanus

cssel; clenim ipse eral per qnem tamen ficbat im-

mundus propter varietatem. Restitutum ergo dixit
colorem sanum, ut illud csset quod fuerat, id est al-
hus sano pergunte. Tunc cuimn rursus mundus erit,
cum totus albus fuerit, quia nulla ibi varictas erit.
Sed restitutum pro pereunte accipere, nimis inusitata
Jocutio est. Magis enim videtur dicere debuisse, Si

aulem restitutus fuerit color albus : nunc vero ait, -

veslitulus sanus, et conversus fuerit albus; tanquam
diceret, Sanus color si restitutus fuerit in album.

XLVIL. [Ib. xm, 30.] Quid est, quod cum de lepra
capitis loguerctur, eam etiam quassationem (a) appel-
lavit, cum in solo colore fiat, vel cutis vel capillo-
rum, ¢t quod humilior aspcclus cjus a cxicra cule
appareat, sine dolore tamen et sine ulla vexatione? Ar:
hoc quod immundum est quassationem voluit ap-
pellare pro plaga, velut hac immunditia homo per-
cussus 8it? .

XLIX. [Ib. xu1, 47 et 48.] Quid sibi vult, quod cum
diccret de lepra vestimentorum aliarumque rerum ad
usus hominum pertinentium , ait, Aul in vestimento
laneo, aut in vestimento stuppeo, aut in stamine , aut
in lana, aut in lincis, aut in laneis; cum jam supra
dixisset, in vestimenlo laneo, aut in vestimento stuppeo ?

Nam stuppcum est utijue lincum. An illic vestimenta.

intelligi voluit ; hic antem quodiibet lanenm et quod-
libet lineum? Non enim vestimenta sunt stramina
jumentorum, cum sint lanea; aul veslimenta sunt
velia, cum sint linea. Prius ergo specialiter de vesti-
mentis, dcinde generaliter de omnibus rebus lancis et
lineis dicere voluit.

L. [Ibe xm1, 48.] Quarritur quid dixerit, In omni ope-
raria pelle ; quod nonnulli interpretati sunt, In omni
confecta pelle. Scd non ait graecus dpyxspbi dippacre *
ait autem &pyxoius, quod verbum etiam in Regnorum
Jibro pasitum est, ubi Jonathan loquitur ad David, Esto
in agro in die operaria (I Reg. xx, 19), id est, in die
ua @it opus. Ac per hoc ctiam hic pellem operariam
in qua fit opus debemus accipere, id est alicui operi
accommodatam. Sunt enim pelles que tantummodo
ad ornamentum habentur, non ad opus.

LL [Ib. xw, 18.] Quid est quod ait, In omni vase
operario pellis ; nisi quod est ex pelle factum , hoc est
in omni vase pellicco? Hoc autem isto loco vas dicit,
quod Greeei appellant sxetos * hoe enim nomen generale
est omninm utensilium. Aliud est autem quod appella-
ur &yptov * nam et Loc latina lingua vas dicitur : sed
&y piov, illud magis intelligitur vas quod fiquorem capit.

LIL [ib. xv, §1.] Quid est quod ait, Et quemcumque
tetigerit* qui fluorem seminis patitur, et manus suas non
lavit aqua , lavabit vestimenta, et lavabit corpus suum

! In editls, quicumaue letigerit : et infra, quicumque non
dotis. 1 Mss. constanter, quemcumaque. Torro ajwd 1XX le
(a) Thrausma. :
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aqua, el inimundus erit usque in ves;pcram? Ambigue
quippe positum est quod 2ait, manus snas non lavit
aqua, velut posteaquam tetigerit. Sed intelligendum
est, quemcumque non lotis manibus letigerit, ipse
quem (cligerit, lavabit vestimenta, ete.

LIl [Ib. xvi1, 16, 19.] Quid est, quod cum preci-
peret quomodo intrare deberet sacerdos suvmmus in
sanclum, quod est intra velum , ait inter e:Mera, Et
exorabit pro sanctis ab immunditiis filiorum lsruel, et
ab injustitiis eorum, et de omnibus peccatis eorum ? Quo-
modo ergo pro sanctis, si ab immunditiis filiorum
Israel et ab injustitiis corum dc omnibus peceatis eo-
rum? An quia non ait, pro immunditiis dliorum Isracl,
scdab immunditiis, hoe intelligendum est, Exorabit pro
sanctis ab immunditiis filiorum lsrael, id est pro eis qui
sancli sunt ab immunditiis filiorum Israel, non con-
senticntes immunditiis eorum : non quia _pro ipsis
tantum exorandum erat, sed quia eliam pro ipsis, ne
quisquam putaret ita fuisse sanctos, ut nihil esset
unde pro eis.exorarctur, quamvis essent ab immun-
ditiis filiorum Israel et ab injustitiis eorum alicni? De
omnibus peccalis eorum , id est, qu® injustilix venie .
bant de omnibus peceatis earum. o

Potest et iste esse sensus, Ezorabit pro sanctis ab
immunditits filiorum Israel; id cst, ut hoe pro illis
exorari intelligatur, ut ab immunditiis iliorum Israel
tuti essent. Sed exorabit non potest aceipi, nisi quod
alio verbo dicitur, propitiabit. Unde et propitiatorium
vocatur, quad alii exoratorinm interpretati sunt : grece
antem dicitur Gaesipeow. EL quod hoe loco latinus ait,
Exorabit pro sanctis, greens habel &aodosrae, quod
non intelligitur nisi pro peccatis. Unde seriptum est in
Psalmo, Qui propitius fit omnibus iniquitatibus tuis
(Psal. cu, 3). llic ergo aptior sensus est, ut intclliga-
tur gacerdos etiam pro his propitiare Deum, qui saneti
sunt ab immunditiis filiorum Isracl; et quia licet ita
sancti sint ul immunditiis filiorum Israel et injustitiis
non conscatiant , habent tamen aliquid propter quod
cis necessaria sit propitiat'o Dei.

Sane in quadam greeo invenimus, Et exorabit smn-
clum; non, pro sanctis : et illud quidem sanctum, ge-
nere neutro, id cst =8 &0, Nam posset intelligi, ex-
orabit sanctum Deum, et nuila csset questio : quo-
modo autein possit intelligi, erorabit hoc sanctum,
diflicile cst dicere, nisi forte illud sanctum quidquid
est quod Decus est; quia et Spiritus sanctus, qui
ulique Dcus est, ncuiro gencre grece dicitur
T 18 &yewov. EL forte hoc est, si tamen ille codex
verior est, qui emendatior videhatar, #fdéserxe vé
&yi0v, hoc est, 3 Muebpe v8 &ywov, quod latine genera
neutro dici non potest. Quamvis et in tribus aliis codi
cibus, uno graeco et duobus latinis, non invenerimus,
nisi quod supra diximus, Erorabit pro sanctis. Quod
potest et sic accipi, ut non pro sanctis hominibus, sed
pro iis qua sancia sunt intelligatur, id est tahernaculo
ipso, ct qurcumqne in eis essent sanctificata Domino :
ut hoc sit, Exorabit pro sanctis ab immunditiis filiornm
gitur, hosin ean hapsélai, queecunuque tetigerit; forle per K

brarios hoson mutawm estin hoson. Quippe \ulgala verso
tabet. omuis auem telinsrit,
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Isradl , propitiabit Deum pro iis quae sanctificata sunt
Demino, ab immunditiis Tiliorum Israel; quia in me-
dio eorum eral tabernaculum. Sic enim scquitur :
nam cum dixisset, Ezorabil pro samctis ab immunditiis
filiorum Israel, et ab injustitiis eorum, de omnibus pec-
catis eorum ; continuo subjecit, Et ita faciet tabernaculo
testimonii quod creatum est in cis , in medio immunditice
eorsm : ot ad hoc necessaria videatur illa propitiatio
pro sanctis, id est pro tabernaculo et omnibus quz in
€0 sancla dicuntor. Nam et paulo post hoc dicit de
altari, quod aspersione sanguinis mundaret illud sa-
eerdos, et sanctificaret ab immunditiis filiorum lsracl.

LIV. |Ib. xv1, 20.] Et perficiet exorans sanctum. Utrum
perficiet sanctum? an exorans sanclum, secundum id
quod sapra diximus ? nam et hic ncutro genere greee
dictum est @ &yiev. Utrum ergo exorans Dominum
perficiet sanctum, id est perfecte sanctificat quod san-
ctifical ? an perficiet, quod ail, exorans sanclum, id est,
#lud sanctum quod est 73 Natpx 73 dywv;

LV. [tb. xv1, 20, 27, 29,33.]De duobus hircis, uno
immolando, et alio in desertum dimitiendo, quem
éxemopralsy vocant (a), svlet esse disceptatio : eta
quibusdam ille immolandus in bono accipitur, ille au-
" tem dimittendus in malo. Non tamen iste sensus ideo
eondrmandus est, quia homo in cujus manu in cremum
hireus dimitiitur, cum redierit, lavare jussus est ve-
stimenta sua et corpus suum aqua, et sic ingredi in
castra; tanquam et hoe sit indicium cur in malo sit
ilie hircus aceipiendus, a cujus contagione homo ab-
Juendas est. Sic enim dicit abluendum et qui alterius
hirci vitulique acceperit carnes, et extra castra com-
busserit ; quia ita de illo et de vitulo fleri jubet, de
quorum immolatorum' sanguine (it aspersio, et sunt
pro peccatis : ac per hoc non negligeater istorum duo-
rum bircorum distinctio in allegorica significatione

tractanda est. Item cum constituisset dicm decimum -

septimi mensis * sabbato sabbatorum, quo fleret su-
pradicia purgatio a sacerdote illo uno qui patri suc-
eedit, loquens de eodem sacerdote ait, Exorabit san-
ctum sancti : quod jam nescio utrum aliter accipien-
dum sit, quam, Exorabit in sancto sancti, quodam
genere locutionis; in illo scilicet sanclo quo solus ipse
summus sacerdos intrabat, quod est intra velum, ubi
arca eral icstimonii et aitare incensi. Non enim eumn-
dem locum tanquam Deum exorabit, sed quia ibi ex-
orabit Dcum, ita positum est, Exorabil sanctum sancli.
Nam et hoc genere neutro in greco positum cst, =4
&;109 706 &cytev. An forte Spiritum sanctum sancti Dei,
hoc est, 5 &;i0v Tvwps 00 éyiov Oect; An potius Ez-
orabit dictum est, Exorando purgabit? Nam sic verba
eontexit : Et-ezorabit sancium sancti, et tabernaculum
testimonii 3, et altare exorabit, et pro sacerdolibus et pro

s Editi, diem decimum sepli mensis. AL Mss., septimi

mcnsis : verius, ut patet ex 1.XX et ex vulg
* Bditi, ladernaculum testimoniorum. MSS.cum grco,

a) Hircus emissaring gmce awompdos, dicitur apud
LX ,) Levit. cap. 16, vv. 8et 10; scilicet juxia Theodoret
observationem in Levit., quest. 22, és apopempomenos eis
tn erémon, ut qui emittatur in desertum : hinc enim a
pellatum esse colligil fis ex verbis Levit., cap. 16, v. 10,
@posteilai auton ets tén apopompén.
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omni synagoge exorabis. Quomodo ergo exorabit taber.
naculum et aliare, nisi, ut dictum est, intelligamus,
exordhdo purgabit?

LVL [Ib. xvu, 3, 4.] Utud quod dicit, Quicumque oc-
ciderit vitlum, ant ovem, aus capram in castris, et qui-
eumgue occiderit extra castra, et ad ostium tabernaculi
testimonii non attulerit, ct in hoc constituit peccatum, -
el eomminatur facienti ; non de iis dicit que occidan-
tur ad usum vescendi, vel si quid aliud, sed de sacri-
ficiis. Prohibuit enim privata sacrificia, ne sibi quis-
que quoddtmmodo sacerdos esse audeat ; sed illne af-
ferat, ubi per sacerdotem offerantur Deco. Ita enim
nec vanis sacrificabunt : nam et hoc in ¢a consuetu-
dine cavendom premonuit. Cum ergo non liceret of-
ferri sacrificia nisi in tabernaculo, cui templum postea
suecessit; unde et rex-Israel Jeroboam vaecas facere .
ausus est, quibns populus sacrificaret, ne hujus legis
necessitate seducerentur ab eo qui sub regno ejus
erant, dum pergerent Jerusalem ut in templo Dei
offerrent sacrificia sua, in quo facto a Dowino conde-
mnatus est (Il Reg. xn1, 28-30) : merito quaritur que-
modo licite sacrificaverit Elias extra templum Dei,
quando ct ignem de caclo impetravit, et prophelas
darmoniorum convicit (Id. xvin, 36 39). Quod mihi
non videtur alia ratione defendi, quam illa qua de-
fenditur et Abrak® factum, quod filiam Deo jussus
voluit immolare (Gen. xxu, 3-10). Cum enim jubet
jile oui legem constituit, aliquid fieri quod in lege
prohibuit, jussio ipsa pro lege habetur, quoniam an-
ctor est legis. Non enim deesse possent miracala alia
prreter sacrificium, quibus superarentur et convinee-
rentar prophetz lucorum : sed Spiritus Dei qui fuerat
in Elia, quidquid in hac re fecit, conlra legem esso

-non polest, quia dator est legis.

LVIL [Ib. xvir, 40-12.] Quid est quod prohibens
cdendum sanguinem dicit, Anima omnis carnis, san-
guis ejus est? Quem totum locum sic explicat : Et
homo, homo filiorum: lsrael, aut de proselytis qui appo-
sili sund in vobis , quicumque ederit omnem sangwinem ;
el statuam faciem meam swper animam que manducat
sanguinem, et perdam illam de populo suo. Anima enim
omnis carnis , sanguis ejus est. Et ego dedi illud vobis
exorare pro animabus vestris : sanguis enim ejus pro
anima exorabit. Propterea dixi filiis lsrael, Owmnis
anima ex vobis mon edet sanguinem ; et proselytus qui ap-
positus zst in vobis , non edet sanguinem. Numquidnam
si animam pecoris sanguinem dicimus, etiam anima
hominis sanguis putanda est? Absit. Quomodo ergo
non ait, Anima omnis carnis pecoris sanguis cjus
est; sed, Anima, inquil, omnis carnls sangeis ejus est ?
In omni ulique carne, ctiam hominis caro deputatur.
An quia vitale aliquid ! est in sanguine, quia per
ipsum maiime in hac carne vivitur, -qui in omnibus
venis per corporis cuncta diffunditur, ipsam vitam
corporis vocavil animam, non vilam Jux migrat ex
corpore, sed que morte finitur ? Qua locutione dici-

t gditl. «n quia ef tale akquid. Bt paulum fo'ra, qud in
omnibus venis et corporis junctira. Lieponimus ex povem
MsS. : «n quia vitale, etc.... per corpords cuncla.

-
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mus istam vilam lemporalem esse, non Zlernam;
mortalem, non immortalem : cum sit immortalis ani-
e natura, que ablata est ab Angelis in sinu Abralie
(Luc. xvi, 22); et cui dieitur, Hodie mecum erig in pa-
radiso (Id. xxm, 43); et que in lormentis ardebat
inferni (1d. xvi,.23). Secundum istam ergo significa-
tionem, qua perhibetur anima ctiam ha:e temporalis
vita , dixit apostolus P'aulus , Non enim facio animam
meam pretiosiorem quam me ' (Acl. xx, 24); ubi se
ostendere voluit ct mori paratum pro Evangelio. Nam
secundum significationem qua anima dicitur illa quio
migrat ex corpore, magis eam pretiosam facicbat,
cui tantum meritum conquirebat. Sunt et alie bujus-

- modi locutiones. Vila itaque ista temporalis maxime
sanguine continetur in corpore. Sed quid est quod
ait, Dedi vobis eum ad altare Dei, exorare pro anima
sesira; tanquam anima pro anima exoret? Numquid
sanguis pro sanguine, quasi de nostro sanguine solli-
¢ili simus, cum pro anima nostra volumus cxorari?
Absurdum est hoc.

Sed multo est absurdius ut sanguis pecoris exoret
pro anima hominis, que mori non potest : cum maui-
feste Scriptura testetur in Epistola ad Hebraos , illum
sanguinem victimarum nihil profuisse ad exorandum
Deum pro peccatis hominum ; sed significasse aliquid
quod prodesset. Impossibile est enim , inquit, sangui-
nem hircorum et laurorum auferre peccata (Hebr. x ,
4). Restat itaque ut quoniam pro anima nnstra exorat
Mediator ille, qui omnibus illis sacrificiis qua pro
peccatis offercbantur prafigurabatur, illud appelletur
anima quod significat animam.

Solet autem res quae significat ejus rei nomine
quam significat nuncupari; sicut scriptum cst, Se-
ptem spica , septem anni sunt; non cnim dixit, seplem
annos signilicant : et, Seplem boves, septem anni snet
(Gen. xu1 , 26); et multa hujusmodi. line est quod di-
ctum est, Potre crat Christas (1 Cor. x, §) : non enim
dixit, Petra significat Christum, sed taniquam hoe es-
set, quod utique per stbstanuam non hoe erat, sed
per signilicationcm. S.¢ ¢t sangs quomam propler
vtalem quamdam corpn entiam ammam signilicat, in
sacramentis auima J ctus est. Verum si quisquam pu-
120 ANiAN Prcoris ¢55¢ Sanguinens, non ¢st in ista
quaestione laborandum. Tantum ue anima bominis,
cue carnem humavam vivifieat, et est rationalis ,
sanguls putetur, valde cavendum est, et hic error
modis o:mnibus refutandus. Quicrend.e etiam locutio-
nes, quibus per il quod continet, siguificetur id
guod contiretur, ut quoniam anima sanguine tenctur
in corpore (nmn si fuerit cflnsus abscedit), yer ipsum

" apfius signiicata sit anima , et ¢jus nomen sanguis ac-
ceperit. Sient ecclesia dicitur locus quo Ecclesia con-
gregatir. Nam Ecclesia homines sunt, de quibus dici-
tur : Ut exluberel sibs gloriosam Kcclesiam (Ephes. v,
27). lloc tamen voeari ctiam ipsam domuin oratio-
pum, idem apostolus testis est, bi ait : Numaguid do-
' Editio Rat., prefiosnm mili. Sic elizm Mss melioris
notz, imo omnes, excepto nno qui habet, pretiosiorem mihi.

in greco textu Actuum, cap. 20, v. 33, legimus timian
emautd : quod Mss. lllis;xﬂi-agatuf'. !
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mos non habetis ad manducandum e bibendum? an
ecclesiam Dei contenmitis (1 Cor. x1, 22)? Et hoe guo-
tidianus loquendi usus obtinuit, ut in ecclesiam pro-
dire, aut ad ecclesiam confugere non dicatur, nisi qui
ad locum ipsum parietesque prodierit vel confugerit ,
quibus Ecclesiz congregatio continetur. Scriptum est
etiam, Et effundens sanguinem , qui fraudat mercedem
mercenarii (Eccli. xxxiv, 27). Mercedem sanguinem
dixit, quoniam ea sustentatur vita, qu® nomine san-
guinis appellatur.

Scd cum Dominus dicat, Nisi manducaveritis carnem
meam , et biberitis meum sanguinem, non habebitis in
vobis vitam (Joan. v1, 54); quid sibi vult quod a san-
guine sacrificiorum , que pro peccatis offerebantur,
tantopere populus prohibetar, i illis sacrificiis unum
hoc sacrificium significabatur, in quo vera fit remis-
sio peccatorum : a cujus tamen sacrificii sanguine in
alimentum sumendo, non solum nemo prohibetur,
sed ad bibendum potius omncs exhortantur, qui vo~
Junt habere vitam? Qr:erendum igitur quid signilicet,
quod homo prohibetur in Lege sanguinem manducare,
eumque Deo fundere jubetur. Nam de anim: natura,
cur per sazguinem significata sit, quantum in presen-
tia satis vismin est, diximus. .

LVIL {Ib. xvin, 7, 8.] Tarpitudinem patris tui e
turpitudinem matris tue non revelabis; tarpitudo enim
eorum est %, Prohibet cum matre concumbere: ibi est
enim turpitudo patris et matris. Nam postea prohibet
et noveree, ubi dicit, Turpitudinem uxoris patris tei
non revelabis ; turpitudo enim patris tui est : ubi expo-
suit quomodo in matre ulriusque sit turpitudo, id
est patris et matris; in noverca enim tantum patris.

*LIX. [ib. xvm, 9, 11.] Turpitudinem sororis tve ez
vaire (o , aut ex matre tua , quee domi est nata, vel qnep
foris nata est, non revelabis turpitudinem earum *. Que
domi nata est, intclligitur cx patre : que foris nata
est, intelligitur ex matre, si ‘forte de priore viro eam
mater susceperat, et cam illa in domumn: venerat,
quando patri ejus nupsit, quem monet Scriptura ne
revelet turpitudinem sororis suw. Hic videtur non pro-
hibuisse , ‘el quasi preetermisisse concubitum cum so-
rore de utroque parente nata : non cnim dicit, Tur-
pitudinem non revelabis sororis tae ex patre et matre,
sed, ex patre aut ex matre. Yerum quis non videat
ctiam illud esse prohibitum multo maxine? Si enim
non licet sororis turpitudinem revelare ex quolibet
parente mate, quanto magis ex utroque? Quid est an-
fem quod interposita prohibitione concubitus, etiam
cum suis neptibus, sive de filio, sive de filia, sequi-
tur et dicit, Turpitudinem filie uroris patris tui non
revelabis ? Si enim huc usque dixissct, mclligeremus.
etiam cum filia noverce prohibitum tuisse concubi-
tum, quam ex -pritre viro noverca peperissel, nec
hujus qui prohibetur soror esset ; vel ex patre, vel ex

3 Nss., {urpitudiners eorum. Editi, (urpitudo enim evt ..
est. Neutrt lectio convenit cum Scriptur® lextu, in quo [.ost
won revelabis, proxime subsequitur, mater fua est, non reve-
labis turpitudinem ejus. 3
"% Bditi, turpitudo enim earum esl. Mss., furpitudinem ea~
fum : haac leclionem confirmat greec. LXX.



matre : cum vero addidit, Ex codest patre soror (us
ol , mon renclabis turpitudinem ejus, manifestat de so-
vore factam esse istam prohibitionem, cum fueril ex
patre el.ex noverca, de qua jam superius dixeral.
An ideo iterum hec aperijus voluit prohibere, quia
superius subobscurum fuil? sepe enim boc facit
Scriptura. ’ .

LX. [W. xvin, 14.| Turpitudinem fratris patris ini
non revelabis , &t ad uxerem ecjus mon introibis Exposuit
quid dixerit, Turpitudinem frairis pairis tui, id est,
Fatrui tui, son revelabis : boc est cuitn, ad sxerem
ejus non introibis. In uxere quippe patrui, voluit in-
telligi turpitudinem patrui; sicul in wxore patris, tur-
pitudinem patris.

LXI. (Ib. xvin, 16.] Turpiludinem uxoris fratris tni
non revelabis ; turpitudo fratris ixi est. Queritur utrum
boc vivo fratre, an mortuo sit prohibitum : et non
parva queslio est. Si enim dixerimas de vivi fratris
uxore locutam Seripturam, uno gemerali praeceplo,
qno probibetur homo ad uxorem accedere aliemam
(Bxed. xx, 14), eliam hoc utique continetur. Quid
est ergo quod tam diligenter has personas, quas ap-
peliat domesticas , propriis prohibitionibus distinguit
a ceteris ? Non enim et quod prohibet de nxore pa-
wris, boc est de noverca, vivo patre secipiendum est,
et aon potius mortuo. Nam vivo patre quis non videat
multo masime prohibitum, si cujuslibet hominis
uxeraliena prohibita est maculari adulterio? De his
ergo personis videlur loqui,, qux possent non haben-
tes vires in matrimonium convenire, nisi Lege pro-
hiberentur, sicut fertur esse consuetudo Persarum.
Sed rursus, si fratre mortuo intellexerimus prohibi-
tum essc ducere fratris uxorem , occurrit illad, quod
excitandi scminis causa, si ille sine filiis defuncius
esset, jubet Scriptura esse faciendum (Deut. xxv, 5) :
ac per hoc collata ista prohibitione cum illa jussione,
pe invicem adverscolur, intelligenda est exceptio, id
est, noa licere cuiquam defuncti fratris ducere uxo-
rem, si defunclus posteros dereliquit ; aut etiam illud
esse probibitum, we liceret ducere fratris uxorem,
eliam qup a (ratre vivo per repudium recessisset.
Tunc enim , sicut Dominus dicit, ad duritiam Judxo-
rum Moyscs permiserat dare libellum repadii (Matek,
xix, 8), ¢t per hanc dimissionem potuit putari quod
licile quisquam sibi uxorem copularet fratris, ubi
adulterium nom Llimercl, quoniam repudio disces-
sissol.

LXIL. [Ib. xvut, 17.] Turpitudinem mulieris et fili@
ejus non revelabis : id esi, ne putet quisquam licere
sibi duccre filiam uxoris sue. Simul enim mulieris et
ilize ejus non licet revelare turpitudinem, id est am-
babus meisceri, el matri et (lix. '

LXUL [tb. xvin, 17, 18.} Filiam filii ejus ¢t filiam
flie ejus non accipies. Etiam nepiem uxoris de filio
vel de filia duci prohibuit. Uzorem super sororem *
ejus non accipies in zelum. Hic non prohibuit superdu-
cere, quad licebat antiquis propter abundantiam pro-
pagationis : scd sororem sorori noluit superduci;

1 Sic Mss. ¢t LXX. At edili, Siper uxorem sororen, cte.
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quod videtur focisse Jacob (Gem. xxX, 23-28), sive
quia nondum fucrat lege probibitam, sive quia sup-
posite alterius fraude deceptus est, et illa magis de
placito venicbat, quam pesterius aecepit; sed inju-
stum crat priorem dimitti, ne faceret cam machari.
Hoe auten quod ait in selxm, utrum ideo Ppositum est,
ne sit zelus inter sorores, qui inter illas qux sororcs
non essent contemnendus fuil? * an ideo potius, no
propter hoc fla, id est ne hoc animo fhat, ut in ze-
lum sororis soror superdueatur?

LXIV. {Ib. xvin, 19.}E¢ ad mulierem in scgregatione
immunditia ejus non accedes revelare turpitudinem ejus :
id est, ad menstrualam mulierem non accedes Segre-
gabatur enim secundum Legem , prepter immundi-,
tiam. Hoc cam superius satis sufficienter prohibuis.
set (Leeit. xv, 19-27), quid sibi vull quod etiam bic
hec eisdem preeeptis voluit adjungere? An forte in
superioribue quod jam dictum cst, ne figurate aeci-
piendum putaretur, etliam hic positum est, ubi talia
prohibita sunt, qux ctiam tempore Novi Testamenti
remota umbrarum veterum observatione, sine dubio
custodienda sunt? Quod videtur etiam per prophetam
Ezechielem siguificasse, qui inter illa peceata qua
non figurate, sed manileste iniquitatis sunt, etiam
hoc commemorat, ad mulicrem menstruatam si quis
accedatl; et inter justitiz merita, si non accedat
(Ezech. xvin, 6, et xxu, 410). Qua in re non natura
damnatur, sed concipicnde proli noxium perhi-
betur ®.

LXV. [Ib. xvin, 20 ] E¢ ad uxorem proximi tni non

-dubis concubitum seminis tui, inquinari ad eam. Ecce

ubi rursus prohibet adulterium, quod cun aliena
uxore commitlitur, quod etiam in Decalogo prohibe-
tor (Exod. xx, 14). Unde apparet illa ita prohibita, ut
etian) mortuis viris suis mon dncantur uxores, quarum
prohibet turpitudinem revelari.

LXVL. [Ib.-xvmi, 21.] Et a semine tuo non dabis ser-
vire principi. Hic non video quid intelligatur, nisi
principi qui pro Deo colitur. Non enim ait 3ov)eiees,
scd Jaxrpeinry, in graeco, quod latinus non solet inter-

“pretari, nisi ut dical servire ; plurimum yutem distat.

Nam servire hominibus sicut servi serviunt, quod non
est dxzpevers, sed Jovdeders, Scriptura non prohibet :
servire autem sccundum id quod est Jarzeders, non ju-
betur hominibus, nisi uni vero Deo, sicut scriptum
est, Dominum Deum twum adorabis, et illi soli servies
(Dent. v1, 15). Non solum autem hoc verbo, quod ait
Jazpsincy, salis significal quem principem dicat, id est,
cui cultus tanquam Deo exhibetur; verum etiam eo
quod adjungit, Et non profanabis nomen sanctum, sive
Dei, de cnjus populo * datar illo modo servire prin-

. ¢cipi; sive nomen sanctum ipsius populi Israel, pro~

pter quod dicitur, Sancti estote, quoniam ego sanctus
sum (Levit. x1, 44 ; x1x, 2; et Petr.1, 16). Opportu-
nissime etiam hic adjungit, Ego Dominxs; hoc ulique
! In omaibus Mss. neutro genere, zebm.......
prope ¥ 8 ’

3 Bdill, protis oxism prokibetur. Mss., proli nozium ; et
exhispleﬂque,emmew.
4 3c Mss. Al cdili, sive Dei, cui populo,
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sdmonens, quia illi soli debetur lxtpein, id est ea ser-

vitus qua servitur Deo.

LXVIL. {ib. xvin, 25.] Quod dlcu, Et exhorruit terra
eos qui insident super cam, propter mala facta eorum,
qu supcrius commemoravit, non ideo dictum putan-
dum est, quod habeat terra sensum quo ista sentiat
et exhorreat; sed nomine terr® homines significat,
qui sunt super terram. Proinde cum hac mala faciunt
homines, inquinant terram, quia inquinantur homi-
nes qui hxc imitantur; et exhorret terra, quia ex-
horrent homines qui nec faciunt nec imitantur.

LXVILL [Ib. xix, 11.] Non furtum facielis neque
wmentiemini, neque calumniam faciel unusquisque prozi-
mo. Liud de furto positum cst in Decalogo. Quod au-
tem dicil, Neque mentiemini, neque calumniam faciet
unusquizque prozximo, mirum si non eo preceplo con-
tinetur, quod ibi positum est, Neque falsum testimo-
nium dices adversum prozimum tusm (Ezod. xx, 13,
16) ; quoniam neque calumnia sine mendacio fieri po-
test, quod falsi testimonii generalitate concluditur.
Sed utrum haxe aliqua compensatione admittenda sint,
magna quastio est : sicut de mendacio pene omnibus
videtur, quod ubi nemo keditur, pro salule mentien-
dum est. Utrum ergo ita et de furto? an furtum fieri
non potest, ubi nullus luditur? Quinimno fieri potest,
ctiam quando ei cui fit consulitur, tanquam si quis~
quam lomini volenti se occidere, gladium furetur.
Nam calmnuia nescio utruin cuiquam ad ejus utilita-
tem ficri possit : nisi forte quod ad majus gaudium
ficbat, quo postea [ruercntur, quod Joseph de seyplio
calumniabatur fratribus suis, quibus etiam explora-
tionis falsum crimen intenderat (Gen. xriv, 3, € s,
9, 14). Quanquam si definitionibus ista determinare
tentemus, fortasse furtum non est, nisi yuando alicuo
ucculte ablato proximus keditur; et calumnia non
est, nisi quando falsi criminis objectione proximus
laditur : mendacium autem non possumus dicere tune
tantunmodo esse, quando proximus leditur; cum
eniin falsum ab sciente dicitur, procul dubio menda-
cium est, sive illo quisquam, sive nemo Ludatir.
Proinde magna quiestio de mendacio, utrum possit
alignando justum esse mendacimm, facile solveretur
fortasse, si sola precepta intuercmur, non et cxem-

* pla. Nam quid isto preceplo absolutius, Non mentie-

wini? Sic enim dictum est, quomodo, Non facies tibi
idolum ; quod factum non potest aliquando justum
esse; ct yuomodo dictum est, Non mechaberis : quis
autem dicat aliquando meechiam justam csse posse?
Et, Non furaberis : secandum cnim definitionem illam
furti, justum esse furtum nunquam potest. Et, Non
occides (Exod. xx, 4, 14, 15, 13); quoniam cum homo
juste occiditur, lex eum occidit, non tu : numquid ita
dici potest, Cum homo juste mentitur, lex mentilur?
Sed exempla faciunt difiicillimam quaestionem. Mcn-
titz sunt obstetrices ZLgyptie, et bona illis Deus re-
tribuit (Id. 1, 19, 20) : mentita est Raab pro explora-
toribus terre, et idco liberata est (Josue n, 4, et v,
23). An ex quo dictum est in Lege, Non mentiemini,
e illo intelligendam est nec in tali causa licere men-
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dacium, in quali causa legitur Raab esse mentita? Sed
magis credibile est, quia injustom erat mendacium,
ideo prohibituin; non quia probibitum, ideo factum .
injustum. Fortassis crgo, sicut de obstetricibus dixi-
mus, non hoc in cis remumcratuin quod mentite
sunt, sed quod iufantes Hebreos liberaveruat, ut
propler banc misericordiam iliud peccatum veniale sit
factum, non tamen existimetur non fuisse peceatum :
sic etiam de Raab intelligendum est, remoneratam »
illa liberationem exploratorum, ut propier eanidem
liberationem venia sit data mendacio. Ubi autem ve-
nia datur, manifestum est esse peccatum. Sed illud
cavendum est, ne ita quisque existimet etiam czeteris
peccalis , si propter liberationes hominum fiant, ita
veniam  posse concedi. Multa cnim riala intole-
rabilia et nimiumn detestanda islum sequuntur cr-
rorem. :

LXIX. [Ib. xix, 45.] Non nocebis proximo. Sn quid
sil nocere et non nocere, pateret hominibus, hoe ge-
nerale praccptum ad innocentiam retinendam for-
tasse sufficcret. Omnia enim qux prohibentur com-
mitti in proximum, ad hoc unum refereunda sunt,
quod dictum est, Non nocebis prozimo. Nam quod sc-
quitur, Non rapies, nisi ad hoc referatur, ne rapiendo
noceatur, aliquando evenit, ut non rapicndo quisque
noccat. Nam gladius insanienti rapicndus est, et si
non fecerit quis ut oportuerit *, magis nocuerit,

LXX. [Ib. xix, 47 et 18.] Quid est quod cum supra
dixissct, Non odio habebis fratrem tuum in animo tuo :
argucndo argucs proximum tuum, el non accipies pro-
pler ipsum peccatum, consequenter adjunxit, E non
tindicatur manus twa? wtrum pro co quod est, non
punitur? Animo cnim bono facis, cum disciplinam
peceanli proximo imponis, ne accipias peccatuin ejus
negligeado. Ad hoc enim pertinet quod ante posuit,
Non odio hubebis proximum twum in animo tvo. Videri
cnin potest ei qui arguitur, quod oderis cum, cum
nou sit in animo two. An, non vindicatur manus (xa,
hoc potius admonet, ne quxrras vindicari manum
tuam, ncc ulciscendi libidine rapiaris? Nam quid est
aliud, vindicari velle, nisi letari vel consuvlari de alie-
no malo? Et ideo dictum est, Non irasceris filiis po-
puli tui. Sic enim recte ira definita est, quod sit ulvi-
scendi libido. Quidam vero codices habent, Ft son
vindicabitur manus (ua : id c¢st, ne arguendo vindicare
te velis, sed potius consulere illi quem arguis.

LXXU. [Ib. xix,28.] Et incisioncs super animam non
facietis in corpore vestro. Super animam dixit, super
funus mortui : de anima quippe dolor est qux reces-
sit. Ad hunc autem dolorem pertinet luctus, in que
luctu nonnulle gentes habent consuetudinem secare
corpora sua. Hoc fieri * Deus probibet.

LXXIL {Ib. xx, 5.] lta «f fornicentur in principes *

1 uss. Michaelinus et Beccensis, uti potuerst.

* Edild, fieri @ Judeis. Mss. non habeul, a Judeis.

3 Iu edilis exciderat | articula, in, quz resuumur ex Msa,
et ex texta LXX, qui in excusis qmdem habet, ekpor.
neuein auton, ut fornicetur ; sive, ut ronucamur ipse : in

nus aulon
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& popule sne. Nen de populo suc principes, sed de
popalo sao forniceatur. Eos quippe principes vull hic
intelligi, qui pro diis colebantur : sicut Apostoius
dicit, Secundum principem polesiatis aeris (Ephes. n,
2); et in Evangelio Dominus, Nunc princeps hujus
mundi wrissus est foras (Joan. x11, 31); et, Ecce ve-
nit princeps mundi, ct in me nihil inveniet (1d. xw,‘30).

LXXHL [Ib. xx, 10.] Homo, homo quicumque adul-
teraverit uxorem viri, aul quicumque adulteraverit uxorem
proximi sui, morte moriantur : pluraliter dixit, morte
meriantur , hoc est qui adulteravit, ct quae adulterata
est. Iliculiquid distare voluit inter quemnlibet virum
et proximum , quamvis multis locis proximum pro
omni homine ponst. Sed qu:e est ista locutio, ut cum
jam dixisset de viro, hoc idem repetierit de prosimo,
cum sitl consequens, ut multo magis 3b uxore proximi
abstinendum sit, si ab uxore cujuslibet viri abstinen-
dum est? Nam si prius de proximo dixisset , ne pu-
tarctur uxorem licere adulterare non proximi, adden-
dum (uisse} de quolibet viro : nune vero, si quod
minus est non licet ; quanto minus licet quod majus
malum est? Nam si non licet adulterare uxorein cu-
juslibet viri, quanto magls proximi? An forte ista
repetitio tanquam exponit quid prius dictum sit), ut
ideo intellgal homo quantum malum sit adulterare
uxorem viri, quia si hoc fecerit, uxorem proximi
adulterat ? Proximus est enim omnis homo homini.

LXXIV. [Ib. xx, 16.] Ei mulier quee accesserit ad
omne pecus, ascendi ab eo, inlerficielis mulierem et
pecus : morte moriantur ; vei sunt, Quxritur quomodo
sil rewn pecus , cum sit irrationale, nec ullo modo
legis capax. An quemadinodum transferuntur verba
modo locutivnis , que grece appellatur perepepa , ab
animali ad inanimale , sicut dicitur improhus ventus,
vel iratum mare ; ila et bic translatum cst a ratio-
nali ad irrationale? Nam pecora inde credendum est
jussa interfici, quia tali flagitio contaminata, indignam
refricant facti memoriam.

LXXV. [Ib. xx, 17.] Quicumque acceperit sororem
snam ez pulre suo, aul ex malre sua, ct viderit turpitu-

_-dinem ejus; improperium est : exterminabuntyr in con-.
spectu generis sui. Turpitudinem sororis suee revelavit,
peccatum suum * accipiens. Quid ait in hoc locn, ride-
rit, misi concumbendo eognoverit ? sicut in Lege dici-
r, Cognovit uxorem suamn (Gen. 14, 1, 171 25) , pro
co quod est, mistus est ei. Et quid ait, peccatum
suum accipient, cuin de peena corum loquerctur,
nisi gnia et ipsam peenam peccali, peecatumn voluit
appellare? :

LXXVL [Ib. xx, 20, 25.] Quicumque dormierit cxm
cognala sua, turpiludinem cognationis sue revelavit :
sine filiis morientur. Quaeritur quousque sit intelligenda
ista cognatio, cum ex longo gradu liceat utique acci-
pere uxoram , semperque licuerit. Sed intelligendum
est ex his gradibus quos prohibuit , non licere, et

\igaum ohservamus in Mss. Ribliis Germanensilus, et
€ord. habere, ut fornicarentur ; licet in editis ferat, ut for-
nicarelur.

' ite editl. At Mss. hoe loco, suum, juxta LXX omittung.
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~secundum ipsos dictum ; Quicsmgus dormierit cum

cognala sua : ubi et aliquas non commemoratas iu-
telligendas dimisit, sicut sorerem de utroque parente,

-sicut uxorem fratris matris, id est avunculi. Nam de

uxore patrui primum prohibuvit, quamvis hzc nos
cognatio, sed aflinitas perhibetur. Sed quid est, sins
filizs morientur ; cum (ilii ex bujusmodi conjunctioni-
bus et ante nati sint, «t ! hodicque nascantur ? An
hoc intelligendum est Lege Dei constitutum, ut qui-
comque ex ¢is nali ‘fuerint, non deputentur fiii , id
est nullo parentibus jure succedant ? '

Et non exsccrabiles facietis animas et in pecoribus,
et in volucribus, et in omnibus serpentibus terre, qum
go segregavi vobisin immunditiam. Videtur hic sigui-
ficare non haec natura immunda esse, sed aliquo sa-
cramenti signo ; quandoquidem dicit, que ego segre-
gavi vobis in immunditiam, tanquam immunda eis non
essent, si cis segregata non essent.

LXXVIL fib, xx, 27.] Et vir aut mulier, i forle
fuerit illi ventriloguus, aut incantator, morte moriantur
ambo : lapidibus lapidabitis eos; rei sunt. Utrum vir
et mulier, af vir et ventriloquus , aut malier et ven-
triloquus sive incantator. Sed hoc magis, et qui ha-
bet , et quem habet .

LXXVIL [ib. xx1, 7, 8.] Mulierem fornicariam et
profanam non accipient, et mulierem ejectam & viro swo ;
quoniam sanctus est Domino Deo suo. Superius, non
accipient dixerat ; nunc autem , quoniam sancius est,
non , quoniam sancti sunt : de pluribus qui uno sunt
tempore sacerdolius loquebatur, et de unoquoque
eorum dixit, quoniam sanctus est; locutione qua solet
uti Scriptura. Nam unum illum summum postea com-
memorat, qui intrabat ad sancta sanctorum. Nam et
pluraliter conclusit, dicens, Et sanctificabis eum : dona
Domini Dei vegiri iste offerct; sanciws est, quoniam
sanctus cgo Dominus, qui sanctifico eos. Quantum antem
pertinet ad dona, quoniam dixit, dona Domini Dei
vestri ipse offcret, non solum summus ille offerebat,
sed etiam sccundi sacerdotes. Ac per hoe quod ait,
Mulierem fornicariam et profanam et ejectam a viro suo
non accipient, hoc ct sccundi sacerdotes prohibiti sunt :
nam de¢ summo postea dicit, qui etiam nonnisi virgi-
nem accipere jussus est.

LXXIX. [Ib. xx1, 10.] Et sacerdos magnus a fratri-
bus suis ? :id est, qui inler fratres suos magnus est,
ille scilicet unus magnus sacerdos. Cui fusum est su-
per caput ex oleo christo : ipsum oleum appellat Scri-
ptura christum.

LXXX. [ib. xx1, 10.] Et consummatus manus inducre
vestimenta : illa ulique, quax in veste sacerdotali ope-
rosissime describuntur.

LXXXI. [Ib. xx1, 10 et41.] Caput non reteget cidmi,
el vestimenta sua non scindet, el super omnem animam
morinam non introibit. Intelligitur ea qux supra dixit,
it luctu facere cum prohibitum, id est, caput nudare

1 Er. Lugd. Ven. Lov. om el. M.

* Mss. prope omncs, cf que

3 Edili, coram fral ibis. Mss., a fratribus ;: » & cousca
tiact LXX. ’
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cidari, el vestimenta scindere. Vestimenta enim scin-
dere lugentium erat antiquorum : sicut de Job scri-
‘plum est, cum ei filii ejus ruina nuntiarentur oppressi
(Job. 1, 20). Nudare autem cupul cidari propterea
lugentis csse potuil, quia detractio est ornamenti.
Quod vero ail, Super omnem animant morluam non in-
troibit ; quomodo dicat animam mortuam Corpus mor-
tuum, difficile est intelligere : ea lamen Scriptura-~
rum est usitata locutio, quze nobis inusitatissima est.

Nomen ergo rectricis sux etiam corpus acci?il anima
destitutum, quouizm reddendum illi est in resurre-~
clione; sicut adificium quod appellatr ecclesia,
etiam cum inde Ecclesia exierit, qui homines sunt,
nibilominus ecclesia dicitur. Sed cum corpus non
accipiat anime nomen in homine vivente , quomodo
tunc vocelur anima, cum carverit anima, mirum est.
Porro si animam mortuam intellexerimus a corpore
separalam , ut ipsam separationem mortem dixisse
videatur , id est ut anima mortua sit dirempla a cor-
pore, non natura sua perdita (non cnim et cum dici-
mur mortui peecato [Rom. vi, 2], natura dicitur in-
teriisse, sed quod jam peccalo mon utimur : ul sic
intelligatur anima mortua, id est corpori mortua,
quod uti eo desierit, com in sua natura vivat); quo-
modo potest quisquam intrare super animam mor-
tuam , quod sacerdos iste prohibetur, cum quisquis
jntrat, super morfuum corpus Intrct, non super ani-
mam quze discessil a corpore? An ipsam vitam tem-
poralem animz vocabulo appellavit, qux utique mose-
tua est in defuncto corpore, anima illa emigrante,
quzx mori non potest ? Non quod ipsa vita anima fue-
rit ; sed quod per animx prxscnijam, qua subsiste-
batl, nomen ejus acceperit : sicut distinximus, cum de
sanguine loqueremur , quid dictum sit, Anima omnis
carnis , sanguis ejus cst (Supra, queest. 57). Est enim
el ipse sanguis mortuus in corpore mortui : non enim
cum abscedente anima abscessit. Veguit ergo Seri-
pura summum sacerdotem etiam super patris vel
matris funus intrare ; quod sccundum non prohibuit.
Sequitur enim , Super patrem suum et super malrem

suam non inquinabitur. Ordo est aulem verborum, -

Super patrem suum non inquinubitur, nec super ma-
trem suam.

LXXXIL [In x31, 12.] Et de sanctis non exibit : eo
procul dubio tempore quod suorum funera celebra-
bantur, sicut et septem dicbus quibus sanctificabatur,
de sanctis cst exire prohibitus (Levit. vin, 33) ; non
antem semper. Sane si uxores due.re, vel filios gi-
guere non vetabantur summi tunc sacerdotes, magna
oritur questio. Cum Lex etiam conjugali concubitu
immundum hominem dicat usque ad vesperam, etiam
cum abluerit corpus suum aqua (Id. xv, 16) ; et ju-
beatur summus sacerdos propter incensum continua-
tionis bis in die quotidie intrare intra velum (Ezod.
xxx, 7, 8), ubiecrat altare incensi, nec quemquam
immundum ad s:mcla fas esset accedere : quomodo
id quotidic summus saccrdos implebat , si filios pro-
creabat? Nom si agritudo illi accidisset , quis loco

us fungerctur, si quis inquirat; responderi potest
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quod gratia Dei non agrotabat : nunquid sic etiam
de filiorum procreatione responderi potest? Unde
fit consequens ut aut continens esset, aut diebus ali-
quibus intermitteretur inccnsum (a) ; aut si illud in-
termitti non pnssct, quod nonnisi per summum sacer-
dotem necesse esset imponi, non flerel immundus
coitu conjugali, merito precipue sanclificationis suz.
Aut si etiam ad ipsum pertinet, quod de omnibus
filiis Aaron in consequentibus dicit, ut nullus eorum

“accedat ad sancta, si cui aliquid acciderit immun-

ditize : illud profecto restat accipere !, quod nonnullis
dicbus non imponcbatur incensum~

LXXXIHL [In xx1,11.] Quod autem super funus pe-
tris sui summus sacerdos prohibotur intrare , quari
polest quomodo jam esse poteral suinmus sacerdes,
nondum mortuo patre suo, cum eos patribus succe-
dere jubeat. Ideo neccsse erat nondum scpulio summo
sacerdote, continuo substitui saccrdotem propler con-
tinuationis incepsum, quod per summum sacerdolem
Guotidic oportebat im; oni (b). Quanquam ct ilia quze-
stio de agritudine summi sacerdotis manet, si vel
moriturum necesse erat diebus aliquibus xgrotare :
nisi forte et hoc ita solvatur, ut dicatur non solere
summos saccrdotcs, nisi subilo mori, non pracedente
agritudive; sicat de ipso Aaron Scriplura testatur
(Num. xx, 26-29).
. LXXXIV. {In xx1, 13.] Advertendum ost quoties
dicit, Ego Dominus , qui sanclifico eum , loquens de
sacerdote ; cum hoc etiam Moysi dixerit, El sanctifie
cabis eum (Exzod. xx1x, 24). Quomoado crgo et Mnyses
sanctificat et Dominus ? Non enim Moyses pro Domi-
no : sed Moyscs visibilibus Sacramentis per minisie-
rium suum ; Dominus autem invisibili gratia per Sple
ritum sanclum, ubi est totus fructus etiam visibilinm
Sacramentorum. Nam sine ista sanctificatione invisi«
bilis gratie , visibilia Sacramenta quid prosunt? Me-
rilo autem quaritur, utrum etiam ista invisibilis san+
clificatio sine visibilibus Sacramentis, quibus visibili
ter homo sanctificatur, pariter nihil prosit : quod uti-
que absurdum est. Tolerabilius enim quisque dixerit;
sine illis istam non esse, quam si fucril non prodesse;
cnm in ista sit oranis utilitas illorum. Sed etiam hoe,
quod sine illis ista esse non possit, quomodo recte
dicatnr, intuendum est. Nihil quippe profuit Simoni
mago visibilis Baptlismus, cui sanctificatio invisibilis
defuit : sed quibus ista invisibilis, quoniam affuit pro-
fuit, etiam visibilia Sacramonta perceperant * siniiliter
baptizati. Nec tamen Mayses, qui visibiliter sacerdotes
sanctificabat, ubi fuerit ipse ipsis sacrificiis vcl oleo
sancuﬁcaws, ostenditur : invisibiliter vero sanctifica-
tum nesare quis audeat, cujus tanta gratia prcemine -
bat? Hoc et de Joanne Baptista dici potest : prius
enim baptizator, quam baptizatns apparuit (Matth. m, -
11, 14). Unde enm sanctificalum nequaquam negare
possumus : id tamen ip co factum visibiliter non in-

$ sic Mss. AL Edili, immumditie pro peccato, illud restil

accipere.
* Mss. Beccensis et Vichaelinus, percepere.
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venimus antequam ad ministeriom baptizandi veniret.

Hhoe et de latrone illo,. cui secum crucifixo Domi-
* wus ait (a), Hodie mecum cris in paradiso (Luc. xxut,
&3). Neque enim sine sanctificatione invisibili tanta
fdicitate domatus est. Proinde colligitur invisibilem
pmctificationem quibusdam affuisse atque profuisse
sme visibilibus Saeramentis, quz pro temporum diver-
sitate muiata sunt, ut alia tunc fuerint, et alia modo
sint : visibilem vero sanctificationem, que fieret per
visibilia Sacramenta, sine ista invisibili posse adesse,
pon posse prodesse. Nec tamen ideo Sacramentum
visibile contemnendam est : nam countemptor cjus
invisibiliter sanctificari wullo modo potest. Hinc est
qoed Cornelius et qui cum eo erant, cum jam invi-
sibiliter infuso sancto Spiritu sanctifieati apparcrent,
baptizati sunt tamen (Act. x, 44-48): nec superflua
judieata est visibilis sanctillcatio, quam invisibilis jam
preccesserat. '

- LXXXV. {Ib. xx11, 4, 2.] Et locutns est Dominus ad
Moysen, dicens, Dic Aaron el filiis ejus, et -attendint a
sanctis filiorum Israel , et non profunabunt nomen sun-
clum meunm , quanta * ipsi sanctificant mihi. Ego De-
munus. K¢ dices illis, In progenies vestras omnis homo
quicuinque accesserit ab omni semine vestro ad sancta,
quecumque sanctificaverint filii Israel Domino, et erit
immunditia ejus in ille, exterminabitur anima illa a me.

Kgo Dominus Deus vestor. Ablata et omnis dubitatio,

ueininem sacerdotum vel summorum vel secundorum
debuisse accedere ad sancta, si immunditia cjus in
ipéo essct. Erat ergo consequens continentia sacer-
detis, ne propler filiorum procreationem aliquibus
dicbus non imponeretur conlinuationis incensum,
quod a solis summis sacerdotibus bis in die solebat
imponi, mane et vespera (Exod. xxx, 7, 8) : quando-
quidem post eoitum conjugalem ctiam loto corpore
immundus erat usque ad vesperam (Levit. xv, 16), a
quo id nccesse crat imponi. Quod autem ait, que san-
clificans filii Israel,intelligendum est, offerendo sacer-
dotibus oflcrendum per ¢os Domino. Et notandum san-
cliieationis genus, quod (it voto et devotione offeren-
tis. Sed utrum sicut isto modo sauctificantur ea qux
offeruntur ab homiuibus, ita ct ipsi homines eodem
modo seipsos sauclificare dicantur, cum in aligua re
scipsos vovenl, observandum cst in Scripturis.

LXXXVL [Ib. xxu1, &.] Et qui tetigerit omnem im-
nmguditiam anime : id est, aliquid morticinum, cujus
sccunlum Legem tactus inquinat,

LXXXVIL [1b. xx1v, 15,16.] Homo, homo simaledize- -

rit Deum suum, peccatum accipiel ; nominans autem no-
men Domini, morte moriatur: quasi aliud sit maled.cere
Deum suum , aliud nominare nomen Domini; atque
illud sit peccatum, hoc autem lantum nefas, ut etiam
worte sit dignum. Quamvis hoe loco ita intelligendum
sity quod dicluw est, nomen Domini, ut cum malediclo
iat, id est maledicendo nominet. Quid ergo distat
imer illud peccatum et hoc tanti sceleris crimen? An
forle hoc ipsum repetendo. moustravit non leve itlud

' Edid, quundo. AL Ilss quanla, juxu LXX, Aosa. .
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esse peccatum, sed tantum scelus quod morte punien-
dum sit? sed quia per distinctionem hoc imtulit, non
dicens , nominans enim, sed, nominans autem; sub-
obscurum factum est. Etideo si hoc recte intelligitur,
rotandum est etiam locutionis genus.

LXXXVIIL [Ib. xxiv, 47.] Et homo qui percusserit
omnem animam hominis, et morluus [uerit , nworle mo-
riatur. Non ait, Quicumque percusserit hominewm, et
mortuus {ucrit, sed, gnimam hominis; cam potius cor-
pus hominis a porcussore feriatur, sicut et Dominug
dicit, Nolite timerc eos qui corpus occiduni (Matth. x, -
28). Eo more ergo quo solet Scriptura, appellat ani-
mam vitam ipsam corporis, qu fit per animam, ct
hinc voluit ostendere homicidam, quod hominis ani-~
mam percutiat, id est percutiendo vita hominem pri-
vel. Cur ergo addidit, £t mortuus fuerit , si jam hoe
ipso ostendit homicidium, quod animam hominis per-
cusseril, id est vita homo a perculicate privatus sit?
An exponere voluit quomodo accipicadum sit , quod
dixerat, hominis animam percussam , et sic ail, et
mortuns fuerit, lanquam dicerct, id est mortuus fue-
rit? ioc est-enim, animam hominis fuisse percus-
sam,

LXXXIX. [Ih. xxv, 2-7.] Cum introicritis in terram
quam ego do vobis, el requicverit terra quam ego do
vobis, sabbata Domini. Sex annis seminabis agrum tnum,
el sex annis putabis vineam tuam, et congregabis fructum
ejus : anno axtem seplimo sabbala, requics erit lerre,
sabbata Domino. Quomodo intelligendum est, Cum in-
troieritis in terram quam do vubis, el requieveril lerra;
scx annfs seminabis agrum luum , ete., quasi tunc ficr
pricceptum sit , quando lerra requieverit; cuin pro-
plerea terra requiescat, quoniam hoc fit. Requiom
enim lerre seplimo utique anno vull intelligi, quo
jussit nihil in ea quemquam operari per agriculturam.
Sed nimirum longum hyperbaton facit obscuritatem

-Liuic sensui. Videtur crgo hic csse ordo verhorum :

Cum introieritis in terram quam ego do vobis, et requie-
verit terra quam ego do vobis, sabbata Domimi : gue ab
se surgunt agrum twum non meles, el uvam sanclifica-
tionis tue non vindemiabis : annusrequiescendi erit terree.
Et erunt sabbata terre esca tibi, et pucro tuo, et puell®
tue, et mercenario tuo, et inquitino qui applicitus est
ud te, et pecoribus tuis, et bes'iis qua suni in lerra txa
omne quod nuscetur ex co in escam. Inlerposuit autem
exponendo quomodo lerra requiescat, ot ait: Sex
annis seminabis agrum tuum, ct sex annis putabis vitemn
tuam, et congregubis [ructum cjus : aave untem septimo
subbata, requics erit terree, sabbata Domini. Agrum
tuum non seminabis, et vineam tuam non putabis. Et
per hoc quod ait, non putabis, cmnem culturam eo
anno prohibitam debemus accipere. Neque enim si-
putanda non est, aranda est, aut adminiculis suspen-
denda, vel quodlibet aliud, quod ad culturam cjus
pertincat, adhibendum : sed quomodo solet a parte
totum intelligi, sta per putationemn omnis cultura si-
gniflcata est. Kt per agrum atque vineam, cum et
tfilam seminari, et hanc putari prohibuit , omne acri
gonus intelligendum est. Neque enim in oliveto, ved
(Vingi-trois.}
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quolibet alterius generis agro aliquid operandum est,
e quibus tacuit. Quod vero ait, Et erunt sabbata
terre esca tibi, el pucro (uo, et puell® tue, cic., satis
aperyit nec dominum agri prohibitum vesci ecis, quie
non adhibita cultura illo anno sponte naseantur, sed
fructus redigere prohibitum. Sic ergo permissus est
sliquid inde in escam -sumere, quomodo trausicus,
ut hoc solum caperet quod statim vescendo consume-
ret, non quod in usus reponerel.

XC. [tb. xxv, 23.] Et terra non venumdabitur in pro-
fandtionem : alii codices hahent, in confirmationem ;
quam ncndositatem in alterutris prius in greeo acei-
disse arbitror, propter verbi similem sonun : efyim-
«is enim profanatio dicitur ; gi€xiwse; autem , confir-
matio. Sed ille scnsus apertus est, 'Et terra non
waumdabitur. in profanationem : id est, ne quis auderet
terram, quam accepit a Deo, vendere profanis, qui ea
‘wianturad impictatem cultumque deorum alienorum at-
que falsorum. lilud autem subobscorum est, Non ve-
smdabitur terrain confirmationem : quod puto non in-
telligendum, nisi ne ita venditio confirmetur, ut eaw
npon recipiat venditor tempore remissionis, sicut pree-
ceptum est. Quo:l vero sequitur, utrique sensui po-
test congruere, sive legatur, Et terra non venumda-
bitur in profanationem; sive , in confirmationem.
$ccutus quippe adjunxit, Mea enim est lerra, propier
quod proselyti et incole vos estis ante me.

- XCI. [1b, xxv, 24.] E1per omnem lerrem possessionis
westre mercedem dabitis terre : alii autem codices ha-
bent, redemptionem dabitis terre. Sensus ergo bic
esl : Non venumdubitur terra in profanationem, id cst,
ilis qui ea utantur in injuriam Creatoris ; aut in con-
firmationem , id cst , ut cam emplor perpetuo possi-
.deat , noc certo sccundum Dei preceplum intervallo
annorun restituat veuditori. Mea est enim , inquit,
terra : unde sccundum meum privecplum ea uti debe-
tis. Alque ut ostenderet suam essc, non ipsorum.
quid ipsi in ca cesent, consequenter adjunxit, dicens,
Propter gnod proselyti et incole vos eslis ante me :
hoc est, Quamvis proselyti, id est advene sint vobis,
qui ex alienigenis adjunguntur genti vestrr ; et inco-
e, il est non in terra propria ianesies : lamen
oliam vos omnes.ante me adven:e estis et incol:e. Hoc
Peus dicit, sive Israclitis, quod aliarum gentium ter-
ram, quas cxpulit, eis dederit : sive omai honini, quo-
niam ante Deum qui scmper manet *, el sicut scri-
pumn cst, ceelum et terram implet (Jerem. xx111, 24),
uliiue prasentia sua, omnis bhomo advena cst na-
seendo, ¢t incola vivendo ; quoniam compellitur mi-
grare moriendo.

XCll. [ih. xxv, 24.] Deinde adjungit et dicit, Per
ounem lerram possessionis vestra mercedem dabitis ter-
re, Luquan inquilioi , vel redemptionem. Nllud, nisi

sic Mss. At edili, homini qui ante Dewn semper manet.
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fallor, vultintelligi quod inde reddebant quodam ir.ado,
per cessationes seplimorum quorumque annorum , ct
quinqurgesimi anni, quem voeat remissionis ; ut ipsa
vacatio terre velut merces habitationis hut redemptio
esset ab illo cujus est, hoc est ab cjus creatore fleo
~ XCHL. [In. xxv1,11.] Et ponam tabernaculum meum
in vobis, et non abominabitur anima mea vos. Animam
suam Deus voluntatem suam dicit. Non enim est am-
mal habeus corpus et animam ; neque substantia cjus
ejusmodi est , cujusmodi creatura ejus, (ux anima
dicitur, quam fecit, sicut per Isaiam ipse testatur, di-
cens, Et omnem flatum ego feci (lsai. Lvu , 16) : quod
cum de anima bominis dicere consequentia manife-
stant. Sicut.ergo cum dicit oculos suos, et labia sua,
et ceicra vocabula .membrorum corporalium, non
utique accipinmmns eam forma corporis esse definitum ;
seid illa omnia membrorum nomina non intelligimus,
nisi effectus operationum alque virtutum *: ita ct
oum dicit , Anima mea , volimtatem ojus debemus ac-
cipere. Perfecte quippe simplex illa natura quae Deus
dicitur , non coustat ex corpore el spiritu; n ¢ ipso
spirilu mutabilis est, sicut anima : scd et spiritus cst
Deus, ct scuper idem ipse, apud (uem non cst com-
mutatio (Jacobi 1, 17). Hline autem acceperunt Aput-
linaristae occasionem, qui dicunt animam non habuisse
mediatorem Dei et hominum, hominem Chiristum Je-
sum (1 Tim. u, 5), sed tantum Verbum ct carnem
fuissc , cum diceret, Tristis est anima mea usque ad
mortom (Matth. xxvi, 38) : sed ipso ejus aciu, qui
nobis per cvangelicam declarater historiam , sic ap-
parent humane animae officia ,” W hinc dubitare de-
menlis sit.

. XCIV. [Ib. xxvi, 33, 56.] Qud est, quod inabe
dicatie pocnas cum minarctur Deus, dixit inter ce-~
tera, Et consumet vos perambulans yladius; deinde
ait, Et erit tcrra vestra deserta, et civilutes vesira eruns
desert : tunc bene sentiel terva sabbata sua, omnes dies
desvlationis sue ; ct vos erilis in lerra inimicorum vestro~
rum ? Quomudo ergo consumet eos gladius, si crunt
in terra inimicorun suorum? An in ipsa terra con-
sumel, (quoniam strage mortnorum facta non erunt
ibi ? Au cousmuet o4, sic ait, ac si diceret, interficict
\es , ut ad istam cousumptionem illi pertincant, qui

_ gladio cadent, nou omues : quandogquidem paulo post

dicit, Er eis qui residui sunt ex vobis, superducam for-
widinem in cor eorum ? An secundum hyperbolen di-
clum cst, consumel vus : secundmm quem loquends
modum et abundantia eorum dicta est sicut arcna ma
ris (Gen. x#1, 17, et xxxu1, 12)? Secundum istum
medum etiam dicitur, quod deinde sequitur, Kt per-
sequetur eos sonus folii voluntis : id est, quia nimius
in eis timor erit, ut ct levissima quieue formident.

' Ms. Corbeicnsls, atque vutitem.
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Quast. 1.{Nvu.cap. 1, § 1-44.] Quid est quod sin-
gulos de singulis tribubus eligi jubet principes, eosque
appellat youkoyous? quos quidam latini interpretes
tribunos appellaverunt : yoéxoyee adlem videntur a
mille eognomrinati. Sed cuin consiliom Jothor socer
Moysi genero suo daret, quod ctiam Deus approba-
vit, de ordinando populo sub principibus, ul non
ommes omnium cansa: Moysen ultra vines onerarca!,
xtiekeyous appellavit constitucndos super millenos bo-
mines, #xererkpyovs SNPCr CCNLENOs , €l nesrexorrée-
xous, Super quinquagenos, ct exidpyovs Super de-

. nos ; ab ipsis numeris, quibus proessent, cognomina-
tos (Excd. xvin, 14-28). Numquidoam et bie sic
accipiendi 8imt ylixpyoe, quod singuli cssent super
millenos ? Non utique : neque enim universus omnium
populus Israel duodecim hominum millia tunc fucremt.
Singilos erim elegit de singulis tribubus, que duwo-
decim tribus procul dubio non millenos homines, sed
mula millia continebant. Nomen ergo commune et
eum illis, qui in Exodo appeHantur yoéepyoe, quod
vnusquisque illoruin csset mille hominum princeps :
istorum aulem unusquisque millium princeps , quo-
niam sive 2 mille, sive a millibus, eadem compositio
nonnis resomat, ut appellentur yoiepye:.

1. [Ib. 1, 20-46.] Merito quaritur quid sibi velit
quod per omnes tribus, ubi computantur per singulas
quasque filii Israel in awate militari, dicitur, secun-
dum propinquitates eorum, secundum populum eorum
secundum domos familiarum eorum , secundum nume-
ruin nominum eorwm , secundum caput corum ; et hac
quinque similiter omiiino repeluntur, donec tribus
omnes compleantur : quasi alind sit , secundums pro-
pinquitates eorum , aliud secundum populos, aliud se-
cundum domos familiarum., alind secundum numerumn
nv ainum , aliud secundum caput ; cum potius videan-
tur aliis verbis eadem significare ista omnia. Inten-
tionem autem movet, quia tam diligenter per onnes
tribus cadem repetuntur, ut non frustra fieri quivis
‘Judicet, etiamsi non intelligat. Nimirum ergo nunie-
s ipse aliquid insinuat sacramenti, ut hoc idem
quinguics varie repetatur. Nam iste nunierus sicut
in ysis quinque libris Moysi, id est quinarius, in Ve-
tere Testamento maxime commendatur. Lla vero
quie deinceps quatuor connectuntur, id est mascu-
lina , a viginti annis et supra, omnis qui procedit in
virtute, recognitio eorum; quanvis et ipsa per omnes

“tribus eodem prorsus modo repetantur, habent ne-
cessariam differentiam. Cum cnim ageretur de nn-
mero universe mullitudinis a¢ unam tribum perti-
nentis, discernendus erat sexus, ideo positum est,
‘Omnia masculina. Et ne parvuli eliam computarentur,
adjuncium esl, a viginti annis et supra. Rursus ne im-

bellis xtas scnectulis annumeraretur. additum est, .

omnis qui procedit in virtute. £t amnia concluduntur
verbo ejus operis qued ficbat , ut dieatwr , recognitie
ecorum. keeognitio enim kiee fiobat, vi hominum mil-
lia computarentur. Quinque igitur illa, propinquitates,
populi, domus familiarum, numerus nominum, et ea-
put; ct ista deinde qualuer, sexus, wxtas, virtus, re-
cognitio, fortasse in ipso numero aliquid insinuant.
Si enim horum duorum numerorum , id est quinari
el quaternarii, alter multiplicetur ex altero, id 654 w
quinquies quaterni, aut quater quini docantur, viginti
fiunt. Qao numero etiam adolcscentivm mtas illa si-
gnilicatur. Qui numerus commemoratur et quando
iutratur in terram prowmissionis : et dicitur illa wiss
viginti arnorsm, que noa deckinaverit in dextram
aut sinistram. Ubi mibi -videntur significari saneti
fideles ex utroque Testamento fidesn veram tenentes.
Nam Yetus Testamentum guinque libris Moysi maxiime
excellit, ¢t Novam quateor Evangeliis. | g
i {Ib. 1, 81.] Quod aitde tabernaculo distendendo*,
levando, erigendo , Kt alienigena qui accesserit moria-
tur ; hic alienigena intelligendus est etiam ex illis tiliia
lsrael, qui non deilla tribu fueruat *, quam taberna-
culo servire praecepit, id est qui non fuerit de triby
Levi. Mirum est autem quomodo abusive alicnigena
dicitur, quod magis alterins generis hominem signi-
fieat, id est diloyeris, €t non magis dpuios, quod
significat alterius tribus hominem : quo nomine ma-
gis utitur Scriptura in aliarum gentium hominibus,
ut allophyli appellentor, quasi aliarum  triboum
ho:ines.
< IV [Iboan, 8 7. Et lecutus est Dominus ad Moysen,
dicens , Accipe tribum Levi; et status eos in couspecin
Aaron sacerdotis, e ministrabunt ei : et custodient cx-
stodias ejus , et custodias filiorum lsrael , quie taberna -
culum testimonii. uas puluxi; graeus dixit, has no-
stri interpreses alii custodias, alii excubias interpreiati
sunt. Sed mirum nisi vigilize melius dicuntur qua so-
Ient in enstris ternarum horarum observationem ba-
bere. Unde scriptum est, Quarta aniem vigilia noclis
venil ad eos, ambulans supcr mare (Matth, xiv, 23) :
hoc est, post nonam horun noctis, post tres videli-
cet vigilias. Et multis locis Scripturarum nostri vigi.
liag interpretati sunt, quas Graei pvlaxés vocant. Ubi
nulla dubitatio est, spatia nocturni temporis signih-
cari : quod pulo et hic accipiendum. Quomodo enim
Levite jubentur observare custodias Aaron y €l Cv-
stodias filiorum Isracl, id est pulexé;, nisi fortases
dictum est, ne putareut ab observandis vigiliis , qux
proprie in castris observari solent, propter homorem
quo serviebant tabernaculo, immunes se esse debepe,
cum el ipsos oportcret propier opera tabernaculi nog

! Excusi, distin 0. Mss. Beccensis et Michaelious, dig
tendendo. Alii melioris notz, distringendo.
¢ Juxta Er. Lugd. ven. Lov., fueranl. M.
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minas yicissim observare vigilias, qua observarentyr
in alits circumquaque castris filiorum lsracl?

V.[In m, 10.] Alienigenu qui tetigerit morietur. Qux-
rendum quomado dixeril in Levitico, Qui tetigerit ta-
bernaculum sanctificabitur (Levit. v1, 48) : cum hic di-
eat, Alienigena qui tetigerit , morietur ; volens intelligi
eoé qui non essent de tribu Levi. An forte hic, teti-
gerit, ad obsequium dixerit servitutis , quod a solis
f.evitis deberi tabernaculo precepit ? hine enim

‘loquebatur.

VL [Ib. m, 12-31.] Quid est quod Levitas pro pri-

mogenitis filivmim sracl sihi Deus deputat, ita ut
numeratis primogenitis populi, qui plures inventi sunt
quam crat nuncrus Levilarwin, argento redimeren-
tur, quingue siclis pro uno datis? Quod pro pecori-
hus non cst factum, cum et pecora Levitarum pro
wrimogenitis pecorum lsrael sibi esse volaerit. Quo-
-nodo deinceps primogenita corum vel pecorumn eorum
pertincbant ad Deum, ubi jussit immanda primoge-
nita vel humana mutari ovibus? Quomodo nou ¢t pro
istig deinceps primogenitis camputabantur fllii Levi-
tarum (manebat enim in posteris cadem tribus, qux
posset pro primogenitis posterioribus computari); nisi
quia illud justum fuit, ut qui nascerentur de illis qui
jam ad portionem Domini pertinchant , datam pro pri-
mogenilis qui de Z£gypto exierunt, jam Deus proprios
haberet, tanquam suos de suis, nec possent pro illis
juste computari, qui deinceps primogeniti Deo debe-
bantur? D¢ universo quippe populo, et de universis
pecoribus populi data est portio Deo pro primogenidis:
et haee portio erat Levite et pecora eorum. Jam si
quid genuissent, Dei erat ; non poterat hoc tanquam
a populo dari, quod jam alienum erat : ac per hoc
debita dcinceps primogenita Deo reddi oportebat ; nee
pro- his computari posteros Levitarum vel pecorim
eerun.
- ViL[ib. 1v, 7.] Cum praciperet de tollenda mensa,
Jussit cum illa et panes tolli sic dicens : Et panes qui
semper super eam erxnt. Non ulique isti semper super
cam erunt,, sed similes eorum : quia illi aufereban-
tur, et recentes quotidie poncbautor; dum tamen
sine panibus mensa non relinqueretur. ldeo dixit,
qui semiper super eam erunt ; hoc csl , quia semper pa-
nes, non guia illi semper. )

* Vil [Ib.wv, 41.) Et super aliare aurewm adoperient
vealimentum hyacinthinum, et adoperient illud operi-
.mento pell'cco hyacinthino. Pusset ista locutio videri,
-quam velat absurdam et non integram latini interpre-
4es transferre nolucrant ; id est, super altare aureum
adeperient vestimentuin hyacinthinum : lanquam de-
buerit dici, Et altare aureum adopericnt vestimento
hyacinthino. Nam adoperient vestimentum hyacinthinum,
hoc videtur significare, quod ipsum vestimentum
aliunde adoperiretur , non quod ipso vestimento ad-
operirewr altare . Sed mihi videtur non tam genus
locutionis esse, quam subohscurus sensus. lloc quippe
intclligi potest, Et super altare auresm adoperient

$ Bdin, aliinde operiretur allare ; omissis verhis, non
qued ipso restbnnto adoperiretur, qu cx Miss. Testitunutur,
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vestimentum hyacinthinum, ut ipsum vestimentum hya-
cinthinum alia re operiendum preciperet, quod vesti-
mentum jam soper altare essct ; ae sic breviter utrum-
que complecteretur, et vestimento hyacinthino al-
tare operiendum, ct vestimentum hyacinthimun alio
tegmine operiendum. Subjunsit denique unde coo~
periti vellel vestimentum hyacinthinum, cum ad-
jeeit , Et adoperient illud operimento pelliceo hya-
cinthino. )

IX. [Ib. v, 6-8.| Vir, aut mulier, quicumque feceris
b onmibus peccatis humanis, et despicions despezerit ,
el deliguerit, anima illa annuntiabit peccatum quod pee-
eavit, el restituet delictum : caput® et quintas ejns adji-
ciet super illud , et reddet cui deliquit ei. Si autem non
fnerit homini proximus, ita ut reddat illi delictum ad
ipsum ; delictum quod redditur Domino, sacerdol erit
exceplo ariele propitiationis per quem exorabit in ille
pro eo. Ilic ea peccata intelligenda sunt, quorum in
his rcbus perpetratio est, qux pecunia restitni pus-
sunt. Non enim aliter diceret quomodo restituenda
sint, nisi damna pecuniaria fuisscnt. Jubet enim re-
slitui caput et qnintas, id est, totum illud quidquid
ost, el quintam ejus pariem, excep:o ariele qui
fuerat offerendus in sacrificiun ad expiandum deli-
ctum. Jubet autem illud quod restitiwur sacerdotis
esse, id est, ipsum caput et quintam, si non est proxi-
mus ei in quem commissum est. Ubi utique intelli-
gitur tune Domino reddendum quod sit sacerdotis, si
homo ipse non supersit qui damnum passus est, nee
proximus ejus, quem puto hxxredem intelligi voluisse.
Sed de ipso homine nihil dixit Scriptura : verumta-
men cum dicit, Si nor ei [uerit proximus, sub bac bre-
vitate insinuat, lunc quari proximum ejus, si ipse
non fuerit. Si autem nec progimus erit, Domino re-
slituetur, ne impunitum remaneat quod admissum
est : quod tamen non cedat in sacrificium, sed sit
sacerdotis. Sic sane verba Scripture distinguenda
sunt, Siautem non fuerit homini proximus, ita ul red-
dat illi delictum ad ipsum : locutionis est enim quod
addidit, ad ipsum; aut forte ad ipsim disit, quod ad
ipsum pertineat, id est ipse possideat. Deinde sequi-
tur, Delictum quod redditur Domino, sacerdoti erit :
delictum autem dicit, cum redditur ea res que per
delictum ablata est.

X. [1b. v, 6, 7.] Quri autem potest, quomodo in
Exodo dicitur, si quis furatus fuerit vitulum aut
ovem, restitucre debere quinque vitulos vel quatuor
oves, si occiderit, aut vendiderit; si autem quod abs-

- tulerit, salvum apud cum reperitur, duplum esse

restituendum (Exod. xxu, 1, 4): cum hic restitui
jubeat caput et quintam , quod longe est etiam a du-
plo; quanto magis a quadruplo vel quinquies tanto ?
Nisi forte quia hic ait, Vir, aut mulier, quicumque fe-.
cerit ab omnibus peccatis humanis, peccata ignorantize
voluit intelligi humana peccata. Fieri enim potest nt
parum aitendendo, per negligentiam trajiciat home
 VEdili, restituet delictum cf quintas ; omisso, caput. Tau-
loque post, ita wt reddal illi detictum ipsum ; omisso, ad.

Redintegravimus utrumpue locun ad Mss. qui coucordant
cu n graco. . .
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rem alienam In rem snam : quod ideo peccatuip est,

quia si diligenter attenderetur , non admitteretur. Ft
bre voluit capile ¢t quinta restitui , non sicut furta
mulctari. Nam si furta et fraudes bic intellcxerimas ,
qu non per ignorantiam negligentie, sed furandi et
fraudandi animo committuntur, et ideo dicta hxmana,
quia in bomines funt; ille, nisi fallor, erit exitus
quustionis hujus, ut ideo qui fecit non reddat vel
duplum , quia non deprehenditur vel convincitur, sed
ignorantibus a quo factum sit , vel utrum factum sit,
ipse annuntiat delictum suum. Cum enim dixisset
Scriptura , Vir, ant mulier, guicumque fecerit ab omni-
bus peccalis humanis, et despiciens despexerit, et delique-
rit, id esl contemnendo ista commiscrit; adjunxit, ct
ait, Anima illa annuntiabit peccatum quod peccarit, e
vestituet delictum , caput et quintas ejus : forte ergo
propicrea tantum, quia ipse aununtiavil ; et ideo non

€0 damno plectendus fuit , quo furem comprcheusum’

vel convictum plecti oporteret.

AL (Ih. v, 24.] Verba que Scriptura dicit mulieri a
sacerdote dicenda, quando a su picione adulterii eam
maritus adducit, Det eam Dominus in maledictum et in
exsecramentum, gracus habet &4gxew0. Quo verbo vide-
tur siguificari juramentum per exsccrationem ; velut
si guisquam dicat, Sic non mibi illud et illud contin-
gat : vel certe ita juret, Illud et illud mibi contingat,
6i fecero, vel non fecere. lta hoe dictuin est, Des te
Bominus in maledictum et in exsecramentum , tanquam
dicerctar, ut de te jurent quxe per exsccrationem ju-
rabuut ; sic non cis contingat, aut, hoc eis eontiugal,
nisi boc aut illud fecerint *.

XiL [Ib. v, 14-17.] Et offeret munus suxm Domiuo,
agnum anniculum sine vitio in holocanstoma , et agnam
annicxlam sine vitio unam in peccatum. Hoe quidam
nostri interpreles translerre noluerunt, veluti locutio-
nem inusitatam vilantes, et dixerunt, pro peccato, non,
in peccatum, cum sil sensus in ea locutione,, qui non
fuerat perturbandus. In peccatum quippe dictum est,
quia boe ipsum guod pro peccato offerebatur, pecca-
tum vocabatur. Unde illud c¢st apud Apostolum de
Domino Christo, Exm qui non noverat peccatum, pec-
catum pro nobis fecit (1 Cor. v, 21) : Deus Pater scili-
cet, Deum Filium pro nobis fecit peccatum, id est
sacrificium pro peceato. Sicut ergo aguus in holocau-
stoma, ut ipsum pecus esset holocaustomna; sic et
agna in peccatum, ut ipsum pecus esset peccatum, id
cst sacrificium flerct pro peccato, sicut de ariete, quod
sequitur, in salutare dicit, tanquam ipsum sit salutare,
cun sit sacrificium salutaris. Quod posica repetendo
manifestat : nam ct illud pro peccato dicit, quod prius
dixerat in peccatum; ¢\ hoc sacrificium salutaris, quod
prius dixerad, in salutare,

XilL [tb. vin, 24.] Locutus est Dominus ad Moysen,
dicens, Hoc est de Levitis. llac alii interpretati sunt ,
Hec cst lex de Lewtis : sed quod scriptum est, Hoc
est de Levitis, intelligitup dictnm , Hoc constituo de
Levitis.
© Y Mss. quingue el Ral., nisi slud . Alii duo Mss..
wizi Sllud de te fecering. Asu. cLEY., nist hoc illud de te fegerint.

LIBER QUARTUS.

128

XV, [ib. v, 24 25.] Deinde sequitur : A quinio s
vicesimo anno ¢t supra, introibunt ministrare in-mins-
sterium in operibus in tabernaculo testimonii ; et-a quin-
quagenario recedet ab adiinistratione, et non operabitnr
ultra (et ministrabit frater ejus) : in tabernaculo testi-
mouii custodire custodias ; opera autem non -operabitur.,
Hunc scnsum obscurum facit Yxiggaray, quod ita con-
fusum est, tanguam de ipso fratre sit dictum, custodire
mloduu cum dictum sit de illo, qui recedit ab ope-
ribus, et remanebit illic, in tabernaculo testimonii cx-
stodire custodias ; opera autem non operabitur ; sed ope-
rabitur frater ejus , id est, qui nondum pervenit ad
axtatem quinquagenariam, a viginti-quinque annis in-
cipiens operari. Ergo ita distinguendum’ cst : El a
quinquagenario recedet ab adminis'ratione , ¢t non ope-
rabilur ultra, et ministrabit frater ejus. Deinde redit ad
illum quinquagenarium, de quo loquebatur, et de illo
explicat ceetera, dicens, In tabernaculo testimonii cx-
stodire custodias; opera autem non operabitur. Quod
enim it custodire, subauditur, incipict, tanqnam id
uno verbo diceret, custodiet custodias. Solet enim
usilate etiam in latinis locutionibus infinitum verbum
poni pro fnito. -

XV. [ib. 1x, 6-12.] Cum Paschx tempore quidam,
qui immundi facti erant super animam hominis, id
est super mortuum, quererent quomodo Pascha fi-
cerent ; quoniam oportebat eos ab immunditiis septem
diebus purificari secundum Legem : consuluit Domi-
num Moyses, et responsum accepit, cuicumquo tale
aliquid accidisset, vel tam in longinquo itinere consti-
tutus esset, ul non posset occurrere, alio mense enoy
facere debere Pascha, propler diem mensis quartum
decimum, ubi lunz numerus observabatur. Sed s
queeratur guid facerent, si forte talis iinmunditia etian.
ad secundum mensens occurreret; arbitror id quod-
dictum est de secundo mense, lanquam regulariter
fuisse retinendum, ut lertio mense observarent, aut.
cerle Pascha non cgisse tali nccessitate, ad culpaw
non pertinerets

XVL. [Ib. 1x, 15-23.] E¢ die qua statutum est taber-
nacwlum, texit nubes tabernaculum , domum lestimondi :.
et vespere erat super tabernaculum velut species ignis
nsque mane. lta fichat semper ; nubes tegebat illud die,
el species ignis nocte. Et cum ascendisset nxbes a taber-
naculo, et postea promovebant filii Israel : et in loco ubie
cmque steteral nubes, ibi castra collocabant filii Israel.
Per pracceptums Domini castra collocabunt filii Jsrael,
et per preecepium Domini promovebuni. Omnnes dies in-
quibus obumbrat nubes super labernaculum, in casiris
erunt filii lsrael : et quando protraxerit® nubes super
tabernaculum dies plures; et custodient filii Israel eu-
stodiam Dei, et non promovebunt. Et erit, cum lexerit
hubes dies numero super tabernaculum ; per vocem Do-
mini in castris erunt, et per praeceplwm Domini promo-
vebunt. Et erit cum fuerit nubes a vespera wsque mane,
et ascenderii nubes mane , et promovebunt dic; vel

1 Editi, profexeril. ALMsS., protrazeri! : jixta LXX, ephel-
kit .
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wocte el si ascenderit nubes‘, promovebunt : die vel
mense die abundanic nube obumbranie super illud
in castris erunt filii Isracl, et non promovcbunt. Quo-
niam per praceptum Domini promovebunt. Custodiam
Domini custodicrunt per praceptum Domini in manu

Moysi.

- Totus hic locus diligenter exponendus est, quo-
niam iyusitatis generibus locutionum obseuratus cst.
123 die, inquit, qua statutunt est tabernaculum, texit nu-
bz tabernaculum , domum testimonii : idem taberna-
culumn appellavit domum testimonii. Et vespere erat
super tabernacubum velwt species ignis usque mane. Ita
fiebat scmper. Deinde diligenter exprimit , quid fichat
semper, Nubes, inquit, legebat illud die, el specics ignis
nocte. Et cum ascendisset nubes a tabernaculo, ct posica
promovebant filii fsrael. Ista sententia obscura non est,
uisi propier fllam locutionem ubi additur, et. Ordo
enim verborum integer scquitur, etiamsi desit ipsa
conjunctio, ut sic dicatur, Et cum ascendisset nubes a
tebernaculo, postea promovcbant filii Israel : quamvis
el ipsum quod dictum cst, posica, si decsset, plena
possct esse scitentia. Deinde sequitur, dicens, Et in
boco ubicumque sleterus nubes, ibi castra collocubant
6lii Israel. !

lloc autem totum quod faciehant, ad praceptum
Domini referens, ita complectitur : Per preceptnm,
inquit, Domini castra collocabunt filii Israel, el per
preceptum Domini promovebunt. Praxccplum Domini
appellat signum ipsum quod ficbat in nube, sive cum
siaret obumbrans tabernaculum , ut castra consiste-
rent; sive cum ascendisset, alque ultra moverctur,
ut eam clevatis castris sequerentur. Mutavit sane in
hac scntentia narrantis modum, et Lanquam pricdi-
cens atque prenuntians verba futuri temporis habere
caepit. Neque enin ait, Per praeceptum Domini castra
collocabant filii Israel ; sed, collocabunt : nec ait, per
praceptum Domini promovcbant; sed, promovebunt.
Et hunc modum ctiam in conscqueniibus servat, qui
modus 1 Scripturis est inusitatissimus. Nam verbis
preteriti temporis sape futura predicta csse no-
vimus; sicot cst, Foderunt manus meas et pedes
( Psal. xx1, 37); et, Sicut ovis ad immolandum du
clus est ( Bsai. Lm, T); <t innumerabilia talia : ut
autem narralor rerum  gestarum  verbis utatur tem-
poris futuri,sicut hoe loco, diffici:lime in Scripluris
inveniri potest.

Ergo posteaquaim disit, de dic et nocte, quo signo
promoveret populus, vel mancret ; ne pularemtur per
noctem ambulare et per diem solere considere, alque
hoc diebus omnibus facere , secutus adjunxit, et ait,
Omnes dics in quibus obumbrat nubes supcr tabernacu-
{um, in castris erunt filii lsrael ; et quando protrazerit
nubes super tabernaculum dies plures. Deinde admonens
won hoc ex illorum necessitate fleri, sed ex Dei vo-
lontate, Et custodient, inquit, filii Israel custodiam
D, id est, custodiam quam pracepit Deus; ef non
premovebunt. Et lanquam dicerctur, Quando ergo pro-

! tla constanter Mss., cumqque iis nferius concordant edit]
qui boc tantum loce habeut, ef cum sic uscenderit nubes. '
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movebunt ! E¢ erit, inquit, cum texerit nubes dies nu-
mero super labernaculum, id est, dies certo numern,
qui numerus utique Deo placerel : per vocem Domini
in castris erunt, et per preeceptum Domini promovebunt .
Hlanc videtur dicere vocem Domini signum quod dag
de statione, et motu nubis; quia et vox lo:juentis,
proeul dubio signum est voluntatis. Quod crgo 3it, et
per preccepium, hoc idem signum puto intelligendum.
Quanquam. posset vox et pricceptum Domini illud
cliam accipi quod locutus est, ut solet, ad Moysen, et
priceepit hoe ficri. Neque enim scirent illi promo-
vendum esse nube promnovente, et standum csse nube
stante, nisi hoe eis ante preciperctur. .

In his autem que dicta sunt nondum apparuit,
wirum per diem tantum ambularetur, an ctiam per
noctem, secundum signum quod nubes motu suo da-
bat. Fortassis enim quamvis plures dics in casuris
mancrent nube non promovenle, potuit tamen putari
nubem uon solere ascendere de castris, et signum iti-
neris dare, nisi per diem. Sequitur crgo ct dicit : Et
erit, cum fuerit nubrs a vespera usque mane, el ascen-
derit nubes mane, et promovebunt die. llic illa copula-
tiva conjunctio more Scripturic posita est. Nam ea
detracta plenys est sensus hoc modo : Et erit, cum
fuerit nubes a vespera usque mane, et ascenderit nubes
mane, promovebuni die. Deinde quia el nocte si nubes
ascenderet promovebant, atque iter nocturnam si il-
lud siguum aceiperent agebant , adjunxit ct ait : Vel
nocte et si ascenderit nubes , promovebant. Sed locutio
‘est inusitatior : non cnim wapnlum positum ost, ef ; sed
€0 more positum est, quo now solet. Unle mibi vide-
tur pricposteratus ordo verborum, sicut sepe et in
Iatinis locutionibus fieri solct : quod genus antistropire
dicitur. Proinde si it Jicatur, vel et nocte si ascenderit
nubes, prowovebunt ; aul certe ita, si et nocte ascende-
rit nubes, promovebunt, planissimus scnsus est.

Adbhuc autem occurrcbat cogitanti, ut scire ve..ct
utrum quomodo coguitum est solere illus ud nubhis
signum dicbus et noctibus ambalare, vel dichus et
noctibus in castris esse, ila etiam solerent per dies
fantum manere, etiam quorum noctibus ambularent :
quod arbitror Scripturain in consequentibus intimasse
cum dicit, Die vel mense dici, abundante nube obuin-
braute super illud , in castris erurt filii Isracl, et non
promovcbunt, Quia enim dixerat, vel nocte et si ascen-
derit nubes, promovebunt ; tauquam restabat ut diceret,
die autem si non ascendcrit, non promovebunt, quan-
do quasi promovere debere videbantur : sed quia hoe
etiam dicbus pluribus feri poterat, ut noctibus am-
bularent, promovente nube, ¢t ea manente dicbus non
ambularent, ideo posuil, die vel mense diei. Non dixit,
mense, ne ibi et nocles ejusdem mensis accipereniur ;
sed, mense diet, id est mense ex ca parte qua dies illi
fuit, non ex ¢a qua nox. Die ergo vel mense diei, abun-
dante nube obumbrante, id est, abundante in obumn-
brando, vel abundantius obumbrante, super illud, illul
sxilicet tabernaculum , in castris erunt filii lsracl, et
non promovebunt. Posiremo repetiit, divina auctoritate
factumn, cui resisti utique non debebat, adjungens :
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Quoniame per preeceptumn Domini promovebunt. Custo-
digm Domini custodierunt , per preecepium Domini, in
mann Moysi Rediit ad verbum prateriti temporis, ut
diceret, enstodierunt. Quod vero in fine posuit,in manw
Moysi, visitatissima in Scripturis locutio est, quia per
Maysen leec Deus pracipiebat.

XVil. [Ib. x, 7.] Ei cum congregaveritis cyuagogaul,
tubut canetls, et non in signo. Non ergo ad hoc canen-
dum praecipit, ut congregetur synagoga; nam si hoe

- 6, sigoum est : sed jam congregala synagoga, provci-
pittuba cancre, tanquam ad cauntum jam pertincat ; non
ad dandum signum, quo dato fleri aliquid admoncat.
Proinde cum hoc quod jam congregata synagoga tubis
canchant, quisquam homo Novi Testamenti ad aliquid
spirituale interpretatur , illi signum est, qui intelligit
quare flat ; non illis<qui non intelligebant, nisi qu'uldo
ad hoc fichat, ut a'iquod opus indiceretir.

XV [Ib. x1, 17.] Et aufcram de spirits qui est fn
fe , et superponum super eos ; et sustinebunt tecum im-
petum populi, et non portabis illos tx solus. Plerique la-
tini interpretes non ul in greco est, transtulerunt ;
scd dixerunt, Auferam de spirils luo qui est in te, et
ponam super eos, aul ponam in eis ; el feccrunt sensum
taboriosum ad intelligendum. Putari cnim potest de
spiritu ipsius howinis dictum , quo bumana uatura
completur corpore adjuncto, que constal ¢x corpore
et spiritu, quem etiam animam dicunt : de quo et

. Apostolus dicit , Quis enim hominum scit quae sunt ho-
wminis , nisi spiritus hominis qui in ipso est? Sic el quee
Dei sunt, nemo scit nisi Spiritus Dei. Et quod adjungit
ac dicit, Nos autem non spiritum hujus mundi accepi-
s, sed Spiritum qui ex Deo est (1 Cor. u, 11,12);
ostendit utique alium esse Spiritum Dei, cujus parti-
ceps (it spiritus hominis per gratiam Dei. Quamvis
posset etiam, sicut alii interpretati sunt, intelligi Spi-

ritus Dei in eo quod dicitur, de spiritx tuo qui estin te; -

ut dictum sit, (o, quia fit etiam noster qu Dei est,
cum accipimus eum : sicut de Joanne dictum est, In
spiritu et virtute Elie ( Luc. 1,47). Non enim anima
Eliz in cum fuerat revoluta. Quod si quidam haretica
perversilate opinantur , quid dicturi sunt in eo quod
seriptum est , Spiritus Elie requievit super Eliswum
(IV Reg. u, 45) ; cum jam ille ntique haberet animam
suam (a) : nisi quia dictum est de Spiritu Dei, ut etiam
per illum operaretur qualia per Eliam operabatur ;
non ab illo recedens, ut istum possct implere ; aut
dispertitus minus esset in illo, ut posset ex alijua
narle et in isto esse? Deus est enim qui possit esse
in omnibus tantus, in quibus per illam gratiam esse
voluerit. Nunc autem cum ita scriptum sit, Et aufe-
ram de spiritu qui est super te , nec dictum sit, de spi-
ritu tno , facilior cst absolutio quastionis : quia intcl-
ligimus nihil alind Deum significare voluisse, nisi ex
codem Spiritu gratize illos quogue habituros adjuto-
rium, ex quo habebat Moyses ; ut et isti haberent quan-
tnn Deus vellet, non ut ideo Moyses minus haberet.
XIX. [Ib. x1, 21-23.] Et dizit Moyses, Sexcenta mil -
lia peditum, in quibus sum in ipsis , et tu dizisti, Carnes
(4) Confer Tertull., lib. de Anima, cap. .
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dabo eis, et edent mense dierum.: Numgquid oves et boves
occidentur illis, et sufficient illis? aut omnis piseis oon~
gregabitur eis , et sufficiet eis ? Quari solet utrum hoe
Moyses diflidendo dixerit, an querendo. Sed si puta-
verimus eum diffidendo dixisse, nascetur questio cur-
hoc ei non exprobraverit Dominus, sicut exprobravit:
quod ad petram unde aqua profluxit, videtur de po-
testate Domini dubitasse. Si autem dixerimus hoc eua
dixisse quercndo modum quo fieret, ipsa Domini re-
sponsio , ubj ad eum dixit, Numguid manxs .Domini
non suficiet, quasi redarguentis videtur quod jste ista
non credidissct. Sed mekius arbitror intelligi Domi-
num ita respondisse , tanquam modum futuri facti,

-quem file requierebat, diccre noluerit, sed polius

opere ipso suam potentiam demonstrare. Poterat cnim
et Marie dicenti, Quomodo fiet istud , quoniam virum
non cognosco, a calumniantibus objici quod minus
crediderit, cum illa modum quesiverit, non de virtute
Dei dubitaverit. Quod autem responsum est illi, Sgi-
ritus sanctus superveniel super le, et virtus Altissinni
obumbrabit te , poterat &t sic responderi quomodo bic,
Numquid Spiritui sancte impossibile est, qui supcr-
veniet in te ? ac sic idem ipse sensus conscrvarctur.
Porro autem lalia quedam dicens Zacharias, inoredu-
litatis arguitur, et vocis oppressce pesna pheetitur (Lac.
1, 35, 35, 18,19, 20). Quare, nisi quia Peus non de
verbis, sed de cordibus judicat ? Alioquin ¢t ad illam
petram wnde aqua profluxit, poterant excusari verba
Moysi. nisi in cum clara esset divina sententia quod
diffidendo talia dixerit. Nam ita se ea verba habent :
Aundite me , mereduli ; numquid de petra ista educemus
vobis aquam ? Dcinde sequitur : Et elevata Moysecs manu
sua percussit petram virga bis, et exiit aqua multa, et
bibit synagoga et pecora eorum. Utique ad hoc congre-
gavit populum , ad hoc illam virgam in qua tanta mi-
racula feceral sumpsit, eaque petram percussit, alque
inde solitxe virtutis est consccutus effectus. Verha ergo
illa quibus ait, Numquid ex hac petra educemus vobis
aquam ? possent sic accipi, tanquam diceretur, Nempe
ex hac petra secundum vestram incredulitatem aqua
educi non potest : ut denique percutiendo ostendere-
retur, fieri divinitus potuisse qnod illi infidclitate non
crederent, maxime quia dixerat, Audite me, increduli.
Ita quidem intelligi possent hae verba, nisi Deus qui

- cordis inspector cst, quo animo dicta fucrint indicaret.

Sequitur enim Scriptura et dicit: Et dizit Dominus ad
Moysen et Aaron , Quoniam non credidistis sanctificara
me in conspecin filiorum Israel , propler hoc now indu-
cetis vos synagogam hanc in Yerram quam dedi eis (Num.’
xx, 10-12). Ac per hoc intelligitor illa verba jta dixisse
Moysen, tanquam ad incerlum percusserit, ut si nos
scquerctur effectus, hoc pradixisse putaretur , cum
ait, Numquid ex hac petra educemus vobis aquam ? quod
in animo cjus laterct omnino, nisi Dei sententia pro-
derctur. E contrario itaque isto loco debomus intelki-
gere verba Moysi de promissis carnibus, qurentis

. potius quomodo ficret, quam diflidentis fuisse ; quando

sententia Domini non secuta est, que vindicaret, sed
potius que docerel. '
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XX. [lb. xn, 1.} De uxore Moysi Aihiopissa quieri
solet, utrum ipsa sit filia Jothor, an alteram duxerit,
vel superduxeril : sed ipsam fuisse eredibile est : de
Madianitis quippe erat, qui reperiuntur in Paralipo-
‘menon thiopes dicti, quando contra eos pugnavit
Jasaphat. Nam in his locis dicitur ens persecutus po-
pulds Isracl, ubi Madianitze habitant (1 Paral. xwv,
9-15), qui nunc Saraceni appellantur. Sed nunc eos
Aihiopes nemo [ere appellat, sicut solent locorum et
gontium nomina plerumque vetustate mutari.

XXI. [Ib. xm, 48-26.] Et dizit ad eos, Ascendite ista .

eremo , et ascendelis in montem , et vidcbilis terram quee

‘st et populum qui insidet super cam , si [ortis est. ant
infirmus, si pouci sunt aut mnlti. Exposvisse intelligi-
tur, sccundum quid dixerit, si polens est anl infirmns ;
hoe est, si pauci sunt aut multi. Nam quomodo possent
de monte prospicientes sentire humanarum virium
fortitndinem ? Potest et alius sensus esse multo eon-

'grncnlior veritati. Quod ait, Ascendetis in montem , in
ipsam terram dixit, quam esplorare volcbant. Nom
enim posseunt facile exploratores intelligi, nbi tanquam
peregrinantes omnia perquirebant. Nam si de montis
vertice €08 putaverimus conspexisse terram, et ex:ln-
rasse ; quomodo possent exquirerc oninia qux Moyses
exquirenda praeeepit? quomodo intrare civitates, quas

-eos Scriptura dixit intrasse? quemodo de illa valle
hotrum tollere, propter quem et loco nomen est in-
ditwn, ut vallis Boiri * diceretur? In ipso ergo monte
explorabatur terra, quia ipsa erat quae exploraretur :
et ibi erat quidam depressior locus, de qua valle bo-
trus ablatns est.

XXIL [Ib. xmm, 33.] Et protulerunt pavorem terre
quam exploraverunt. Pavorem lerre dixit, non quo pa-~
‘vebat eadem terra, sed quem ex ea terra conceperant.

XXM [Ib. xiv, 9.] Caleb et Jesns Nave loquentes
ad populum Israel ne timereut ingredi terram pro-
missionis, dixerunt inter cxtera : Vos autem ne limue-
ritis populum terree, quoniam cibus nobis sunt. Abscessit
enim tempus ab eis, Domnus autem in nobis ; ne timue-
ritis eos. Quod dictum cst, Cibus nobis_sunt, intelligi
voluerunt, consumemus ¢os. Quod vero adjunxerunt,
Abscessit enim lempus ab eis, Dominus autem in nobis :
satis diligenter non dixerunt, Abscessit Dominus ab
¢is ; impii quippe antiquitus fuerunt : sed quoniam et

" nnpiis occulta dispensatione divinze providentix datur
tempus florendi alque regnandi, Abscessit, inquiunt,
tempus ab eis, Dominus antem in nobis. Non dixerunt,
Absecssil tempus ab eis, et nostrum successit : sed,
Dominus antem in nobis, non tempus. I1li enim tempus
habuerunt, isti Dominum Deum tcmporum creatorem
et ordinatorem , ct quibusque, wt ei placet, distribu-
torem.

XXIV. [Ib. xv, 24-29.] Quod prxcipitur quomodo
rxpicntur peceala que non sponte committuntur, me-
rilo qurilur quee sint ipsa peccata nolentium : utrum

gue a nescienlibus committuntur; an etiam possit’

recle dici peccalum esse nolentis, quod facere com-

! In Nss. constanter, Fobrui. Apud LXX. Sum. cap, lo.
Ilhws
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pellitur : nam et hoc contra voluntatem faccre dici
solct. Sed utique vult propter quod facit, tanquam si

‘pejerare nofit, et facit ' cum vult vivere, si quisquam,

nisi fecerit, mortem minetur. Vult ergo facere. quia
vult vivere : el ideo non per scipsum appetendo ut
falsum juret, sed ut falsum jurando vivat, Quod si ita
esl, neseio utrom possint dici ista peceata nolentium,
qualia hic dicuntur expianda. Nam si diligenter con-
siderctur, forte ipsum peecare nero velit, sed propter
shud fit, quod vult qui peccat. Omues quippe homines
qui seienles faciunt qaod non licet, vellent liecre :
wsque adco ipsum peccare ncmo appetil propter hoe
ipsum, sed propter illud quod cx eo couseynitur.
Hxe si ita se habent, non sunt peccata nolentium,
misi nescentium ; que discernunlur a peccatis vo-
lentium.

XXV. [Ib. xv, 30, 31.] Et.anima quecumque pecca-
verit in manu superbiee ex indigenis, awt ex prosclytis,
Denm hic exacerbat, et exterminabilur animq illa de po-
pulo suo; quoniam verbumn Demini conlempsil, et man-
data ejus disperdidit : contritione conteretur anin:a illa,
peccatum ejus in illa. Quae sint peccata que finnt in
manu superbix, il est superbia committuntur, Scri-
piura ipsa in consequentibus satis cxposuit, ubi ait,
Quoniam verbtim Domini contempsit. Alind ext erge
pracepta contemnere, aliwd magni quidem pendere,
sed aut ignarum contra facere, aut victom. Quae doo
fortasse pertineant ad illa peceata que a nolentibus
fluut, de quibus superius quemadmodum Deo propi-
tiato expiarentur adinonuit ; ac inde subjecit peccata
superbiz, cum quisque superbiendo, id est prece-
ptum contemnendo perperam facit. Quod genus pee-
cati non dixit ullo genere sacrificii purgari oportcre,
tanquam insanabile judicans, illa duntaxat curatione
qux per sacrificia gerebatur, qualia facienda in hac
Scriptura praccipiuntur : que si per s¢ ipsa attendan-
tor, nulli peceato * possunt mederi ; si aulcm res
ipse quarum hxc sacramenta sunt inguirantur, in cis
inveniri poterit purgatio peceatorum. Quod erge seri-
ptum est, Peccator, cum venerit in profundum malorsm,
contemnit (Prov. xviu, 3), iste significatus est, quem
Seriptura hoc loco dicit, in manu superbie delinquere.
Hae igitur sine peena ¢jus qui committit, nen patest

“abwleri 5 atque ideo nen potest esse impunitum, ot

cum’ peenitendo sanatur : ipsa enim afllictio parniten-
tis peena pece:ti esl, quamvis medicinalis et salubris,
Merilo quippe magnum judicatur pcecatum, cum su-
perhia prreeptum contemnit : sed e contrario, t:t
sanuri possit, cor contritum et humiliatum Deus non
spernit (Psal. 1, 19). Verumtamen quia sine peena
non fit, ideo hine talia dicta sunt : Deum, inquit, hic
exaccrbat ; quia Deus superbis resistit (Jacobi 1v, 6).
Et exterminabitur anima illa de populo suo ; quonizm
talis omnino in numero eorum qui ad Deun perti-
nent, non est. Quoniam verbum Domini contempsit. ot
mandata cjus disperdidil : contritione conterctur anima

! Fditi, et Nss. uno excepto Corbelensi codice carent his
verlis, lanquam si pejerare

* kditl nullo pacto. Mss. vero, uul[ pecmlo

\
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lta. Quare autem coutritione conleretur, conscqucn-
ter adjungit, dicens, Peccatum cjus in illa : ac per hoe
si tali peccato debitam contritionem ipse sibi.adhibeat

“peenitendn, cor contritum, ut dictum est, Devs non
spernet. Quamvis in griveo non dictum sit hoe loca,
contritione conteretur ; sed, extritione exteretur anima
itla : quod ita accipi putest, quasi omni modo terendo
exstinguatur, ac non sit. Sed prius natura Immortali-
tatis anima hunc intellecium recnsat. Deinde si quod
exteritur, omni modo efficeretur ut non sit, non dice-
ret de sapiente, Et gradus ostiornm ejus exterat pes
twus (Eccli. w1, 36). Verum illa discretio magis ma-
gisque consideranda est, ntrum nemo- peccet nisi ant
ignarus, aut victus, aut coutemnens; unde nunc lon-
gum est disputare.

XXVL [Ib xv1, 13, 14.] Quid est quod Dat'ian et
Abiron, cum in seditionem consurrexissent, vocati a
Moyse, ac superbe et injuriose respondentcs, Num-
quid pussillum hoc, quoniam eduxisti mos in terram
fluentem lac et mel,, interficere nos in eremo ? quoniam
preees nobis, princeps es * : et tu in terram finentem lac
et mel induzisti nos, et dedisti nobis sortem agri el vi-
neas; post hxee addiderunt, Oculos hominxm illorum
abscidisses : non ascendimus? Quorum oculos hominum
dixerunt? Utrum populi Israel, tanquam dicentes, Si
ista prastitisses, oculos hominum illorum abscidis-
ses; id est, ita te diligerent, ut oculos suos eruerent,
et darent tibi? Quod indiclum magnum dilectionis et
Apostolus dicit, Quoniamn si fiert possel, oculos vestros
eruisselis, el dedissetis mihi ( Galat. v, 45). Ei deinde
plenam contumaciam addiderunt, Non ascendimus, id
cst, Non venirmus ; quia vocaverat cos. An potius
oculos hominum illorum, dicit hostium, qui nimis acres
el terribiles fucrant nuntiati : tanquam dicerent, Eisi
hoc fecisses, non libi oblemperaremus; nisi quod
modus verbi alins pro alio positus cst, ut non dice-
rent, Non ascenderemus; sed, Non ascendinins, quo-
dam genere locutionis ?

- XXVIL ['b. xv1, 20, 21.1 Et locutus est Dominus ad
Moy-en ct Aaron, dicens : Abscedite vos de medio syna-
goge istins. Notandum est tune jubere Dominum sepa-
ratione u ficri corporalem, cum jam vindicta imminet
malis : sic Noc comn domo sua separatur a cxeteris di-
Juvio perituris (Gen. vu, 15); sic Lot cum suis sepa-
ratur a Sodomis igne ceelitus consumendis ( 1d. xix,
12); sic ipse populus ab Lgypliis marinis fluctibus
obrucndis ( Exod. x1x, 20 ); sic isti punc a synagoga
Chore, Abiron ¢t Dathan, qui se primitus per seditio-
nem abrumpcere volucrunt : com quibus tamen sancti
anlca viventes el conversantes, ¢t cum celeris quos
reprobat Deus, secundum verba qux in ens increpans
dicit, contaminari tamen ab eis minime potuerunt :
nec scparare se jussi sunt, quando vindictam Dominus
sive differebat, sive talem adhibebat, qua innocentes
periclitari ledive non possent, sicut serpentum mor-
sibus, sicut strage mortinm, qua Deus, quem volebat,
sicut volebat, alio percutiebat intacto ; non sicut aqua

1 sic in vss. el apud 1XX. AL in antea editis, praest no-
bis p diac ps : et tu,

. 4
diluvii, aut ignea pluvia, aut aqua maris, ast hiatu
lerrie, quie permixtos polcrat pariter absumere :
Bon quia et ibi Deus suos conservare non posset; sed
quid opus erat lentatione miraculi ubi scparatio fieri
poterat, ut vel aqua, vel ignis, vel hiatus terre, quos
inveaisset, aufcrret? Sic et in fine a zizaniis separa-
buntur frumenta, ut malos cremantibus flammis,
justi fulgeant sicut sol in regno Patris sui (Matth. xm,
30, 40-43).

- XXV [Ib. xvi, 30.]Quod ait Moyses de Chore et
Abiron et Dathan, In visione ostendet Deus, et aperiens
terra os suum absorbebit eos, quidam interpretati sunt,
In lhiatx ostendet Dominus : credo, putantes dictum
yéepare, qUOd graee positum est pasuare, quod pro eo
dictum cst, ac si diceretur, In manifestatione, quod
aperte oculis apparebil. Non enim sic dictum est; In
visione, quemadmodum solent dici visiones, sive
somniorum, sive quarumque in ecstasi. figurarum ;
sed ut-dixi, in manifestationc. Nonnulli sutem aliud
opinantes, In phantasmate interpretari voluerunt ;
quod omnino sic abhorret a consueludine locutionis
nostra, ut nusquam fere dicatur phantasma , nisi ubi
falsitate visormn sensus noster illuditur : quamvis et
boc a videndo sit dictum ; sed, ut dixi, aliud loquendi
consuctudo prrjudicavit.

XXIX. [1b. xvi, 32, 33.] Et descenderunt 1ps1, et omnia
guacemque suni eis, vivenies ad infercs. Notandumn se-
cundum locum terrenum dictos esse inferos, hoc est
in inferioribus terra partibus. Varie quippe in Scri-
pturis et sub intellectu multiplici, sicut rerum de qui-
bus agitur scnsus exigit, nomen ponitur infcrorum,
et maxime in mortuis hoc accipi solet. Sed gnoniam
istos viventes dictum est ad inferos descendisse, et
ipsa narratione quid factum fuerit satis apparet ; ma-
nifestum est, ut dixi, inferiores partes terric infero-
rim vocabulo nuncupatas, in comparalione hujus
superioris lerre in cujus facie vivitur : sicut in com-
paratione cceli superioris, ubi sauctorum’demoratio
est Angelorum, peccantes angelos in hujus acris de-
trusos caliginem Scriptura dicit tanquam carceribns
inferi puniendos reservari. Si enim Deus, inquit, an-
gelis peccantibus non pepercit, sed carceribus caliginis
inferi retrudens tradidit in judicio puniendos rescrvari
(It Petr. n, 4) : cum apostolus Paulus principem po-
testatis aeris diabolum dicat, qui operalur in filiis
diffidentice (Ephes. n, 2).

XXX. [Ibs xv1, 36-50.] Et dixit Dominus ad Moysen
et ad Eleasarum filium Aaron sacerdotem : Tollite thu-
ribula @rea ¢ medio exustorum, et ignem alienum hunc
semtina ibi; quia sanctificaverunt thuribula peccatornm
horum in animabus suis : el. fac ea laminas ductil:s
circumpositionem altari; quoniam oblata sunt ante Do-
minum et sanctificata sunt, el facta sunt in signum
filiis Israel. Iloc loco cur 1.0n ad Moysen et Aaron, sicut

" insuperioribus, Dominus locutus sit, scd ad Moysen et

ad Eleazarum filium Aaron, hec mihi causa interim
occurrit : quoniam quxslio erat de progenie sacer-
dotum, id est de quo genere esse deberent (unde ilk
ex alio gencre, quia sibi usurpare saccrdotivm ausi
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st , tam horrendo ¢t mirabili supplicio pericrunt) ;
* ‘pw ad Aaron; qui jam summus sacerdos erat, sed
ad Eleazarum voluit logui Deus, qui ci succedere
dehelat, ot sccundo jam sacerdotio fungebatur, ut
oo modo sericm generis commendarct, qua in suc-
cessionibus sacerdotum esse deberet. Unde etiam in
conzequentibus dicit : Et accepit Elcazar filius Aaron
sacerdolis thuribula area, quanta® obtulerunt qui exusti
sunt, et addidit ea circumpositionem altaris, memoriule
filiis Israel, xt non accedat guisquam alienigena, qui
wen esl de semine Aaron, imponere incenssm ante Do-
minum : el non erit sicut Chore el sicul conmspiratio
ejus, sicut locwtus est Dominus in mauu -Moysi. Hoc
crgo modo voluit per Eleazarum Deus -non sacerdo-
tinm , quod jam crat in Aaron, sed successionis sa-
cerdotalis progeniem commendare. Quod vero ait, Et
fgnem alienum hune semina ibi, sparge intelligenduwm
ost. Et quod addidit , Quia sanctificaverunt thuribula
peccatorum forum in animabus suis, locutione quidemn
inusitata expressa sententia est : sed notandum nove
mado dicta sanctificala peena corum, a quibus boc
peccatum fuerat perpetratum ; quia per eos cxemplum
datum est cxeteris, quo timerent. Circumpositionem
autem altari cur ex cis fleri voluit, addidit dicrns,
_ Quoniam oblata sunt ante Dominum, et sanclificata
facta sunt in signum filiis Israel ; non ergo In cis re-
peobari voluit, quod a talibus oblata sunt; sed hioc
pnting cogitari el altendi, ante quem oblata sint, id
o8t quia ante Dominum, i plus in cis valeret nomen
- Domini ante quem oblata sunt, quam pessimum me-
ritum corum a quibus oblata sunt, Hoc autem jam ct
in Exodo commemoraverat Scriptura , quando allare
“fabricatum dicit (Erod. xxvu, 2) : unde intelligitur
genera rerum gestarum distributa esse per libwos,
- non lemporum ordo contextus. Nam et de virga Aa-
ron, quomato res gesta sit; ut et florens et germinans
electionem sacerdoltii cjus divinitus indicaret, in hoc
- libro Scriptura narravit (Num. xvu, 8); ct tamen de
ipsa virga in Exodo dicitur, ot in sanctis sanctorum
cum manua in arca poneretur, quando pracipitur de
tabernaculo fabricando ( Exod. xxvi); quod utique
longe ante preceptum est, quam ipsum tabernacu-
lum fabricatum perfcctumque consisteret : stetit au-

tem primo mense sccundi anni, ex quo de Egyplo .

_egressi sunt (Jd.xL, 45), et liber iste incipit a se-
eundo mense cjusdem anni secundi, primo die men-
sis : unde clarum cst ista, si libroram ordinem eon-
sideremus, per recapitulationem , id est pr.rlcri!ohxm
recordationem commemerari, que pptast, qui m-
nus diligenter intendunt, eodem facta ordine quo
narrantur. o

XXXL [th. xvm, 1.] Et ait Dominns ad Aaron,

"dicens : Tw et filii tui, et domus pattis tui tecum, acci-
piclis peccata sanclorum ; et tu et filii tui accipietis pec-
cala sacerdotii vestri. e sunt peccata quae appellan~

.lur sacrificia pro peccatis. Proinde peccata sanciorum

- dictum est, non qux sancli committant ; sed ab co

Y Am. Fr. ctTov., que anlca. Rat. et Mss. a2}
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guod sunt sancta, dictmn cst sanctorum:, quia in
sanclis offeruntur : et peceata dicuntur sacrificia pro
peccatis; ideo appellata sunt peccata sanctorum. Fi
peccata sacerdotii vestri, id est, cadem ipsa quee offerun-
tur pro peccatis : sicut etiam in Levitico declarat, et |
pertinere debere dicitad sacerdotem (Levit. vi, 25, 26).

XXVIL [tb. xvin,12.] Primogenita omnia, quacum-
que [ucrint in lerra eorum , quantacumque altulerint
Domino , tibi erunt. llic primogenita, non fetus priv
mi:ivos pecorum dicit : nam ipsa grece wporivoxa
nominatur, hicc aulem mpuroyssipara. Sed latine dua-
bus his rebus , duo nomiina reperta non sunt. Et ideo
ista xpwroyoripara quidam primitias interpretati sunt :
sed primitiz &razxed dicuntur, ct aliud sunt. Hxe
igitur tria ita discernuntur, quia reeréroxa Sunt primi-
tivi animalium fetus, etiam hominum : rperoyes dpacrx
vero, primi fructus de terra sumpti, vel de arbore,
vel de vite : primitixc autem de fructibus quidem, sed
jam redactis ab agro ; sicut de massa, de lacu, de
dolio, de cupa, que primitus sumcbantur.

XXXill. [1b. xix.] De juvenca rufa, cujus cinerem
ad aquam aspersionis, corumque mundationem qui
mortuum letigerint, proficere Lex mandavit, nec ta-
cere* permitlimur ; evidenlissimum enim signum in
ca Novi Testamenti pracfiguratur; nee satis digne
festinantes dicere de tanto sacramento valemus.
Primo enim quod ita ceepit de hac re loqui Scriptura,
quem non moveat, et intentissimum faciat in altitu-
dine sacromenti? Et locutus est, inquit, Dominus ad
Moysen et Aaron, dicens : Ista distinctio Legis, que-
cumque conslituit Dominus. Procul dubio non est dis-
tinctio, nisi inter aliqua duo, vel plura :nam dis-
tinetionem  singularitas non rejuirit. Nee distin-
ctionem cujuslibet rei commemoravit , sed addidit,
Legis : nec cujuscumque legis : assidue quippe in
Scriptura dicitur de unaquaque re, de qua legitime
precipitar, [liec est lex illius vel illius rei; non uni-
versalis Lex, quwx continct omnia quae legitime prie-
cipiuntur : hic vero cum dixisset, Hec est distinctia
Legis ; sccutus adjunxit quecumque constituit Do-
minus, pracipicado utique, non creando. Nam etiam
nonanlli interpretes, quacumaque preecepit Dominus,
transtulerunt, Si ergo hice et distinctio Legis, quic-
cumiue praeepit Dominus ; procul dubio magna est
ista distinctio : et recte intelligitur duo Testamenta
distinguere. Eadem quippe suut in Vetere et Novo:
ibi obumbrata, hic revelata; ibi prafigurata, hic
manifestata. Nam non solum Sacramenta diversa sunt,
verum cti'm promissa. Ibi videntur temporalia pro -
poni, quibus spirituale premium occulte significetur.
hic autem manifestissime spiritualia promittuntur, et
wterna. Temporalium autem bonorym atque carna-
lium, et spiritualium atque aternorum, quee clarior

.certiorque distinctio cst, quam passio Domini nastri

Jesn Christi ? in cujus morte satis constitit, non istam
terrenam (ransitoriamque felicitatem a Domino Deo
pro magrio munere sperandam et optandam : quando-
quidem in unigenito Filio suo, quem tanta illa perpeti
" 1 sic in Mss. Al in excusis, tangcre.
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voluit , longe alind a se peti exspeetarique oportere
r pertissima distinctione declaravit. ltane igitur pas-
sioncm Dowini nostri Jesu Christi, velut distinctionemn
duorum Testamentorum, hoc quod de juvence rufs
mactatione narratur, satis congrue prefigurat.

Locntus est Dominxs ad Moysen et Aaron, dicens,
lsta distinctio Legis quecwmaque constituit Dominus :
ac deinde mandare incipit hiee adjougens et dicens,
Lognere filiis 1srael. Potest etiam ita distingui, Et lo-
cnius est Dominus ad Moysen ct Aaron dicens ; Ista
distinctio Legis, quarcumaque constituit Dominus, dicens:
non quecuinque constituit Dominus creans, sicut
ceelu n et terram ct omuia qua in eis sunt; sed quae-
cumque coistituit Dominus dicens, in duobus vide-
licet Testamnentis ; ut deinde sequatur, Loguere filiis

lsrael, ¢t accipiunt ad te * juvencam rufam sine-

witio. Juvenca rufa carnem Christi signilicat. Scxus
feminens cst, propler infirmitatem carnalem ; vufa
est, propler ipsam cruontam passiouem. Quod an-
tem ait, Accipiant ad te, in ipso Moyse figuram Le-
g ostendit : quoniam secundum Legem sibi visi sunt
occidere Christum, quia solvebat sccundum ipsos
sabbatuin, ct sicut putabant , ohservationes legitimas

profanabat. Quod ergo sine vitio dicitur bee jnvenca, -

miram non est : hanc enim carnem eliam c.vler®
hostie figurabant, ubi similiter sine vitio pecora im-
miolari jubentur. Erat quippe illa caro in similitadine
carnis peceati (Rom. vin, 3), sd nou caro peeeati.
Verumtamen hic ubi evideutins Legis distinctionem
Deus voluil commendare, parum fuit dicere, sine vi-
tio, nisi diccretur, que non habet in se vitium : quod

si repetendi- causa dictum est, fortasse non frustra.

est, quod cam rem ipsa repetitio firmins commenda-
vit. Quanquam ct illud non abhorret a vero, ut fveo
additnm intelligatur, que non habet in se vitinm , cum
jam dictum cssct, juvcncam sine vitio , Guia in sc won
babuit vitium caro Christi, in aliis autem habuit, qni
membra sunt cjus. Qux enim caro in hac vila sine
peccato, nisi illa sola que non habet in se vitium?
Et non est superpositum super eam jugnm. Non enim
subjugata est iniquitati , cui subjugatos inveniens li-
beravit, ct eorum viccula disrupit, ut ci dicatnr,
Disrupisti vincula mea , tibi sacrificubo hostiam landis
( Psal. cxv, 16, 17). Super illius quippe carnem non
est positum jugum, qui polestatem habuit ponendi
asimam suam ct itcrum sumendi exm (Joan. x, 18).
Et dubis eam, inquit, ad Eleazsarum sacerdotem. Cur
non ad Aaron, uisi forle ita prafiguratum est, non ad
tempus quod tunc eral, scd ad posteros hujus sacer-
dotii passionem Domini perventuram ? Et ¢jicient eam
extra casira : sic et ejectus est Dominus passurus
extra civitatem. Quod autem ait, in locum mundum ;
ita signilicatum est, quia non habuit causam malam.
Et occident eam in conspectu ejus : sicut occisa est
caro Christi in conspectu corum qui jam futuri erant
in novo Testameunto Domini saccrdotes.
¥ Et accipiet Eleazar sanguinem ejus, ct aspergzt con-
Ira [aciem labernaculi (cstimonii @ sanguine ejus sepliey.
1 Editl, @ . Ab Xss. juxta LXX, ad fe.
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Hlee tostificatio est, Cl.ristam sccundum Scriptuvas
fudisse sanguinem in remissionem peccatorum (Roms:
m, 25; et Ephes. 1, 7). Weo contra faciem tabernaculf
tes'imonii, quia non aliter declaratum cst, quamn fuerat -
divino tesiimonio praenuntiatum : et ideo septies, quia
ipsc numerus ad mundationem pertinct spiritualem.

Et cremabunt eam in conspects ejus. Puto quia con-
crematio ad signum pertinet resurrcctionis. Natara
est quippe ignis ut in superna moveatur, ot in eum
convertitur quod crematur. Nam et ipsum cremare do
grrcoin latinam ductum verbum est a suspensione ().,
Quud vero additum est, in conspecin ejus, id est in
conspecty sacerdotis, hoc mihi insinuatum videtur ,
quia illis apparait resurrectio Christi, qui futuri erapt”’
regale sacerdotium. Jam quod scquitur, Et pellis ejns
el carncs et sangris ejus cum slercore ejus comburetur ,
id ipsum cxpositum est quomodo concremzbitur : ot
signilic. tum est quod non solun substantia mortalis
corporis Christi, qu:e commemoratione pellis et car-
nium et sanguinis intinata est ; vernn etiam contu-
mclia et abjectio plebis, quam nomiue stercoris signi-
ficatam puto, converteretur in gloriam, quam com-
bustionis flainmna siguificat.

Et accipiet sacerdos lignum cedrinum et hyssopwi o
coccinum, et immittet in medism combustionis juvence,
Lignum cedrinum spes est, qu:c debet in supcrais
firmiter habitare: Hyssopus fides, qux cum sit herba
humilis, radicibus haeret in petra. Goceinnm charitas,
qnod fervorem spiritus igneo colore testatur. llicc tria
debenus mittere in resurrectionem Christi, Lanjquam

"in medinm combustionis illius, ut cum illo sit ahscon-

dita vita nostra, sicut dicit Apostolus : Et vila vesira
abscondita est cum Christo in Deo (Coloss. n, 3).

Et lavabit vestimenta sua sacerdes, et lawabit corpns
snam dqua, el postea introibil in castra, el immundns
erit sacerdos usque ad vesperam. Lavatio vestimento-
rum et corporis quid est, nisi mandatio exteriorum
et interiorum? hoc sacerdos. Deinde sequitur : E¢
qui comburet cam, tavabit vestimenia sua, et lavabit
corpus suum aqua, ¢t immundus erit usque ad vesperam.
In ‘o qui comburit, cos figuratos arbitror, qui Christi
carnem scpelicrunt, resurrcctioni eam veluti confla-
grationi mandantes.

Et congregabit homo muindus cinerem juvence, et po
net extra castra in locum mundum. Quid dicimus cine
rem juvence, relignias videlicet illius interfectionis
el combustionis, nisi famzm qam consecula est pase
sioncm rosarrectionemque Christi? Quoniam sunt
reliquixc homini pacifico (Psal. xx3V1, 37). Nam ¢t
cinis erat, quia velut mortuns ab infidelibus conte-
mnebatur ; el tamen mundabat, quia cl resurrexisss
a'fidclibus credcbatur. Et quia hae fama apud cos

. maxime claruit, qui in czteris gentibus erant, et non

crant de consortio Judeorum, idco dictum esse exi
stimo, Et congregabit homo mundus cinerem juvencee :
nundus utique ab interfectione Christi, qux Judxos
fecerat reos. Et reponet in locum mundum, id cst, ho-
norabiliter tractabit : tamen extra castra, quia cxira

(a) Kremed, suspendo.
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cel:zbrationem Judaice consuctudinis honor evange-
licus claruit. Et erit synagoge filiornm.lsrael in con-
servationem. Aqua aspersionis, purificatio est. Poslea
declarat plenins quemadmodum cx isto cinero fiehat
aqua aspersionis, unde mundabantur a contactu wor-
tuorum ; quod utique siguifical ab iniquitate hujus
moribundie vel morticine vite, -

Ked mirum est quod sequitur : Et qui congregat ,
imquit, cinerem juvenca, lacubit vestimenta suu ; et im-
mundus erit usque ad vesperam. Quomodo eril ¢x hoc
immundus, qui mundus accesserat ; nisi quin et i qui
sibi videntur mundi, in fide Christiana se agnoscunt
quia omncs peccaverunt et egent gloria Dei, justili-
cati gratis per sanguinem ipsius (Rom m, 23, 24)?
tlunc tamen vestimenta sua lavare dixit, non ctiam
corpus suum ; credo, quod illius cineris congrega-
tione et repositione in loco munde, si e spirituali-
ter intelligantur, jam intrinsecus vult intelligi fuisse
mundatum : sicut Cornelius audiens et credens quod
predicaverat Petrus, ita mundatus est, ut ante visi-
bilem Baptismum, cum suis qui aderant, acciperel

donum Spiritus sancti ; verumtamen nee visibile Sa--

cramenium coulemni potuit (Act. x, 41-48), ut ablu-
tus ctiam extrinsecns ! lavaret quodammodo vesti-
menta sua. Kt erit, inquit, filiis Israel, et proselytis
qui apponuntur, legitimum @tcrnum. Quid aliud osien-
dit, nisi baptismum Christi, quem significabat ajqua
aspersionis, et Judxis et Gentibus profuturum ; id
est filiis Israel et proselylis, lanquam naturalibus
ramis ct inserto pinguedini radicis olcastro (Rom. x1,
46 24) ? Quem autem non faciat intentum, quod post
ablutionem de singulis quibusque dicitur, Et immun.
dus erit usque ad vesperam? Neque hic tantum, sed
in omnibus, aut pene in ommibus talibus mundationi-
bus hoc dicitur. Ubi nescio utrum aliquid aliud possit
intelligi, nisi quod omnis homo post remissioncm
plenissimam peccatorum permanendo in hac vita con-
truhit aliquid, unde sit immundus usque ad cjusdem
vite finem, ubi ei dics iste quodammodo clauditur,
q1od significat vespera.
Delnde incipit Scriptura dicere, el exsequitur quem-
-admodum inmundi facti homines, aqua jlla aspersio-
nis purificentur : Qui tetigerit, inquit, mortuxm, omnis
anima hominis immunda erit septem dicbus : hic purifi-
cobitur die tertio et die septimo, et mundus erit. EL hic
9ihil aliud intelligendum video, nisi contacium mor-
tui, exse hominis iniquitatlem. Septem vero diernm
immunditiam propter animam ct corpus dictam puto;
animam in ternario, corpus in (naternario. Qued
quare ita sit, longum est disputarc. Secundum hoe
arbitror dictum per prophetam, In tribus et quatuor
émpietatibus mon adversabor * (Amos 1, 3). Adjungit
autem, et dicit, Si antem non purificatus fuerit die ter-
tio el die septimo, mon erit mundus. Omnis qui letigerit
wortuum ab omni anima howinis, et mortuus (ueril, et
non [uerit purificatus ; id est ante mortuus fucrit tacto
% Mas. Michaclimus et Beccensts, nec risibile sacramentnm
i pobai quin etiam extrinsecus, eic.

conlemni potuit oblatim, .
8 Faliti, adversabor. At Mss., aversabor : juxta LXX, apo-
sraphésom.d.
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mortuo, quam fuerit purificatns ; tabernaculum Do-
mini polluit : exteretur * anima illa ex Israel. Notan-
dum est quod difficillime reperitur in his libris ali-
quid evidenting de vita anim:x post mortem fuisse

- conscriptum. llic ergo cum dicit, si fuerit mortuns

ante purilicationem, manere in illo immunditiam, et
exteri animam illam ex Israel, id est a consortio pe-
puli Dei; quid aliud vult intelligi, nisi manere ani-
me peenam, eliam post mortem, si cum vivit, mun-
data non fuerit xacramento isto, quo Christi l:aptismus
figuratur? Quoniam aqua aspersionis, inquil, mon est
circumaspersa super eum, immundus est ; adkuc immun-
dilia ¢jus in ipso est. Adhuc, scilicet etiam post mor-
tem. Quod vero supra dixit, Tabernaculum Domini
polluit, quantum in ipso cst ulique, dixit : sicut Apo-
stolus, Spiritum nolite exstingnere (| Thess. v, 49):
cum exstingui ille non possit. Nam si ex l.oc taberna-
culum immundum factam vellet intelligi, mundari
ulique juberct. -

Postea vero immundos a mortuis factos, hoc est &
morluis operibus, qua sunt omnes iniquitates, ita
mundari jubet : Et accipient illi immundo, inquil, @
cinere illius exusie purificationis, et effundent super
illum, id est super cumdem cinerem, aguam vivam in
vase : el accipiens hyssopum, intingens in aqua vir mun-
dus, et circumaspergens super domum, &t super vasa, et
super animas, quolquol fuerint illic, ef super eum qui
tetigeril o3 humanum, aut vulneralum, ans morixum, ant
monumentum ; et aspergel mundss super immundem
in * die tertio et in die septimo : ci purificabitur dic se-
ptimo, et lavabit vestimenta sua, et lavabitnr aqua, et
ummundus erit usque ad vesperam. Alia cs: aqua asper-
sionis, cl alia utique illa qua lavabit veslimenta su.

- Bl lavabitar aqua, quam_ puto spiriiualem intelligen-

dam, per significationem, non per proprictatemn.
Nam sine dabio visibilis crat, sieut ille omnes um-
bre futurorum. Prolude qui sacramento Baplismi
recte abluitur, guod jlla asp-rsionis aqua figurabatur,
mundatur et spiritualiter, i est invisibiliter, et in
carne et in anima, ut sit mundus &t cerpure et spi-
ritu. Quod vero hyssopo dixit aquam aspersionis
aspergi, qua herba supra diximus fidem signiicari ;
quid aliud oceurril, nisi quod scriptun est, Fide mun-
dans corda eorum (Act. xv, 9)? Non enim prodest
Baptismus, si desit fides. A viro autem mundo dixit
hoc fcri, ubi significantur ministri portantes perso-
nam Domini sui, qui vere vir mundus est ', Naw et
de his ministris in consequentibus dicit, Et gui cirenm-
asperget aquam aspersionis, lavabil vestimenta sxa; id
est, obsvrvabit et corpure ‘. Kt gui ietigerit aquan
1 Editi, exterminabitnr ; excej to Ral. qui cum Mss. Labet,
exteretur. . . .
* Fditi et aliquot Mss. post fiisse conscripbem, subjiciui
xime, Die tertis et in die septimo : et tur, eic.,
ctraclis videlicet intermediis quinque et vigioti versibus,
quos restituimug ope veterum codicum Corbeiensis, Thua-
nel, et Cisterclensis, neenon aucloritate Flori seu Bedz val-
gali in Convnent. super Eyist Lam ad Hehraos, cap. 9.
3 in excusis : I'0°lantes personas Dok suiy qui veve
sniendns est. AL. in Mss., porlawtes personarn Domtni s, (e

vere vir yuodus est. }
¢ sic V8. AL editi, ¢l corpus.
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aspersionis, immundus erit usque ad-vesperam. Et onine
quodcumague letigerit iliud immundus, immundum erit ;
ol anima que lctigerit, immunda erit usque ad vesperam,
Jam dixi supcrius quid mihi significare videatur,
usque ad vesperam. .

XXXIV. [Ib. xix,16.] Omnis qui tetigerit super, fo-
ciem campi vulneratum, axt mortuum, aut 08 homsiwis,
ant monumenium. Quicri potest quid dictum sit ouine-
ratum, axt mortuum. Si enim alind voluit intelligi val-
neratum, aliud mortuum; caveadum est ne puleter
inmundus esse eliam qui tetigerit vnlneratum vivam,
quod utique absurdum est. Sed quia possunt ¢t mor-
tui esse vulnerati, ipsos mortuos intelligitur discrovis-
se, ut et vulneratum mortuum intelligamus, id est,
vulnere perempium aut mortunm sine vulnere.

XXXV. [ib. xx, {1.] Quod de peira aqua educta est,
apostolus Paulus quid esset cxposuit, ubi 2it, Ef omnes
enmdem potum spiritualem biberunt. Bibcbant enim ! de
spirituali sequenti petra : petra autem erat Christus (1 Cor.
x, 4). Siguilicata est ergo de Christo proflucns gratia
spiritualis, qua interior sitis irrigarctur. Sed quod
virga petra percutitur, crux Christi figuratur. Ligno
enim accedente ad petram, gratia manavit : et quod
_ bis percutitur , evidentius asignificat crucem. Due
quippe ligna sunt crus.

XXXVL. [ib. xx, 13.]Quod de aqua illa qux de pe-
tra profluxit dictum est, llec aqna contradictionis,
quia maledixerunt filii lsrael ante Dominum, et sancti-
ficalus est in ipsis : prius malediserunt, quando locuti
sunt contra henelicim Domini, quo educti erant de
Zgypto ; el posiea sanclificatus est in ipsis, ¢um illo
miraculo proflucntis aquze ejus sanclitas declarata est.
An forte duo genera hominum demonstravit, et con-
tradicentium gratie Christi, el percipientinm gra-
tiam Christi; ut illis sit aqua contradictionis, istis
sanctificationis? Nam et de ipso Dominoin Evangelio
legitur, Et in signum cui contradicetur (Luc. n, 38).

XXXVIL [ib.xx, 17, 19.]Quod inter mandata Moy-
ses ad regem Edom dicit inter cetera, Neque bibemus
aquenn de lacu tuo, intelligendum est gratix, id est,
iz non gratis hibemus . quod postea manifestat, di-
gens, Si antem de aqua (ua bibemus, ego ct pecora mea,
dabo pretium tibi.

XXXVUL [ih. xx, 17.] Non declinabimus in dcxtera
» que in sinistra : pluraliter diclum est, in ca que
destera sunt,- vel qua sinistra sunt.

XXXIX. [th. xx, 21.] Non introibitis in terram quam
deili filiis Israel in possessionem ; quoniam exacerbastis
me super aquam maledictionis. Qnam dixit superius
aquam contradictionis, ipsam dicit hic maledictionis :
10N enim it avroieying, sed ioidoplag.

XL. [Ib. xx1, 2.] Et vovit Israel votum D.mino, et
dizit, Si mihi tradidiris populum istum subjectum, id
est, si mihi cam tradendo subjeceris, anathemabo il-
fum et civitates cjus. llic videndum est, quomodo dica-
tur anathemabo, quod vovetur, et tamen pro maledicto
penitar, sicut et de isto popule dicitur : unde illud est,

' Fdili, qutem. Viss. voro, enim, juxta groecum,
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Si quis vobis evangelizaverit prevterquam quod accepistis,
anathema sit (Galat. 1, 9). Hinc vulgo ductum est, uwt
devotatio dicatur : nam devotare se quemquam, Re-
mo fere d'cit, nisi maledicens.

XLI. [Ib. xx1, 5.] Et anathemavit eum et civitate m
ejus : el vocatum est momen loci illins Anathema. Hin
ductum est ut anathema, detestabile aliquid et abo-
minabile videatur. Ut enim nibil inde victor in nsus
suos auferret, sed totum in peenam lucndam voveret,
thoc erat anathemare, quod vulgo dicitur devotare.
Origo autem hujus verbi est in greca lingua ab bis
rebus, quae vote et persolute, hoc est, promisse et
reddite, sursum ponebanturin templis, &rd o0 & £e-
6k« : hoc est, sursum ponere, vel figendo, vel sus-
pendendo.

XLt [th. xx1, 43, 14.] Initinerc filiorum Israel, quo
castra promovebant, atque ponebant, inter cetera scri-
ptuni est, Et inde castra collocaverunt trans Arnon in
eremo !, quod exstat a limitibus Amorrhaorum. Est enim
Arnon limes Moab® inter Moab et inter Amorrheeum. Preo-
pterea dicitur in libro, Bellum Domini Zoob inflammavit,
el lorrentes Arnon, el torrentes constituil inhabitare Er. In
quo libro hoc scriptum sit, non commemoravit, neque
ullus est in his quos divin® Scriptire canonicos ap-
pellamus. De talibus occasiones reperiunt, qui libros
apncryphos incautlorum auribus et curiosorum conaw-
tur inserere, ad persuadendas fabulosas Impietates.
Sed hie dictom est scriptum in libro, non dictum est
in cujus prophetx vel patriarche sancto libro. Neque
negandum cst fuisse jam libros sive Chald.rorum,
undc egressus est Abraham; sive Agyptiormn, ubi
didiccrat Moyses omnem illorum sapientiam; sive ce-
jusque gentis alterius, in quorum librorum aliquo po-
tuit hoc esse seriptum : qui tamen non ideo sit assu-
mendus ‘in cas Scripturas quibus divina commendatur
auctorilas; sicut nec propheta ille Crelensis, cujus
mentionem facit Apostolus (Tit. 1, 12); nec Graro-
rum scrijtores vel philosophi vel poctae, quos idem
ipse apostolis magnum sane aliquid et veraciter prome
ptum ad Athenicnses loquens, dixisse confirmat ¢
In illo enim vivimus, et movemur, el sumus (Act. Xvh,
28). Licet enim divinwe auctoritati unde voluerit, quod
verum invenerit, testimonimn sumere; sed pon ideq
omnia qua ibi scripta suit, accipicnda eonlirmat. Cop
autem hoc isto commemoratum sit loco, non evidenter
apparet; nisi forte, ut fines iliic inter duas gentes
constitucrentur, bello actum cst, quod bellum cjus-
dem loci homines propter magnitudinem, bellum Dos
mini esse dixerunt, ut scriberetur in aliquo eorum
libro, Bellum Domini Zoob inflammavit : quod vel are
serit codem bello ista civilas, ant ad pugnandum ine
flammata sit, hoc est, excitata, vel si quid alind in
obscuritate loci hujus latet.

XL [1b. sx1,16.] Hic est putens quem dixit Dowsi-
nus ad Moysen, Congrega populum, et dabo eis aquam

1 odices omnes hic ferebant, in Hernon : corruj.le pro,
in eremo: uti ex LXX et cx Yulzata liguet.

* Editi ‘omittuat hic, Moab; alque in‘ra pro Zoob, cone
stanter habeut, 50.b : qua errata emeadantur ex Mss. el oF
LAX.
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fibere. lta hoc commenwratum est, quasi alicubi su-
perius hoc ad Moysen dixisse Dominus legatur : sed
quia nusquam reperitur, hic intelligendum est et illic
bibisse populum, qui do siccitate conquercbatar.

XLIV. [Ib. xx1, 24, 25.] EY percussit eum Israel mece
gladii : et dominati sunt terres ejusab Arnon usque Ja-
boc, ¢ usque ad filios Ammon : quoniam Jazer lermini
Sliorum Ammon sunt. Et accepit Israel omnes civilates
istas. Et habitavit Israel in omnibus civitalibus Amorrheo-
rum in Esebon. Hic ccrte Israel posscdit civilates
Amorrhxorum, quas bello superavit; quia noy eas
anathemavit : nvam si eas anathemasset, po-sidere
illi non liceret, nec inde ad usus suos aliquid pradz
usurparel. Notandum est sane quemadmodum jusia
bella gerebantur. Innoxius eniwn transitus uegabatur,
qui jure humane socictatis equissimo patere debebat.
Scd jam ut Deus sua promissa compleret, adjuvit hic
Israclitas, quibus Amorrhxzorum lerram dari oporie-
bat. Nam Edom cum similiter cis iransitum denegaret,
uon pugnaverunt cum ipsa gente Israelitxe, id est i
Jacob cum filiis Esau, duorum germanorum atque ge-
winorum, quia terram ilkuu Israelitis uon promiscrat;
sed declinaverunt ab eis.

XLYV. [Ib. xx1, 27.] Propterea dicent @niqm disie,
Yaiile in Escbon, et cetera. Quisintxnigmatista ideo
»OU apparet, quia nun sunt in consuetudine literature
nosire, neque in ipsis divinis Scripluris fere alio loco
reperitur hoc nomen : sed quia videntur quasi caati-
cum dicere, quo cecinerunt bellum inter Amorrhxos
et Moabitas gestum, in quo Seon rex Amorrhxzorum
Moabitas supcravit, non incredibiliter putantur isti
xnignaliste sic tunc appellati, quos poelas mos ap-
pellamus; eo quod poetarum sit consuetudo alque li-
cent.a wiscere carminibus suis enigmata fabularum,
quibus aliquid signilicare intelligantur. Non cnim ali-
ter essent @nigmata, nisi illic essel tropica locutio,
qua discussa perveniretur ad intellectum qui in xnig-
mate latitaret. ’ .

XLV [Ib. xxu, 4-6.] Quod dicit Scriptars, postea-
quam Israel vicit Amorrhxos, et possedit omunes civi-
tales corum, misisse legatos Balac regew Moabitarum
ad conducendum Balaam, a quo malediceretor Israel,
satis osteditur non omucs Moabitas venisse in con-
ditionein Seon regis Amorslicorum , quando cos
bello superavit : si quidem remansit gens Moabitarum
usque ad illud tempus, ubi reguares Balac rex Moah.
Quud vero Moab dixit senioribus Madian, id est, Moa-
bitx senioribus Madianitarum, Nunc ablinget synagoga
hac omnes * qui in circuils nostro sunl ; non und gens

" erat, sed vicini ad vicinos dixerunt quod pariter ca-
vendum esset. Nam Moab filius fuit Lot ex una tilia-
rum (Gen. xix, 37), Madian vero Blius Abrahx de Ce-
thura (1d. xxv, 2). Non itaque una guns erat, sed due
vicinx alque contermin:e.

XLVIl. |, xxn, 7-43.] Quid est quod scripium
est, Et divinationes in manibus eorun , cum de iis di-
ceretur quos miscrat Bulac ad conducendum Balaam,

s In editis, adjmget e, ke omncs. In Mss., ab-
Hnget synagoga hee : qu.e est lectio LAX.
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ut malediceret Israel ? Numquidnam ipsi divinabast?
an aliqua ferebant unde faceret Balaan, quo posset
divinare, tanquain aliqua quzx in sacrificiis incende -
rentur, aul quoquo modo impeidcrentur ; et ideo di-
cte sunt divinationes, quia per haee ilie poterat divi-
nare? an quid aliud? obscure enim dictum est. No-
tandum sane, quod venit Deus ad Balaam et dixit ei ,
Quid lhomines hi penes le? etc. Nec dictum est utrum
in somnis hoc factum sit , quamvis per noclem frctum
salis eluceat, cum post hxc dicit Seriptura , Kt exsar-
gens Balaam mane. Potest cnim movere quomodo cum
homine pessimo Deus lucutus sit, quod etiamsi in
somuis factum esse constaret , non ideo nulla quzestio
remanerct, propler ipsam indiguitatem. Sic et Domi-
nus Jesus Christus ait de divite illo, qui destruere
veleres apothecas et ampliores novas disponebat jm-
Pplere: Dizitad illum Deus , Stulte, hac nocte anima ina
auferetur a le; hae que preeparasti cujus erunt (Luc.
x1, 20) ? Ne quirquam glorietur quod ei loquitur Dews
€0 mudo, quo talibus loquendum esse novit; quandv
Potest boe et reprobis ficri : quia et cum per angelum
Joquitur, ipse loquitur.

XLVIL [ib. xxnn, §2-38.] Quod ait Balaam iterum
ad se missis honoratioribus nunliis , Si deders miné
Baluc plenam domum sxam argento et anro, sion potere
preevaricare verbum Domini, facere ilind pusillmn vel
magnum in mente mea , nullum hahet omnino pecca-
tim : sed quod.sequitur non est sine gravi pecsato.
Jam euvim coustans essc debuit semel audito, quod ei
dixerat Dominus, Non ibis cum eis, neque maledices
populum : est enim benedictus; nec cis ullam spom
dare, ‘quod possct Dominus, tanquam ipse Balaam
muncribus ct honoribus flexus, adversus populum
suum, quem beuedictum esse dixerat, suam mutare
sententiam. Sed ibi se victum cupiditate monstravii,
ubi loqui sibi Dowinum de hac re iterum voluit, de
qua cjus jam cegnoveral voluntatem. Quid enim opus
crat quie sequuptur adjungere : Et munc sustinete ibi
el vos nocte hac , et scium quid adjiciet Dominus loqui
ad me? Proinde Dominns videns cjus cupiditatem ca-
ptam devictamque muneribug, permisit enn ire, ut
per jumentusy quo velichalur ejus avaritiam coerce-
ret : hoc ipso confundeus illam demeuntiam , quod pro-
hibitionem Dowini per angelum factam transgredi
asina non audebat, quam ille cupiditate transgredi
conarctur, quamvia exmdem cupiditatem timore sup-
primeret. Venit enim Deus ad Buluam nocte, et ait illi :
Si vocare te venerunt homines, exsurgens scquere €os,
sed verbum guodcumaque lucutus fuero ad te, hoc [acies.
Et exsurgens Bulaam mane siravit asinain suam, et ubiit
cum principibus Moab. Cur post istam permissionem
Deum iterum non consuluit, ot post illam grohibitio-
new ilerum consulendum putavit, nisi quia cjus ma-
ligna cupiditas apparehat, guamvis timore Domini
premeretur? Denique Scriptura sequitur, Et iratus est
animatione Deus , quia ibas ipse ; et insurrezit angelus
Dei, ut non permiticret ewn in via,-el crtera que se-
quuutur, doucc asina loquerctar. Nihil hic sane mira-
bilius vidctur, quam quod loquente asiva territus nou
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est, sed insuper ci, velut talibus monstris assuctas,
ira perseverante respondit. Postea illi et angelus lo-
(juitur, arguens et improbans ejus viam : quo viso ta-
men exterritus adoravit. Deinde ire permissus est, ut
jam per ipsum prophetia clarissima proferretur. Nam
omnino permissus non est dicere quod volebat, sed
guod virtute Spiritus cogebatur. Et ipse quidem re-
probus mansit : nam posterior de illo sancta Seri-
plara ita locnta est, ut quidam reprehensibiles et re-
probi viam ejus sccuti dicerentur: Secwti, inquit,
viem Balaam filii Beor, qui mercedem iniquitatis dilexit
(11 Petr. u, 15.)
- XLIX. [Ib. xxu,22, 32.] De angclo qui locutus est
Balaam in via, quo viso asina ejus progredi non ausa
ost, Scriptura ita loquitur : Et iralus est animatione
- Dens, quia ibat ipse; et insurrcxit angelus Dei differre
eum in via. Ubi primo notandum est quemadmodum
dixerit , iratns est Deus, et insurrezit angelus Dei : nec
interposuit iratum Deum misi:se angelum, sed tan-
quam in angelo iratum Deum signifieavit; quoniam
veritas et justi:ia Dei irasci angelum feeit. Num insur-
rezit quod dictum est, utique commotione intelligen-
dum cst. Deinde quod ait, differre exm in via, quod
.grcee positum est 3ubxledy , hoc et in consequentibus
dicit ipse angelus, Ef ecce ego exii in dilationem uam,
ubi gracus habet 3wBodiv. Ubi fortassis accusatio cou-
gruentius intelligitur, ut hic quod dictum est diferre
ewn in via, accusare accipiatur. Unde ereditur ctiam
" disbolus appellatus , tanquam accusator latine dicen-
dus sit : non quia nemo possit etiam bene recieque
accusare ; sed quoniam diabolus amat accusare, uti-
que invidentix stimulis agitatus, quale illi in-Apoea-
typsi testimonium perhibetur (Apoc. xn, 9, 10). Po-
situm est autem hoe verbum et in comanlia, nnde
katimun esse non dub.um est, sub eadem significatio-
ne, vel certe vicina, ubi de pawo irato dicitur filio :
oratiolem sperat invenisse se,
Qua differat te.
(Terentixs in .dr., acl. 2, scen. 4.)

S.let amem dic intelligi, differat, velut hac atque
fllac ferat tempestate verborum, quasi discerpat et
dissipet; quod utique ille accusando videbatur ésse
factarus. Sed ctsi differre eum in via s'c intellexeri-
mus, quia distulit angelus ejus festinationem remo-
rando, ut ci quod opus erat et demonstrarct, et di-
cerct; non absarda est hujus verbi ctiam sub ista
sigaificafione positio. ’

L.{Ib. xxn, 23-20.] Et cum vidisset asina angelum
Dei resistentem in via , et evaginatum gladium in manu
ejus, et declinavit asina de via, et ibat in campum.
Campus iste adhuc cxtra maccrias vincarum fuit, E¢
percussit asinam in virga, ut corrigeret eam in via. Et
stctit angelus Dei in sulcis vinearum , maceria hinc , et
maceria hinc. Merito quritur, si hine atque inde ma-
cerix in medio ponebant viam, sicut ficri solet; quo-
modo ibi stans angelus dicitur stetisse in sulcis vinea-
runi : neque cnim in via iater macerias potucrunt sulcl
esse vinearum. Scd ordo verborum est, ut corrigeret
ecm in via , maceria hinc , el maceria hinc: ln hae ervo
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via corrigere voluit asinam Balaam, ut inter macerias
ambularet. Interpositum est svtem , Et stetit angelus
Dei in sulcis vinearum , in una seilicet vinearom » quie
in medio ponebant viam. Ef cum vidisset. asina ange-
lum Dei , compressit se ad parietem, id est ad maceriam
illius wiique vine , in qua non erat angclus, quoniam
ab alia parte erat in sulcis vinearum. Et compressit
pedem Balaam ad parietem, & adjecit adhuc cedere
eam. Et apposuit angelus Dei, et adjiciens® substitit in
loco angusto; jam non in suleis vinearum, sed inter
ipsas macerias, il est in via : in quo non fuit declinare
dexiram ® neque sinistram. Et cum vidisset asina ange-
lum Dci, consedit * sub Balaam. Casa enim, retro ni n -
ibat; in parietem non se premcbat, quoniam non ab
aliera -parte terrebatur, sed in media via in angusto
angelus erat : restabat ergo ut subsideret. El iratus est
Balaam, et percutiebat asinam virga. Et apernit Deus
o8 asine , el ait ad Balaam: Quid feci tibi, quia per-
cussisti me tertio hoc? Et ait Balaam asine : Quia ilix-
sisti mihi; el si huberem gladium in manm mea, jum.
transfizissem te. Nimirum iste tanta capiditate fercba-
tur, ut nec tanti monstri miraculo terrerctur, et re-
spouderet quasi ad hominem loquens , cum Deus uti-

‘que non' asinxe animam in naturam rationalcm veriis-

set, sed quod illi placucrat, ex illa sonare fecisset, ad
illius vesaniam evhibendam : illud furtasse pricfign-
rans, quia stulta mundi electurus erat Deus, ut eon-
funderet sapientes (I Cor. 1, 27), pro illo spiritaali ct
vero ksracl, hoe est promi-sionis filiis.

~ LL {Ib. xxm,3.1E factus est Spiritus Dei super iilum;
id est, saper Balaam. Non factus est SpiritusDei, Lin-
quam factura sit Spiritus Dei; sed factus estsuper illum,
id est, factum est ut super illum esset : quomodo , Qi
post mevenit, ante me factus est , id est, fictum est ut
ante me esset, ut praponeretur mibi, quia prior me,
inquil, erat (Joan. 1, 30) : et sicut, Dominus fac!ns est
adjutor mens {Psal. xxix, 41); non enim- Dominus -
factura est, sed factum est ut me adjuvaret : ef, Fa-

. ctus est Dominus refuginm pauperwm (Psal. 1x, 10), id

¢st, factum est ut ad cum refugerent pauperes : et,
Facta est super me manus Domini (Esech. 1, 3, ot my,
29), id est, factum ext ul super me esset; et mulia
talia in Seripturis reperiuntur.

LI [ib. xxv, 4, 7, 8.] Et dixit Dominus ad Moy-
sen : Accipe duces populi, et ostenta eos Domino conira
solem; et anferetur ira animationis Domini ub lsrael,
Iratus est Deus de fornicationibus Isiacel, et earnali-
bus et spiritualibus; nam et filiabus Moab se impudice”
miscucratit, et idolis faerant conscerati : hoe ad Aloy -
sen dixit, ut ostentaret Domino duces populi contra
solem. In quo verbo intelligitur cos jussos esse cruci-
figi, ut hoc sit, Ostenta eos Domino contra solem, d
est palam in conspicuo lucis hujus. Nam gracus ait
wapadeyukrisor , quod. dici posset, Exempla; quia-
nez%3ee/pa cxemplum dicitur. Nam practer Septuaginta

i Apud LXX, kai apelton, et alicns.

* sie \»s. Juxta LXX. At odili, i qua non fidt declinare in
dexleram. 5 .
‘M';.;diu, conciit. Nss. vero, consedit : apud LXX, sinecku-
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swrpreles, Aquila perbibetor dixisse, confige, vel
polius sursum confige, quod est &sixrfer; Symmachus
aule verbo evidentiore , suspende. Mirum est sane,
quod Scriptura narrare destiterit utrum hoe fuerit ex

praeepio Domini impletum : quod eontemni potuisse .

uoa video , aut si contcmptum est, impune conlemni.
Si autem factum est et Lacituin, cur ex eo quod Phi-
swes lilius Eleazar transfixit adulteros, plicatum
fuisse Dominum- Scriptura testatur, plagamque ces-
sagse ; quasi crucifixis ducibus, sicut pr:eceperat Donii-
nus, adhuc indignatio perseverans alio modo pla-
cada videretur : cum procul dubio falsum esse non
posset, quod prenuntiaverat et promiserat Dominus,
diceus, Accipe duces populi , el ostenta eos Domino con-
tra solem; et avertetur ira animationis Domini ab lsrael?
Si ergo [actum erat, quis dubitet iram Domini aver-
sam fuisse ab Isracl? Quid itaque opus erat ut adhue
Phinees ad-placandum Deum sjc in adulteros vindica-
ret, cique testimonium Scriplura perhiberel quod eo
wodo placaverit Dominum? Nisi forte intelligamus,
cum illud de ducibus populi Moyses, quod pracceperat
Dominus, implere disponerct, eum voluisse etiain se-
cundum Legem talia punire flagitia et sacrilegam au-
daciam, ul juberct quemgque interlicere proximum
suum diis alicnis nelarie consccratum, aique interea
eliam illud Phinees facerct, ac sic ira Domini jam pla-
cala, non opus fuisse duccs populi crucitigi. llicc sane
severitas illi” tempori congrua, quantum malum sit
fornicatiouis et idololatrix, prudentium fideisatis evi-
denter ostendit.

LIL [1b. xxvn, 43, 44.] Eam causam mortis Moysi
dicit Dominus,, quam ctiam fratris ejus. Ambobus
cnwim etiam hoc ante predixerat, quod ideo non intra-
reat cum populo Dei in terram promissionis, quia non
cum sanclificaverunt coram populo ad aquam conira-
dictionis { Num. xx, 12); id cst quia dubiiaveront de
duno cjus, quod possct aqua de petra proflucre, sicut
esposuimus in eo ipso Scripture loco ( Supra, quest,
49 ). Hujus autem rei mysterium datur intelligi, quia
nec sacerdotium quod prius institutum est, cujus per-
sonam gercbat Aaren, nce ipsa Lex cujus personam
gerebat Moyses, introducunt populum Dei in terram
baereditatis xlernx ; sed Jesus, in quo typus erat o=
mini Jesu Christi, id cst gratia per fidem. Et Aaron
quidem ante defunctus est, quam Israel in aliquam
pariem terre promissionis intraret; Moyse autem ad-
buc vivente eapta est lerra Amorrheorum atque pos-
scssd, scd Jordancemn cum cis non est trausire permis-
sus. Ex aliqua enim partc Lex observatur in fide
chrisiiana. Ibi enim sunt etiam praveepta, quae hodieqne
observare Christiani jubemur. Sacerdotium veroillud et
sacrificia nullam partem tenent hodie fidei christianax,
Iuisi quod in umbris futurorum actaatjue transacta sunt.
Cum voro ambobus fratribus, id est Aarou et Moysi,
dicitur ut apponantur ad populum suum, manifestum
cst non esse in illos iram Det, qux separat a pace
sancte sucietatis aternze. Unde manifestatur, non so-
Jum officia, sed etiam mortes corum signg fuisse fu-
turorum, non supplicia indignationis Dei.
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LIV. (Ib. xxvis, 18, 19.] Et locutus est Dominus aé
Moysen, dicens : Accipe ad teipsum Jesum filium Nave,
hominem qui habet Spiritum in seipso; et impones ma-
NS (Nas super eumi, el slalues eum in conspectu Eleasari
sacerdotis, et mandabis ei in conspeciu omnis syragoge,
ete. Notandum est, quod cum jamn baberet Spiritum
in seipso Jesu Nave, sicut Scriptura testatur (ubi quid
aliud quam Spiritum sanctum debemus accipere ? non
enim de spirilu bominis hoc diceret, quem nullus erat
qui uon habebat ), jussus est tamen Moyses ci manns _
imponere ; ne guisquam homo, qualibet prapoliens
gratia, sacramenta ' consecrationis andeat recusare,
LV. [ 1 xxvn, 20.] Quid est quod cum Deus prm-
ciperct Moysi de Jesu Nave, ait inter cetera, Et dabis
de gloria tua super eum? Nam graea locutione r#s 36~
§1¢ babet, quod Lantumden valet ac si diceret deglo-
ria, id csl &xé t7¢ 3cfxns. Latini autem nonnulli inter-
pretati sunt, dabis gloriam tuam; non, de gloria tua.
Sed sive illud essct, ut gloriam twaw diceret, non idco
cam aon habiturus erat Moyses; nec quia dixit, de

gloria, ideo minutum est quod habebat. Sic cniw ac-

cipiendum s, ac si diceret, Facies eum socium glo-
riz (u : non autem hujusmodi res, quasi partiliter
divisxe, minuuntur; sed tolze sunt omnibus, tote sin-
gulis qui carum habent socictatem.

LVL [1b. xxx, 3.] Homo, homo quicumque vorerit
rolum Domino, autrjuraverit juramentum, aut definie-
1it definitionems de anima swa, non profunabit verbum
SMUIN : Omnia quacumque cxierinl ex ore ejus faciet. Non
boc ad ompem jurationem pertinet, scd ad eam ubi
quisque de anina sua voverit alicujus utiyue rei absti-
nesnitiam, qua ¢i licebat uti per Legem, sed per volum
sibi ipse eflicit non licere. . .

LVIL [ b, xxx, 4-6,] Si autem mulier voverit votum
Domino, aut definierit definitionem in domo patris sui
in juventule sua, et andierit paler ejus vola ejus, et de-
finiliones ejus, quas definivit adversus animam suam, eg
lacuerit pater ejus; el slabuni omnia vola ejus, et omnqs
definiliones ejus, quas definivit adversus aninam snaxs,
mancbunt ei. Si autem abnuens abnuerit pater ejus, gua-
cumque die audierit omnia vola ejus, et definitiones ejus,
quas definivit adversus animam suem, mon stabunt : et
Dominus emundabit eam , quia abnuit pater ejus. Quo-
niam quidem de muliere, qua adhuc in juventute sua
in domo patris est, loquitur, merito hic quarilur
ctiam de volo virginitatis ; mulieres quippe etiam vir-
gines in Scriptura appellari solerc nolissimum est : ot
videtur etiam Apostolus de patre logni, cum dicit,
Servet virginem suam ; et, Del nuptum virginem swam
(1 Cor. vn, 37, 38), el cxetera hoc modo : ubi non-
nulli intellexerunt, virginem suam, virginitatem suam;
nulla tamen hoc simili Scripturarum locutione demon-
strant, cum sit inusitatissima. Quod autem ait, advor-
sus animam suam, non sic accipicndum est, quasi ani-
mx noceat lalibus votis ; sed adversus animam diciwr,
adversus animalem delectationem, sicut etiam de je-
junio prcipiens superius- ait, Et affligetis animas ve-
stras ( Num. xx1x, 7).

t Editl, sacramention. Mss., sacramenta. « R
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LVIML. [Ib. xxx, 6.] Quod autem ait, Et Donrinus
cimundabit eam, quia abnuit pater ejas ; emundabit dixit,
a vott non impleti crimine absolvet : sicut in multis
locis dicitur, Et mundabit eum sacordos, id est muti-
dwa habebit, mandums judicabit ; sicatl est €t illud,

Mundatione wen mundubis reum, 1d est, Non dices-

mwndum eumn qui mmrunduy est.

. LIX. [Ib. xxx, 7:16.] 8i cutem facta fuerit viro, e
vola cjus super eam sscandam dislinctionem labiormm
ejns, quania definivié adversus animam suam; et andie-
rit vir ejus, et tacwerit ci quacamgne die audierit f et
ila sinbunt omnia vesa ejus, et definitiones ejus; quas
definivid adversne animam suam, stubypl. Si autent ab-
nkens abnueril vir ejus in quacumgue die andlerit onnia
vola gjus; et definiliones ejus , Juas definlvil adversus
animam suam, non mancbun! : quoniam vir abnuit ab ea
e} Dominus mmnadubit eam: Feminam sub patre ante-
quasm nubat, et sub viro neptam, velult Lex its vovere
aliquid Deo adversus amiinam suam, id est inaliquaram
rerum licitaruta atque concesssrumm abstiiientia; ut in
ei. dem volis feminea valeat ! auctloritas, sed virilis;
ita Wt si adhuc Innuptae jomt concesserat fater Vil
persolvere, si antequum porsolverit iapserit, €t viro
ejug hoc cogiritum non piacwerit; non persolvat, et sit
orwino sind peccalo, quia Domins mumdabit eam ,
sicut dicit, id est mundam judicabit : deque hoc cor-
tra Deum fiori putandum cst, éusd ips¢ Deus Lioc pre-
ceperit, hoc velueri.

Sequitor autem de viduls, vel & viro abjectis, id est,
nen sub potestate virl constitotis ; aut patris ; €t es-
run vola ad persolvendum liliers #gse dicit: hoc medo :
Et potum, nquit, videe et expulse, quastumgue voverl
adecrsus animam suam, mmmebunt ¢i. Deinde dieit de
onpla, si in domo viri sul jam eonistituta slighid
tdo voveris. De illa enin privs diverat, que in
domo patris voveral , st aniequam redderet ne-
psorat. De lmc ergo qus in domo thariti vovit, itd
. loyuitur : Si amtem in domo viri ejus votum ejuy,
ast definitio, que advorsus animam cjus cam jure-
jurando ; el audierit vir ejus,; el tacueris ei, el non ab-
nuerit ei; el stabunt ommrie vola ejus, et omnes defini-
tiones, quas definivit adversus animam suam , stabant
adversus eam. Si aulem eircumanv(erens circimagferat
oir ¢jus, quacamque die audicrit ammia, quecumque
exierint ex labiis ejus, sccundum vota ejus et secunduin
definitiones, que adversus animam ejus, non maneni ei :
vir ejus circumabstulit, et Dominus mundabit eams. Omne
volum et omne jusjurandum vinculi afffigere animam,
vir ejus slatuet i, el vir ejus circuimaiferet. Si auleny
lacens tacuerit ei diem ex die, el staluel ei omnia vola
ejus, ‘el definitiones, qua super ipsam, statuel ei; quo~
niam tacuit ei, die quo audivit. Si autem circumanferens
sircumauferal vir ejus post diem quem audivit ; et aoei-
pm peccalum suum.

Manifestum cst ita voluisse Legem feminam esse
sub viro, ut nulla vota ejus, quae abslinentiz causa
soverit, reddantur ab ea, nisi auctor vir fucrit permiit-
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tendo. Nam cum ad peeeatum efusdem viri pertinote
volueril, si prius periniserit; et postea prohibuerit ;
ctiam hic tamen non dixit ut faciat maliér quod vove-
ral, yuia permissa prius a viro fuerat. Viri dixit esse
peccatum, quis abnuit quod prius eoncesserat : noa
tamen mulier! vel et ot permi:-sum dedit; ut cuim
prius ei vir concesserit, postea si prohibuerit, conte-
mnatur.

Utruin autem ista etidm ad vota continéntiz et a
concubitu abstinentix pertineant, merito quexritar,
ne forte ea tantum intelligenda sint adversus apimam
voveri, qua sunt in cibis et potionibns. Quod videtny
ct illud significare, ubt Dominus ait, Nonne anima
plus est quam esca ( Matth: vi, 25) ? €t cum de jejunio -
priecipitar , ita precipitur, Affligetis animas vestras’
( Num. xxix, 7). Nesclo autern utram alicubi legi pos-
sit, adversas anlmam dici votum qund de abstinentia
concubitus fuerit : maxime qnia cum hic Lex auctori-
tateth viro tribuat, non mulieri qua vipo subdita est; -
ut wine persolvenda sint vota mhulieris, si vir appro.
baverit ; si auten renuerit, non debeantur : Aposto-
lus tamen, cum de concabita conjugatarum loquere-
tur, non ibi mejorem auctoritatem viro quam feminme
dedit ; sed, Uzori, inqiit, vir debitum reddat, similiter
et uzor viro : uxor noxt hallet polcstalem corporis-sui, sed
vir; shwiliter autent et vir non habet potestatems corporis
sui, sed mulier { 1Cor. vir; 3, §). Quando crgo in hae
ré parcm airiusque esse voluil polestatemn; puto quod
nobis intelligendum insinuet, istam de concumbendo
vel nen_concwnbendo regulam non pertintre ad ea
véta, wbi non habent parem vir et mufier potestatem,
sed viri niajor est, ac prope ejus solius est. Non cnimn
ait ).é# virum non debore réddere vota sua, si uxof
prohibuerit ; sed axorem, si vir prohibuerit. Unds
non miki videtur in hujusmodi votis et definitionibus
atque obligationibus, que adversus awiman fiomt,
etiany ista debere accipi, qua inter se vir el nxor de
concumbenido, vel de abstinentia concumbendi placie
td habuerint.

Deinde quia el istx justificationes dicuntur, ét me-
minimus in illis justificationilms, que in Exodo sub
lioc nomine aliz commemorantur, nulta prareipi, qree
accipt ad proprietatem num possint, nee in Novo Te-
stamento observentur ; sicut de aure servi pertungen-
da ( Exod. xx1, G), et si quid ejusmodi cst : mon ab-
surde etiam hic aliquid figurate dictum inteHigitar,
ut quoniam sunt multe abstinentix cerimoniarnm
irratiomabile$, et akiquando etiam inimice veritati,
hoc fortasse hic infelligi voluerit, tune ratas es-e,
cum rationabiles fuerint ; hoc est, cum eas approba-
verit ratio, quae ad vicem viri debet regere omnem
animalem motionem, qu fit non tantum in appeten-
do, verum etiam in abstinendo : ul si mente et rationg
deceroitur, tunc fiat ; si autem improbatur consilio rae
tionis, non fiat. Quod si ratio quod prius recte fucien-
duin esse decreverit, post improbet, sit peccatum
consilii : eliam sic tamen nonnisi rationi motio illa
eonsentiat. :

LX. [Ib. xxx1, 5, 6. { Quid est, Et misit eas Moyses,

’ (Yingt-quatre.)
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mille ex tribu el mille ex tribu cum virtute eorum?
Utrum virtutem corum vult intelligi, principes corum?
an virlutemn a Domino eis datam, vel per ipsum Moy-
sen impetratam ? an potius virtutem corum dicit *,
ea quibus virtus eorum sustentarctur ?

LXI. [Ib. xxx1, 8. ] Potest videri queestio, quomo-
" do quando Israclite Madianitas debellaverunt, inter-
fecium dicat Seriptura Balaam, qui fuerat conductusad
maledicendum populum Israel : cum superius quando
benedicere coactus est, ita eamdem actionem Scri-
ptura concluscrit, cum ait, Et surgens Balaam abiit
reversus in locum suum, et Balac abiit ad semetipsum
( Num. xxiv, 25). Si ergo redierat ad locum suom
Balaam, quomodo hic interfectus est, cun de tam
longinquo, id est de Mesopotamia venerit ? An forte
reversus est ad Balac, ethoc Scriptura non dixit ?
Quanquam etiam possit in locum suum rediisse intel-
ligi, quod ab ipso loco ubi sacrificia facicbat, in cum
Jocum reversus est unde illuc exierat, id est, ubitan-
quam peregrinus habebat hospitium., Non enim di-
clum est in domum suam, aut, in patriam suam ; sed,
in locum-summ. Habet autem et quisque peregrinus lo-
com suum, ubi ad tempus habitat. De ipso autem Ba-
la¢ qui cum conduxerat, non dictum est, ad locum
suum, sed, ad semetipsum ; id est, ubi dominans ha-
bitabat. Posset ergo dici ad locum suum, el domiuans,
et peregrinus : ad semetipsum autem, non video quo-
modo posset dici peregrinus, cum ad hospitlium suum
venisset.

LXIL [lb. xxx1, 9.] Et predam egerunt mulieres Ma-
dian, et suppellectilem eorum, et pecora eorum, et
omnia quae possederant, el virlutem eorum depredali
smal. Cam jam dixisset mulieres, supcllectilem, et pe-
cora, el omnia qux possidebant ; quid deinde addit,
e virtutem eorum depreedati sunt? Nimirum enim hxe

intclligenda est virtus, de qua et supra dictum est, -

wisisse millenos de singulis wibubus cam virtute eo-
rum. An forte cibus quo sustentabantur, virtus eorum
appellata est, quo subministrato vires suppetunt, ct
quo subtracto vires deficiunt ? Unde per prophetam
Deus cum minarctar, ait : Auferam virtutem panis, et
virtutem aque ( Isai. m, 1 ). EtMoyses ergo cum anno-
na miscrat illos millenos, quod dictum est, cum wirtu-

4 Kditi, virtutem eorum, quia dedit ea quibus virtus, etc.

ituimus lectionemn Mss. nisi quod ex iis wonuulli ha-
beat, quibus victus.
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te corum ; ct isti Madianitis victis ctiam hoe corum in-
ter cetera fuerant depriedati.

LXUL [Ib. xxx1, 35, 16.]Utquid vivificastis omne fo-

mininum? Hee enim fuerunt filiis lsrael®, secundum ver-
bum Balaam, ut recedere facerens et despicere verbum
Domini propter Phogor. Hoc consilium malignum, ut
cis ad illeccbram femine supponerentur, per quas
non solum corporaliler, sed etiam spiritualiter in ad-
orandoidolo fornicarentur, quando dederit Balaam
Scriptura non dixit ; et tamen apparet factum esse,
cum hic commemoratur, Sic ergo potuit et redire ipse
Balaam, qui jam ierat in locum suum, ut non locum
ejus * intelligamus peregrinationis hospitium ; quam- ~
vis hoe Scriptura tacuerit.
- LXIV. [ Ib. xxxv, 14, 12. ] Quid est quod ait, 2
erunt civitates vobis refugia a vindicante sanguinem, et
non morietur is qui occidit, quoadusque stet in conspretu
synagogee in judicium ; cum de iis loquatur, qui nolen-
tes occiderint, et alibi dicat, wine unumquemque in
tali causa confugientium cxire liberum de civitate quo
confugerat, cum sacerdos maximus fuerit defunctus ?
Quomodo ergo hic dicit, Et non morietur is qui occidir,
quoadusque stel in conspectu synagoge in judicium ; ni-
si quia ideo judicatur ut tunc ei liceat esse in civitate
refugii, si manifestum factum fuerit in judicio quod
nolens occiderit?

LXV. [ Ib. xxxv, 19, 12. ] Quid cst quod ait, Qui
vindicat sanguinem, ipse interficiet homicidam ; cum
oceurreril ei, iste interficiet eum ? Sicenim sonat male
intelligentibus, quasi passim et siue judicio data fue-
rit ultori mortis propinqui sui, licentia occidendi cjus
interfectorem. Sed hoc intelligi voluit, quia sécundum
id quod supra dictum cst, qui occiderit, confugiat ad
unam de civitalibus refugioram, quoadusquestet in
judicium, ne ante inventus a propinquo occidatur; -
quia etsi nolens occidit, prxter illas civitates inventus
occiditur. Cum vero in judicium steterit in aliqua ea-
rum civitatum, ct judicatus fuerit homicida in aliqna
earum in quas fugere conceditur, esse ibi non sinitur ;
tum demum jam judicatum , ubicumque compertum,
propinquo licet occidere. Neque enim opus est enm ad
judicium deduci, cum jam fuerit judicatus homsicida,
et propterca de illis civitatibus pulsus sit.

! In editis, Hoc enim fecerumt filii Israel. \n Mss., e
enim (scilicet, feminina) fuerunt filiis israel. Apud LXX,

utdai gar ésan lois huins Israel.
* sic Mss. Al editi, ut modo locum ejus.
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Quaestioncs in Deuteronomium.

Quaest. L. [DeuT. cap.y, § 7 29,30.] In eo quod
commemorat Moyscs, dixisse sc populo timenti hostes
jnhabitantes terram, quo introducendus fuit, Ne pa-
voalis, neque timealis ab eis : Dominus Deus noster, qui
preecedit ante faciem vestram, ipse simul debellabit eos
sobiscim : satis ostenditur 1 esse adjutorem Deum,
ut etiam homines agant aliguid. '

1L [th. 11, 30.] Et noluit Seon rex Esebon transire
nos per ipsum, quoniam induraveral Dominus Dexs
noster spiritum ejus, et confortavit cor ejus, ut tradere-
tur in manus tuas, sicut in hac die. Hec dicens Moyscs,
dum populum alloquitur, tale aliquid commemorat,
quale dicebawr in Exode, Ego induravi cor Pharaonis
(Ezod. x, 1) ; et quod in Psalmis legitur, Convertit zor



corum, wt odissent populum ejus (Psa). c1v, 25). Nee
wcetur hic causa indurationis hujus, cum dicitur, ut
teaderelur in manus tuas, sicut in hac die : id est, ut
vinoegelur a te; quod non ficret, nisi resisterct; non
aulem resisteret, nisi corde obdurato. Cujus rei ju-

slitiam si quagsierimus, inscrutabilia sunt judicia Del

(Rom. x1, 33) : iniquitas autem non est apud Deum
(Id. 1x, 14). Sane notandum est, confortatum cor
posse dici ctiam in malo.

. [Ib. 1, 2.] Vernmtamen Og rez Basan rcliquus
factus est a Raphain. lloc nomine, quod ¢st Raphain,
gigantes significari in hebrza lingua dicunt qui eam
noverurit Unde quod habent plerique codices dereli~
- ctus est @ Raphain, planius utique dicitur, reliquus
factus est, ut ipse ex illis remansisse intelligatur : cujus
eliam consequenter longitudo et latitudo ferrei leeti
commenmoratur , ad ¢jus magnitudinem commen-
dandam. o

IV. [Ib. 1v, 16.] Ne feceritis iniquitatem, et facialis
vobis ipsis sculptilem similitudinem, omnem imaginem.
Quid intersit inter similitudinem et imaginem quari
solet. Sed hic non video quid interesse voluerit, nisi
aut duobus istis vocabulis unam rem signilicaverit,
aut similitudinem dixerit, si, verbi gratia, fiat statua
vel simulacrum habens effigicm ﬁumauam, non tamen
alicujus hominis exprimantur lineamenta, sicut picto-
resvel statuarii faciunt, intucnics eos quos pingunt scu
Engunt. Manc enim imaginem dici nemo dubitaverit :
sccondum quam distinctionem omnis imago etiam si-
militudo est, non omnis sinilitudo etiam imago est.
Undesi gemini inlter se similes sin, similitudo dicipo-
test alferius cujuslibet in altero, non imago. Siautem
- patri filius similis sit, etiam imago recte dicitur ; ut
sit pater prototypus, unde illa imago expressa videa-
wr': quarum alie sint cjusdem substantie, sicut
filius; alie won cjusdem, sicut pictura. Unde illul
quud in Genesi scriptum est, Fecit Deus hominem ad
imaginem Dei; mapifestum est ita dictum, ut non
cjusdem substantie sil imago qux facta est. Sienim
cjusdem esset, non. facta, sed genila dicerctur. Sed
quod non addidit , Et siwmilitudinem, cum superius
dictum essct, Faciamus hominem ad imaginem el simi-
litudinem nostram (Gen. 1, 27, 26) ; quibusdam visum
est similitudinem aliquid amplius esse quam imagi-
nem, quod homini reformando per Christi gratiam
postea servaretur. Miror autem si non propterca postea
imagiuem solam voluit commemorare, quia ubi imago,
continuo ¢t similitudo est. Unde et hic Moyses simi-
litudinem et imaginem ficri vetat, seconduns eam
fortasse rationem quam diximus. In Decalogo autem
generaliter dicitur, nullain fieri debere similitudinein
(Ezod. xx, 4). ucc imago commnemoratur. Cum enim
nulla similitudo fit, procul dubio nec imago fit; quo-
niam si imago, utique et similitudo. Non autem si fit
similitudo, continuo fit ct imago : tamen si nuMa si-
militudn, sequitur ut null> imago. Denique ubi prohi-
buit similitudinem et imaginem, hominis intelligi
voluit, ubi et similitudo ficri potest, non hujus aut
illius, sed cujuslibet ho:inis ; et imago, id ¢st hvjus
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proprie, vel illiug hominis. Cum vero de pecoribus
diceretur-atque irrationalibus animantibns, solam si-
militudinem dixit : quis enim reperiri potest, qui sibi
unum constitual _canem, vel quid - ejusmodi, quem
intucns ejus imaginem pingat, aut fingat? quod de
hominibus usit:tissimum est. .

V. [Ib. v, 18.] Quid est antem quod ait, Similitudi-
nem omnis piscis, queecuingue-sunt in aquis sub terra. s
An et aquam, propter tractabilem corpulentiam, ter-
ram intelligi voluit, et secundum hoe in ¢o quod seri-
ptum est, fecit Deus calum et terram (Gen. 1, 1),
et aquas debemus accipere ? Assidue quippe Scriptura
his duabus partibus commemoratis, universum mun-
dum vult intelligi, secadum illud, Axilium mexm a
Domino, qui fecit celum et terram (Psal. cxx, 2), et
innumerabilia ejusmodi. Anideo dictum est, sub terra,
quod terra uisi superior aquis csset, habitari utique
ab honiinibus et animalia terrena habere non posset 1

VI [Ih. w, 19.] Et ne suspiciens in caelum , et videns
solem et lunam et stellas et omnem ornatum ceeli, errang
adores ea, et servias illis, quee distribuit Dominus Deus
luus ea, omnibus gentibus, quaw sunt sub ceelo. Non ita
dictum est, tanquamn Deus preeceperit ea coli a genti-
hus, a solo autem populo suo non coli : sed aut ita
dictum est, quod Deus prascierit genles culiuram
exhibituras his coelestibus et tamen hoc prasciens
creaverit e¢a; eum vero populum suum futurum esse
priesciverit, qui ista non coleret : aut distribuit dictun
est, ut intelligatur ‘usus, qui commendatur in Genesi, 3
Ut sint in signis, et in temporibus, et in diebus, et in
annis (Gen. 1, 14); quem usum in eis communem ha-
bet populus Dei cum omnibus gentibus, non autem
cultumn quem habent alize gentes.

VIL [Ib. wv, 23.] Ne obliviscamini testamentum Do-
mini Dei vestri, quod disposuil ad vos, et faciatis vobis-

‘metipsis sculptilem similitudinem omnium quacumgue

constituit tibi Dominus Deus tuus. Hic certe gereraliler
loquens similitedinem posuit, imaginem tacuit ; quo-
niam si nulla fit similitudo, profecto nec imago : quia
ubi imago, coutinuo similitudo ; quamvis non ubi si-
militudo, continuo imago. -

VL [1b.1v, 32, 33.] Qurendum quomodo dictum
sit, Interrogate dies priores, qui fuerunt priores te , ex
die qua creavit Deus hominem super terram, et a summo
caeli usque ad summum ceeli. Subauditur enim, interro-
gate. Videtur autem significare totum orbem terra -
rum. Sed cur, a summo cali usque ad summum ceeli
dicat, non, a summo terre usque ad summum terrse,
non est facile dignoscere. Talis enim quxdam locutio
est et in Evangelio cum dicit Dominus, quod congre-
gabuntur electi cjus a summis celorum usque ad ler-
minos eorum (Matth. xx1v, 31). Nisi forte hic nec in
hominibus nce in Angelis auditum esse vult intelligi,
quod in hoc populo factum singulariter commend:t :
hoc enim sequilur, Si factum est secundum verbum
magnum hoe, si auditum est tale quid : si audivit gens
vocem Dei viventis loquentis e medio ignis, quemadmo-
dum audisti tu, et vizisti . Quod si ita est, ut nec in

i, et vidisti. AL Mss., et vivisti. Skc etiam LXX et vuigata
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bominibus nec in Angelis hoc dicat auditum ; quid est
ergo illud in Evangelio, A summis catlorum usque ad
terminos eorwm, cum sine dubio Dominus hoe ait,
_ cum de novissima- elcctorum suorum congregatione
loqueretur?

IX. {b. v, 2-4.] Quid cst quod ait, Dominus Deus
vester disposuft ad vos iestamentum in Horeb : nou pa-
tribus vestris disposuit Dominus testamentum hoc, sed
ad vos, vos hic omnes viventes hodie; facie ad [aciem
locutus est Dominus ad vos in monte e medio ignis? An
quia illi qui non ingrediuntur in terram promissionis
(mortui sunt enim omncs ) non pertinent ad hoe te-
stamentum , quorum tunc recognitio facta cst, cum a
viginti annis :etalis et supra’ numerarentur usque ad
quinquaginta annos habiles ad bellum ? Quomodo ergo
illis locutus est Dominus, qui hodie vivaul? An quia ex
vléimi annis et infra potuerunt multi tunc esse, qui
hoc bene meminissent , alieni ab illa peena, quam
Deus constituit illis qui tunc numerati sunt, non intrare
in terram promissionis; et hos utique appellat, qui
quamvis viginti aunorum et supra non essent, quando

Deus in monte loquebatur, ut numerari tunc possent, -

potuerunt tamen esseé decem et novem et infra usque
ad puerilem wtatem, quze possetilla quz facta et dicta
st et videre, et audire, et memoria retinere?

Sed quid est quod ait, Facie ad faciem * locutus est
Domintis ad vos; quos paulo ante maxime admoncre
coravit, quod nullam simil'tudinem viderint, sed
solam vocem de medio ignis audicrint? An propter
reruin evidentiam, et quodammodo prasentiam ma-
nifestatze divinitatis, de qua dubitare nemo possct,
bis verbis usus est? Quod si ita est, quid prohibet
de ipso Moyse hoc intelligi, in eo quod de illo di-
ctum est, quod facie ad faciem locutus sil cum eo
Dominus (Exod. xxxmi, 1), ut nec ipse aliquid
oculis viderit prater ignenr? An aliquid amplius vi.
disse intelligitur, quia scriptum est eum intrasse in
ncbulam vel nimbum ubi erat DPeus (Id. xxiv, 18)?
Sed etsi aliquid amplius vidit, quam illi; non eum
tamen mortalibus oculis vidisse Dei substantiam ex
jilis ejus verbis intclligi potest, quibus ait Deo :- Si
inveni gratiam ante fe, ostende mihi temetipsum, ut
scienter videam te (Id. xxxu, 13). Neque enim arbi-
trandum est hunc populum, cui Moyses loquebatur,
sic tunc vidisse Deum facic ad faciem, quando in
monte loquebatur ¢ medio ignis, quemadmodum
Apostolus dicit in flue nus essc visuros, ubi aitl :
Videmus nanc per specwlum in nigmate, tunc autem
facie ad faciem. Quid autem hoe, cl quantum esset,
consequenter aperuil, dicend : Nunc scio ex parte,

tunc aulem cognoscam sicut et cognitus sum (1 Cor. xu1,

~ 4%). Quod etiam ipsum caute accipicndum cst, ne
tantam putetur habiturus homo cognitionem Dei,
quantam nunc habet hominis Deus; sed pro suo
modo ita perfectam, ut ei nilil adhuc exspectetur
addendum : ut quam perfccte nunc Deus noyit homi-
nem, sed tamen sicut Deus hominem, ita tunc per-

* Mss. Flares, facicm ad faciem : uli grace., prosopon kata
prosiuon. -
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fecte noverit homo Deum, sed tamen sicut homo
Deum. Neque enim quia dictum est, Estote perfecti,
sicul Pater vester celestis perfectus est (Matth. v, 48),
ideo ®qualitatem Parris, quam Verbum babet unige-
nitum, sperare debemus : quamvis non defuerint qui
et hoc futurum putaverint, nisi forte quid dicant
parum intelligimus (a). .

X [b. v, 8, 6, 24 ] Quid est quod ait, Et ego sta-
bam inter Dominum et vos in tempore illo, annuntiare
vobis verba Domini ; tanquam in loco esset Dominus,
boc est in monte unde illi voces audichant ? Quod sie
accipiendum est, ut non ex hoc suspicemur Dei sub-
stantiam in ullo aliquo esse corporali loco, qui est
ubique totus, nee per locorum intervalla propinquat
aut recedit : sed demonstrationes cjus in ca creatura,
que non est quod ipse, non aliter humanis sensibus
cxhibentur. Unde Dominus volens auferre ab hujus-
modi suspicionibus mentem nostram, quibus put:atur
Deus loco aliquo contineri : Veniet, inquit, hora,
quando neque in monte hoc, neque in Jerosolymis ad.
orabitis Patrem.V os adoratis quod nescitis : nos adora-
nus quod scimus; quia salus ex Judeis est. Sed venil
hora et nunc est, quando veri adorutores adorabunt
Patrem in spiritu et veritate. Nam et Puter tales querit
qui adorent eum. Spiritus cst Deus, et eos qui adorant
eum, in spiritu el veritale oportet adorare (Joan. 1v,
21-24). Mcdium ergo se dixit Moyses non inter Dei
substantiam ¢t populum intervallo aliquo loci; sed
quia per eum placuit populo audire civtera Dei verba,
posteaquam vehementer est territus, audita de medio
ignis voce Dei dicentis Decalogum legis.

Sed merito queritur quomodo accipian'ur hxe
verba Deuteronowmii, dicente Moyse, Et ego stubam
inter Dominum et vos in tempore ilfo, annuntiare vobis
verba Domini ; quoniam limuislis a facie ignis, et non
astendistis in montem, dicens, Ego sum Dominus Deus
tuus, el cetera : que jam verba Del sunt, que Deca-
logus continet. Quid ergo vult quod addidit, dicexs?
Si cnim putaverimus hyperbaton, ut ordo verborumn
sit, Et ego stabam inter Dominum el vos in lempors
illo, annuntiare vobis verba Domini, dicens, Ego sum
Dominus Deus tuus : non erit verum. Non eunim hae
verba per Moysen pojulus, sed do medio ignis au-
divit : quod cum sustinere non possct audito Deca-
logo, postulavit ut per Moysen cielera audiret. Restat
ergo ut quod positum est, dicens, pro eo positum
intelligamus, ac si esset, Cum diceret; ut iste sit
seusus, Et ego stabam inter Dominum el vos in lem-
pore illo, annuntiare vobis verba Bomini; quoniam
timuistis a [acie ignis, et non ascendistis in montem,
cum diceret, Ego sum Dominus Deus tuus : ut subau-
diatur, cum dicerct utique Dominus. Cum enim hae
verba diceret Dominus, que consequenter ex Deca-
logo cuncta commemorat, tunc timuit populus a facie
ignis, et non ascendit in montem, et rogavit ut per
Moysen polius verba Domini audiret (Ezod. xx,
18, 19).

(a) Con‘er Fuist. 92, n. 5, ct 147, n. 30.
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Qux verba Moyses commemorat in Deuteronomio
dicta sibi a populo, cum audire jam nollent vocem
Voi, sed per eum petcrent sibi dici qua dicebat Deus;
id est, Ecce ostendit Dominus Deus nosier nobis glo-
riam suam, ef ocem ejus audivimus e medio ignis, et
celera : non eadem prorsus leguntur in Exodo, ubi
orimium narrata sunt, que modo repetuntur. Unde
intelligamius, quod aliquoties jam commemoravi,
mon osse in mendacio deputandum, si aliis quibusli-
het verbis eadca voluntas manifestatur, propler
Evangelistarum etiam verba, que ab imperitis et
calunniosis tahquam repugnantia reprehenduntur.
Negue enim magnuni erat Moysi auendere que in
Exodo scripserat, et cisdem omnino verbis illa repe-
terc, nisi pertineret ad sanctos doctores nostros hoc
ipsum insinuare discentibas, ut mihil aliud in verbis
loquentiom querant, nisi voluntatem propter quam
enuntiandam Verba instituta sunt.

XL [th. v, 20.] Quid est quod ait Moyses dictum
sibi esse a Domino de populo Hebreo, Quis dabit
esse sic cor eorum in eis, ul limeant me, et custodiant
mandata mea? An hic jam vult intelligi, gratia sua
concedi hoc beneficium, ut sit in hominibus justitia
Dei ex fide, non quasi propria, velnt ex Lege? Hoc
enim ¢t per prophetam significat, dicens, Auferam
eis cor lapideum, el dabo eis cor carneum (Ezech. x1,
19, et xxxvi, 26) : guod prepler sensum dictum est,
quem caro habet, ek lapis non habet, verbo utique
transhto. loc ipswm ct alibi dicit : Ecce dies ve-
niunt, dicit Dominus, i consummabo super domum
Israel et super domum Juda teslamentum novum ; non
secundumn testamentum quod disposui ad patres eorum
in die qua apprehendi manum eorum, ut educerem eos
de terra Lgypti. Quoniam hoc est lestamentum quod
disposui ad eos, post dies illos : dans leges meas in cor
eormm, el in mente eorum superscribam eas, et iniqui-
talum eorum et peccalorum eorum non memor ero
amplius (Jerem. xxx1, 31-38). lloc enim discernit
Novum Testamentum a Veteri, quod in Veteri data
est Lex in tabulis lapideis, in Novo auten in cor-

dibus, quod fit per gratiamn. Unde et Apostolus dicit,*

Non in tabulis lapideis, sed in tabulis cordis carna-
libus : et alio loco, Idoneos nos, inquit, fecit ministros
Novi Testamenti, non littere, sed spiritus * (I Cor. m,
5, 6).

XIL [Ib. v1, 13.] Quod ait de Domino, Et in nomine
ejus jurebis, mon ila praceptum accipiendum est,
qnasi jurari jusserit; sed in allterius alicujus Dei
nomine jurari prohibuit. Melius autem fit si secundum
Evangelium nec juraveris (Matth. v, 34); non quia
mala est vera juratio, sed ne in perjurium incidatur
facilitate jurandi. Qui enim jurat, non solum verum,
sed etinm falsum jurare potest : qui autem omnino
nom jurat, a perjurio longe ambulat,

XUt [b. vin, 2.) Er recordaberis omnem viam
quam * duxit tc Dominus Deus (uus in deserto, ut affli-

! Sie optim® notee Mss. juxta Apostolnm in graeco. ou

gruminalos, alla jucumatos. At ediu, non liltera, sed spirisu.

" Editi, riam per quam. Abest, per, a Mss. ¢t a greco
XX,
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gerel te, el leniares te, et cognita [aceret quee in corde tuo
sunt, si observabis mandata ejus, an non. Hic apertius
dictum est, quod alibi genere locutionis obscurum est,
ubi legitur, Tentat vos Dominus Deus vester, ut sciat si
diligitis eum (Deut. xm1, 3). lntelligitur enim positum
esse, ub'sciat, pro eo quod est, ut sclri faciat; quod
modo dilucide dictum est, Ut teniaret te, et cognita
faceret quee in corde tno sunt : non enim ait, et cogno-
sceret ; quod quidem si dixisset, Intelligendum erat,
cognita faceret.

XIV. [Ib. 1x, 6-8.] Et scias hodie quia non propter
juatitias tuas Dominus Deus tuus dat (ibi terrani bonam
istam hareditare; quoniam populus dura cervice es.
Certe isti sunt qui proplcrea non merucrunt perire
in deserto, quia nescierunt dexteram aut sinistram * :
ecce jam dura cervice appellantur. Unde videndum
est illud in saeramento essc dictum, non quod iste-
rym merita commendata sint. Nam ne quis existimet
subito istos vitupcrabiles factos, qui merito fuissent
ante laudati, paulo post cis dicitur : Hemor esto, ne
obliviscaris, quanta exacerbasti Dominum Deum tuum
in deserto; ex qua die existis * de terra Agypli,
donec venistis in locum hunc, increduli perseverastis
guee ad Dominum. Quod si quidam corum (ales erant,
quidam vero fidcles et boni, cliam sic non utique
iliis datur terra ‘promissionis, qui nesciunt dexteram

- aut sinistram, ut hoc - sic intelligamus quasi nom

offenderint Deum. Nam et patres corum, qui mortui
sunt, nec in camdem terram intrare permissi sunt,
tales inveniuntur fuisse, ut in eis essent quidam
etiam boni. Propter quod Apostolus, non omnes, sed
quosdam eorum dicit offendisse, in quibus, eorum
peceata commemorat (I Cor. x, 3-10). Similes quippe
istos parentibus suis, ita evidentius docet et ista
Scriptura  Deuteronomii, quod consequenter adjun-
git, et dicit : Et in Ioreb exacerbastis Dominum.
Ubi certe illi exacerbaverunt, qui propter eadem
mala merita sua non suut in terram promissioni
induecti. :
XV. [Ib. x, 4-4.] In illo tempore dizit Dominus nd
me , Excide tibi dnas tabulas lapideas quemadmodum
priores, ct ascende ad me in montem; et facics tibi ar-
cam lignean : ct scribam in tabulis verba que erant in
tabulis prioribus , quas contrivisti; et imumitles eas in
arcam. Et feci arcam ex lignis imputribilibus, et excidi
duas tabulas lapidvas sicut priores, et ascendi in montem,
el due tabule in duabus manibus mcis. Et scripsit in
tabulis sccundum scripturam priorem decem verba, que
locutus est Dominus ad vos in monte e medio ignis : et
dedit eas Dominus miki. Non immerito quaeritur quo-
mado hare in Deuteronomio dicantur, Mbyse recolente
ac repctente qu gesta sunt ; cum in Exodo, ubi pri-
muin hxe dicta ct facta narvantur, ita sit seriptum ,

. Et dixit Dominus ad Moysen, Scribe tibi verba hac; et-

eaim in verbis his posui Testamentus tibi et Isrdel. f3

Y Mss. hic et inferius, dextra et sivistra : id st bonuwm
et m;hxm.»ull legitur Num. cap. 14, v. 25; ¢t Deat.
cajp. 4, v. 39,

. ! Sic Mss, Juxia LXX. AL editi excepto Rat. [rosequuntur
in singulari, existi, veni li, incredulus perscecrastd | paulo-
¢ post, exaccerbudti. :
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erat ibi Moyscsin conspectu Dominiyuadraginta diebus
o guadraginta noctibus; panem mon manducavit, et
aguam won bibit, el scripsit in tabulls verba Testamenti,
decem verba. Cum ergo in Exodo ipse Moyses in ta-
bulis decem Legis verba scripsisse narrctur, quomo-
do hic in Deuteronomio Deus in tabulis eadem verba
seripsisse recolitur?

Denique illud quod in Exodo, cum (ranscunter
tractaremus, et quid nobis in ca diffcrentia visum
fuerit litteris mandaremus, cur priores tabule, qua
contrite sunt, digito Dei scripte referantur; secundas

aulem tamdiu in arca tabérnaculoque mansuras, ipse

Moyses scripsisse dicatur : ita per banc differentiam
duo Testamenta significata esse diximus, ut in Veteri
Testamento Lex commendaretur tanquam opus Dei,
~ ubi bomo nihil fecerit, eo quod Lex timore non posset
impleri : quonian cum vere fit opus legis , charitate
at, non timore ; que charitas gratia est Testamenti
Novi. Ideo in secundis tabulis homo legitur scripsisse
verba Dei, quia homo potest facere opus Legis per
charitatem justitie, quod non potest per timorem
peene (Lib. Quastionum in Exod., quest. 166).
Nunc ergo cum legitur in Deutcronomio de secnn-
dis tabulis ita dictum , Et excidi duas tabulas lapideas
sicut priores, et ascendi in montem, et due tabule in
duabus manibus meis. Et scripsit in tabulis secundum
scripturam priorem decem verba : non enim ait, Et’
scripsi ; sed, scripsit, hoc est, Deus; sicut paulo ante
dixerat verba Dei sibi dicta, Excide (ibi duas tabulas
lapideas quemadmodum priores, et ascende ad me in
. montem ; el facies 1ibi arcam ligneam : el scribam in (a-
bulis verba que erant in tabulis privribus : discuticnda
mascitur quastio, quod utrasque tabulas, id est et
priores ct secundas, Deus hic legitur scripsisse, non
homo. Sed si in ipso quoque Exodo verba Dei legan-
tor, ubi jubet casdem tabulas secundas excidi a
Moyse , nihil aliud invenitur, quam ipsum Deum se
ea, dem promisisse scripturum. Nam ita seriptumest:
Et dizit Dominus ad Moysen, Excide tibi duas tabulas
lapideas sicut et priores , et ascende ad me in montem :
8 scribam in tabulis verba que erant in tabulis prioribus,
quas tu contrivisti. Exceplo itaque libro Deutcronomii,
quastionem istam etiam solus liber Exodi continet,
quomodo dixcrit Deus, Et scribam in tabulis verba que
erant in tabulis prioribus; cum panlo post legatur,
Seribe tibi verba heec ; etenim in verbis his posui Testa-
wmentum tibi et lsrael. Et erat ibi Moyses in conspects
Domini quadraginta diebus et quadraginta noctibus ;
panem non manducavit , el aquam non bibit , et scripsit
in tabulis verba Testamenti, decem verba. Si epimn su-

" . perius quod dictum est, Scribe libi verba hee; etenim

in verbis his posui Testamentum tibi et Israel, ad supc-
riora porlinet, que Deus ita praecipicbat, ut non in
duabus lapideis tabulis scriberentur, sed in illo libro®
Legis, ubi multa conscripta sunt ; certe illud quod se-
quitur, Et erat ibi Moyses in conspectu Domini qua-
dragnta diebus et quadraginta noctibus ; panem non
manducavit, el aquamm mon bibit , et scripsit in tabulis
verba Testamenti, decem verba (Exod. xxxiv, 1,27,

-
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28), salis manifestat cumdem Moysen in tabulis hace
decem verba scripsisse, non Deum. Nisi forte violen-
fer quidem, sed certa necessitate compellimor, o
dictum est, Et scripsit in tabulis verba Testamenti,, de-
cem verba, ‘non Moysen subaudire, sed Dominum;
supra enim positum cst, Ef erat ibi Moysesin conspectn
Domini-: ut a Domino, in cujus conspectu erat Moy-
scs, quadraginta diebus et quadraginta noctibus panem
non manducans, et aquam non bibens, scripta intel-
ligantur hee decem verba in tabulis, sicut ante pro-
miserat.

Quod sl ita‘est, non quidem illa diffcrentia duorum
Testamentorum , qu nobis visa est, in his verbis
commendari potest, quando et priores et secundas
tabulas scripsit, non homo, sed Deus : verumtamen
illa certe distantia non habet dubitationem , quod
priores tabulas ct Deus fecit, ct Deus scripsit. Non
enim tunc dictum est ad Moysen, Excide tibi duas ta-
‘bulas : scd ita potius legitur, Et conversus Moyses de-
scendit de monte, et due tabule testimonii in manibns
ejus : tabule lapidee scripte ez utraque parte, hinc ai-
que hine erant script@ ; et tabul® opus Dei erawt, o
scriptura scripiura Dei est sculpta in tabulis ( 1d.
xxx1, 13, 16). Jam enim superius dixerat easdem ta-
bulas scriptas digito Dei, sic loquens : Et dedit Moysi,
statim ut cessavit loqui ad ewm, in monte Sina duas ta-
bulas testimonti, tabulas lapideas scriptas digito Dei (1d.
xxx1, §8). Ibi ergo et tabulx opus Def erant, et seri-
ptura carum digito Dei facta. Secundas autem tabulas
ipse Moyses jubetur excidere ; nt ips® certe opere hu-
mano intelligantur excise, quamvis eas Deus ipse
scripserit , sicut promisit cum juberet excidi. Porro
autem si diligentius auendamus, ideo utrumque di-
ctam csse in secundis tabulis, quia et Deus facit per
gratiam suam opus Legis in homine, et homo per i~
dem suam suscipiens gratiam Dei, pertincns ad Te-
stamentum Novum, cooperator est adjuvantis Dei (idee
autem in primis solum opus Dei commemoratur, «quia
Lex spiritualis est, et Lex sancta, et mandatum san-
clum ct justum et bonum [RRom. wn, 12] : ideo vero
nullum opus hominis ibi commemoratur, quia infide-
les non contemperantur adjutorio gratie, sed igno-
rantes Dei justitiam et suam volentes coustitucre ju-
slitiz Dei non sunt subjecti [Id. x, 3] ; unde illis Lex
ad condemnationem valet, quod significat contritio
tabularum); profecto non cogimur violento intellectu
subaudire quod Deus scripserit, ubi Scriptura dicit,
Et erat ibi Moyses in conspectu Domini quadraginta
diebus et quadraginta noclibus; panem non manducavit
et aquam non bibit, et scripsit in tabulis verba Testa-
menti : ubi valde sonat scripsisse Moysen. Sed ideco
superius Dcus se promisit scripturum, et in Deutcro-
nomio non solum ita promisisse, verum etiam ip-e
scripsisse narratur, ut significetur quod ait Apostolus,

" Deus enim est qui operatur in vobis et velle, et operari ,

pro bona voluntate : hoc est, in eis qui ex fide gratiam
suscipiunt, et non suam justitiam volunt statuere, sed
justitizx Dei subjecti sunt, ut ipsi sint in Christo justitia
Dei. Nain ct illic Apostolus utrunque dicit, ¢t Dewm
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operari, et ipsos. Nam si ipsi non operabantur, quo-
miodo eis dicebat, Cum timore el (remore vestram ipso-
sum salutem operawini (Philipp. u, 13, 12)? Operatur
ergo ille, cooperamur nos : non enim aufert, scd ad-
jovat bonx voluntatis arbitrium.

XVL. (Ib. x.8, 9.] In illo tempore distinzit Dominus°

tribum Levi, portare arcam testamenti Domini, assistere
coram Domino, ministrare, el orare in nomine ejus usque
# hunc diem. Propter hoc non est Levitis pars et sors
cum frulnbus suis; Daminus ipse pars ejus est, sicul
dixit ei. Nisi per hanc tribum significaretur universum

regale sacerdotium, guod ad Novum pertinet Testa- -

mentum, nullo modo ausus esset dicere homo, qui ex
eadem tribu non erat, Pars mea Dominus (Psal. Lxx11,
26); ct in alio psalno, Dominus pars hereditatis mee
(Psal. xv, ). "

XVIL [b. x1, 20.] Quid est quod prxecepit Moyses
commendans verba Domini, el ait, Seribetis ea super
{imina domorwm vesirarum el januarum vestrarum : cum
hoc secundum proprietatem nemo fecisse Israclitarum
commeinoretur, vel legatur; quia nec quisquam po-
test, nisi forte dividat ea per mulias partcs domus
suz? An hyperbolica commendatio-est, sicut mulu
dicuntur ?

XVIL {Ib. xn, 11.] Querendum quomodo jubeat
decimationes omuium fructuum et primitiva pecorum
won manducari, nisi in civitate ubi templum erit,
eum eas Levilis dari in Lege preceperit.

XIX. [tb. xi, 1 et 3. Si amtemsurrexit in te propheta,
sew sonmiialor somnians, et dederit tibi signum vel pro-
digium, et venerit signum sive prodigium quod locuins
est ad te, dicens, Eamus, el serviamus diis aliis, quos

nescitis : non audielis verba prophete illius, vel somnian-
tis somnium illud ; quoniam tentat Dominus Deus vester

v0s, scire an diligalis Dominum Deum vestrum ex toto .

corde vestro, el ex tota anima vestra. Iloc quidam inter-
pretes latini non ita posuerunt, scire an diligatis; sed,
ul sciat an diligatis. Quamvis eadem sententia videa-
tur : verumtamen iflud quod dictum est, scire, facilius
ad illos referwr; ut sic accipiamus, tentat vos scire ,
ac si dicerctur, tentando vos facit scire. Ubi sanc in-
welligi voluit, etiam illa qua a divinantibus non secun-
dum Deutn dicuntur, si acciderint que dicuntur, non
accipienda sic, ut flant qux precipiuntur ab eis, aut
colantur qure coluntur ab cis. Nec prater suam pote-
statem Deus ostendit esse quod ista contingunt : sed
quasi quereretur cur ca permiliat, causam tentationis
exposuit, ad cognoscendam eorum dilectionem, utrum

eam habeant erga Deum suum; cognoscendam vero
ab ipsis potius, qu:un ab illo qui scit omnia antequam
flant.

XX. [Ib. v, 28, 29, et xv, §.] Post tres annos pro-
duces omnem decimam fructuum tuorum, in illo anno
pones illud in civilatibus tuis, el veniet Levita, quia non
est ei pars neque sors tecum ; el advena et pupillus et vi-
dua, que in civitatibus tuis; et manducabunt, el satura-
buntur ; ut benedicat te Dominus Deus tnus in omnibus
operibus (nis quecumque feceris. Ex ista decima non
dixit ut ipse manducct cum suis - ac per hoc Levitis ¢t
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advenis ¢t pupillis et viduis cam jussit impendi. fed
obscure positum cst, quia non est distineta ista deei-
ma ab illa quam voluit cum Levitis in eo loco mands-
cari, quem Dominus clegisset templo? suo. Scd in ea
interpretatione, quz est ex hebrao, apertius hoc dis-
linclum reperimns. Ait enim : Anno lertio separabis
aliam decimam ex omnibus que nascxntur tibi co (em-
pore, el repones intra januas tuas; venietque Levitey,
qui aliam non habet partem nec possessionem tecum, et

peregrinus et pupillus elvidua, qui intra portas tnas
suni, et comedent, et saturabuntur ; ut benedicat ibi
Dominus Deus tuus in cunctis operibus manuum tuarum,
quee feceris. Primo hoc ipsum planius est quod ait,
Anno tertio ; intelligilur enim uno anno interposito : in
Scptuaginta autem, quoniam Poss tres annos dixit, in-
certum est utrum eos medios esse volucrit, ut quinie
quoque anno ficret. Deinde cum ait, Et scparebis
aliam decimam, satis ostendit extra esse illam quam
voluit eum ipsum qui offert, manducare cum suis ¢t
Levitis in eo loco quem Dominus clegisset. Et haac
enim aliam® decimam intra januas suas eum poncra
prxcepit, non ad eum locum deferre, ubi Dominus se
voluit invocari. Et veniet, inquit, Levites, qui non ha-
bet partem nec possessionen tecum, et peregrinus et px-
pillus et vidua, qui intra porlas tuas sunt, et comedent.
Hine certe manifeste verum est, non istam decimam
Deum fleri voluisse communem ei qui offert, et his
quibus impendenda est; sed illis solis erngari eamn
jussit, qui aliud non haberent, in quibus praecipuc Le-
vitem posuit. Post seplem annos facies remissionem. llic
cerle manifestatur, quomodo et superius dixerit,
Post tres annos. Non enim et hos sepicm annos me-
dios esse voluit : unoquogque anno easn fleri precepit,
tanquam sabbatismum annorum.

XXI. [Ib. xv, 9.] Attende tibii ipsi, ne fiat verbum oc-
cultum in corde tuo iniquitas, dicens, Appropiat annus
septimus , annus remissionis ; et malignetur oculus tuns
in fratrem tuum egenum , et non tribuas ei : et exclamu-
bit adversum te ad Dominum , el erit in te pecculum
magnum. Magnifice occultum verbum hoe disit; quo-
niam nemo audet hoc dicere qui potucrit cogitare,
ideo non esse mutuum dandum indigenti , quoniam
appropinquat annus remissionis, cum Deus propter
misericordiam utrumque prxceperit, et commodari
cum quisque indiget, et remilti anno remissionis.
Quomodo ergo misericorditer remissurus ¢st illo anno
quo remiltendum est, si crudcliter cogitat illo temn-
pore dandum non esse quo dandum est?

XXIL [Ib. xv, 12.] Si autem venumdaius fuerit tibi
frater'tuus Hebreens aut Hobrma, servict tibi- sex annis,
el seplimo dimittcs eum liberum a te. Hos emptos non
anno remissionis remitti voluit, quem septimum quem-
que observari oporichat ab omnibus; sed anno sepli-
mo emptionis ejus, quotocumque anno illorum scpli-
mus isle annus occurrerct.

XXIH. [Ib, xv, 19.| Omne primogenitum quod natum

! Fliti et duo Mss., fempore. Cxteri Mss., lemplo.
1 Am. Er. et Lov., "et_alicm. Abest con;uuxuo 3 ss, et
ab editione hatisponcnsi.
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fueritin bobus tuis, et in ovibus tuis, masculing® sancii-
fieubis Jomuno Bee to. Querendem utrum quae graece
dicuntur =puzizoxa, nec lutine dicl nisi primogenita
-potuerunt, in his tantum intclligenda sint, qn® na-
scuntur ex -matribus : ipsa enim proprie pariuntur
potius quam gignuntur. Parere quippe est zixrews, quod
est ex fomina, unde mpurézoxes dicilur : gignere au~
.em est yerults, unde proprie katine primogenitus diei-
tur. Ex feminis autem dabantur primitiva, id est que
prima paricbantur, non quxe prima gigncbantur a vi-
ris, si furlo ex viduis quao jam pepererant gigneren-
tur. Non enim aliter essent quae aperirent vulvam ,
quod proprium voluit esse Lex evrumn guae primo nata
Domino debebantur. Si ergo est in his verbis certa

distinctio, non frustea Dominus non dicitur a Patre .

posdzoncs, sed po.oyeads, id est unigenitus, gnod est
unicus : @ mortuis autem primogenitus quidem latine
dicitur, quia non potuit latinum verbure ita componi
sccundum loguendi consuctudinem; graee autem
xzeriroxos dicitur, non xpwroyends : tanquam Pater ge -
nuerit xqualem sibi, creatura vero pepererit. Nam ol
quod dicitur primogenitus omnis creature (Coloss. 1.
18, 15), quod ibi npwrivoxas greee legitur, potest ita
lutelligi secundum novam treaturam, de qua dicit
Apostolus, Si qua igitur in Christo nova creatura ( H
Cor. v, 17) : ex qua ille primitivus est, quin primitus
ita resurrexit, wt jam non moriatur, nee ci mors ultra
dominetur (Rom. i1, 9); quod rovze creature, qua in
illo est, futurum promittitur in fine. S d ista distin-
clio non lemcre affirmanda, sed in Scripturis Jiligen-
tius perserutanda est. Movet enim gnemadmodum
dici potuit in Proverbiis, Primogenite, tibi dico, fili
" (Apud LXX, Prov. xxwv, vel xsx1); id est, ex cujus
persona dictum intcHigatur, Si cnim ex Dei Patris
persona ad Christum dicifur ( cui senteatie utrum
sequentia consoneat vix est a:serere), eusmidems dicit
primogenitum quem unigenitum : primogenitum, quia
ctiam nos filii Dei sumus; unigenitum vero, quoniam
solus ille de substantia Patris et Pairi. ;equalis atque
cozlernys est. Mirum est aylem utran iater parere
ct gignere evidentissimis documentis sacea Scriptura
distingual.

XXIV. [bb. xv1, 2.] Et immolabis Pascha Domino
" "Deo tuo, oves et boves. Quid sibi vult hoe, quod addi
dit, boves; cum inmolationem Paschz de ove tantum-
modo commendaverit, quam jussit accipi ex ovibus et
hiedis vel ex capris? quod mystice accipitur propter
Christum, cujus ex justis et poccatoribus est origo
carnalis. Nou enim ait, kx ovibus aul capris, Licet
proprie non possit. intelligi ovis ex capris : scd ne
forte Judei dicerent subaudicndum caprum si dictum
essely Aul cx capris; dictwm csl, ex ovibus et capris
¢Exod. xn, 5). Quid ergo hic sibi voluut boves? An
Fropter alia sacrificia quax ipsis diebus azymorum sunt
jnmolanda?

XXYV. [Ib. xvi, 9-11.] Quicrendum quomodo prace-
perit observari quod ait : Septem septimanas integras
dinumerabis tibiipsi, inchoare te [alcem injicere in wes-

b ¥did, masculinim. At Mss. cwm graece, masculing.
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sem ; incipies mumerarc seplem seplimanas, & [acien
diens fes'um septimanarum Domino Doo ino, prou;: veles
nianxs tna, quacumque Dominns tibi dederis; secumdum
quod benedicet te Dominus Deus taus; ef epuluberis ante
Domiinum Deum tuum. Si ewim 3b universo populq
hame pentecoste jussa est observari, numquid ommes
una die credendum vst falcem jussos mittere in mes-
som? Si avtem sibi quisque observal istam quinqua.
geaimgm , dinunerans ab illo die quo faleems mittit;
non una sl universo populo : Hla vero una est quao
computatur ab immolatione Paschx uvsque in dlem
date Legis in Sima.

XXX [tb. xvir, 14€245.1Si autem intraveris in ter.
ram guam Dominus Dews tuus das tibi in sorte, et hare-
dituveris eam, ol habitaveris in ea, el dices, Conssitnam
supcr nie principes, sicut el celere gentes qua circame
sunt ; constituendo constitucs super te principem, quem
elcgarit Dominus Deus tuus ipeum : ez fratvibns tnis
constilues super te priucipens; mom poleris comslituers
super le hominem alicwwme, quia non est feater (ums,
Quacri polest cur displicwerit pepulus Bea, quando
regem desideravit (1 Reg. vis, 7), com bie iuvonjatur
esse permissus. Sed magis hinc intelligendum est,
merito non fuiss: secundum voluntatem Dei, quia heri
boc non praocepit, sed desiderastibws permisit. Ve-
rwmlamen procepit, we Seret alienua, sed feater, id
e:t, ex codem populo indigens mon alienigena. Quod
autem ait , now poteris, intelligendvm est, noa debebise

KXVIL [l xvn, 47.] De vege cum loqueretur ait,
Non multiplicabit sibi uxorca, ut non discedal oor ejus:
el argenss et aurum xon mudtiplioabit sibi volde. Unde
quzritur uirum David coutra hee preeeptem non fe-
genit : non cmim- unam bahuit wxosem (H Reg. ¢, 13).
Noam de Salomese manifestum est quod Wransgecsans
fuerid hoc preecopium, ot In feminis, el in auro, etin
argento. Sed Wing potius intelligitur permissam faisse
regibus, ul pluecs baberent quam unam : myltiplicore
enim prohibili sunk: que prokibilio non hakel trans-
gressionem , si pauce fuerint, sicut David fucrust;
non auicm, mylte, sickd Sulomoni. Quamvis cum. ad-
didit, mt non discedat cor ejus, boc magis videtur pra-
cepigse, ne mulkiplicado perveniak ad alienigenas fa-
mings : per quas factum est in Salomone, ut discede-
ret cor ejus @ Deo (Ul Reg. u, 1.-4). Multiplicatio ta-
men. generaliter ita probibita est, ut etiamsi ex le-
brais solis eas myultiplicasset, contsa hoc pracepium
fecisse merilo argui posscle.

XXVil [Ib. xvin, 6-8.] Si awem sypervenerit Le-
viles ex una civitalum tnarwm, ex omuipus filiis Israel ,
ubi ipse incolit, secundum quod cupil. anima, ejus in lo-
cum quem elegerit Dominus , id est, si desideraverit
ire ad locum. ubi Duminys invocatur; et minigrabit
nowmini Dominj Dei sui, sicus omnes. [ratres ejus. Levitee,
qui astant ibi caram Domino : partem. partitam edet ,
preeter venditionem, qum est secundum familiam. Quan
dicat venditionem, obscurum est : nisi forte quia de- .
cimationes et primogenita priecepit vendi ab eis qui
in longinquo habitarcnt, ne multa cogerentur poriare
ad locumn invocativnis Domini, vel pecora ducere, ut



: ﬂaeabusdemwmemmcxoodcmwdb el jus-
senat habere ibi partem Lavitam, qui maneret in ea
civitate, unde illo decimationes el primogenita debe-
bantur. Bt ideo dixit seeumdum familiam hoe deberi
Levile, quaniam ex succossione qua saccedit paren-
tibus suis, hoc eirca cwm servasi oportet, quod pa-
weatibus exhibitum est,

XXIX. [Ib. xviu, 14,] Quoniam pomuorum nspe-
etorea prohibet esse in popula Dei, gaxrendom est
quomodo ista portenin qum inspici probibentyr ,
diseernastur ab eis qua divinitus Ka dantur, ut qnid
significent dici debeat : sicat omnia miracula, que in
Scripturis reperisntur significantia quod pertineat ad
regulom fidei ; siowt dicimns quid significaverit vellus
in area compluta siocum, vel in sicca avea complu-
tum (Sudic. v, 37-40); aut virga Aaron qux florwit
{Num, xvu; 8), et nuceaatiulil ; et cetera hujusmadi.
Sicat swiem discernuntor divinaliones, quas conse-
quenter prohibet, a praedictionibus vel annuatiatio
nibus Prophetarem, sic ilke inspeetiones prodigiorum
a significationibus divinorws miraculorum discernen-
de sunt. .

XXX. fib. xx, 4.] Quewiam Deminus Deus vester ,
qui precedis yobiscum, simul debellabit vobiscum ininii-
cor vestros , ek salvos faciel ves. Ecce quemadmodum
ot in spirityalibus eanficlibus aperandum et peten-
dum est adjetorium Dei,.non wi nas nibil faciamas ,
scd ot adjuti eeoparemur. Sic emim ait, debellubit vo-
biscure, wk etim ipsos acturos quod agendum esset
osienderet.

XXXL [lb. xx, 3-1.] Et loqueniar wriba ad mulmu
dicentes, (uis est homo qui exdificavit domum novam ,
el mon dedicavit eam? vadat , el revertalnr in domire
suam, ne moriatur in bello, of homa aliua dedicet eant,
Kt quis est hamo gui. pastinavil vineaw, et nonm est epu-~
Intus es ea? vadati, et revertatur in domun smam, ne
wioniatur in bello, ¢t komo alivs epuletur ex: ea. Et quis
est homo qui sporsavit wzorem, et nom accepit eam ?
eadat, et redeal in domum suam, we moriatur in bello ,
et homo alius accipial eam. Possumt movere ista, quasi
meliore conditione moriantur in bello, qui jam dedi-
eaverunt zdificia sua, jamque epulati suut de novellis,
iamque duxerunt sponsas suas, quam ii qui nondum.
Sed quoniam bis rebus tenetur humanus affectus, et
wagui aestimantur hec ab hominibus; intelligendum
esk ad. hoc ista dici in bellum procedentibus., ut quis-
quis animo his tenetur, appareal cum revertitur , me
proptex hoe minus. fortiter agat, dum. dmct ne ante
poriatur, quam domuym dedicaverit, aul de novella
aua hiberit, aut sponsam suam duxerit. Nam utique
quanwm ad feminam pertinet , melius alteri- nubit
intacta quam vidua : sed hee, ut dixi, institnia suns
propler virorum animos explerandos.

XXXH. [Ib xx1,.5.] Non erunt uasa viri super mu-
bierem : vasa bellica vul intelligi, id ess, arma. Nam
quidam etiam hoc interpretati sunt.

XXXI. {Ib. xxu, 13-21.] Si autem quis acceperit

uxorem, el habilaverit cum ca, et oderit cam, et imponat
¢i occasionis verba , el detulerit ei nomen malignum, et
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dixerit, lulwmltmmepi, ¢t accedens ad eam non
inveni ¢jus virginalia : ol accipiens pater puelle, ¢t ma-
ter, producent virginalia pucll@® ad seniores ad portam,
¢l dicet pater puell® senioribus, Filians seam hanc dedd
honini huic uzorem, e odio habens eam, ipse nunc im-
ponit ei occasionis verba dicens, Non inveni fili® tve
virginalia : et ecce virginalia filie mee. Et replicabunt
pallium coram senibus civitalis illius. Et accipient senes
cirilalis hominem illum, et castigabunt eum, et damni-
ficabunt eum centwn siclis , et dabunt patri adolescen-
e ; quia protulit nonien malum super virginem lsrae-
licam : et ipsius erit uxor; non poterit dimiltere ean
perpetuo tempore. Siaulem verum factum sit hoc verbum,
¢t non inveniantur virginalia pxelle, et producent ado-
lescentulam ad januam domus patris ipsius, et lapida-
bunt eam viri civilatis ejus i lapidibus, et morietur ;
quoniaws fecit inpudentiant in fliis lsrael, prostituere
doiwm putrig sud : ¢l auferes malignum ex vobis ipsis.
Salis hinc apparet quemadmodum. subditas feminas
viris , et peve famulas Lex esse voluerit uxores :
quod dicens adversus uxorem vir testimonium unde
lapidaretur illa, si hoc verum esse demoustraretur ;
ipse tanten mon vicissim lapidatur, si hoc falsum esse
consliterit; sed aintummodo casligatur , et damnifi-
calur, eique perpetuo jubetur adhzrere qua carcre
voluerat. In aliis autem causis, cum qui lestimonio
falso cuiquaw nocuerit, quem, si probaretur , jussit
occidi, eadem peena plecti jubet, qua fuerat, si vo-
rum essel, iste plectendus.

XXXIV. [lb. xxu, 28, 29, 19.] & aulens invenerit
alignis puellam virginem que sponsata non est, el vim
[aciens ei dormierit cum. es, et inventus [uerit; dabit
homa gui dormivit cum ea, patri puellx quinquaginia di-
drachma * argeuli , et ipsivs eris wxor ; quia humiliavit
eant : non. polerit dimiltere eun per omne tempus. Me-
rilo quarilur ulrum ista poenn sit, ul non eam possit
dimitlere per omue tempus, quam inordinate atque
illicite violavit. Si enim ob hoc intelligere volucrinus
eam. non posse, id ¢st non debere dimitti per omne
tempus, quia uxor effecta est, occurrit illud quod
permisit Moyses dare libellum repudii, et dimittere
(Deut. xxtv, 1). In his autem qui illicite vitiant, no-
luit licere, ne ad ludibrium fecisse videatar, et potius
finxisse quod eam uxorem duserit, quam vere placi-
toque duxisse. Hoce et de illa jussum est, cui fuerit
vir calumniatus de virginalibus non inventis.

XXXV. [Wb. xxm, 3,4.] Non intrabit Ammanites et
Moabites in Ecclesiam Domini, et usque ad decimam

-generationem non intrabit in. Ecclesiam Domini, et usque

in @ternum. Qu:vstio est, quomodo intraverit Ruth
que Moabitis fuit (Ruth. 1, 23), de qua etiam caro
Domini originem ducit (Matth. 1., 5). Nisi forte istam
mystice prophctaverit intraturam, quod ait, usque ad
decimam generationem. Computantur enim generationes
ex Abraham, quando fuit et Lot qui genuit Moabitas
et Ainmanitas cx filiabus (Gen. x1x, 37, 38); et inve-
niuntur cum ipso Abraham compleri dceem gene-

f In excusis, qu didrachmata. In aliquot Mss.
ut in grwco, dad?achnw In aliis, didraciunag.
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rationes usque ad Salmon, qui genait Booz, qui ma-
ritus secundus fuit Ruth. Suut enim iste, Abraham ,
lsaac, Jacoh, Judas, Phares, Esrom, Aram, Aminadab,
Naason, Salmon : S8almon quippe genuit Booz, qui
viduam duxit Ruth ; ac per hoc videtur post decimam
grnerationem genus fecisse in Ecclesia Domini pa-
riendo filios ip~i Booz. Sed cur additum sit, et usymue
in eternum, merito adhue queeritur. An quia deinceps
nulla anima de Ammanitis et Moabitis intravit fn
iilam Ecelesiam populi Hebexorum, posteaquam ista
generatione  decima prophetia completa est? An
potius ita dictum cst, et wsque ad decimam genera-
tionem, ut omninn semper intelligi voluerit, per denarii
nameri quamdam universitatem, ut hoc exposuerit
quodammodo addendo et dicendo, et usque in eternum?
Quod si ita est, Ruth eontra praeceptum vetitum vide-
tur admissa. An Ammanitas probibuit admitti, non
Ammanitidas, il est, viros inde, non feminas ? maxi-
me quia cum evertissent Israelite ipsam gentem,
omnes viros occidere jussi sunt, feminas autem non,
ulsi eas quxe noverant concubitum virl (Num. xxx1,
17, 18); quoniam ipse in foruicationem seduxerant
populum : virgines autem salvas esse voluerunt, non
els imputantes culpam qua everti illa gens merit;
qmam ctiam hic commemoravit, velut quiererctur eur
Moabitas et Ammanitas admitti noluerit in-Ecclesiam
Domini : subjunxit enim, Ev qnod norn obviaverint
vobis cum panibus et agxa in via, cum exiretis de
A gypto, ¥t quia conduz-runi adversum te Balaam fi-
hum Beor de Mesopotamia, ut wmalediceret te. Has
culpas nec tune, qeando illa gens debellata cst, femi-
nis imputaverunt,. quas salvas conservare maluerunt.

XXXVL [th. xxut, 15, 46 ] Non trades puerum do-

mino suv, qui appositus est 1l a domino swo : non quod
dominns cjus cum apposuerit, id est commendaverit ;
potius eniin depositum diceret ; sed appositum dixit
a domino suo, id est' huié¢ adjunctum, cum ab illo
aliscessliset : rlon ergo soscipi, sed reddi potius prohi-
“$uit fughivos. Ioc quidem putari potest, nisi intelli-
gamus genti et populo ista dici, non uni homini. Ex
alia itaque gentém refugicntem ad istam gentem coi
loqucbatur, hominem a domino suo, id est a rege
suo, reddi prohibuit : quod ctiam alienigena servavit
Achis rex Geth, quando ad cum refugit David a facio
dowini sui, hoc est, regis Sail (1 Reg. xx1, 10).
Apertissime autem hoc explanat, cum dicit de ipso
" refuga, In vobis habitabit, in omni loco wbi pla-
cuerit ei.

XXXVIL [Ib. xxum1, 17.] Non erit merctriz a fitiabus
Israel, et non erit fornicans a filiis Isracl. Ecce ubi
manifeste prohibult fornicari et viros et fominas etiam
cum non alienis conjngibus ; peccatum esse demon-
strans misceri non conjugibus suis, quando et me-
retrices esse, ¢t ad meretrices accederc prohibet,
quarcm publice venalis est turpitudo. In Deealogo
autem meechi® nomine non videtur hoc aperte probi-
buisse, quoniam meechia nonnisi adulterium intelligi
solet. Unde quid nobis viderctur, ibi tractaviinus
(Quast. in Exod. , quast. 1),
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XXXVILL flb. xxin, 18, 17.) Non offeres mercedem
meretricis , neque commutationem canis in domum De-
mini Dei tui ad omne votum , quoniam abominatio De-
mino Deo no est, et utrumque : quod ita intelligitur,
quoniam abominatio Domino Deo tuo est, et boc noa
unum horum , scd utrumque. De cane ‘quippe vetat
ficri commutationein primogenitorum, quam jubet
fieri de aliis immundis animalibus, id est equis et asi-
nis, et si quid est eorum qu® adjuvant hominem, ot
latine a juvando jumenta dicuntur. De cane autem
noluit; utrum et de porco, et quare noluerit, requi-
rendum est : et si de omnibas talibus noluit ¢, quare
solum camem -iste loco exceptam fecerit. De merceda
aulem merelricis ul diceret, videtur ea esse causa,
qu°a superius prohibuerit esse meretricem de filiabus
Israel, aut quemquam filioram I-rael uti meretrice :
et ne subreperet cogitationi, expiari posse hoc peces-
tum, si aliquid inde offerretur in templum, dicendum
fuit quod sit abominatio Domino.

XXXIX. [ib. xxiv, 7.] Morietur fur ille, id cst, qui
furatus cst hominem ; ef awferetis maliguum ex wvobis
ipsis. Assidue hoc dicit Scriptura, cum jubet occidi
malos : qua locntione usus est eliam Apostolus, cum
diceret, Quid enim miki de iis qui foris sunt judicare?
Nonne de iis qui intus sxnt, vos judicatis? Auferte ma~
Ixm ex vobis ipsis (1Cor.v, 12, 13). Nam gracos
habet & xowmeds, quod ctiam hie scriptum est : hoe
autem potius malignum solet interpretari, quam ma-
lum. Nee ait, «d wovypds, id est, hoe malignum ; sed
s xomedy, quod est, hunc malignum. Ex quo apparet
eun voluisse intelligi, qui aliquid tale commisis, ut
excommunicatione sil dignus. lloc enim nunc agit ia
Ecclesia excommunicatio, quod sgebal tunc inter-
fectio. Quamvis et aliter illud apostolicam possit in-
telligi, ut nnusquisque malum vel malignum ex se
ipso sit jussus anferre. Qui sensus acceptabilior essct,
si hoc malum, vel hoc malignum, non sutem hunc
malignum in graeeo inveniretar : nunc vero eredibilius
est de homine dictsm, quam de vitio. Quanquam
possit eleganter Intelligi etiam homo auferre a se ma-
fom hominem, quemadmodvm dictum est, Exxite vos
velerem hominem : quod exponens ait, Qui furabatur,
jam non furelur (Ephes. 1v, 22, 28).

XL. [Ib. xxtv, 8.] Secundum legem ommem quam ju-
raverint vobis sacerdotes Levitw. Ulic apparct omnem
sacerdotem Levitam fuisse; quamvis non omnis Le-
vites sacerdos fuerit.

XLL [Ib. xx1v, 10-13.] Si debitum fnn: in proximo
tuo , debitum quodcumque,, non intrabis in domum ejus
piguerare pignus : foris stabis , et homo apud quem debi-
tum tuum est, proferet tibi pignus foras. Siautem homo
eget, non dormies in pignore ejus, redditione reddes
ei vestimenlum swum circa occasum solis; 1 dormict
n vestimenlo suo, et benedicel te, et tibi.erit misericordia
coram Domino Deo txo. Non immerito videtur ad opus
misericordiz pertinere ut non intret pignerator in de-
mum, ne fiat perturbatio dcebitori : sed ex hoc etiam

! In excusls, voluil. Ad quinque miclioris note Ass. ro-
poninwus, rof
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ipsum debitorem admonet pignus foras proferre cre-
ditori. Quod vero jubet egenit pignas eodem die re-
~ ofitaf, wt-in eo dormiat qui’ non habet ubi dormiat,
merito movet, ut requivatur eur non potius credicori
prieceperit ut non auferat pignus, quod eodem dia
eportel ut restituat. Quod si ad compellendum dehi-
torem Beri voluerit, quomodo se urgeat ad redder-
dem, cum sciat pignus eodem dic se recepturum?
An forte hoc fieri voluerit propler memoriam, ne
obliviscatur reddore, ¢t Lanc non reddat st vere non

habucrit ;' maxime quia creditoris sui miscricordia

vineitur, cui essc non debet ingratus , ¢ pignus rece-
-perit in quo dormiat ; simuol et creditor enm ille xon
reddiderit, debet eum credere non habere, qui hc
etiam indiget misericordia, ut pignus el propicrea
restituatur, quod alind non habet ubi dormiat?

XLIL [tb. xx1v, 16.] Non morientur patres pro flils,
et filii non morientur pro patribus : wnusquisque in swo
peccalo morietur. Ecee non solsm Prophete hoc di-
xerunt (Eszech. xvins, 17), verum etiam Lex dicR, sua
enlpa quemque interimendum , non antem patris sui,
_ant 8l sui. Quid cst ergo quod alibi dicitur, Deus
reddens peccata patruw in filios, in tertiam et quartem
progeniem? An de filiis nondum natis illod intelligitur,
propter originale peccatum, quod etiam ex Adem
traxit genus humanum ; hic autem de fHiis jam matis
est facta distinctio, ut unusquisque in suo peccato
moriatur? Non enim trahit aliquid ex patre, qui jam
watus erat, quando pater ejus peecavil. Sed cum et
ibi dicit, his qui oderunt me (Exod. xx, B) ; manifesium
est etiam illam conditionem posse mutari, si flii pa-
rentum suorum facta non fuerint imitati. Nam et illud
ex Adam lemporaliter redditor, quia omnes propler
hoe moriuntur ; non aatem in wiernum-eis qui fueriat
per gratiam spiritualiter regenerati, in eaque perman-
scrint usque In finem. Quamvis et illud merito queri
possit, si redduntur peccata patrum in filios his qui
oderunt Deum, cur in tertiam et quariam generalio-
nem, vel preetermissa prima et secunda, vel non cliam
in cxleras permanente impietate et imilatione malo-
yum parcntum. An per bunc pumerum, quoniam
scjtenarins intelligitur, universilatem significare vo-
luit : et ideo non ipsum potius septenarium posuit, ut
diceret in seplimam generationem, ac sic omuis in-
telligeretur ; quia causam perfectionis hujus numeri
hoc modo potius intimavit? ldeo namque perhibetur
perfectus, quia ex his duobns constat, ternario sci-
licet primo impari toto, et quaternario primo pari
toto. Unde esse et illud propheticum existimo, quod
assiduc repetitur, In tribus et quatuor impietatibus non
aversabor (Amos 1, 3) ; per quod voluit impielates uni-
versas polius quam tres vel quatuor intelligi.

XLII. {\b. xxtv, 17.] Non declinabis judicium ad-
sene, el orphani, et vidue. Non pignerabis vestimentum
vidue. Cur non ait, EL non pignerabis vestimenlum
eorum? Qu enim causa est ut trium istorum judi-
cium declinare vetuerit, pignus autem auferri vesti-
pientum solius viduze, non et illorum? Nisi quia judi-
cia omnium facienda proptcrea commendavit, quia
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non habent a quibus defendantor sive advena, qws
im terra alicna est; sive orphanus, id est pupillus
quia parentibus caret ; sive vidua, quia maritam s
habet : pignus vero cum prohibet vestimentom awn-
ferri viduz, puto quod satis cleganter admonest , eas
vere dicendas esse viduas, qu:e etiam panperes suat.
id enim et Apostolus cvidenter ostendit, wbi ait :
-Si qua autem vidua filios et nepotes habet, discat pri-
muni domum suam pie lractare, et muiuam vicem paren~
tibus reddere : hoc enim acceptum est coram Domino.
Quee autem vere vidua est, et desplala, speravit in Dor
minum , et persistit in orationibus nocte o die. lane
vere viduam dixit, quae non habet a quibus susten-~
tetur; quia non solum viro, sed etiam posieris atque
omni ope deslituta est : divitem quippe non diceret
desolatam. Pauperi itaqne pignus nen est aufercndum
vestimentum : nam et hoc ipso quod vestimen'un
prohibet auferri; pauperem ostendit. Neque enim cro-
ditor non potius auferret argeatom , vel si quid aliud,
qram vestimentum. Porro si occurrerit ammo, Quid,
si mulia habeat vestimenta non necessaria, sed super-
fina ? quemodo- intelligitur vers vidua, hoc est non
solum desolala, verum.eliam quz mon'® in deliciis
agit? quam subjecit.dicens, Quas sutem in deliciis agit,
vivens mortna esd (I Tim. v, 4-6). Hanc quippe oppo-
suit, tanquam ¢ contrario vera viduz, lanquam lalis
non sit vera videa. Quecumque aylem divites alias
nuplias experiri noluerunt, continentia in eis lauda-
tur, now' desolalio cemmendatar. lz quippe maritis
tantum viduate sunt, non aliis rchus.

XLIV. {Ibv xx1v, 19.] Quod admonet, ut in messe
oblitum manipulum .neme-colligat, et olivam vel uvam
reliciam semo repetat diligentius negleota colligere,
et dich cgentibus dimittenda ; occurrit fursilan cogi-
tationi, Quid, si hxe qu ab agrorum domipis di-
mittuntur, non egentes, sed improbi colligant? Sed
considerandum primo illum miscricordia facere, qui
hoe animo dimitlit, ut egentes habeant quod dimiuti-
tur. Deinde cum bxe populo pracipiuntur, simul ad-
monentur ii qui non indigent, ista non quererc. Quod
si queesierint, quid aliud quam res alicnas, et, quod
gravius est, pruperum invadere judicandi sunt? Utyi-
que ergo comnnemorantur * his pricceptis, ¢t quormn
agri sunt, ut miscricorditer ea relinquant; et qui
indigentes non suat, ut inde se abstineant : quando
utrumque dicitur, et a quibus dimittenda sint, et qui-
bus dimittenda sint.

XLV. [Ib. xxv, 1-3.) Si autem fuerit altercatio inter
homines , et accesserint ad judicinm , et judicaverint, et
justificaverint justum. Judicesintelligendi sunt judicare,
non illi qui dicti sunt altercationcm habere. Deinde
sequitur : Et reprehenderint impinm. Et erit, si dignus
[werit plagis, qui impie agit; constitucs eum in conspe-
clu judicum , et flagellabunt eum anle se, secundum im-
pictatem ejus : numero quadraginta flagellabunt ewins;
non apponent. Si antem apposwerint flagellare ewm supcr

1 Edit, que in deliciis agit : onissa negauts particuis ,
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has plagas plures, deturpabitar fraler luus cordms le.
Valde advertondum est quod cumn ea peccatn pingis
emendanda praceperit, qua: digna non sunt nwriis
supplicio vindicari, et boc (am paucis plagis; eum (a-
men qui caditur, appeHavitimpiom vel impie agentem :
ut noverimns, non sicut plarimi loquunter, locutas
esoe Scrijluras ; quas ineuriosius legimus, cum puta-
smas adulserium non esse impielatcm, quia in bominem
videtur peccasse qui hoc fecerit, cum illod peccatnm
morte plecti jubeat Lex (Deut. xxu, 23); et his pec-
calis graviores csse dicimns impictates, cum sint
earum qurdam guee flagelli plagis quadragima pu-
siuntor. Est itaque levis impietas, que verbere digna
est; el st gravior quae morte digna st : i etiam illa
peccata quie noa in Deam, sed in bominem videntur
admitti, sunt morte digna quedam; sumt alia corre-
ptione, seu verbere, seu venia! faciliore. ta enim
locutos essc Scpluaginta intorpretes constat, ut etiam
Aius qui plagiv digows est, impietatem vocaverimt.
XLVL. [Bb. xxv, 8.] Si antem habieverint fratres
i unum, e mertuxs fuerit unus ex cis , semen aw-
tem nor fuerit ei; mon eril uxor defuncti foris non ap-
propianii® : [rater viri ejus intrabit ad eam, el acci-
piet emm sibi uzorem , et sohubitubit ei. Et erit, infans
quicamsgue nalus [seril, constitnefur ex defuncti nemsine,
et non delebiéiur nomen ejns ex lsracl. Videtur hoc pree-
ecpisse Lex de fratris uxore ducenda , non ob aliud,
nish ut semen sascitet fratri qui sine liberis defunclus
est. (wed autem aid, Constituetur ez defuncti nomine,
et non delebitur nomen ejus ex Israel, id est nomen de-
fumeti ; cx hoe videtur dictam, ut ille qui nascitur, hoc
nomine appellewr, quo appellabatur defunctus, cui
quodam modo propagatar. Undc nebis visum est magis
sccundum adoptionis morem solvere in Evangelio quae-
stionem de dwobus patribus Joseph (DeCons. Evang. lib.
2, c. 3), quorum unum commemorat Matilkens, eum
seilicet qui gennit Joseph (Matih. s, 16); atternm Lo-
cas, eam evjus filius erat * Jose; b (Luc. w, 23) : quo-
piam nullius eorum nomen: Joseph aceepit. Nisk forte
boc dictum cst, Constituetur ¢x defuncié nomine , non
ut ejus nomen accipiat , sed ot ex ejus nemine, id est
tanquany Rlius, non ejus cujus semine est genitus, sed
illius defumeti coi scmen suscilatum est, hares con-
stitustor. Quod cnim sdditum est, Kt non del bitur
nomen ejns ex lsracl, potestita intelligi, non quod
pomen ejus prer consequenter aceipial ; sed quod ille
non sine postcritite mortuus esse videbitur, el ideo
“permanes ejus nvmen, hoc cst memoria. Neque enim
etiam si ipse flium genuisset, nomen suum ei huerat
- jnposilurus, ut nomen cjus non deleretur ex Isracl :
sed ex hoc sique non.deleretur, guia non sine liberis
ex hac vita emigraret; et hoc jubelur ex ejus.uxore
frater ejus implere, quod ille non potuit. Num cisi
feater non fuisset, et propinguus dueebal uxerem cjus,
qui sine Glis morlnms essel ad suscitandum semen
fratvi #60 : sicut fecit Booz dueendo Ruth , ut sciien
1 , .
s z’ﬁ:c‘: wror ;t:;um’ﬂ:"lr'i‘: reo alteri nubet appropiantd.

emendantur ad dss. ct ad LXX.
® Mss. duo Yaticaid, filins non eral.!
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excilaret propinquo suo, cujus fuerat illa uxor, nec de
illo pepereral ; et tamen qui de illa watus est, ex romi-
pe quidem defancti constitutus est, quia filius cjus ext
dietus, atque ita factum est ut nomen defuncii noa
deleratur ex Israel, nec lamenl ejus nomine appriatus
est (Ruth v, 13-17)..

QUESTIO BEDUOBUS PATRINUS Josern. Malth. m, 16 ; Luc. m, 2.

Quic cum ita sint , abundantius duobus modis solvi
potest evangelica qnestio, ut unus eotum quos diver-
508 commemorant Matthzus et Lucas , ita foerit pro-
pinquus alteri ad ducendam ejus uxorem, ut alios etian
sursum versus parentes alque majores iste, alios ille
babere potuerit. Nam si fratrum filii fuissent, unum
habuissent avum ; quod bon ifa ¢sl : nam secundum
Mattheum, Mathan est avus Joseph; secundum Lu-
cam vero, non Mathan, sed Mathath. Quod i quisquam
putat esse tantam similitudinem nominis, ot ab seri-
ptoribus in una littera erratum sit, ut ficret Lam parva
et pene nulla diversitas ; quid de istorum patribas di-
clurus est7 Nam secundum Lucam Mathath fllius fuit
Levi ; sccundum Ma(thaun autem, Mathan ex Eleazar
genitus invenitur : atque ifa inde Sursum versus di-
versi sunt patres e avi; et deinde majores usque ad
Zorobabel , qui fere est vigesimus sarsom ali Juscph
apud Lucam, apud Matthzzum autem undecimus. Qui
proplerea idem ipse esse creditur, quia pater ejus
apud utrumque Evamgellstam Salathict invenitur 3
quamivis fieri potuerit, ut alius fuerit éodem nomine,
habens cjusdem nowtinis patrem, cujus ct ilté habuit.
Nam et inde sursum versus diverst stnt : atium quippe
habet Zorobabel avnm apud Locam, qui est Neri:
alium apud Mattheum, qui est Jechionfas; atque inde
superius nusquam €st consonanlia, quousqae veniatur
ad David, apud Matthxxum per Satomonemn, apud Lu-
cam per Nathan. Difficillimum dutenr videtor non
fuisse aliquem propinquiorem qul duceret ugorem
fratris sui, quam eum qui ex David essct consanguineus
tam longinquo gradu, non aliqua infra propinquitate
conjunctus; cumn sit apud Lcam David pene quadra:
gesimus a Joseph , apud Mattheum awteni ferme vi-
gesimus septimus. Aut si propinqui ad uxores defan-

* ctorum ducendas etiam illi qnarebantor, quiex femi-

narum sanguine propinquabant , fieri porail ut esset
aliquis ita propinquus, qui Joseph gemuerit de uxore
propinqui sui, qui sine liberis decessit : ac sic el esset
alter ex natura pater, alter ex Lege ; inquoram patri-
bus ¢t avis et deinde majoribus ideo nulla propingui-
tas appareret, quod non cx maribus, sed ex feminis
propinquarent. Verumtamen si ila esset, nec Pavid
aliquando unus pater occurreret. Aut sl quisquam po=
wisse contendit, ubi ponimus quod' consnetudo Sert-
pture non est feminas in genealogia pro maribus
ponere, sicat eas nullus Evangelista” interposnit? Ubi
chim commemorantur matres, non ponuntur nisi cum
patribus (a). Ac per hoc aut ita propinquior defuft ad

‘uxorem defuncti sibi copalandam, at origo-cognationis

David" repeteretur : aut adoptio fecit alteruny p it rov

t Editl, @ David. Delendum, a, quo Nss. carcit.
(a) U Retract. . 53, 0. 3.



quen possel haoere Joseph. .

XLVH. [Ib, xxw1, 44.] Quid estquod inter illa qun
jubet dicore bomingw, qui in dandig decimis, &l qua-
cumgue dare vel impendere jussus est, omaia mandaia
cowplgvit, eliam hoc cum lawde et commendationa
sua dicore jubet, Nou dedi ez cis wortse? An per hog
prohibet parentalia, qua observare genjos solout?

XLVIUL [Ib, xxvin, 13, 14.] Non prevteribia ab onmi-
bus werbis que ego manda tibi hodie, dexira® aut sini-
stra ire pest deos alienos, servire illis. Quari potest
qnomodo possit intelligi ire in dextra, qui post deos
alienos ierit servire illis; cum dextra in laude ponatur,
illnd autem nunquam laudabiliter fleri possit : nam et
quod reprchenditur in via vitz, qui declinat in dexira,
non ibi ea reprebenduntur quae dextra sunt, sed ille
qui declinat in.ea, id est, quisibi arrogat qu Dei
sunt. hleo dicitur in Proverbiis : Non declines in
dextra au( ix sinisira : vias enim que a deziris sunk novit
Dominus ; pervers® autem sunt quee a sinisiris. Erge
bonoe sunt dextrz, quas novit Domiuus. Novit enim
Dominus vias justorum ( Psal. 1, 8) , sicul in Psalmo
legitur. Cur crgo dictum sit , Ne declines in dexira ,
cous~quenter ostendit addendo, fpse enim rectos facict

cursks luos. Absit autem ut dexiras, quas novit Domi- |

nus, negenus esse reclas ¢ sed, ut dixi, declinare in
ens est, non illius gratie, sed sibi tribuere velle quod
rectum est. Denique, ut dixi, adjungit et dicit, Ipse
enimp faciet rectos cursus (nos, et omnia itinera tua in
pace producel (Prev. wv, 27).

Quapropter hoc quod isto loco Deuteronomii, de
quo agimus, diclum est. Non preteribis ab omnibue
verbie quee ego mando 1ibi hodie , dexira ant sinistra ire
posi deos alienos, servire illis, non ideo dictum est, quia
dii alii possunt etiom in dextris aecipi; sed aut ter-
rena loca signifieata sumt, quia et in dextza et in si-
nistra habebant gentes alios deos evlentes : aut hoc do
diis aliis scparatim pronumiamlum' est, ut duo sim
sensus ; unus videlicet, Non practeribis ab omnibus ver-
Lis quee ego mando tibi hodie , dextra aut sinistra , sc-
cundum illuin scilicet indclicetum, quem supra exposui;
alius autein sit sensus, ire post deos alienos, servire illis,
ut et bic subaudiatur, Non preeteribis ab onnibus verbis
quee ego mando tibi hodie. Quem totum sensum si di-
cero velimus, superiora verba, qux utrigne sensui sime
communia, repetituri sumus ; ut quomodo illic dicitur,
Non precteribis ub omnibus, guae ego mando (idi hodie,

dextra aut sinistra, sic el istic repetatur, Non prateribis-

ab omuibus quee cgo mando tibi hodie®, ire post deos
alienos , servire iltis. Pra:tcrcundo enim a verbis quie
mandsta sunt, etiam hoc fit, ut eatur post deos alienos.
Non enim hoe solum mandatum est, aut hoc solum
preeteriri Deus non valt, quod mandavit, ne post deos
alienos eatur, sed omnia qu:e mandavit : hoc tamen
ita precipue , ut post generalitatem priccepti quo ad-
monuit non esse prxtereundum ab omnibus verbis

1 B, in dextra. Abest, in, a Mss. el a L.XX.

* Desiderabontur hic verba illa : sic et dic repetatur,
Non preeerilis ab oinibus. que ego mando tibi hodie ; quee
reperimus in Codd. sorbonico et iiemigiano
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mandaiorum suorum, eliam hoe scorsum commendage.
voluerit, .

Polest hoc quod ait, dexira aut sinistra, etiam sie
intelligi, ut nec eorum causa, qua propler Klicitatems
appetuntur, 0ec eorum qua proplor inflelicitatem fu- -
giwalr, ire mendaverit post deos alios.: id est, mee
Pro iis quae amantur, see contra ea que odio haben~
tur, a diis aliis auxilium esse poscendum : aut certe
ilio moda, ut vel ooncilientur, quo prosint® ; vel pda-
centur, we noccant. Nam et de quibusdam seriptom
cst in Psalmo, Quorsm os locuium est vanilatem, o
dezlera corum dexiera iniguitatis : idco quia bis rebue
opinantur eri hominem beatum, quus o boni et maté
posaunt habero; el ideo dextera est iniquitatis, quin
iniqui sunt, qui eam dexteram putant. Nen enimn esd
vera dexlera, sed dextera est eorum quorum os locutums
st vanitatem. Beatam dizerunt populum cui hee suns,
cum polins, sicul mox adjumgit et docet, Beatus sis
populus cujus Deminus Deus ipsina (Psal. cxum, 8;
45). o cst vera dextera, aquitatis, nen iniquit:is.
Non est ergo eundum post deos aliemos, neque im
dextra, ut existimet homo ex ipsis se fleri beatum ;
nequo in sinisira, wt exislinando ipsis adversantibes
se fieri miserum, ad hLoc eos colat ut avertal. Awd
ocerle si dextra intclligimns :xierna, sinistra vero tom-
poralia bena ; nce propler illa, nce propler ista eow
colendes sancta Scriplura -hoe Joco adnmwonuisse ere-
XLIX. [bb. xxrx, 1.] Ifwe verba Tesurmenti quod
mandavit Dominus Moysi, statwere filits lorael in torra
Moab, prater Testamenium qudd {estaive est eio iw
Horeb. Ostondis unde appeliatus sit liber Detiterono-
mium, quasi secunda Lex; ubi- magis illius repotitio
est, quan aliquid aliwd : panca enim sunt, quee ibl
non sint §a co quod primum datum est. Neo lamen
appellanivr hee duo Testamenta, quamvis ita hae
verba sonare vidcantur : wirumque crim unum est
Testamentum, quod in Ecelesia dicitwr Vetus. Nam b
propter heo verba deo Testamenta dicenda essent;
jam non duo, sed plera essent, excepte Nove. Mul+
lis enim-locis Seriptura dicit Testamentum : sicnt
illud. quod Fictumest ad Abraham de circumcisione
(Gen. xvn, 4), veliMud superius ad Noe (M. 1x, 9).

L. [ib. xxi1x, 2-4.] Et vos vidistis omnia gnecumgue
fecit Domtinus Deus vester in lerra £ gypti coram vobiu
Phareoni, et omnibus servis ejus, et omni terree fllius,
lentaliones magnas, quas viderunt oculi tni, signa et
prodigia itla magna, et manum validem. Ei non dedie
Dominus Deus vobis cor scire, et oculos videre, et anres
audire usque in diem istam. Quomodo ergo ait supe-
rivs, Vos vidistis tentationes magnas, quas vidersnt
oculi tui, 8i non dedit Dominus eis oculos videre, et au-
res andire; nisi quia viderunt corpore, et cerde non
viderunt? quia ocnli dicuntur et co-dis : propterex
inde ceepit, Et non dedit Deminus Deus vobis cor seire.
Ad hoc pertinent duo que sequuntur, et oculos videre,
et awes audire, id est intelligere, el obiemperare.
Quod veéro dicit, Et non dedit Dominus Deus vobis ;

- 4 sie Mss. AL excusi, veluti consulaniur, quee prosit
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nullo modo increj:ans ct arguens hoc diceret, nist ad
eorum quoque culpam pertinere intelligi veilet, ne
quisquam se cx hoc excusabilem putct. Simul enim

ostendil et gine adjutorio Domnini Dei cos intelligere:

«t obedire mon possc oculis cordis, ct auribus cordis:
et tamen si adjutorium Dei desit, non ideo esse excu-
sabile bominis vitium ; quoniam judicia Dei quamvis
occulta, tamen justa sunt.

LL [Ib. xxix, 5-6.] Et adduzit vos quadraginia an-
nis in deserto : non inveleraverunt vestimenia vesire, et
calceamenta vesira non sunt altrila @ pedibus vesiris ;
panens non manducaslis, vinum el siceram non bibistis,
¢ scirelis quia iste Dominus Deus vester. Hi:.c appa-
ret tautum vini in suis impedimentis potuisse portare
Israelilas, quando cxicrunt de Zgyplo, quod possent
¢ito cousumere. Nam si omnino nibil secum wulissent,
unde esset illud de quo dictum est, Sedit pepulus
manducare et bibere, et surrcxerunt ludere? Non enim
boc de aqua diceretur, cum et ipsius Moysi manife-
stissina verba sint, non fuisse illam vocemn 'princi-
pinm belli, sed principiwmn vini (Ezod. xxxu, 6, 18).

Ll [tbe xxix, 18-21.] Numquid et aliguis inter vos

- wir, aul mulier, aut [amilia®, vel ribus, cujus mens de-
¢linavié @ Domino Deo vestro, ire servire diis gentium
illarum? Nuin qua est in vobis radix surskm germinans
in felle et amaritudine? Et crit, cum audierit verba ma-
ledictionis hujus, et opinabitur in corde suo, dicens,
Sancta mihi fiant, quoniam in errore cordis mei incedo :
ws non sinul perdat peccalor enm® qui sine peccalo est;
wolet Deus propitiare ei, sed tunc incendetyr ira Do-
wini, et zelus ejus in homine illo, et adherebunt in eo
omnia maledicta Testamenti hujus, que.scripta sunt in
Ubro Legis hujus. ta dictum est, Numgquid est in vo-
bis? wtl lanquam requirentem intelligamys,. ne forte
#il. Si quis aulem esset, eum terruit vehementer, ne
forte quisqpam diceret in corde suo, audieus illa. ma~
ledicta, Sancta mihi sint, W est, maledicla sancia
mibi sint : quoniam in errore cordis mei incedo, id cst,
absit ut mihi ista eveniant, non mihi sint haee mala,
sed sancta, id est propitia et innoxia ; guoniam in er-
rore cordis mei incedo, eundo scilicet post deos gen-
tium, et cis tanquam iwpune serviendo. Non, inquit,

“erit sic. Non perdat simul peccator eum qui sine pec-
cuto est : lanquam diceret, Cavete ne cui vestrum talia
persundeat, qui talia cogitat. Nolet Deus propitiare ei,
sive tulia cogitanti, sive illi cui talia fuerint persuasa,
sicut ipse opinalus est dicendo, Sancta mihi sint; ct
quasi hoc modo avertendo a se vim illius maledicti.
Scd tunc accendetur ira Domini, et selus ejus in homine
illo, quando pulabit eam se avertere, Ista in corde suo
dicendo. Et adharebunt in ¢o omnia maledicla Testa-
wienti hujus, qua scripta sunt in libro Legis hujus. Non
possunt quidem omnia evenire uni homini : non enim
etiam toties mori potest, quot genera mortis hic dicta

s Editi et 8 Mss., aul famulus. Paulogue |.08t, nequam
o8l in eo ramn bunc mlimtzg,;rant‘:q cL c!nu LXX con-
eiliant codices aliquot melioris nute.,

% Ediui, mon sinul perdut peccatorem et eum, cst. Al Mss,
JuxtalXX : Non simul perdul peccator eum qui sine peccato
esl. Hanc lectionen) coufirmiat expusitio,. qui nwx ab Augu-
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sunt; sed omnia dixit, pro quibuslibet, ut non sit im-
munis ab omnibus, cui evenerint aliqua eorum gmi-
bus pereat. Quod autem ait, Ut non simul perdat pec-
oator ewmin qui sine peccalo est; quod greens habet
dwepscryrov, NON sic accipiendum est, lanquam ab
omni prorsus peccato mundum et immunein hoc dise-
ril avapkprnos, id cst sine peceato ; sed eum qui sine
peecato isto esset, de quo loquebatur : sieut diclt Do-
minus in Evangclio, Si mon venissem, et locuins eis
[wissem, peccatum non haberent (Joan. xv, 22) ; non
utique omne, sed hoc peccatum (uo non erediderant -
in eum. Dicit ctinm Deus ad Abimelech do Sara uxore
Abraki, Scio quia in mundo corde fecisti hoc (Gen. xx,
6) : non wtigne mundum illius cor ita voluit intelhgi,
ut similis eis essct, de quibus dictum est, Beati mando
corde, quoniam ipsi Deum vidcbunt (Matth. v, 8) ; scd
ab illo peccato, de quo agebatur, mundum cor habe-
bat, quoniam quantum ad ipsum pertinebat, non con-
cupiverat conjugem alienam,

LUl [ib. xxx, 6.] Et circumpurgnbit Dominus cor
luwin, el cor seminis tui, diligere Dominum Denm tuum
ex tolo corde (uo, el ex lota amima lua, ul vicas (.
Evidens pollicitatio gratize : promillit enim Deus se
esse facturum quod solet jubere ut fiat.

LIV. [Ib. xxx, 11-14.] Quia mandatum hoc, quod
ego mando tibi hodie, non est supra modum, neque longs
abs te est : non in ceelo est, dicens, id est, ut dicas,
Quis ascendet nobis in ceclum, et accipiet nobis ilind, &
audientes illud [aciemus? Neque trans mare est, dicons,
id est, ut dicas, Quis transfretabit nobis trans mars, et
accipiet nobis illud, et audientes illud faciemus? Prope
est verbum lioc vulde in ore tuo, el in corde luo, e in
manibus tuis facere illud, lloc esse verbum fidei dicit
Agostolus : quod ad Novum periinet Testamentum,
Sed quxri polest, cur ea superius mandala dixerit,
qua scripla sunt in libro Legis hujus (Dewt. xxix, 21):
ni>i quia his omnifus spiriwalia significantur ad No-
vum Testamentum pertinentia, si bene intelligantur.
Item quaeri potest cur boc quod hic positum est, Ne-
que trans mare est, ut dicas, Quis transfrelabit mobis
trans mare, et accipiet mobis illud, Apostlus dixerit,
Aul quis descendet in abyssum ; alque id cxponens ad-
junxcrit, Hoc est Christum a mortuis reducere : nish
quia mare appellavit totam in hoc sxculo vitam, qua
morte transitur, ut quodam modo mare finiatur, et
trans mare mors ipsa appellctur, velut trans istam vi-
tam, quae maris vocabulo siguificatur. Deinde quod
hic additum est, et in manibus tuis; non ait Aposto-

lus, nisi, in ore tuo et in corde tuo. Et hoc usque in fi-

nem exseculus csi, dicens, Corde enim creditur ad
Jjustitiam, ore autem confessio fit ad salutem (Rom. x,
7, 8, 10). Merito quod ex hebro translatum est,
quantuin a nobis inspici potuit, non habet, in manibus
tuis. Nec frustra tamen hoc a Septuaginta interpretibus
additum existimo : nisi quia intelligi volucrunt etizin
ipsas manus, quibus significantur opera, in corde ac-
cipi debere, ubi est fides qua per dilectionem opera-
tur (Galat. v, G). Nam si forinsccus ea que Deus jubet,
manibus iant, et in corde non fiant, nemo est tam
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insulsus, qui preecepta arbitretur impleri. Porro si
charitas, qux plenitudo cst Logis (Rom. xui, 10),
balitet in corde, etiamsl manibus corporis quisquam
non possit operari, pax illi est utique cum howinibus
beu voluutatis (Lec. x1, 14). ’

LV. [Ib. xxx11,5.] Peccavernnt non ei filii vitupera-
biles. Quod in grirco est sixwe pupunra, quidam inter-
pretati sunt sicut bic, id est, filii vituperabiles ; qui-
dam, filii commaculati; quidam, filii vitiosi. Unde non
magna quastio, ino nulla est. Sed illud merito ad
qua:rendum movet, si gencraliter dictum est, Pecca-
werunt mon ¢, quoniam qui peccat, non ei peceat, id
est, non Deo nocet, sed sibi ; quomodo intelligendum
sit quod in Psalmo legitur, Tibi seli peccavi (Psal. 1, 6);
et in Jeremia, Tibi peccavimus, patientia lsrael , Do-
mine (Jerem. xiv, 7, 8); el ilerum in Psalmo, Suna
animum weam, quia peccavi tibi (Psal. xv, 5) : et utrum
hoe sit peccare Deo, quod peccare in Deum. Unde ait
Heli sacerdos : Si in Deum peccaverit, quis orabit pro
00 (1 Reg. n, 25)? Dicam ergo interim quid mibi in
pra:sculia videatur. Intelligent fortasse aliquid melius,
qui melius hxxc sapiunt, aut etiam nos alio tempore,
quantum adjuverit Dominus. Peccare in Deum, est in
lis peccare quae ad Dei cultum pertineot. Nam hoc
qnod commemoravi, nihil alind indicat : sic eniin
peccabant filii Heli, quibus hoe pater eorum dixit. Sic
existimandum est peccari eliam in homines qui per-
tinent ad Deum : nam hoc Deus legitur dixisse ad
Abimelech de Sara, Propterea peperci tibi, ne peccares
in me (Gen. xx, 6). P'eccare autein Domino, vel polius
peccasse Domino * (nisi forte alicubi scriptum occurrat
quod haic sensui resistat), hi mibi videntur non im-
merito dici, qni piam panitentiam peccati sui nunc
sgunt, ut glorificetur ignoscens Dominus. Causam
quippe reddcns David cur dixerit, Tibi soli peccavi, e
malum * coram le feci; subjecit et ait, Ut justificeris in
sermonibus luis, el vincas cum judicaris : sive cum dicit
Deus ; Judicate inter me ef vineam meam (lsai. v, 5) <
sive de Domino Jesu Christo intelligatur, qui solus ve-
. rissime dicere powit, Venit enim princeps mundi, e
in me nom habel quidquam (id est, quidquam peccati
quod morte sit dignum); sed ut cognoscat mundus quia
ditigo Patrem, el sicut mandatum dedit mihi Peler, sic
facio ; surgite, eamus hine (Joan. x1v, 30, 31) : (an-
quam diceret, Etiamsi levissima peccata mortis sup-
plicio persequatur princeps mundi, in me non habet
quidquam, sed surgile, eamus hinc, id est, ut patiar;
quia in ¢o quod patior, voluntatem impleo Patris mei,
non peenam solvo peccati mei. Et qnod Jeremias ait,
Tibi peccavimus, pulientia Israel, Domino utique sup-
pliciter dicitur in peenitentia cum spe salulis ex ve-
nia %, Et quod diclum est, Sana animam meam, quia
peccavi tibi, hoc idem agitur ut Deus ignoscendo glo-
rificetur : quia magna est ejus misericordia super con-

1 Editi, mﬂrc in romimm. AL Mss., peccasse Domno,
Recte quidem , sed jaulo infra Mss. iidem et omnes ediui
perperam terebant, g ptum entium peccali sii hon
uguend : cum certe certius legi debeat, mac ammi : vel
forte, qui per piam panitentizm peccatl sud hoe ugrnt.

* V8.

8 Sic Mss. AL Am. EX. €L Lov., ef veni. BaL., ef vemia.
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fitentes sibi et redeuntes ad se, qul dicit se nolie
mortem peccatoris, guantum * ut revertatur et vivat
(Ezech. xxxuu, 11). Hinc et ipse David non solum in
Psalmo, verum etian cum eum Deus argueret per pro-
phetam, non sine spe propitiationis Domini respondit,

- Peccavi Domino (I Reg. xu1, 13). Medico enim vulno

ratus videtur quodammodo, qui ut sanetur se sybdit
manibus medici, ut in eo medicinz opus fmpleatur.
In hoc autem cantico praevidebat Propheta futuros
quosdam , qui sie fuerant peccaturi Deum offendendo
magnis iniquitatibus suis, ut nec peenitentiam agere
vellent, et ad Denm redire ut sanarentur : de quibus
ctinm alibi dicitur, Quoniam caro sunt, et spiritus am-
bulans, et non revertens ( Psal. Lxxvu, 39). Potest
etiam sic intelligi, Peccaverunt non ei, secundum id
quod won ci nocuerunt peceato suo, sed sibi.

LV [Ib. xxxm, 1-3.] Et hec benedictio quam * be-
nedixit Moyses homo Dei filios Israel, priusquam defun~
geretur. Et dizit, Dominus ex Sina venit, et alluxit ex
Seir nobis : festinavit ex monte Pharan cum multis mil-
libus Cades. Ad dexteram ejus Angeli cum eo, el pepercit
populo suo. Et omnes sanctificati sub manus tuas, et hi
sub te sunt. Et accepit de verbis ipsius Legem, quuin
mandavil nobis Moyses , hareditatem congregationibus
Jacob. Ei erit in dilecto princeps, conyregatis princlpi-
bus populorum simul tribubus Isracl. Non ncgligentee
prxtcreunda est Ista prophetia. Apparet quippe ista
benedictio ad novum populum pertinere, quem Domi-
nus Christus sanctificavit; ex cujus persona ista die
cuntur a Moyse, non ex persona ipsius Moysi, quod In
consequentibus evidenter apparet. Namn si propterea
dictam est, Dominus ex Sina venit, quia in monte
Sina Lex data est ; quid sibi valt quod sequitur, o al-
luxit ex Scir nobis : cum Scir mons ldumax:v sit, ubi
regnavit Esair? Deinde ctitn Moyses fillos Israel bene-~
dicat his verbis, sicut Scriptura pradixit, quomodo
idem dicit, Et accepit de verbis ipsius Legem, quam
mandavit nobis Moyses? Nimirum ergo prophctia est .
ut dizinus, populum novum Christi grafia sanctifica
tum prenuntians, ideo sub nomine fillorum Israc’
quia semen cst Abraham, hoc est, filil sunt promi:
sionis, et interpretatio cjus est, Videns Deum. Do
minus ergo qui ex Sina venit, Christus intelligendus
est, quoniam Sina interpretatur, Tentatio. Veuit ergo
ex lentatione passioiis, crucis, mortis. Et alluzit ex
Seir. Scir interpretatur, Pilosas, quod significai pec-
catorem; sic cnim natus est Esau odio habitus (Cen.
xv, 25) : sed quoniam qui scdebant in tenebris et in
winbra mortis, lux orta est eis (Isai. 1x, 2); ideo alluxi
ex Seir. Simul etiam non adsurde intelligitur esse
praedictum, ex gentibus que significantur per nomen
Seir, quia mons est pertinens ad Esan, venturam gra-
tiam Christi populo Isracl. Unde dicit Apostolus : lia
et hi nune non crediderunt in vestra misericordia, ut et
tpsi miscricordiam consequantur (Rom. x1, 31). 1psi erge

1 1o editis, taniion ut revertatur. In Mss. vero, quantion;

juxta LXX, 65 apostrepsai

s Editi, qua benedixrit et inferius, heredilatem comgre-
gutionis Jacob : pauloque post, simul cum tribubus rsrue..
1lis in locis sequimur Mss. qui cum graco LXX cvaveniunt.
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dicuut, Allxxit ex Seir nobis, et festinavii ex manle
Pharan, id cst, ex monte fructifero : id enim inter-
pretatur Pharan, quo significatur Ecclesia. Cum mul-
tis millibus (ades. Ev Mutata interpretatur Cades, ct
Sanctitudo. Mutata sunt ergo multa millia, et sancti-
ficata per gratiam, cum quibus venit Christus ad
Israelitas postea colligendos. Sequitur et dicit, Ad
dexferam ejus Angeli cum eo : hoc non indigel exposi-
tione. Et pepercit, inquit, popule suo : donans remis-
sioncm peccatorum. Inde ad ipsum convertit sermo-
nem atque ait, Et omnes sanctificati sub manus luas, ef
ki sub te sunt : non utique superbicntes, el suam ju-
stitiam volentes constiluege ; sed agnoscentes gratiam,
ut justitize Dei subjiciantur ( Rom. x, 3). Et accepit,
inquit, de verbis ipsius Legem : populus ulique de quo
ais, Et pepercit populo suo. Accepit ergo de verbis ip-
sius Legem, guam mandavit, inquit, nobis Moyses :
noc est, populus ejus de verbis ejus accepit Legem,
quia de doctrina ejus intellexit Legem eam ipsam
quam mandavit nobis Moyses. Ipse quippe ait in Evan-
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gelio : 8i crederstis Hoysi, cred.mls e mihi; de we
enim ille scripsit (Joan. v, 46). Non enim accepit po.
pulus ille Legem quam non intellexit ; sed tune scce-
pit, quando inscliexit de verbis ejus, carens velamine
veleri, conversus ad Dominum : hane dicit Aaredita-
tem congregationibas Jacob , qixe intelligénda est non
terrena, sed ecclestis ; non temporalis, sed xetera. Kt
erit, inquit, in dilecto princeps : ipsc utique in dileclo
populo erit princeps Dominas Jesus : congregatis prin-
cipibus populorum, id est, gentinm : simul (ribubus
Israet, utim;leatur quod snpra dictum est, Latamind,
genles, simul cum popwlo ejus; quia cacilas ex parte in
lsracl facta cst, donec plenitxdo gentium intravet, & sic
omnis lsrael salous fieret (Rom. v, 10, et x1, 25).

LVIL [1b. xxxm,37.] Cum Joseph bened:ceret, ait
inter caetera, Primogenitus touri puichritudo éjus. Quod
non itn legendam est, (anquam dixerit, primogenitas
taori; sed, ¢cum sil primogenitus, pulchritudo ejus
taurl est : propier crucis cornua, dé Domino fntetli-
gisur figuratain,

LIBER SEXTUS.

 Quzstioacs in Jesum Nave (a).
<R Q-

Quasr. 1. [Jos. cap. 1, 5. Dominus dicit ad Jesum

" Nave, Et sicut eram cum Moyse, ita ero et tecum. Now
solum autem huc testimonio , sed etiam in Deutero-
nomio muliis documentis probatur Moyses ita defun-
ctus, ut Dei famwlus et Deo placens : quamvis in co
illa vindicta completa sit, ue lerram promissiouis in-
traret (Dent. xxxu, 48 52, e xxxiv, 4, 5}. Ex quo
datur intelligi, Dominum ctiam bonis servis suis i

" aliquo succensenten, et temporaliter vindicare, et la-
men in eorum habere numero, qux sunt in demo
¢jus vasa in honorem utilia Domino (Il Tim. u, 24),
quibus daturus est promissa sanctorum.

i, [h. 1, 41; m, 7.] Qurstio est,'quomodo poslea-
qu2m locutus est Dominus ad Jesum Nave, exhortaus
et confirmars eum, seque promiltens cum illo futu-
rum, mandaverit idem Jesus populo per scribas, ut
prazpararent cibaria, quod post tres dies Jordanem
fuerant transituri , cum inveniantur post multo plu-
res dies transisse Jordancm. Cum enim hxe populo
mandasset, misit exploratores in Jericho, quoniam
Jordane (rajecto ipsa prosima civilas occurrebat : illi
autem diverterunt ad Raab mulicrem fornicariam , et
ab illa occultati,, atque a rege quxsitl et minime in-
venti, eadem dimittente illos per fenestram, ct mo-
neate ut triduo laterent in montanis, quatuor dies
videntur esse eonsumpli ; inde posteaquam nuntiave-
runt quz circa illos gesta fuerint, promovit Jesus cum

populo universo de loco ubi erat diluculo; qul cum

venisset ad Jordanem, divertit et mansit : tunc rursug
populus admenetur utpost (riduam se praparct (rans-
ire Jord:mem, arca Domini prxecedente. Hine ergo

(a) In hajus libei G titulo legendum, Jam]‘\m, ut ia.

&sa.; non, Josue, Wt in editis reperitur. [V

intelligitnr bumanarh rmsse dispositionem, quam fecit
populo nuntiari, us cibarla prapararent, tamqaant post’
tres dies momoratam fAuvium transituri. Potuit enint
hoc sicut lomo sperare fieri posse, si exploratores
celeriter revertissent. Quibns tardantibus intelligitur,
quamvis Scripturd tacuerit, ex divina dispositione cx-
tera impleta , ut jam inciperet apud populum glorifl-
cari Jesus, et ostendi quod eumn fllo Dominus esset,
sicut ferat cum Moyse. Nam et boe itli dicitur ln-
viam transituro, sieat scriptom cst : Et dixit Dominas
atl Jesum, In die isto incipium exaliare te coram omni-
bus filiis Israel, ut sciomt quonbam sicut eram cum Moyse,
sic ero et tecmn. Nee incredibile debet videri, etiam
iHus emm quibns Deus loquebatur, afiquid ex bumana
dispositions agere voluisse, in qua sibi Deum tamen
fiderent * esse reetorem, corumque ex illias a quo re-
gebautur providentia, eonsitin fuisse mutata. Nam et
Moyses ipse wligne tanqunm homo putaverm esse
faciendura , ut cansas popali sic sudiret, qgneinadmo-
dum et sibi et illis, unus intolerabite subsundo, prod-
esse non posset : cjusque dispositio divinius, et lioe
ipsuin socero ejus suggerente et monente, atqne hane
2dionitionem Deo approbante , mutata est ( Ezod.
v, $4-26).

L {Ib. i, 3, 4, 18.] Seritxe populo dicunt , Cam
viderilis arcam testimonii Domini Dei nostri, el sacer-
dotes nosiros * el Levitas tollentes eam, proficiscimini de -
locis vesiria ; et ite post eam : sed longume intervaliuns sit.
inler vos el illam , quamtum duo millia-cubitorum siabi-
lis, ne propinguelis i, ul sciatis viam quam ibitis in.cam.
Non enim abiistis viam ab hesicrna et nadiusicrtiana dis.

! Mss Decem el editio Ratisponensis, viderent.
# Sic Mes. AL editi, Dei vestri of sacerdotes vestros.
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Longe jussum est arcam precedére, ut posset a po-
pulo videri. Tam grande quippe agmen, si post eam
proximum pergerel, non eam videret preire, nce
nosset qua sequeretur. Ex hoc autem facto intelli-
gendum est, quod columna illa nubis, qux selebat
movendis castris signum dare, et iter ostendcre (Exod.
xm, 21), jam recesserat, nec eis apparebal: hine
factum est ut etiam triduum illud ex humana dispo-
silione prxdiceretur (Supra, queest. 2). Nunc ergo duce
Jesu arcam Domini sequuntur nube subtracta tan-
quam velamine ablato, Jordanis autem plenus erat per
totam crepidinem suam, icus in diebus messis Iritici.

Hoc incredibile videtur regionibus nostris : ibi autem,

sicut perhibent qui noverunt, in initio veris est mes-
sis tritici ; tunc aulem ille fluvius repletur amplius
quam per hiemem.

IV. [Ib. iv, 7.] Et erunt vobis lapides isti mémoriale
[liis Isracl usque in @ternum. Quomodo in azlernum, cum
ccelum et terra transcant (Matth. xx1v, 35,? An quoniam
®lernum aliquid significant hi lapides , cum ipsi seterni
csse non possint? Quamvis possit qued in graco est,
fog o0 aibiveg, dici latine, et usque in scculum, quod
non est conscquens ut intelligatur miernum,

V. [Ib. 1v, 13 et 16.] Et dixit Dominxs ad Jesum, di-
cens : Manda sacerdotibys portantibus arcam lestamenti
testimonii. Solct dici arca testamenti, vel arca testimo-
uii : nunc dicta cst arca testamenti testimonii, ut non
solum aréa, sed etiam ipsum testamentum, appellaretur
testamentum testimonii. Hine enim dicit Apostolus :
Nuxc autem sine Lege justitia Dei manifestata est, lesti-
tionium habens per Legem et Prophetas (Rom. mi, 2§).
In cujusdam enim rci alterius venture testimonium
datum fuerat illud, quod dicitur Testamentum Vetus.

YL [W. v, 2-7.] Dixit Dominus ad Jesum; Fac tibi
ipsi cukros de petra acutos, vel, sicut habet graecus, de
petra acuta, el sedens circumcide filios lsrael iterum.
In hoe precepto quecritur cur dixerit, flerum. Non
ew’'a) unus homo bis circumcidendus erat : sed quia
unus populus erat in guibusdam circumcisus , in qui-
busdam non circumcisus, ideo dictum est iterum, ut
circumcisus iterum circumcideretur, non homo, sed
populus. Nam et sequentia id ostendunt. Dicit enim
Scriptura: Et fecit Jesus culiros petrinos sibi ipsi acutos,
et circumcidit filios Israel in loco qui vocatur Collis pre-
putiorum. lloc autem utodo circumpurgavit Jesus fi-
lios Israel, qui aliquando fuerant in via, et qui ali-
quando incircumcisi erant corum qui exierant ez A gy-
plo ; omnes istos circumcidit Jesus. Quadraginia enim
et duobus annis conversatus est Israel in deserto Mab-
daritide, et idco incircumcisi erant illorum plurimi pu-
gnatorum qui exierunt de terra A gypli qui inobedientes
fuerant mandatis Dei, in quibus et definierat Dominus
eis, ne viderent illi terram quam juraverat Dominss pa-
tribus eorum dare illis, terram fuentem lac et mel. Pro
his autem substituit filios eorum, quos circumcidit Jesus,
0 quod [uissent in itinere incircumcisi. Manifestum est
ergn non omnes fuisse, sed quosdam. Quidam enim
de Zgzypto cxeuntium filii in illo populo incircameisi
erant, quos potuit circumcidere Jesus; illorum scili-
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cet filios qui genucrunt in descrto, et contempserunt
eos. circumeidere, quod inobedientes erant legi Dei.
Nulla itaque causa est cur ii qui putant rebaptizandos
€os qui habent christiani Baptismi sacramentum, hoc
testimonio Legis adjuvari sc putent : quia nullus bis
numero unus honio est clrcumcxsus, sed populus qui
jam fuerat in quibusdam circumcisus » in quibusdam
vero adhuc incircumcisus erat. Et si aliquo modo id
fieri posset, ul bis circumcidi hominem Deus juberet;
numquid possunt dicere ideo fuisse praeceptum , quia
illi ab AZgyptiis luerant circumcisi, aut ab aliquibus hx-
reticis ab Israelitarum societate segregatis ? Cum vero
salis eliam apparcat quare sit a Deo dictum ; nullum
hic possunt homines crroris sui patrocinium reperire.

VIl [Ib. v, 18-13.] Quando Jesus vidit virum con-
tra se stantem evaginalo gladio,et eo respondents
dicit quod esset princeps militiee virtotis Domini; et
prostratus in terram dixit , Quid precipis (o famulo ?
quaeri potest ulfum angelo se prostraverit, eumque
dixerit dominum ; an polius intelligens a giio missus -
fuerat, ipsuni Donfinum dixerit, eique se prostraverit, ~
Erat autem, sicut legitur, Jesus in Jericho, non uti-
que In ipsa civitate , cujus muri nondum ceciderant,
quod mox futurum crat, ul in eam possent intrare ;
sed in agro ad cam mlinennic: nam interpretatio qu.u
cst ex hebrxo, sic habet.

VUL [Ib. vii.] In eo quod factum estut Achar de
tribu Juda furaretur de anathemate civitatis Jeriche
contra pricceplum Domini ; et propler ejus pocsatom
tria millia que missa fuerant in Gai, dederunt terga
hostibus, et qccisi sunt ex eis triginta sex viri; et po-
pulo graviter lerrito, Jesus cum senioribus se pro-
stravit ad Dominum, eique responsum est ideo fa-
ctum esse, quod peccaverit populus; minatus est
etiam Deus non se cum eis fufurum, nisi abstulering
anathema de se ipsis ; ct quod osiensus est qui fece-
rat, nec solus occisus, sed cum omnibus suis : quoeri
solct quomodo juste pro alterius peccatis in alios vin
dicetur ; magxime quia in Lege Dominus dixit, nce
patres pro filiorum, nec filios pro patrum peceatis
csse punicndos (Deut. xx1v, 16)? An aliud judicanii-
bus hominibus est pricceptum , ne quemquam pro al-
tero puniant; Dei autem judicia non sunt cjusmodi,
qui alto et invisibili consilio suo novit quatenus ex-
tendat ctiam temporalem hominumn paenam salubrem-
que terrorem? Non enim aliquid dirum !, quantum
attinet ad universi mundi administrationem, contin-
git mortalibus, cuin moriuntur quandpque moritur; :
et tamen apud eos qui talia metuunt, disciplina sanci-
tur, ut non se solum quisque curet in populo, sed invi-’
cemsibiadhibeant diligentiam, et tanquam unius corpo-
ris et unius hominis alia pro aliis sint membra sollicita.
Nec tamen credendum est, etiam peenis quic post mor-
tem irrogantur, alium pro alio posse damnari ; sed in his
tantum rebus hanc irrogari penam, que finem fue-

‘rant habiture, etiams! non eo modo finirentur. Simul

cliam ostenditur quantum connexa sit in populi socie-
tate ipsa universitas, ut non in seipsis singuli, sed c
s editl, durum.
(Vingt-cing.)
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tanquam partes in loto existimentur. Per unius igitur
peccalom mortemque paucorum admonitus est popu-
lus universus, tanquam in corpore miiverso querere
quod admissum est. Simul etiam significatum est

quantum mali fleret, si universa jlla congregatio pec-
" easset; quando’ne unus quidem ita potuit judieari *,
ut ab o possent cxteri esse secori. At vero, si Achar
ab aliquo inventus atque comprchensus, et illius eri-
minls reus ad judicium Jesu fuisset adductus, ne-
quaquam putandum est liominem judicem vel pro illo
vel cum illo quemquam alium, qui societate facti ejus
minime tenerctur, fuisse puniturum. Neque enim ef
wandatum Legis licebat excedere, quod datum est
hominibus, ne judicio suo, quod in hominem homini
jussum sive permissum est, alieram pro alterius pec-
cato arbitretur esse pleciendum. Longe antem secre-
tiore justitia judicat Deus, qui potens est ctiam post
mortem , quod homo non potest , vel liberare vel per-
dere. Visibiles igitur aMictiones hominum sive mor-

tos, quoniam his quibus ingeruntur, et obesse et

prodesse possunt, novit Dominus in occulto providen-
iz sux quemadmodum juste quibusque dispenset,
etiam cum aliorum peccata in aliis videtur ulcisci.
Peenas vero invisibiles,, que nonnisi nocent , et prod-
esse non possunt, ita nullus Deo judice pro alicnis
peccatis luit, sicut homine jmtiee luere nullus uisi
Ppro sua culpa istas visibiles dcbet Hoc enim prxee-
pit homini judici Deus, in his qux ad humanum ju-
diciuin pertinent vindicanda ®, quod in suo judicio
facitipse, quo potestas non aspirat humana.

IX. [1b. vn, 45 et 25.] Merito queritur, cum Domi-
nus propter illum qui de anathemate furtum fecerat,
prxceperit cum qui fuisset ostensus, igni cremari,
cur eum ostcusuin Jesus lapidari potius a populo fe-
cerit. An itacum mori opertuit , quemadmodun Jesus,
qui propius Dominum sequebatur, Domini verba ju-
bentis intelligere potuit? Sic eniin alius quisquam non
ficile potuit. Unde magis qucrendum est cur lapida-
tionen ignem appellaverit Dominus, quam creden-
dum Jesum aliud feeisse quam jusserat Dominus.
Nam neque ad intelligendum verba Domini quisquam
potuit esse sapicntior, neque ad faciendum quisquam
obedicntior. Proinde ignis nomine peenam potuisse
significari , Scriptura lestis est in Deuteronomio, ubi
dicitur ad filios Israel, Et eduxit vos de fornace ferrea
ex Eyypto(Deut. 1v,20) : ubi utique duram tribulatio-
nem intelligi voluit. '

Dux autem mihi causx occurrunt (non ut ambzx
sint, sed ut altera ex c¢is), cur non ille cum suis om-
nibus evidenti igne crematus sit. Si enim peccatum
¢jus Dominus tale esse judicavit, guod supplicio illo
expiatum non puniret in aternum, propter ipsam
expiationem et purgalionem congruenter ill:& peena
_ignis nomen accepil. Neque ad hunc futeliectum quis-
quam tendere admoneretur, si cum propric visibilis
iguis cxurerct; sed in eo quisque remancret, quod
aperte videlat impletum , nece aliguid ulten quareret :

¢ 3¢, (isterciensis, vindicari. L
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nunc vero cum propter Del verba et facturh Jesn, a
quo prxvaricori ifla verba non possent, rectissime
dicitur etiam lapidationem ignem fuisse; eleganter
agnoscitur illa pena hominem, ne in posternm pec-
¢alo jllo interiret, fuisse purgatum. Quod significant
eliam vasa in Levitieo, qua jubenturigne purgari. Si
autem tale fuit jllud peccatum, propter quod eum
etiam post islam vitam gehenna susciperet ; ideo Jesus
eam voluit lapidari, ut quod a Domino dictom est,
igni eremabitur, illud admoneret intelligi, quod Don:i-
nus [aceret, non quod ab ipsis esset faciendum. Si
enim dixisset Dominus, Igni eam cremabitis et omnia -
¢jus ; huic sensui locus nullus esset - cum vero ita po-
situm est, ut magis videatur Deus quod ei futurum
essel prxdixisse, quam quod ei ab hominibus dcbe-
ret fleri priecepisse ; melius non potuit facere Jesus,
qui divina verba sicut tantus propheta intellexit, qui
etiam hoc ipsum prophetice fecit, quam ut flum la-
pidibus potius quam flammis interimeret, ne in illis
ignibus verba Domini viderentur impleta, que ob
aliud dicta volcbat intelligi. -

Nec movere debet quod non ipsum tantum, sed
eliam omuia que sunt ejus, Deus eremanda igni pre-
dixerit. Sic enin ait, Igni cremabitur, et omnia que-
cumgque sunt ¢i. Omnia enim qnzcumque sunt i, opera
ejus possunt intelligi, quxe cum illo dixit esse concre-
manda: non sicut dicit Apostolus de quibusdam operi-
bus igne consumptis, ipse autem salvus erit {1 Cor. ut,
15) ; si hujus peccatum ita intelligeudum est, ut etiany
aterno igne puniatur. Filios crgo ejus et filias cum
pecoribus ct omnibus qux habebit , populus quidem
cum cum puniret, simul lapidibus obruit : non tamen
hoc judicio humano, sed prophetico spiritu fecit Jesus ;
sive ila intelligens, omnia que suni ¢i, ut nec filios
censerel exceplos, lapidationis etiam peenam pro igne
ingerens; sive opera ejus quax post mortem Deus in
fllo fucrat crematurus , non solum per cretera gux illi
erant, verum ctiam per filios cjus significans.

Nce ideo sane credendum est cos pro peceato pa-
Iris , a quo innocentes crant, ctiam post mortem sup-
plicio iuferni ignis inceusos. Mors quippe isla que
omnes anet, quamvis de primo peccato veniat, ta-
nien quia ita nati sumus, ul necessarfo moricndum
sit, accelerata quibusdam est wtilis. Unde legitur de
quodam : Reptus est, ne malitia mutaret intellectun
ejus (Sap.1v, 11). Quo ergo judicio Dei, vel miseri-
eordin, fuerit irrogata sive filiis ejus, sive illis tri-
ginta sex viris, cum omues ab ejus peccato alieni fu-
erint, latet apud eum apud quem non est iniguitas
(Rom. 1x, 14). Verum illud in promptu est, quod et
populum terribiliter oportebat quxrere quod admis-
sum est; ct lanto vehementius timuerunt cxteri fa-
ctum ejns imitari, quanto magis humana exhorret in-
firmitas, et in tam magnum tamque justum populi
odium dari, et eis quos ad spem propagandi generis
se relicturuin putabat, peccato suo sccum consumptis
suis posteris cmori.

X.[ih. vur, 2.] Qnod Decus jubet loquens ad Jusum,

‘ut constitrat sibi retrorsus insidias, id cst insidiantes
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bellatores ad insidiaiidum hostibus , hine admonémur
" moa injuste fleri ab his qui justuin bellum gerunt : ut
nibil homo justus prrcipue cogitare debeat in his

rebus, nisi ut justum bellum suscipiat, euibellare fas

_esty non enn ommbus fas est. Cum autem justom
beltum susceperit, atrum aperta pugna, utrum insidiis
vincat, nihil ad justitiam intercst. Jusia autem bella
definiri solent , que ulciscuntur imjurias, si qua gens
vel civitas, qua bello petenda est, vel vindicare ne-
glexerit quod a suis impeobe factum est, vel reddere
quod per injorias ablatum est. Sed etiam hoc genus
belli sine dubitatione justum est, quod Deus imperaf,

- apud quem non est iniquilas, et novit quid cuique
fieri debeat. In quo bello ductor exercitus vel ipse po-
pulus, non tam aucter belli, quam minister judican-
dus est.

XI1. [tb. vm, 4-8.] Jesus mittens ad Gai debellan-
diam triginta millia Lellatorum, ait illis: Vos insidia-
bimini post civitatem , et non lenge eritis a civilate,, et
eritis omnes parati : et ego et omnis populus qui mecum
est, accedemus ad civitatem. El erit, cum exierint qui
commorantur in Gal, in obviam nobis, sicut antea, et
fugiemus a facie illorum. Et cum cxierint pos: nos , ad-
ducemus illos de civitate , et dicent, Fugiunt isti a facie
nostra, sicul antea. Vos aulem exsurgelis ex insidiis et
ibitis in civitatem. Secundum verbum istud facietis.

Ecece preecipio vobis. Quicrendum est utrum omais vo--

luntas fallendi pro mendacic deputanda sit; el si ita
est, utrum possit justum esse mendacium, quo ille
fallitur, qui dignus est falli : ct si ne hoc quidem men-
dacium justum reperitur, restat ul secundum aliquam
significationem hoc, quod de insidiis factum est, ad
veritatem referatur.

XIL [ib. 1x,3 13.] Quod Gabaonitz venerunt ad
Jesuin cum vetustis panibus et saccis, ul putarentur,
sicut finxerant, de terra venisse longinqua, quo eis
parceretur (coustitutum enim erat a Domino, ne alicui
terras illas inhabitanti parcerent, quo ingredieban-
tur) : nonnulli codices et graci et latini habent, Et
arcipientes saccos veleres super humeros suos ; alii vero
qui veraciores videntur, non habent, super humeros,
sed, super asinos suos. Similitudo enim verbi in graeca
lingua mendositatein facilem fecit, et ideo latina
quoque excmplaria variata sunt: &uev quippe et s
non multum ab invicem dissonant, quorum prius hu-
merorum r:omen cst, posterius asinorum. ldeo est
autem de asinis ercdibilius, quoniam sc a sua gente
longinqua missos ess¢ dixerunt : unde apparet eos
fuisse legatos, et ideo magis in asinis quam in hume-
T8 necessaria portare potuisse ; quia nec multi ese
poterant; ¢t non solum saccos, scd cliam utres eos
portasse Scriptura commemorat.

{ XII. [Ib. 1x, 10.] Qurri potest quomndo juratio-
nem servandam esse crediderini Hebrzei Gabaonitls,
" quibas ita juraverant, tanquam de longinqua torra
venientibus, sicut illi mentiti fuerant. Sciebant enim

se debellandos, si cognitum essct Hebrxis in ca terra®

eos habitare, quam promissam fuerant interfectis
balitanlibus retenturi. Mententibus ergo quod de

LIBER SEXTUS.

™
longinqua terra al cos venissent, juraverunt cis
Israclice. Posteaquam vero cognoverunt ibi cos ha-
bitare, ubi omnes quos invenerant secundum Dei pras-
cepluin debellare oportebat, noluerunt tamen fran-
gere jurationem : et licet cos mentitos esse didicis-
sent, parcere malucrunt jurationis causa; cum pos-
sent utigne dicere s¢ tantum illis jurasse *, quos eos
esse crcdiderant, id est de lonqinquo venientes ; cumn
vero aliud cognoverunt, praceptum circa eos Domini
implendum erat, ut sicali cxeteri expugnarentur. Deus.
autem hoc approbavit, nec parcentibus succensuit :
quamyis cum non interrogassent quinam illi essent,-
et ideo cos illi fallere valuissent. Unde non impor-
tune utigue credendi sunt , ctsi fallere homines pro
sua salute voluerunt, non tamen fallaciter Deum i-
muisse in populo cjus : proplerea nec succensuit
Dominus jurantibus aut pareentibus, adeo ut postea
Gabaonitas ipsos tanquam populi sul homines de domo
Saiil vindicaverit, sicut Regnorum ostendit historia
(11 Reg. xx1,1-9). El quoniam juratio sic servala est,
quamvis in hominibus qui mentiti sunt, ut ad clemen-
tiam sententia ficcterctur, non displicuit Deo. Nam si
¢ contrario jurassent aliquos se interfecturos, quos
Gubaonitas in terra promissionis esse putavissent, ct
postea didicissent cos esse ab illa terra extrancos,
et de longinquo ad se veuisse , nullo modo arbitran-
dom est, quod eos esscnt debellaturi causa jurationis
implenda : cum propter ipsam parcendi clementinm
sanctas David , etiam post verba quibus se Nabal in-
terfecturum esse juraverat, ulique sciens quem fuerag
interfecturus , parcere maluit, nec in re duriore jn-
plere juramentum (1 Reg. xxv, 22, 33); magis
Deo placere existimans, si quod ira perturbatus ad
nocendum juraverat, non lecisset, quam si perfecisset.
XIV. {Ib. x, 7, 8.] Cum obsessi Gabaonitx a regi-
bus Amorrheorum , misissent ad Jesum, ut sibi sub-
vegiretur ; ila Scriptura scquitur, et dicit : Et ascon-
dit Jesus a Galgala, ipsc et omris populus bellatorum
cum illo, omnis potens in [ortitudine. Et dizit Domi-
nus ad Jesum, Noli timere illos; in manus enim tuas
tradidi eos : non subsistet cx illis quisquam coram vobis.
Ubi neque consultus est Dominus utrum eundum ad
cos esset ; sed ullro suis rccte subvenire volentibus,
futuram vicloriam prznuntiavit. Sic ergo posset,
quamvis non cunsultus, de ipsis Gabaonitis admonere,
qui essent, cum se longinquos esse mentirentur, nisi
ci placuisset illa juratio, qux subjectis parcerc coge-
ret. Crediderant enim Deo, quem audicrant suo po-
pulo promisisse quod illas gentes subverteret, eorum-
que terram obtineret; et hanc eorum fidem non eos
prodendo * remuneravit quodam modo. .
XV. [Ib.x, 5, 6.] Quxritur guemadmodum rex civje
tatis Jerusalem Adonibezech et caieri qualuor cum
quibus obsedit Gabaonitas, sccundum Sepluaginta ine
terpretes, primo reges Jebusa:orum cum ad eos ob-
sidendos convenerunt, posiea vero reges Amorrhico-
rum diuutur ab ipsis Gabaonitis, quando nunties

1 Mss., se umqrmm fllis jurasse.
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miserunt ad Jesum, ul cos de obsidione liberaret.
Sieut autem inspicere potuimus in ca interpretatione
qux ex hebrxo est, utrobique Amorrheoram dicun-

tur : cum constet Jebusreorum fuisse regem civilatis

Jerusalem, quia ipsa cst dicta Jebus tanquam illius gen-
tis metropolis ; ¢t scplem gentes sxpissime Scriptura
commemorct, quas promisis Deus esxterminaturum
se csse a facie populi sui, ex quibus una perhibetur
Amorrhzorum, Nisi forte hoe nomen universale fuc-
rat ompium, aul potius majoris partis : ut uon una,
sed plures in his septem hoc nomine tenerentur;
quamvis csset etiam una de seplem, que Amor-
rlicorum proprie vocaretur sicul est pars quedam
que propric dicitur Libya, quamvis hoc nomen uni-
verse Africe cempelat; ct pars quxdam qux pro-
prie dickur Asia, quamvis Asiam vel dimidium ter-
rarsm orbem quidam, vel alii tertiam partem orbis
posuerint. Nam, quod constat, et Chananzi tanquain
una gens in illis seplem commemorantur, et lamcn
universa illa terra originaliter terra Chanaan vocatur.

XVL [Ib. x1,44 e145.] Non dimisit in ea Jcsus quid-
quam spirans, sicut precepit Dominus Moysi pwero
suo, el Moyses similiter pracepit Jesu, et sic fecit Jesus
non est transgressus quidquam ab omnibus quibus con-
stituit Dominus Moysi. Proepicr hoc nullo modo pu-
tanda cst ista erudelitas, quod nullum vivum in civi-
1atibus sibi traditis dimittcbat Jesus, quia Deus hoe
jusseral. Qui autem existimant hine Deum ipsum
fuisse crudelem , ¢t propter hoe Veteris Testamenti
verum Deum fuisse auctorem nolunt credere, tam
perverse de operibus Dei quam de peecatis hominum
judicant, nescicntes quid quisque pati diguus sit, et
magaum pulantes malum cum casura dejiciuntur,
mortalesque moriuntur,

XVIL [ib. x1, $9.] Et non erat civitas que non erat
tradita jiliis lsracl. Quxritur quomodo hoc verum
sit, cum ncc temporibus postea Judicum , nec tem-
poribus Regum omncs omnino illarum septem gen-
tium civilates capere potucrint Hebrei. Sed aut sic
intelligendum est, quod ad nullam civitatem bellando
accessit Jesus quam mon ceperil : aut cerle nulla nop
capla est, sed earam qux in regionibus supra com-
memoratis fucrunt. Enumeral sunt enim regiones,
in quibus fuerunt civitates de quibus facta est ista-
conclusio, Et omnes cepit in bello.

Xviil. fib. x1, 20.] Quia per Dominum factum est
confurtars cor eorum, ut obviam irent ad bellum ad
Isracel , ut exterminarentur ; ita ut non daretur eis mi-
sevicordiu, sed ut exlerminarentur, sicut dixit Dominus
ad Moysen. Ita dictum est hoc per Dominum factuin
confortari cor eorum , hoc est obdurari cor eorum,
sicut de Pharaone (Exod. vn, 3, 22, et vin, 19);
quod divino altoque judicio juste fieri minime dubi-
tandum est , cum deserit Deus et possidet inimieus :
guad sic aecipiendum est quemadmodum et ibi. Sed
hic aliud movet, quomodo dictum sit ad hoe eis con~
furtatum cor, ut exsurgerent in bellum adversus
Joroel, ot ob hoc eis non prxberent misericordiam :
qua i prichenda essct, si non bellarent ; cum Dous
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preceperit nulli corum esse parecndum; e ob hoe
Gabaonitis pepercerint , quia se de- longinqua terra
venisse fingenles eorum juralionem tenucrant. Sed
quoniam quibusdam ultro pricbuerunt Lraelite mi-
scricordiam, quamvis contra Dei mandatum ; ad hoe
dictum esse intelligendum est, istos ita bellasse , vt
non eis purceretur, nec ab eis ipsis Israclit» neglecto
Dei mandato ad misericordiam flecterestur. Quod qui-
dem duce Jesu, qui omnia diligenter divina prxcapla
servabat , non est credendum fieri potuisse : verum-
lamen nec ipse istos tam cito delevissct, nisi conspi-
ranlissime contrairent ; alque ila fieri posset ut cig
ab illo minime debellatis, qui Dei prxcepta implese
curabat, remansissent ad illud tempus, quaundo eis
possent parcere post mortem Jesu, qui non tanta cura
Dei mandata faciebant. Nam et adhuc eodem viventa.
quibusdam illi pepercerunt, tantunmodo eos ditioni
sux subjugantes : quosdain vero nec vincere potues
rant. Yerum baee non illo duce facta sunt; sed cum
jon senex vaearet a bello, tantummodo eis terras die
videns ; ut ipsi jam illo non bellante, divisas sibi ter-
ras partim jam hoste vacuas tenerent, partim pu-
guando caperemt. Et quod vincere aliquds minime
potucrunt, providentiz divinz fuisse, opportune Scri-
pluraram ecriis apparcbit lacis.

XIX. [Ih. xv1,10.] Et non perdidit Ephrem Chawae
neum qui habitabat in Gazer : et habitabat Chananeus
in Ephram usque in diem istum, donec ascendit Pharao
rex Lqgypli, el cepit civitatem, et incendit eam in igni ;
et Chananaos , el Phereswos, et qui habitabant in
Gazer transpunxit; et dedit cam Pharao in datem
filie sue. Quod de Pharaonc rege dictum est, mi-
ror si prophetice diclum intelligere debemus ; cum
hec bistoria illis temporibus conseripta ercdatur,
quibus erant gesta illa recentia. Quid autem magnum
eligi potuit quod prophetice diceretur, cum praterita
narrentur, taceanturque fulura majora, et maximo
necessaria ? Proinde potius existimandum est Septua-
ginla interpreles, qui auctoritate prophetica ex ipsa
mirabili consensione interpretati esse perhibentur,
hiee addidisse ; non lanquam futura prxnuntiantes,
sed quia illo tempore ipsi erant , quo facta esse me-
minerant , et in libris Regnorum legerant (I1f Reg.
w, 58, apud LXX ; 1x, 16, in Vulgata). Etcnim re-
gum temporibus factum est. Quod ideo eredibilius
nobis visum est, quoniam inspeximus inlerpretatio-
nem qux cst ex hebrvo, et hoe ibi non invenimus :

icut nee illud quod dictum est de Jericho, quod
Hoza qui eam reparasset, incurrerit maledictum
quod dixerat Jesus. Sic cnim scriplum est, et
adjuravit Jesus in illa die : Maledictus homo qui
resuscitabit et adificabit civitatem illam : in primo-
genito suo fundabit eam , et in novissimo suo impones
portas ejus (Josue vi, 26) : huc usque invenitur in
Interpretatione ex hebrvo. llud autem quod sequi-
tur, Et ita fecit Hoza qui ex Bethel ; in Abiron primo-
genito fundavit eam, et in resalvaio * novissimo impo-

§ Rat. ct Lov., et in se salvato. Mss. duo Vaticani, lotideme
e ex nostris,.'el in resalvalo. apud 1.XX, kai en t0 dingde
tnenn. tamen Cistercicnsis xotus codex habet hic. of du ‘o~
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suit portas cjns (In Vulgata 1l Reg. xv1, 34) : hoe
jllic now legitnr. Unde apparet a Septuaginta inter-
positum, qui factum esse noverant.

XX. [ b, xix, 47 (0).] Et Amorrheus permansit ut
hebitaret in Elom et in Salumin, et gravala est manus
Ephrem super cos, et facti sunt illis tributarii. lloe
jam contra Domini preceptum fiebat, et adhue vive-
batJesus, sed dux corum in illis prcliis jam pre se-
mectute non erat. Propter hoc dictum est, a Domino
factum ut confortarctur cor Hlorum, qui simul conspi-
raverunt irc in bellum contra Jesum, ne ista illis mi-
sericopdia pra‘beretur, etiam contra Dei praceptum

(Jesue xx1, 20) , si remansissent non expugnali, el

scnescente sive defuncto Jesu relinquerentur expu-
- gnandi a filiis Israel , qui eis contra priecepium Do-
nini possent parcere, quod ille non faceret.

XXL [ Ib. xx1, 41-43.] Mcrito quecritur, cum Isracl
nou solum usque ad diem mortis Jesu, verum ctiam
postca, non eradicaveril gentes gnae lerram promis-
sionis tencbant, quamvis ex parte illis dcbellatis in
eadem promissa hareditate consisterent, guomodo
intelligendum sit quod dictum cst , Et¢ dedit Dominus
Isracli omnem terram quam juraverat dare palribus
eorum , et hareditaverunt eam, et habitaverunt in ea.
Et requiem dedit illis Dominus in circuitu, sicut jura-
veral patribus eorum : non reslilit quisquam anle fa-
ciem illorum ab omnibus inimicis eorum ; omnes inimi-
cos eorum tradidit Dominus eis in manus eorum. Non
decidit ex omnibus verbis bonis que locutus est Dominus
filiis Israel; omnia adrenerunt. .

Diligenter ergo universa consideranda sunt. Et
primum videndum quod gentium (erra promissa sit
Israclitis. Septem quidem gentes assidue videntur
commgmorari, sicut in Exodo legitur : Et dizit Do-

“minus ad Moysen, Vade, et ascende hinc tu et populus

tuus, quos eduxisti de terra Lgypti, in terram quam

juravi Abraham et lsaac et Jacob, dicens, Semini
vesiro dabo eam : et simul miltam ante faciem tuam
angelum mewn , el ejiciet Amorrheum , et Cettheum ,
et Pheresum , et Gergeseum, el Evaum, et J ebusaum,
el Chananeum (Exod. xxxmi, 1, 2). Harum ergo
scptem gentium terram videtur Deus Patribus pro-
misisse. Scriptum est etiam in Deuteronomio multo
expressius : Si aulem accesseris ad civitalem expugnare
eam , el evocaveris eos cum pace, siquidem pacifica res-

ponderint tibi, et aperuerint tibi, omnes populi qui

inventi fuerint in civitate erunt tibi iributarii et obe-
dientes : si autem non obedierint tibi, et fecerint ad te
bellum , et circumsedebis eam ; et tradet eam Dominus
Deus tuus in manus tuas , et interficics pmne masculi-
num ejus in nece gladii, preter mulieres; et supellecti-
lem, et omnia pecora , etomnia quecumque fuerint in
civitate, et omuia utensilia pro:daberis ibi; el edes
sal nato. Quee lectio collata ad lib. 3 Regum, can. 16, v.
B4, ubiin Vulgala versione legitur, el in Segub novissimo
suo : in arabica, es in Sagub nalu nvinimo, etc., inducitut
suspicemur gracum, diasoihenti, profectum esse ex mendoso
latino, adeoque additamentum illud non a se ta in-
terpretibus, uti credit Augustinus, scd a latinis postmodum
fuisse interpositum. -
{a) Apwd LXX. .
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omnem pradationem inimicorum tuorum , quos * Domi -
nus Deus tuus dabit tibi, Sic [acies omnibus civitatibus
que longe sunt a te valde, que non sunt a civi:atibus
gentium istarum. Ecce autem ex civitatibus istis, quas
Dominus Deus tuus dat tibi hereditare terram eorum,.
non vivificabis omnem vivum, sed anathemabis eos; Cct -
theum, et Amorrhaum, et Chanangum, et Pherescum,
et Eveum, et Jebuswum, ct Gergeswum , quemadino-
dum mandavit tibi Dominus Deus tuus ( Dext. xx, 10 -
17). Et hic i-larum seplem gentium tecram prowmis-
sam in liereditalem, quam  debellatis usque ad
internccionem cisdem gentibus Israelite possiderent,
manifestum est. Cicleras enim quée longinquius extra
istas gentes invenirentur, voluit fieri tributarias eo-
rum, si non resislterent : si aulem resislerent,.
etiam ipsas interfici, et in perditionem dari, exceptis
pecoribus et que in priedam possent venire. Item alio
loco in Deuteronomio ita legitur : Et erit, cum’ iu-
duzerit te Dominus Deus tuus in terram in quan intrgs
ibi* heereditare eam, et abstulerit gentes magnas el mul-
tas a conspectu tuo, Cetthewn, et Gergeseum , et Amor-
rheum, et Phercscum , ¢t Chananceum , et Eveum, et
Jebuswum , septem gentes magnas et multas et fortiores
vobis ; et tradet cos Dominus Deus tuus in manns tuas,
¢l perculies eos , exterminio exterminabis eos. Non dis-
pones ad cos teslamenlum , ncque miscrearis cori,
neque matrimoniis jungamiui cum eis : filiam tuam nost
dabis filio cjus, et filiam ejus non sumes filio tuo, ctc
(Deut. vn, 1-3).

Proinde his atque aliis Seripturarum locis saepe os-
tenditur, harum seplem gentimn terras ilz accepisse
in haxereditatem filios Isracl, ut non cum cis qui cas-.
dem terras tencbanl, sed pro cis illic habitirent. Ve-
rumtamen in Genesi non ist tantum sepicin gentes,
sed undecim promitluntur semini Abrahe. Sic enimn
legitur : In die illa dizposuit Dominus Deus testamen-
tem ad Abraham, dicens, Semini tuo dabo terram hanc,
a flumine A gypti usque ad flumen magnum, flumen Eu-
phratem, Ceneros, et Cencseos, et Cetmonaos, et Cetthaeos,

_ et Phereseos, et Raphaim, et Amorrheos, el Chanancos,et -

Eveos, el Gergesaos, et Jebusawos (Gen. xv, 18 21). Qu e
ita solvitur qu:cstio , ut intellignmus hanc priecessisse
proplietiam, quod in cos fincs regnum fucrat porrectu-
rus ¢t dilataturus Salomon, de yuo ita scriptum est :
Et omne propositum Salomonis, quo destinaverat adi-
ficare in Jerusalem et Libano et in omni terra polestatis
sua : omnis poprlus qui derclictus cst a Cettheo, ct
Amorrhao, ct Phereseo , et Evwo, et Jebusawo, qui non
erant ex Israel, ex [iliis corum qui residui erant cum
eis in terra, quos non consumpserant filii lsracl, et
subjugavit eos Salomon in tributum usque in diem
hune (11} Reg. x, 22, apud 1.XX ; in Vulgata 1x , 19-
21). Ecce residua populorum debhellandorum alquo
omnino ex Dei prcepto perdendorum subjugavit Sa-
lomon in tributum, quos utique sccundum Dei prie-
ceptum perdere debuit : sed tamen subjugati tanguam

't sic Mss. €L LXX. At editi, quam. »
* Am. Er. cL Lov., intrabis. nat. et Mss. duo, intrabitis
Alii quidem Mss., inlras jbf, juxta 1.XX,.
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tributarii possessi sunt, Paulo post autem ita legitur:
Et erat dominans in omnibus regibus a flumine usque ad
terram Philistiim, et usque ad fines Lgypti (11 Reg. x,
26, apud LXX; 1v, 2, in Vulgata). Ecce ubi imple-
tum est quod in Genesi Deus ad Abraham loquens,
promiltensque predixerat. A flumine quippe hjc in-

telligitur ab Euphrate : magnum enim flumen in illis

Tocis, etiam proprio nomine non addito, potest intel-
ligi. Neque enim de Jordane hoce accipi potest, cum et
citra Jordanem et ultra Jordanem jam terras Israe-
lite obtinuerant et ante regnum Salomonis. Ergo a
flumine Euphrate ex partibus oricntis, usque ad fines
ZEgypti, qu:e pars illis erat ab occidenle, regnum Sa-
lomonis Scriptura Regnorum dixit fuisse porrectum,
‘Tunc ergo amplius subjugatum est, quam septem ille
gentes tenebant; ac per hoc tune in servitutem re-
dactx sunt, non septem , sed undecim gentes. Quod
enim in Regnorum libris scriptum est, usque ad fines
£gypti a flumine, cum Seriptura ab oriente usque ad
-occidenlem quantum porrectum csscl regnum, vellet
ostendere ; hoc idem in Genesi, cum ab occidente
usque ad orientem prafiniretur, dictum est, a flumine
Lgypti usque ad flumen magnum Euphratem. Flumen
quippe Agypti, qui Gnis est disterminans regnum
Tsracl ab &Egypto, non est Nilus, sed alius est non
magnus fluvius, qui fluit per Rhinocoruram ! civita-
tem, unde jam ad orientem versus incipit terra pro-
wissionis. Sic ergo fucrat constitutum filiis lsrael,
ut scptem gentium terras, exlerminatis et perditis
illis gentibus, ipsi iwhabitarent ; aliis autem regnarent
subditis atque tributariis usque ad flumen Euplra-
tem. Et quamvis in hoc Deo non obicmperassent,
quia et ex illis quas exterminare dcberent, obe-
dientes aliquos fecerant ; Deus tamen temporibus Sa-
Iemonis fidem sux promissionis implevit.

Nunc itaque in libro Jesu Nave quod considerare
suscepimus, quomodo crit verum, Et dedit’ Deus
Israeli omnem terram quam juraverat dare patribus
eorumn, el haredilaverunt eam? quamodo adhue
vivente Jesu omnem terram dedit, cum ctiam reli-
quias illarum seplem gentiun nondum superavis-
sent? Nam quod sequitur, et hereditaverunt eam ,

*verum est; guia ibi erant, ibique consederant.
Deinde quod adjungit, Et requiem dedit illis Dominus
in circuitw, sicut Jjuraverat patribus eorum, verum cst;
«uia vivo adhuc Jesu non eis quidem cedebant reli-
quiz illarum gentium, sed nulla earum cos in terris
ubi consederant, .bello lacessere audebat. Ideo di-
clum cst et quod deinde adjungitur, Non restitit quis-
quam ante faciem illorum ab omnibus inimicis eorum.
Quod vero sequitur, Sed omnes inimicos eorum tradi-
dit Dominus illis in manus eorum ; hos intelligi voluit
inimicos, qui obviam ire in bellum ausi sunt. Deinde
quod dicit, Non decidit ex omnibus verbis bonis quae
locutus est Dominus filiis srael ; omnia advenerunt; ita
-vult intelligi, quia cum jam ii conira prazceptum

! 1a in vewstis codicibus et in editione Rat. scribitur.
a4 apud Er et Lov., oluram ; apud Am., Rhtnocor-
. :

-

QUAESTIONUM S. AUGUSTINI IN HEPTATEUCHUM

788
Domini fecissent, quibusdam parcondo ex ilfis sep-
tem gentibus, et eos obedientes faciendo , adhue ta-
men inter eos salvi erant. Ideo cum dixisset, ex omini~
bus verbis, addidit, bonis; quia nondum evenerant
maledicta contemptoribus ct transgressoribus consti-
tuta. Restat ergo ut quod ait, Dedit Dominus Israefl
omnem terram quam juraverat dare patribus eornm , se-
cundum loc intelligatur, quia etst adhaoc erant ex iltis
gentibus reliquie conterende et cxterminande, vel
ex aliis usque ad flumen Euphratem , aut subjuzande
8i non resisterent, aut perdend® si resisterent ; ta-
men in ustm eorum relictze sunt, in quibus exerces
rentur, ne carnalibus affectibus et cupiditatibus in-
firmi, repentinam tanguam rerum temporalium pro-
speritatem modeste ac salubriter sustinere non possent,
scd clati citius interirent, quod opportune alio loca
demonstrabitur. Omnis ergo illis terra data est; quia
ct illa pars qua nondura fuerat in possessionem data,
jam data fuerat in quamdam excercitationis utilitatem.

XXIH. [Ib. xx1, 42.]Quod ait, Non restitit quisquam
ante faciem illorum ab omnibus inimicis eorum , quacri
potest quomodo verum sit, cum de tribu Dan supe-
rius scriptum sit, quod eos hostes esrum non permi-
serint descendere in vallem, et prevaluerint eis in
niontibus (Josue x1x, 48, apud LXX). Sed quod dixi-
mus cum duodecim filios Jacob Scriptura in Mesopo-
tamia natos commmemorasset, ubl non fucrat natus
Benjamin (Quest. in Gen., quast. 447) ; hoe etiam hig
intelligendum est, quia pro universo populo-undecim *
tribus deputat® sunt, ea regula que aliis Scriptura-
rum locis nobfs satis innotuit. Causa autem si quaerj-
tur, cur hxc tribus in ea sortc que illi obvenil, non
oblinuerit sufficientes terras,-et ab cis a quibus tene-
bantur afflicta sit ; in Dei quidem secreto consilio esse
credendum est. Verumtamen cum Jacob filios suos
benediceret, talia dixit de isto Dan, ut de ipsa triby
existimetur exsurrecturus Antichristus ( Gen. xuix,
7). Unde punc diccre plura non suscipimus, cum
ctiam sic solvi possit hrc quwstio, quia non restitit
quisquam ante faciem illorum ab omnibus inimicis eo-
rum, cum simul sub unjus ducis imperio bellum ga-
rerent, antequam singulis tribubus sua defendendy
dividerentur loca.

XXUL [Ib. xxu, 23.) Et in sacrificiis salutarixm no-
strorum. Quia pluraliter dicta sunt sacriflcia, plura-
liter etiam salutaria. Ubi adveriendum est diligentius,
quemadmodum dici soleat sacrificium salutaris ; quo-
niam si Christum acceperimus, quoniam ipse dictus
¢t Salutare Dei ( Luc. 1i, 30 ), non occurrit quemad-
modum pluraliter possit hoc verbum intelligi. Unus
enim Dominus noster Jesus Christus (I Cor. v, ) :
quamvis dicantur christi per ejus gratiam, sicut in
Psalmo legitur, Nolite tangere christos meos (Psal. civ,
15). Sed utrum salutares dici possint, vel salutaria,
non facile audendum est 3 : solus enim ipse Salvator
corporis. .

XXI1V. [Ib, xxum, 44.] Quod dicit Jesus de sua pro-

:mm, duodecim. At nosiri omnes Mss. , undectm.
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pinquante morte, Ego atem recurro viam, sicut et
onines qui super terrant ; in ea interprelatione qux est
et licbreo invenimus, ingredior viam. ta ergo accl-
plendum est quod Septuaginta dixerunt, recurro, sicut
dictum est homini, Donec revertaris in terram unde
sumplus es (Gen. m, 19) ; ut secundum corpus dictum
intelligatur. Secundom animam vero, si voluerimus
ita accipere, quemadmodum in Ecclesiaste positum
est, El spiritus revertetur ad Deun qui dedit eum
{ Fccle. xu, 7) ; non arbitror de omnibus posse dici,
sed de iis qui sic vixerint, ut ad Deum redire me-
réantur, tanquam ad auctorem a quo creali sunt.
Neque enim hoc et de illis recte intelligi potest, de
yuibus dicitur , Spiritus ambulans et non revertens
(Psal. Lxxv11, 39). Iste autem vir sanclus Jesus Nave
si non addidisset, sicut et omnes qui super lerram,
nulla esset qustio ; neqne enim alind de illo crede-
remus, quam quo eum dignum csse legimus : com
vero additum est, sicut et omnes qui super lerram;
mirom si hoc, quod latinus interpres recurro posuit,
uon magis percurro vel excurro dicendum est, si hoe
potest dici quod graecus habet arorpéyw. Omnes enim
percurrunt, el excurrunt hujus vite viam, cum ad
ejus finem pervencrint. Sed quia hoe verbum positum
est, ubi parentes Rebecea dicunt ad servum Abrahe,
Ecce Rebecea ; accipiens recurre, et sit uxor domini
i ( Gen. xx1v, 81) ; idco ct bhic ita boc verbum in-
urprehlum cst.

XXV. [Ib. xxtv, 3.] Quod Scpungmla interpretes
habent, Et assumpsi patremn vestrum Abraham de trans
fumen, el dedvxi eum in omnem terram; interpretatio
que est ex hehreo habet, et induxi eum in terram
Chanaan. Mirum est ergo si Sepluaginta pro terra
Chanaan, omuem terram ponere voluerunt, nisi in-
tuentes prophetiam, ut magis ex promissione Dei
tanquam factum accipiatur, quod certissime futurum
in Christo et in Ecclesia prenuntiabatur, quod est
verum semen Abrahx; non in filiis carnis, sed in
fillis promissionis.

XXVL [Ib. xxiv, 11.] Et bellavcrunt adrersus vos
qui habitabant Jericho. Queri potest quomodo id ve-
rum sit, cum clausis portis se murorum ambitu tan-
fummodo tuerentur. Sed recte dictum est, quia et
¢laudere adversus hostem portas, ad bellun pertinet.
Non eunim miserunt legatos qui poscerent pacem.
Unde si dictum esset, Pugnaverunt adversum vos,
falsum essct. Neque enim bellum continuas pugnas
habet, sed aliquando crebras, aliquando raras, ali-
quando pullas. Bellum est tamen quando cst quodam
modo armata dlssensio .

XXVIL [Ib. xx1v, 12.] Quid est, quod inter cxtera .

qux Jesus Nave erga Israclitas Dominum fecisse com-
niemorat, dicit, Misit ante vos vespas , el ejecit illos a
[acie vestra * : quod ctiam in libro Sapientixe legitur
( Sap. xu1, 8), nce tamen uspiam factum csse in iis

! Slc omnes Mss. At cditl, guando porte hostibus claudim-
dur ; et queduammaodo armain defensio.
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tn graeco mmnc &, apo prosdpor hindn, a facie nostra,

LIBER SEXTUS.

790
qu gesta sunt, invenitur ? An forte translato verbo,
vespas intelligi voluit acerrimos timoris aculeos, qui-
bus quodam modo volantibus rumoribus pungeban-
tur, ut fugerent, aut aerios occultos spiritus, quod in
Psalmo dicit, Per angelos malignos (Psal. Lxxvn1, 49) *
Nisi forte quis dicat, non omnia qu facta sunt, esse
conscripta ; et hoc quoque visibiliter factum, ut veras
vespas velit intelligi.

XXVHL [Ib. xx1v, 49.] Quid est, quod dixit Jesus
ad populum, Non poterilis servire Domino, quia Deus
sanctus est. An qnia illius sanctitati perfecta servitute
quodam mado contemperari, humane fragilitati im--
passibile est? Quo audito, isti non solum cjus eligero
servitulem, sed ctiam de adjutorio ¢jus et misericor-
dia preesumere debucrunt : quam ille intellexit, qui
dicit in Psalmo, Ne intres in judicium cum servo tuo;’
Quoniam non justificabitur in conspectu tuo omais vi-
vens ( Psal. cxLn, 2). Isti autem de se polius prxsu-
mere delegerunt, quod Deo possent sine ulla offen~
sione scrvire, ut jam tunc inciperent, quod de illis
expressit Apostolus : Jgnorantes enim Dei justitiam,
el suam volenles conslituere justitie Dei non sunt subjecti
( Rom. x, 3). Ita ¢is jom Lex subintrabat, ut abun-
daret delictum, ct postea superabundarct gratia per
Dominum Chrisium (1d. v, 20, 21), qui finis est Le-
gis, ad justitiam omni credenti (/d.”x, 4).

. XXIX. {Ib. xx1v, 23.] Quid est quod ait idem Jesus
loqueus ad populum, Et nunc circumanferte deos alie-
nos qui sunt in vobis, et dirigite corda vestra ad Domi-
num Deum lsracl. Non enim credendi sunt adbue
habuisse apud sc aliqua gentium simulacra, cum su-
perius eorum obedientiam pradicaverit : aut vero si
haberent, post tantas Legis comminationcs, illa eos
prospcra sequerentar ; cum sic in cos vindicatum sit,
quod unus eorum de anathemate furtum fecerat. De-
nique Jacob dixit boc eig qui cum illo exicrant de
Mesopotamia, ulii sic idola colebantur, ut et Rachet
paterna furaretur (Gen. xxx1, 49): sed post illam
admonitionem Jacob, dederunt que habebant (I1d.
xxxv, 2, 4) ; unde apparuit hoc eis ita dictum esse,
quia scichat eos haberc ille qui dizerat. Nunc vero
post hanc admonitionem Jesu Nave nullus (sle ali-
quid protulit. Nec tamen putandum est hoc illum
inaniler priccepisse ; non enim ait, Et nunc auferte
dcos alicnos si qui sunt in vobis ; sed omnino tanquam
scicns esse, qui sunt, inquit, in vobis. Proinde Pro-
pheta sanctus in cordibus corum esse cerncbal cogi-
tationes de Deo alienas a Deo, et ipsas admonebuy-
auferri. Quisquis enim talem cogitat Deum qualis nos
est Deus, alienum Deum utique et falsum in cogita-
tione portat. Quis est autem qui sic cogitet Deum
quemadmodum ille est? Ac per hoc relinquitur fidc-
libus, quamdia peregrinantur a Domino (it Cor. v, 6),
auferre a corde suo irruentia vana phauntasinata, «qug
s¢ cogitantibus ingerunt, velut talis aut talis sit Deus,
qualis utique non est : et dirigere cor ad illum fide.
liter, ut quemadmodum ¢t quantum nobis expedire
novit, ipsc se insinuet per Spiritum suum, donec
assun:atur omne mendaciam, unde dictum cst, Oimcig
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tributarii posscss) sunt, Paulo post autem ita legitur:
Et erat dominans in omnibus regibus a flumine usque ad
terram Philistiim, et usque ad fines Lgypti (11 Reg. x,
26, apud LXX; 1v, 2, in Vulgata). Ecce ubi imple-
tam cst quod in Genesi Deus ad Abraham loquens,
promittensque predixerat. A flumine quippe hje in-

telligitur ab Euphirate : magnum enim flumen in illis

locis, etiam proprio nomine non addito, potest intel-
ligi. Neque enim de Jordane hoe accipi potest, cum et
citra Jordanem et ultra Jordanem jam terras Israe-
lite obtinuerant et ante regnum Salomonis. Ergo a
flumine Euphrate ex partibus orientis, usque ad flnes
ZEgypli, qu:e pars illis erat ab accidente, regnum 8a-
lomonis Scriptura Regnorum dixit fuisse porrectum.
‘Tunc ergo amplius subjugatum cst, quam septem ille
gentes tenebant; ac per hoc tune in servitutem re-
dactx sunt, non septem, sed undecim gentes. Quod
enim in Regnorun libris scriptum est, usque ad fines
Kgypli a flumine, cum Seriptura ab oriente usque ad
-accidentem quantum porrectum essct regnum , vellet
ostendere ; hoc idem in Genesi, cum ab occidente
usque ad orientem pracfinirelur, dictum est, a flumine
Lgypti usque ad fumen magnum Euphratem. Flumen
quippe Agypti, qui Gnis est disterminans regnum
Teracl ab &Egypto, non est Nilus, sed alius est non
magnus fluvius, qui fluit per Rhinocoruram ! civita-
tem, unde jam ad orientem versus incipit terra pro-
wissionis. Sic ergo fuerat constitutum filiis Isracl,
ul scplem gentiuni lerras, cxlerminalis et perditis
illisgentibus, ipsi iwhabitarent ; aliis autem regnarent
subditis atque tributariis usque ad flumen Euplira-
tem. Et quamvis in hoc Deo non oblemperasseut,
quia ct ex illis quas exterminare dcberent, obe-
dientes aliquos fecerant ; Deus tamen temporibus Sa-
Iomonis fidem sux promissionis implevit.
Nunc itaque in libro Jesu Nave quod considerare
suscepimus, quomodo crit verum, Et dedit' Deus
Isracli omnem terram quam juraverat dare patribus
eorum, el haredilaverunt eam? quamodo adhue
vivente Jesu omnem teream dedit, cum ctiam reli-
quias illarum septem gentimn nondum superavis-
sent? Nam quod sequitur, et hereditaverunt eam ,
“verum est; quia ibi erant, ibique consederant.
Deinde quod adjungit, Etrequiem dedit illis Dominus
in circuitw, sicul juraverat palribus eorum, verum cst;
«uia vivo adhuc Jesu non eis quidem cedebant reli-
quiz illatum gentium, sed nulla carun cos in terris
ubi consederant, .bello lacesscre audebat. Ideo di-
- clum cst et quod deinde adjungitur, Non restitit quis~
quam ante faciem illorun ab omnibus inimicis eorum.
Quod vero sequilur, Sed omnes inimicos eorum tradi-
dit Dominus illis in manus eorum ; hos intelligi voluit
iniinicos, qui obviam ire in bellum ausi sunt. Deinde
quod dicit, Non decidit ex omnibus verbis bonis qua
locutus est Dominus filiis 1srael ; omnia advenerunt ; ita
-vult intelligi, quia cum jam illi contra praceplum

! i in vewstis codicibus et in editione Rat. scribiwr.
a1 apud Er et Lov., khinocoluram : apud Am., Rhtnocor-
g, .
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Domini fecissent, quibusdam parcondo ex iifis sep-
tem gentibus, et eos obedientes faciendo , adhuc ta-
men iuter eos salvi erant. Ideo cum dizisset, ex omni-
bdus verbis , addidit, bonis; quia nondum eveneraut
maledicta contemptoribus ct transgressoribus consti-
tuta. Restat ergo ut quod ait, Dedit Dominus Israefl
omncm terram quam juraverat dare patridus eoram , se<
cundum lioc intelligatur, quia etst adhac erant ex iltis
gentibus reliquie conterende et cxterminandz, vel
ex aliis usque ad flumen Euphratem , aut subjugande
8i non resistereat, aut perdendz si resisterent ; ta-
men in usym eorum relictee sont, in quibus exerces
rentur, ne carnalibus affectibus et cupiditatibus in-
firmi, repentinam tanguam rerum temporalium pro-
speritatem modeste ac salubriter sustinere non possent,
scd elati citius interirent, quod opportune alio loca
demonstrabitur. Omnis ergo illis terra data est; quia
et illa pars qua nondura fuerat in possessionem data,
jam data fuerat in quamdam exercitationis utilitatem,

XXIL. [Ib. xx1, 42.]Quod ait, Non restitit quisquans
ante faciem illorum ab omnibus inimicis eorum , quari
potest quomodo verum sit, cum de tribu Dan supe-
rius scriptum sit, quod eos hostes evrum non permi-
serint descendere in vallem, et prevaluerint efs in
montibus (Josue x1x, 48, apud LXX). Sed quod dixi-
mus cum duodecim (ilios Jacob Seriptura in Mesopo-
tamia nalos commemorasset, ubi non fucrat natus
Benjamin (Quest. in Gen., quest. 417) ; hoc etiam hig
intelligendum est, quia pro universo populo-undecim ¢
tribus deputatz sunt, ea regula que aliis Scriptura-
rum locis nobis satis innotuit. Causa autem si queri-
tur, cur hee tribus in ea sorte que illi obvenil, non
obtinuerit sufficientes terras,-et ab eis a quibus tene-
bantur afflicta sit ; in Dei quidem secreto consilio ess¢
credendum est. Verumtamen eum Jacob filios suos
benediceret, talia dixit de isto Dan, ut de ipsa tribwy
existimetur exsurrecturus Antichristus ( Gen. xvLix,
17). Unde punc diccre plura non suscipimus, cum
ctiam sic solvi possit hxec quastio, quia non restitit
quisquam anle faciem illorum ab omnibus inimicis eo~
rum, cum simul sub unjus ducis imperio bellum ge-
rerent, antequam singulis tribubus sua defendendy
dividerentur loca,

XXUL [Ib. xxu, 23.] Et in sacrificiis salutarium no-
strorum. Quia pluraliter dicta sunt sacrificia, plura-
liter etiam salutaria. Ubi advertendum est diligentius,
gquemadmodum dici soleat sacrificium salutaris ; quo-
niam si Christum acceperimus, quoniam ipse dictus
et Salutare Dei ( Luc. 11, 30), non occurrit quemad-
mudum pluraliter possit hoc verbum intelligi. Unus
enim Dominus noster Jesus Christus (I Cor. vin, G) :
quamvis dicantur christi per ejus gratiam, sicut in
Psalmo legitur, Nolite tangere christos meos (Psal. civ,
15). Sed utrum salutares dici possint, vel salutaria,
non facile audendum est 3 : solus enim ipse Salvator
corporis. - .

XXIV. {Ib. xxum, 44.] Quod dicit Jesus de sua pro-

8 editi, duodecim. At nostri omnes Mss. , undecim.
¢ vaticani Mss., audiendum est
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pinquante morte, Ego antem recurro viam, sicut et
omnes qui super terrant; in ca interpretatione qux est
es hiebreo invenlmus, ingredior viam. Ita ergo accl-
plendum est quod Septuaginta dixerunt, recurro, sicut

dictum est homini, Donec revertaris in terram unde

sumptus es (Gen. m, 19) ; ut secundum corpus dictum
intelligatur. Secundum animam vero, si voluerimus
ita accipere, quemadmodum in Ecclesiaste positum
est, Et spiritus revertetur ad Deun qui dedit eum
{ Eccle. xu, 7) ; non arbitror de omnibus posse dici,
scd de iis qui sic vixerint, ut ad Deum redire me-
reantur, tanquam ad auclorem a quo creati sunt.
Neque enim hoc et de illis recte intelligi potest, de
yuibus dicitur , Spiritus ambulans el non revertens
(Psal. Lxxvi1, 39). Iste autem vir sanclus Jesus Nave
si non addidisset, sicwl el omnes qui super lerram,
nulla esset quaestio ; neqne enim alind de iflo crede-
remus, quam quo eum dignum csse legimus: cam
vero additum est, sicut et omnes qui super lerram;
mirum si hoc, quod latinus interpres recurro posuit,
non magis percurro vel excurro dicendum est, si hoe
polest dici quod graccus habet &roreéyw. Omnes enin
percurruut, vel excurrunt hujus vite viam, cum ad
ejus finem pervenerint. Sed quia hoc verbum posilum
est, ubi parentes Rebeeea dicunt ad servum Abrahize,
Ecce Rebecca; aecipiens recurre, et sit uxor domini
tui ( Gen. x31v, 51) ; ideo et hic ita hoce verbum in-
urprel'nlum est.

XXV. [Ib. xx1v, 3] Quod Scplmgmla interpretes
habent, Et assumpsi patrem vestrum Abruham de trans
flumen, et deduzi eum in ommnem terram; interpretatio
qux est ex helreo habet, et induxi eum in terram
Chanaan’s Mirum est ergo si Septuaginta pro terra
Chanaan, omnem terram ponere voluerunt, nisi in-
tucntes prophetiam, ut magis ¢x promissione Dei
tanquam factum accipialur, quod certissime futurum
in Christo et in Ecclesia prnuntiabatur, quod est
verum semen Abrahe ; non in filiis carnis, sed in
filiis promissionis.

XXVL [Ib. xxiv, 11.] Et bellaverunt adversus vos
qui habitabant Jericho. Quieri potest quomodo id ve-
rum sit, cum clausis porlis s¢ murorum ambitu tan-
tummodo tuercntur. Sed recte dictum est, quia et
claudere adversus hostem portas, ad belluin pertinet.
Non euim miserunt legatos qui poscerent - pacem.
Unde si dictum csset, Pugnaverunt adversum vos,
falsum essct. Neque enim bellum continuas pugnas
habet, sed aliquando crebras, aliquando raras, ali-
duando pullas. Bellum est tamen quando est quodam
modn armata dissensio .

XXVIL [Ib. xx1v, 42.] Quid est, quod inter cxtera.

qux Jesus Nave erga Israclitas Dominum fecisse coin-
memorat, dicit, Misit ante vos vespas, et eecit itios a
facie vestra * : quod ctiam in Jibro Sapientie legitur
( Sap. xn1, 8), nec tamen uspiam factum esse in iis

! slc omnes Mss, At editl, quando
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qu gesta sunt, invenitur ? An forte translato verbo,
vespas intelligi voluit acerrimos timoris aculeos, qui-
bus quodam modo volantibus rumoribus pungeban-
tur, ut fugerent, aut aerlos occultos spiritus, quod in
Psalmo dich, Per angelos malignos (Psal. Lxxvn, §9) *
Nisi forte quis dicat, non omnia quz facta sunt, esse
conscripta ; et ho¢ quoque visibiliter factum, ut veras
vespas velit intelligi.

XXVHI. [Ib. xxiv, 19.] Quid est, quod dixit Jesus
ad populum, Non poteritis servire Domino, quia Deus
sanctus est. An qnia illius sanctitali perfecta servitute
quodam mado contemperari, human® fragilitati im--
passibile est? Quo audito, isti non solam ejus eligere
servitutem, sed ctiam de adjutorio ejus et misericor-
dia preesumere debucrunt : quam ille intellexit, qui
dicit in Psalmo, Ne intres in judicium cum servo tuo ;”
quoniam non justificabitur in conspectu tuo omnis vi-
vens ( Psal. cxun, 2). Isti autem de se polius, praesu-
mere delegerunt, quod Deo possent sine ulla offen-
sione servirc, ul jam lunc inciperent, quod de illis
expressit Apostolus : Jgnorantes enim Dei justitiam,
el suam volenles constituere justitie Dei non sunt subjecti
(Rom. x, 3). lta ¢is jom Lex subintrabat, ut abun-
darct delictum, ct postea superabundarct gratia per
Dominum Chrisium (Id. v, 20, 21), qui fiuis est Le-
gis, ad justitiam omni credenti (Jd”x, 4).

_ XXIX. {Ib. xx1v, 23.] Quid est quod ail idem Jesus
loquens ad populum, Et nunc circumanferte deos alie-
nos qui suns in vobis, et dirigite corda vestra ad Domi-
num Deum lsracl. Non enim credendi sunt adhue
habnisse apud sc aliqua gentium simulacra, cum sy-
perius eorum obedienfiam pradicaverit : aut vero si
haberent, post tantas Legis comminationcs, illa eos
prospcra sequerentar ; cum sic in cos vindicatum sit,
quod unus eorum de anathemate furtum fecerat. De-
nique Jacob dixit hoc eig qui cum illo exicrant de
Mesopotamia, ubi sic idola colebantur, ut et Raclel
paterna furaretar (Gen. xxx1, 49): sed post illam
admonitionem Jacob, dederunt que habcbant (Id.
xx3V, 2, 4) ; unde apparuit hoc eis ita dictum esse,.
quia scichat eos habere ille qui dixerat. Nunc vero
post hane admonitionem Jesu Nave nullus tsle ali-
quid protulit. Nec tamen putandum est hoc illun
inaniler prxcepisse ; uon enim ait, Et nunc auferte
dcos alicios si qui sunt in vobis ; sed omnino tanquam
scicns essc, qui sunt, inquil, in vobis. Proinde Pro-
pheta sanctus in cordibus eorum esse cerncbat cogi-
tationes de Deo alienas a Deo, et ipsas admonebut
auferri. Quisquis enim talem cogitat Deum qualis non

~ est Deus, alienum Deum utique ¢t falsum in cogita-

fone portat. Quis est autem qui sic cogitel Deumn
quemadmodum ille est? Ac per boc relinguitur fide-
libus, quamdia peregrinantur a Domino (il Cor. v, 6),
auferre a corde suo irrucntia vana phantasmnata, qup
s¢ cogitantibus ingerunt, velut talis aut talis sit Deus,
qualis ulique non est : et dirigere cor ad illum fide.
liter, ut quemadmodum et quantum nobis expedire
novit, ipsc se insinuet per Spiritum suum, donec
asspmatur omne mcndacmm, unde dictum cst Om:ua'
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homo mendaz (Psal. cxv, 1) ; et transacta non solum
impia falsitate, verum etiam ipso speculo et oni-
gmate, facie ad faciem cognoscamus, sicut et cognili
sumus : quemadmodum Apostolus dicit, Videmus
nunc per speculum in @nigmate, tunc autem [acie ad
. faciem : nunc scio ex parle; tunc autem cognoscam
sicut et cognitus sum (1 Cor. xu1, 12).

“XXX. (Ib. xx1v, 25 27.] Et disposuit Jesus testamen-
tum ad populum in illo die, et dedit illi Legem et judi-
_ cium in Silo coram tabernaculo Domini Dei lsrael. Et
scripsit verba hac in libro Legis Dei ; et accepit lapidém
magnum, et slatuit illum Jesus sub terebintho ante Do-
sinum.-Et dizit Jesus ad populum : Ecce lapis iste erit
vobis in lestimonium, quia hic audivit omnia que dicta
sunt @ Domino, quaecumque locutus est aa vos hodie, et
hic erit vobis in testimonium in novisgimis diebus, cum
wmentiti fueritis Domino Deo Jestro. Haxe verha qui non
in superficic (antum 2udwunt, sed aliquanto altius per-
scrutantur, nequaquam tantum virum tam insipien-
tem putare debent, ut verba Dei que locutus est po-
pulo, inanimum lapidem audisse crediderit : qui
etiamsi ab artifice in hominis similitudinem effigiatus
essel, inter illos utique deputaretur, de quibus in Psal-
mo canitur, Aures habent, et non audient ( Psal. cxnr,
6 ). Neque enim idola Gentium aurum et argentum
sola non audiunt, et, si lapidea sint, audiont. Sed per
hunc lapidem profecto illum significavit, qui fuit lapis
offensionis non credentibus Judxis, et petra scandali;
qui cam reprobaretur ub ®dificantibus, factus est in
caput anguli ( Psal. cxvn, 22, et1 Pet. u, 7, 8) : quem
prefiguravit et illa petra que potum sitienti populo,
ligno percussa profudit (JExod. xvii, 6) ; de qua dicit
Aposiolus, Bibebant autem de spirituali sequenti petra ;
petra autem erat Christus (1 Cor. x, 4). Unde et cul-

tellis petrinis populum circumeidit iste ductor egre--
gius (Josue v, 2, 3) : qul culiri petrini cim ilo’ ctfam
sepulti sunt, ut profundum mysterium dénionstrarent -

posteris profuturum. Sic ergo et istum lapidem, quan-
" quam visibiliter statutum, spiritualiter debemus acci-
pere, in testimonium futurum Judeeis infidelibus, hoc

est mendentibus ; de quibus dicit Psalmus, Inimici Do-

mini mentiti sunt ei (Psal. Lxxx, 16). Neque enim fru-
stra, cum jam Dei famuius Moyses, vel potius per
cutn Deus disposuisset ad populum testamentum, quod
fu arca erat, qua: dicta est arca testamenti, et in li-
bris Legis tanta sacramentorum et pra:ceptorum multi-
plicitate conscriptis (Exod. xx1v, 3, ctc.); tamen etiam
hic dictum est, Disposuit Jesus ad populum testamentum
in illa die. Repetitio quippe testamenti Novum Testa-
mentum significat; quod significat et Deuteronomium ,

-
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quod interpretatur Secundalex ; quod significant et prio-
ribus confractis tabule renovatz (Ezod. xxx1v, {1,
4). Muliis enim modis significandum quod uno medo
implendum fuit. Jamvero quod sub terebintho statu-
tus est lapis, hoc significat, quod virga ad petram, wt
aqua profiueret ; quia neque hic sine ligno statutus est
lapis. Ideo autem subter, quia non fuisset in cruce
exallatus, nisi humilitate subjectus ; vel quod illo tem-
pore, uo id faciebat Jesus Nave, adhuc obumbran-
dum mysterinm fuit. Terebinthi etiam lignum medi-
cinalem lacrymam exsudat, qua arbor a Septoaginta
interpretibus hoc loco posita est, quamvis secundum
alios interpretes quercus legatur.

Mirum est sane quod saltem in novissimis suis ver-
bis, quibus populum allocutus est Jesus homo Del,
nihil eos objurgavit, ex eo quod his gentibus peper-
cerunt - quas Dominus usque ad internccionem cuth
anathemate perdendas esse preecepit. Sic enim scris
ptum est : Et factum est, postquam invaluerunt filii
Isracl, et fecerunt Chananeos obaudientes , exterminio
autem eos non exterminaversmt ( Josue xvi1, 13 ). Nam
primo id eos non potuisse, Scriptura testata est : sed
nunc posteaquam prevaluerunt, ita ut facerent oban-
dientes, quod non etiam exterminaverunt, utique con-
tra praeeptnm Domini factum est : quod non est cui-
quam factum, cnm Jesus exercitum duceret. Cor ergo
non-eos objurgavit allocatione novissima, quod in hoe
Domipi priceepta negleserunt? An forte quia prius
dixit eos Scriptura: non potuisse, utique antequam
prevalerent, etiam cum praevaluissent timuisse cre~
dendi sunt, ne forte paralis obaudire si parcere no-
luissent, acrius eos adversum sc ex ipsa desperations
pugnare competlerent, et eos superare non possent?
Hunc ergo eis hamannm timorem Dominus nolait im-
putare, ets apparet im eo quedam subdefectio fidel,
que 8i fortis in eis eesél, ea sequerentur qua ipsum
Jesuri bellantem' secuta sunt. Quia vero non in els
tanta fdes fuit, ¢ii¥m cum adversariis snis prevaluis-
sent, pugnare cum eig usque ad internecionem eorur
timore non ausi sunt. Quem timorem, ut dixi, non de
malitia, neque de superbia vel contemptu praecepti
dominici, sed de animi infirmitate venientem, noluit
eis Dominus imputare, cum eis per Jesum novissima
loqueretur. Unde et Apostolus : Alezander, inquit,
@rarius mulla mala mihi ostendit; reddet illi Dominus
secundum opera ipsins. De his autem qui eum pericli-
tantem, non malitia, sed timore deseruerant, ita locu-
tus est: In prima mea defensione nemo mihi affuit,
sed omnes me dereliquerunt ; non ltis imputetur (Il Tim.
w, 14, 16).
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Quéestiones in Judices.

GoholriES>

Quast. L. [Jup. cap. 1] In fine libri Jesu Nave brevi-
ter Jarrator porrexit historiam, quo usque filii Israel
g colendos deos alicnos declinaveruny : in hoc autem

libro ad ordinem reditur, quomodo consequentia gesta
fuerint post mortem Jesn Nave. Non ergo ab illo tem-
pore incipit liber, quo populus ad colenda simulacya
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defluxit; sed a prioribus mlorposntu temporibus, qui-
bus ea gesta sunt, post que ad illa pervenit.

1L [Ib. 1, 1-3.] Et factum est postquam defunctus est
Jeans . interrogabant filii Israel in Domino * dicentes :
Quis ascendat nobiscum ad Chanenawum dux ad debel-
landum eum?? Et dizit Dominus : Judas ascendet ; ecce
dedi terram in manu *ipsius. Ilic queritur utrum ali-
quis homo Judas vocabatur, an ipsam tribum, ita ut
solet, sic appellavit. Sed illi qui interrogaverant Do-
minum, post mortem Jesu Nave ducem requirebant ;
unde putatur unius expressum hominis nomen. Ye-
rum, quia non solet duces nominare Scriptura cum
constituuntur, nisi commemorata eliam arigine pas
rentum, et constat post Jesum duces habuisse popu-
lum lIsrael, quorum primus cst Gothoniel filius Cenez;
reclius intelligitur nomine Judz, tribum Juda fuisse
significatam. Ab ipsa enim tribu voluit Dominus inci-
pere conteri Chananixos. Et cum populus de duce in-
terrogasset, ad hoc valuit responsio Domini, ut scirent
. Deum noluisse* ab universo populo bellari adversus
Chananeos. Dixit ergo, Judas ascendet. Et sequitur
Scriptura narrans, Et dizit Judas ad Simeon fratrem
suum : utique tribus ad tribum. Non enim adhuc vi-
vebant illi Glii Jacob qui dicti sunt Judas et Simeon,
inter cxleros fratres suos propriis nominibus appel-
lati; scd dixit tribus Juda ad tribum Simeon, Ascende
mecum in sortem meam, ef bellemus in Chananao®, ¢
ibo etiam ego tecumin sorlem tuam. Manifestum est au-
xilium sibi tribum Juda alterius tribus postulusse,
quod redderet, cum el illi in sua sorte habere nmpe-
reml necessarium.

HL [Ib. 1, 9-12.] Et dixit Caleb : Quwumquc percus-
serit Civitatem litterarum, el ceperit eam, dabo ei filiam
. meam Azam uxorem®. Jam boc el in libro Jesu Nave
commemoratum est (Josue xv, 16) : sed utrum Jesu
vivente factum sit, et nunc per recapitulationem repe-
titlum ; an post ejus mortem posteaquam dictum est,
Judas ascendet, et ceepit Judas debellare Chananzos,
in quo bello ista omnia gesta narrantur, merito que-
ritur. Sed credibilius est post mortem Jesu factum,
tunc aulem per prolepsim, id est per prxoccupatio-
nem commemoratum , quemadmodum et alia. Nune
enim cum res geste adversus Chananzos tribus Juda
‘exponerentur, ila se narrationis ordo continet, inter
cetera Jude facta bellica, de ‘quo post mortem Jesu
dixerat Dominus, Judas ascendet ; Et postea descende-
runt filii Juda pugnare ad Chananeum, qui habitabat in
montana et austrum et campestrem. Et abiit Judas ad
Chananceum inhabitantem in Chebron, et exiit Chebron
ex adverso. Nomen autem erat Chebron Cariatharbocse-

* 9 Editi , Dominum. Mss. , in Domino. Apndl.xx,diam
Kuriou. lsulllouulomsgenmmmr in Locutionum libro 7.
$ Am. Er. et plerique Mss., od bellandum exm : forte
yromwm juxta LXX, i pros auton. -
SOrbonmlls.juquxx At alli codices, in ma-

nys.
S Fditi, voluisse. Mss., noluisse.
. Y Editi,, i Chananaos. At Nss. in Chananceo : sic legisse
Aujg\nunum liquet ex Locutionum libro 7.
lu omnos , filiam meam in uxorem . omisso nomine,
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pher', el percussit Sess et Achunan et Cholmi filiss
Enach : et ascenderunt inde ad inkabitantes Dabir. No-
men autem Dabir quod erat-ante Civitas litterarum. Et
dizit Caleb : Quicumque pegeusserit Civitalem littera-
rum, etacceperit eam , dabo ei filiam meam in uzorem.
Constat ergo ex hoc ordine gestarum rcrum tam per=
spicuo, post mortem Jesu hoc esse factum. Tunc vero
cum civitates date ipsi Caleb commemorarentur, pro-
gressus ex occasione narrator, quod postea factum
est prieoceupavil. Nec tamen frustra arbitror hoc de
filia- Caleb data in victoris pramium, bis numero
Scripturam commemorare voluisse.

IV. [tb. 1, 44, 13.] Alia nascitur quaestio de filia
Caleb, quod in libro Jesu Nave sic de illa dicitur, Es
factum est, cum ingrederetur ipsa, et consilium habuit
cum eo dicens, Petam patremmeum agrum. Et exclamavit
de asino, et cxlera: ubi agrum peliit a patre, alque con-
cessus est (Josue xv, 18, 19). llic autem, Et factum est
inquit, cum ingrederetur ipse, monuit eam Gothoniel *,
¥l peerela paire suo agrum. Scd in eo quod dictum
ibi cst, cum ingrederetur ipsa; et hic dictum est, cum
ingrederetur ipse - nihil contrarium cst : simul enimn
ingredicbantur viam. Quod vero ibi dictum est, con-
silium habuit cum eo , id est cum viro suo, dicens, Pe-
lam patrem meum agrum; et exclamgrit de asino, et
reliit; in eo quod habuit consilium , ibi monita est ut
peteret : quorum altcrum ibi dictum est, alterwm hic.
Utrumque autcm ita diceretur, Et consilium habuitcum
eo dicens, Petam patremd meum agrum : ille autem
monuit eam ; et exclamavit de asino.. Porro autem
guod ibi agrum referiur petiisse , nce nomen ipsius
agri lacitum est; hic vero cum agrum petere monita
fuerit a viro suo, non agrum petiisse dicitur, clamans
de subjugali, quod ibi dictum est de asino , sed red-
emplionem aguz, eo quod in lerram austri fuisset °
tradila ; subjecitque Scriptura, Et dedit ei Caleb secun-
dum cor ejus redemplionen excelsorum et redemptionem
humilium ; quid sibi velit obscurum est : nisi forts
ager ipse ideo petebatur, ut haberet de fructibus cjus
unde aquam redimeret, cujus inopia in illis regioni-
bus erat, quo nupta ducebatur. Sed, dedit ei Caleb
redemplionem excelsorum, et redemptionem humilian ,
non video quid subaudiamus, nisi fluentorum, ex-
celsorum videlicet in montanis , humilium in campe-
stribus sive in vallibus.

V. [Ib. 1, 18, 19.] Et non hereditavit Judas Gazam et
finem ejus , et Ascalonem et finem ejus, et Accaron et
finem ejus, et Azotum et adjucentia ejus. Et crat Do-
minus cum Juda, et heredilavit montem, quoniam non
potuit hereditare inhabitantes in valle, quoniam Rechab
obslilit eis , et currus erant ei ferrei. Quod in libro Jesu
Nave, cum illum locum tractarem , ubi scriptum est,

"Et dedit Dominss lsraeli omnem terram , cum multas

ejus partes nondum possiderent , dixi ita posse intel-
ligi omnem terram datam, quia ¢a qux data non est
in possessionem, data est in quamdam excrcitationis

! Am.Er. et Lov., Cariatharbe vel Sepher. AL Mss. et Rat.,
Cariathar m:epher Apud 1.XX, Aariathar

* Thuaneus. oodexhic et infra, morit cam. Grae. LXX.
cvmmu
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weitatem (Quaest, in Josne, quast. 21): hoc muito evi-
dertius hile apparet, quandoquider eommemorantur
eivitales quas non hzereditavit Judas, et dicitur, Et
wrat Dominus cum-Juda .o el herreditarit montem , quo=
niam mon poluerunt Aareditare inhabilantes in valle.
Quis enim non intelligat etiam hoc ipsum ad id per-
tinuisse, quod erat Dominus cum Juda, ne totum
repente obtinendo extolleretur T Quod enim adjungit,
guoniam Rechab obstitit eis, et currus erant ei ferrei;
fuos currus tintuerit, dictum est, non Dominus qul
erat in Juda, sed ipse Judas :'cur autem timuerit,
cum quo Dominus erat, si quiritur, hoc est quod
prudenter intelligendum est, refringere ! Deun pro-
pitium ctiam in cordibus suorum nimixe prosperitatis
excessus, ut in usum eoram convertat inimicos, non
solum guando vincuntur inimici, sed etiam quando
metauntur ; illod ad commendandam largitatem suam,
iltud ad corum reprimendom elationem. Nam utique
inimicus sanclorum est angclus salanie; quem lamen
sibi datum colaphizantem dicit Apostolus, ne magni-

" tndine revelationum extolleretisr (Il Cor. xn, 7).

VL. [tb.v, 20.] Et dederunt Caleb Chebron, sicut lo~
culus est Moyses; et hereditavit inde tres civitates filio-
‘rum Knach, et abstulit inde tres filios Enach. Jam hoc
‘dictum est in libro Jesu Nave (Josue xv, 13, 14), quo-
‘niam illo vivo factum est; sed hic recapitulando com-
‘memoratum cst, cum de tribu Juda, unde fuit Calcb,
Scriptura loqueretur.

VIl [Ib. 1, 21, 8.] Queeritur quomodo dictam sit,
Et Jebusawum habitantem in Jerusalem non hereditaye-
‘runt filii Benjamin , et habitavit Jebuseeus cum filiis
Benjamin in Jerusalem usque in hodiernum diem, com
superiug legatar eadem civitas a Juda capta etincensa,
interfectis in ea Jebusxis? Sed cognoscendum est
istam civitatem communcm habuisse duas tribus, Ju-
dam et Benjamin, sicut ostendit ipsa divisio terrarum,
quz facta est a Jesu Nave (Jbid. 63, et xvir, 28). Ipsa
est enim Jebus qum Jerusalem : ideo du istx tribus
remanserunt ad templum Domini, quando cxtere,
excepta Levi quée sacerdotalis fuit e terras in divi-
sionem non accepit, separaverunt se a‘regno Juda
cum Jeroboam. Intelligendam est ergo a Juda quidem

‘elvitatem captam et inccnsam , interfectis qui illic

reperti fucrant: sed non omncs Jebusxos esse extin-
€10s ; sive quia crant extra illam civitatem, sive quia

fugere potucrunt : quos reliquos Jebusxos admissos

essc a filiis Benjamin, quibus cum Juda erat civitas
illa communis , in ea simul habitare. Quod crgo di-
ctuin cst, Non hareditaverunt Jebuseeum filii Benjamin,

- inteiligendum est quod nec tributarios cos facere po-

tucrunt, sive voluerunt. Aut ccrie non hareditavit Je .
baseum, dictum est, quia non sine illo tenuit terram
quz ab illo possidebatur.

VIIL. [Ib.1, 27.] Et non heeveditavic Manasses Beth-
san, que est Scytharum civitas. Ipsa hodic perhibetar

"Scythopolis dici. Polest autem movere , quomodo in
-illis partibus multum ab Scythia diversis potuerit esse

Scytharum civitas. Sed similiter potest movere, quo-
! Slc uss. et editio Rat. Allz vero editiones, restringere.

-
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mode tam longe 1 Macedonia Macedo Alesander enn
diderit Alexandriam civilatem; quod utiqué feci
Jouge lateque bellando : ila etiam, cum Scythe ali-
guando bellando in longinqua progrederesitur, intam
condere potucrunt. Nam legitur in historia gentium,
universam pene Asiam Scythas aliquando lenuises;
cum regi Agyptiorum illi qui eis eliro bellum indixes
ral, irent obvism, querum adveatu ferritns, in samn
80 regnum recepit.

IX. [Ib. 1,27.] Et non hareditavit Manasses Beshsan,
gne est Scytharum civitas, neque filias ejus. Filias ejus
dicit civitates quas ipsa quasi metropulis instituerat,

X. [1b. 1, 28.] Et factun est,gquando preevaluit Israch,

. et posuit Chananasum in tributum , et aunferens non abs-

sulit enm. Jam tale aliquid dictam est in libro Jess
Nave, peneipsis verbis (Josue. xvit, 13). Proinde ang
hie peranacephalieosim dicitur, antitlic per prolopsim
dletom est; id est, aut hic recapitulando, aut illic
preoccupando,

XL [Ib. 1, 38.] Et contribularit Amorrhaus filios Dan
in monte, quoniam nox permisit eos descendere in vallem.
Et hoc similiter, aut in libro Jesu Nave privoccu-
pando commemoratum cst (/d. xix, 48, sec. LXX),
aut hic recapitulando.

XL (Ib. 11, 1.] Et ascendit angelus Dowin: super
Clauthmona montem. Scyiptor libri hoc nomine app-l-
lavit locumn, quia postea scripsil : nam quando ango«
lus Domini super eum ascendit, nondum sic appellr-
batur. A ploratione quippe ncmen aceepit, co quod
grece xlavbuds ploratio dicitur. Ibi cnim populus fle-
vil, cum andisset ab hocangeio verba Domini vindi-
cantis in cos, quod inobedientes fuissent, quia non
exterminaverunt populos secundum praccepluin ejus ,
quibus pravalaerunt, eligentes cos facere Wributarios,
quam interimera et perdere, quemadmodum jusserat
Pominus. Quod sive contempto Dei mandato , sive
timore fecerint, me hosies adversum se acrius pu-
gnare pro salute obtinenda, quaw pro Iribulo non
dando cogerent, sine dubio peccaverunt, vel spes-
nendo quod divinitus imperatum cst, vel non priss-
mendo quod eos possct, qui imperaverat, adjuvare,
Quod ideo per Jesum noluil eis dicere (si tamen ad-
hue eo vivente jom cosperal fieri !, ¢l non potius
preoccupando commemoratum fucrat quod illo mor-
tuo Beri coepit), quia hoo omnibus voluit exprobrary
per angelum : nondum autem omnes id fecerant vi-
vente Jesu, etsi aliqui forte jam caeperant. Credi-
bilius est tamen nibil tale fieri ceeplum vivente Jesu
Nave, tantumque terrarum sub <llo tenuisse (ilios
Tsrac), quantum eis ad considendum sufficeret, quam-
vis in sortibus suis haberent unde crescendo et con-
valescendo adhucadversarios exterminarent. Proinde
post mortem Jesu , posteaquam pravalverunt ut boc
possent facere , malucrunt eos habere tributarios se-
cundum voluntatem suam, quam interimere el per-
dere sccundum voluntatem Dei : propter hoc ad eos
corripiendos angelus missus est. Quod vero comme-

$ Edili : Eo vivente jam fleri preeceperat. Verius vaticant
codices, jam cacyeras ficris
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moratum estin libwro Jesu Nave (Josxe xm, 51, 3), magis
existimo praececupando commmemoratum , quod post
¢jus mortem vel futurum esse jam ipse noverst pro-
phietico spiriter, of ab Hlo liber eonseriptas est, qui
appellatar Jesn Nave; vel si ab alio seriptus cst, Jam
factum esse sciebat pest mortem Jcss, qued in itlo
Kbro prrroecupando commemorarit.

XilL. ftb. n, 3.] Quid est quod angelos Domin} in-
ter cxetern divine comminationis dickl, Non adjiciam
transnrigrare poplwn quem dixi eficere; non anferam
¢03 a facie vestra : et erunt vobls in angnstias, ei dii corum
erunt vobis in scandalum ¢ nisi ut intelligamas nonnuila
etiam de ira Del venire pecenta? Ut enim dil gentiam,

inter quas non & se exterminatas Israefite habitare vo-

luerunt, essent ¢is in scandalum, id est, frcercnt eos
seandalizari in Domino Deo suo, eoque offenso vivere,
Indignans hoc comminatus est Dews; quod ¢crie mae
nifestum st magnum esse peceatuim.

XIV. [Ib. u, 6, 8.] Et dimisit Jesus popum, o abie-
runt fitii Israel unusquisque in domum suam, éf uAus-~
qisqae in hereditatem suam®, heereditare terram. lec
per recapitulationem iterari nulla dubitatio esé (Id.
xxiv, 28, 20). Nam et mors ipsios Jesu Nave ctiam in
hoe libro commemoratur, ut tanyjuam ab exordio cun-
cta breviter insinnarentur, ex quo eis NDominus dedit
terram, ¢t quemadmodum sub ipsis judicibus vixe-
rint, queve perpessi sint; atque iterum reditur ad
ipsorum judicum ordinem, ab eo qui primus cst con-
stitutus.

XV. [Ib. i, 10.] Et surrexil generatio ultera posl eos,
qui nion scierunt Dominum, el opera ejus quie fecit lstael.
Exposuit quomodo dixerit, non scierunt Dominwm ; In
illis yidclicet praclaris et mirabilibus operibus, per
gue foctum est ante illos ut Israel sciret Dominum.

XVL [Ib. n, 43.] Et servierunt Baal et Astartidus. So-
let dici Baal nomen esse apud gentes illatum parifam

" Jovis, Aslarte autem Junonis, quod et lingua Punica
putatur ostendere. Nam Baal Punici videntur dlcere
Dominum unde Baalsamen, quasi Dominum coell in-
telliguntur dicere : Samen quippe apud eos ccli appel-

" lantur. Juno autem sine dubitatione ab illis Astarte
vocatur. Et quoniam istz linguz non multum Inter se

- differunt, merito creditur hic de filiis Israel hoc dicere
Scriptura, quod Baal servierunt et Astartibus, quia
Jovi et Junonibus. Nec movere debet quod non dixit
Astarti, 1d est Junoni; sed tanquam multe sint Juno-
nes, ploraliter ho¢ nomen posuit. Ad simulacrorum
enim muliitudinem referri voluit intellectum, guoniam
pnumquodque Junonis simulacrum Juno vocabatur;
ac per hoc tot Junones, quot simulacra intelligi voluit.
Varietatis autem causa existimo Jovem singulatiter,
Jonones pluraliter commemorare voluisse. Nam ea-
dem causa plariam gimulacrorum etiam Joves plura-
liter dici possent. Hoc autem, id est, nomine plurali
Junones, in grecis secundum Sepluaginta reperimus,
in latinis autem singulariter erat. Quorum in illo qui

§ Editi carebant hisce verbis, &t umﬂue in keeredita-
Jem suam ; qua Nss. actorilate resti
$ NsS. chs. Estart. vuo alii, sstart.
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non habebat %eptuaginh interpretationem, sed ex ha-
brro erat, Astaroth legimus; nec Baal, sed Baalim.
Quod sl forte aiiud in hebraa vel syra lingua nomina
ista signifieant, deod tamen alios fuisse constat et fal-
sos, quibwe lsrael servire non debuit.

XV [lb. u, 10 23, ct m, 1, &.] Et vendidit cos in
mans iniuticoram sworum in circuits. Queeri soldt quare
dixeris, vendidit, tanquash sliquod pretinm intelligatur
datom. Sed et in Psalmo legitur, Vendidisti populam
tuam sine pretio (Psal. xem, 43); et apud prophetam,
Gratis venditi est’s, et non cum argenie redimemini (Jsai.
Ln, 3). Quure ergo venditi, si gratis ct sine pretio, et
non potius denati? An forte Scripturarum loeutio est,
ut venditms etiam qui donatur dici possit? Hic autem
sensus ost optimas in ¢o quod dictum est, Gratis ven-."
diti entis; et, Vendidisti popubin tuxm sine prelio : quia
illl quibus tradidisti populum, impii fuerunt, non Deum
colondo tradi sibi illum populum merverunt, ut ipse
cultus tanquam pretium videretur. Quod vero dietum
est, Neque cam argento vedimemini; nom ait, Neque
cum pretio, sed, Neque cam argento; ®t prelium re~
demplionis intelligamus, quale dicit apostolus Petrus,
Nen enimt argento ct aure redempii estis, sed pretioso
sangaine Agni immiaentati (1 Per. 1, 18, 19). In -
gento enint Prapheta omaem pecuniam significavit,
abt ait, Non cnm argento redimemind; quosiam prelio
qnidem sanzginis Clwisti, non tamcn pretio peeuuin—
rio feerant redimendi.

In eo gquod Dominus dieil, Et ego ron apponam ax-
ferre virunt & facie ipsorum de gentibus quas reliquitJe-
ows filivs Nave, et dimisit ad tentandam in eis Jsrael, sf
observadunt viam Domimi abire in ew*, quemmimodwns
enslodieruns puires eormm, an non : e dinisit Dominns

" gentes hay, nt non ewferret illas tunc; et non tradidit

#las in manx Jesss, satis esiemditut caum, quarc noi
Jesus omnes illas gentes bellando deleverit; quia bec
si fieret, non cssont in quibus Isti probarentar. Pote-
rang autem esse ad utilititem ipsorom, si tentall in
eis, non reprobi invenirentiyr; eisque talibus inventis,
quales eos esse debere praceperal Dominus, jiin gen-
tes ilte auferrentur & facie eorum, si ila viverent, ncc
belijs ens excrceri oporteret. Verba cniw Domvini huc
nsque aceipienda sunt : Propter quod tawia dercliguit
gems hee lestamentum mexm, quod mawdavi pattibns
eorum, et non ebedierunt 90¢i mea : el ego Ron apponewy
anferre viram & facie ipsorum, i est adversariuni. Ca-
terax vere verba seripioris sunt, exponentis unde dixe-
rat Dominus non se ablaturum virum de gentibus goas
relimuit Jesus filius Nave. Deinde subjangens qua cassa
derctiquerit, Ei dimisi, inquit, ad tentandum lsrael,
i observent viam Domini abire in ea, quemadmodum ca -
stodicrunt paircs eorum, «x non; eos volens intelligi pa-
tres custodisse viam Domini, qui feerunt cum Jesu, id
st co tempore quo ille vivebat. Generationem quippe
alteram superius retulit surrexisse post illos, qui vixe-
runt cum Jesu, et ab ipsis cospisse transgressiones
quz offenderunt Dominum; pro quibus tentandis, id

* 4 Edid, # SF g H
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est probanilis, relicte fuerant geutes, nec extermi-
nate per Jesum.
Deinde ne putaretur hoc Jesus consilio suo tanquam
bumano egisse, ut gentes illx relinquercantur, subjun-
-git Scriptura; Et dimisit Dominus gentes has, ut non
axferret illas celeriter ; et non tradidit eas in manu Jesu.
Deinde sequitur : Et ha gentes quas reliquit Jesus®, ut
tentaret in eis Israel, omnes qui nescierunt omnia bella
Chanann : verum, propler generationes filiorum Israel,
docere illos bellum. Erat ergo ista causa in corum len-
tatione, ut bellare discerent; id est, ut.tanta pictate
et obedi 'ntia legis Dei bellarent, quanta patres eorum
qui Domino Deo etinm bellando placuerunt : non quia
optabile aliquid cst bellum, sed quia pietas laudabilis
estin bello. Quod autem sequitur, Verum qui ante illos

nescierunt illus; quid, nisi gentes vult iutelligi, quas -

nescierunt bellando qui fuerunt ante istos; quorum

tentationi, hoc est probationi relictx sunt? Deinde.

commemorans qux sint, Quingwe, inquit, satrapias
alicnigenarum; quas in libris Regnorum manifestius
exprimit (I Reg. v1, 5, 16). Sairapie autem dicuntur
quasi parva regna, quibys satrapa® praerant : quod
women in illis partibus cujusdam houoris est, sive fuit.
Et omnem, inquit, Chananeum, et Sidonium, ¢t Eveum
inhabitantem Libanxm, ante montem Hermon xsque ad
Caboemath ® ; et factum est, ut tentaretur in ipsis lsrael ;
fanquam diceret, lloc autem factnm est, ut tentaretur
in ipsis lsracl : scire si audient mandata Domini ; non
ut scirct Deus ommium cognitor, etiam futurorum, sed
ut scirent ipsi, et sua conscicntia vel gloriarentur, vel
convincerentur utrum audirent mandata Domini, que
mandavil patribus eorum in mank Moysi. Quoniam ergo
manifostati sibi sunt non se obedisse Deo, in iis gen-
tibus quxe ad eorum (entationem, id est exercitatio-
nem atque probationem, fuerant derelictx; propterea
dixit Deus vel illa in quibus aperte missus angelus ct
cxpresse locutus est*, vel paulo ante, ubi ait, Propter
quod tanta dercliquit gens heec testamentum menm, quod
mandavi patribus eorum, et non obedierunt voci mee :
€4 ego non apponam auferre virum a facie ipsorum.
Dictum est autem in Deuteronomio ex persona Dei

loquentis de istis gentibus adversariis: Non ejiciam -

illos in anno uno, ne ficd terra deserla, et multiplicentur
én te bestiae [eree: paxlatim ejicium illos, donec multipli-
centini, el crescalis el hareditetisterram (Exod. xxnt, 29,
30). Poterat hanc promissionem suam servare Domi-
nus crga obedieites, ut exterminatio gentium illarum,
crescentibus Iseaelitis partibus ficret, cum eorum mul-
titudo terras unde adversarii exterminarentur deser-
tas esse noa sincrel. Quod autem ait, ne multiplicentur
in le bestiee fer@, mirum si non bestiales quodammodo
cupiditates et libidines intelligi voluit, qux solent de
repeutino successu lerren: felicitatis existere. Neque

Y Edili, reliqrit rominus. At plerique el meliorns note
Mss., reliquit Jesus : uti LXX ln Oompl nsi edilione habent ;
icque Theoda-etus, quast. 8
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enim Deus homines exterminare potcrat, et Leslias
non poterat, vel perdere, vel pasci peotius non per-
mittere.

XVIL [Ib.ur, 9.] Et excitavit Dominus salvatorem
lsrael, et salvavit eos. Deinde velut guxreretur quem
salvatorem, Gothoniel, inquit, filium Cenes. Accusati-
vum enim casum hic debemus accipere, tanquam di-
ccret Gothoniclem. Advertendum est autem quod
talvatorem dicat ctiam hominem, per quem Deus
salvos faciat. Nanr clamaverunt filii Isracl ad Do:mi-
num : et excitavit Dominus salvatorem lsrael , et salvavii
eos, Gothoniel filium Cenes, fratrem Culeb juniorem
ipsius : et exaudivit eos. Inter il'a autein qux appellau.
tur bxegbark, hoc genus rarum est, quoniam habet et
illud quod Grxci vocant scepsicylus. Quod enim ait
postca, et exaudivit eos, si prius ponatur, fit scrino
lucidior. Nam ordo est, E! clamaverunt filii Jsrael ad
Dominum, et exaudivit cos, et excilavit Dominus salva-
{crem Israel. Deinde quod bic interpositum est, e
salvavit eos, cL posiea dictum cst, Gothoniel, aut Go-
thonielem filium Cencs, si ita diceretur, planius leret,
Et excitavit Dominus salvatorem lsrael Gothoniel filium

Cenes, et salvavit eos.
XIX. [Ib. nr, 11.] Quadraginta annos quidvisse ter-

ram promissionis a bellis sub Gothoniele judice Scri-
ptura testatur : quantum Lemporis primordia Romani
imperii sub Numa Pompilio tantummodo rege pacata
habere potuerunt.

XX. [1b. m, 19, 20.] Queri potest utrum mentitus
fuerit Aod judex, quando occidit Eglom regem Moab.
Cum enim solus soli insidiaretur ut eum percuterct,
hoc illi ait, Verbum occultum mihi est ad te, rex; ut
ille a se omues qui cum iilo fuerant removerct. Quod
cum factum csset, itefum dixit Aod, Verbum Dei mihi
ad le, rex. Sed polest non esse mendacium, quando-
quidem verbi nomine solet etiam lactum appellare
Scriptura; ct revera ita erat. Quod autem dixit,
Verbum Dei, intelligendum est hoc illi Deum ut fu-
ceret preecepisse, qui eum populo suo excitaverat saj-
vatorem, sicut illis temporibus talia fieri divinitus
oportebat.

XXI. [Ib. m, 17.] Merito quaritur quomodo fuerit
exilis valde rez Eglom, et concluserint adipes vulnus,
quando percussus est. Sed intelligendum est ea locu-
tione dictum, qua: solet a contrario intelligi, sicut di-
citur lucus, quod minime luceat; et abundare res-
pondetur, quod nou est; et benedixit regi, pro male-
dixit, sicut scriptwm est in Regnorum libro de Nabuthe
(111 Reg. xx1, 10, §3). Nam in ea interpretatione o
non secundum Septuaginta, sed ex hebro est, ita
invenimus, Erat autem Eglom crassus nimis.

XXIL [Ib. w1, 23.] Et exiit Aod foras* et transiit 0b-
servanles, et clausit januas domus superioris super enm,
et coarctavit. Joc recapitulando dictum est, quod
fuerat pretermissum. Nam prius boc fecisse intelli-
gendum est, ct sic de superius descendisse, et trais-
iisse observantes.

XXHL [lb. m, 25.] Quomodo pucri regis Eglom

* Mss. ‘plures, /od foras. Nonnulll tamen cam cditis L
y ad fores.



elavi aperucrint quod Aod clavi non clauserat, potest
movero @ aut si ille clavi clauseral , quomodo secum
eam uoun auferret, ut isti nec clavi aperire passent.
Proinde am alia clavis allata est, aut tale clausure
genus fuit quod sine clavi posset claudi, nee sine
- clavi aperiri: Nam sunt quedam laha, sicut ea que
.veruolata * dicuntur.

XXIV. [Ih.m, 30.] Sub judice Aod octoginta annos
pacem habuit L<rael in terra promissionis, duplicato
scilicetL tempore quam fuit memorabile sub Romano-
rum rege Nnma Pompitio.

XXV. [lb. m, 31.] Et post eum surretit Samegar fi-
Kxs Aneath s, et percussit alienigenas in sexcenlos viros
preeler vitulos boum; et salvavit Israel. Quomodo post
Aod iste pro Israel pugnaverit, et dictus sit salvasse
Joracl, polest esse qustiv. Non enim rursus facrant
captivati, vel jugo servitutis innexi. Sed intelligendum
ita dietum, salvavit, non quia nocuerit aliquid hostis,
scd ne permitterctur nocere; quoniam crcdendom
est-bello coepisse tentare, et hujus victoria fuisse de-
pulsum. Sed quid sibi velit quod addidit, preter vitulos
boum , obscurum est. An forte et bonm stragem pug-
nando fecit, et ita dictum cst eum occidisse sexcenlos
viros, preeter illud quod fecit de bobus occisis? Sed
quare vitnlos? An gree locutionis consuetudo est,
ctiam vitulus eos appellare, qui grandes sunt? Nam
ita loqui vulgo in Egypto perhibentur; sicut apud
nos pulli appellantur galline cujuslibet xctatis. Non
autem habet interpretatio ex hebreo, preter vitulos
bonm, sicut ista quc secundum Septuaginta est : sicut
hubet illa ex hebraco , vomere occisos sexcentos viros,
quod ista non habet.

XXVI. [Ib. 1v, 8.] Quid est quod respondens Barac
Pebborx ait, Si ibis, ivo; et si non ieris mecuni , non
ibo ; quoniam nescio diem in qua prosperal angelum
Dominus mecum ; quasi a prophetissa diem audire non,
potucrit ? nec illa diem respondit, sed perrexit cum
illo. Et quid est, prosperat angelum Dominus mecum?
An hic demonstratum esl, quia et Angelorum actus
prosperantur, id est adjuvantur a Domino, ut feliciter
cedant ? an locutionis est, prosperat angelum mecum ,
id est, facit mecum prospera per angelum?

XXVIL [Ib. v, 18.] Et pavefecit Dominus Sisaram et
omnes currus &us. Ecco quemadmodum comniendat
Scriptura agere Deum in cordibus , ut det exitum re-
bus, quem constituit. Utique enim pavefecit vel ob-
stupcfecit Sisaram, ut traderet eum.

XXVIIL [Ib. 1v, 22.] Ubi Jahel mulier qua occidit
Sisaram, cum locuta esset ad Barac qui eum qunere-
bat, scriptum est de ipso Barac, quia intravit ad eam :
animadvertendum est non esse cousequens ut cum
Scriptura dicit de viro quod intravit ad aliguam femi-
nam, jam etiam concubuisse credatur. Assidue quippe
sic loguitur Scriptura, intravit ad eam , ut nolit intel-
ligi nisi quod ei mixtus sit. Ilic ergo proprie dictum
est , intravit ad eam , id est in domum ejus intravit,
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non ut per hxee verba intelligatur concubitus.
XXIX.|Ib. v, 7 e18.] In Cantico Debbor dicitur, De-
fecerunt habituntes in Israel, defecerunt donec surresit
Debbora, donec surrezit mater in Israel, elegerunt ut
panem hordeaceum deos noves : tunc expugncverunt ci-
vitates principum. Hic intermixtus ordo verborum ob-
scuritatem facit, ¢t quustionem movet. Quomodo
enim intelligatur, Elegerant ut panem hordeucenm deos
novos , lune expugnaverunt civitates principum; quasi
tane eis fuverit Deus ad expugnandas civitates princi-
pum, quando elegerunt ut panem hordeaceum deos
novos? Sed in afiis-jan Scripturarum locis sxpe di-
dicimus quemadmodum fiant hyperbata; quorum di-
rectione cum verba ad ordinem redeunt, sensus
explanatur. Iste ergo est ordo : Defecerunt habitantes
in Jerael ; defecerunt, elegerunt ut panem hordeaceum
deos novos, donec surrexit Debbora, donec surrexit ma<
ter in Israel : tunc expugnaverunt civitates principum.
XXX. [Ib. v, 8.] Queeri potest qucmodo dictum sit,
Elegerunt wt panem hordeacewm deos novos; cum panis
hordeaceus quamvis sit in comparatione triticei panis
abjieiendus, tanien etiam ipse pascat, et vitale alis
mentum o.t : dii antem novi, quos dicuntur clegisse,
qui defecermt a Deo vivo, non possunt in alimentis
anima deputari, sed potius in venenis. An hactenus
accipienda est similitedo, quatenus valet ut propter
hoe solum dictum intelligatur, quia sicat pléromque
fastidio fit, ut eligenda rejiciantar, et aspernanda de-
lectent; fta vitio prave voluntalis tanquam langunre
fastidii, cum esset Deus eorum verus, in falsis elege-
runt oibil aliud qwam novitatem spreta veritate *; at-

" que ita cibum mortiferum (anquam panem hordea-

ceim elegerunt, non se arbitrantes inde periturns,
sed eliam inde vilam velut esea innoxia licet viliore
sumpiuros? Secundum opinionem ergo eorum simili-
tudo pesita est, animique fanguorem , non secundum
veritatem. Nam dii illi novi mullis sunt cibis vllallbus
comparandi.

XXXL [tb.v, 8, 11.] Et factum est, quande clama-
verunt filii dsracl ad Dominum propter Madian , et mi-
sit Dominys virwm prophetams ad filios Israel , et dirit
eis. Cur non dieatar nomech hujus prophete, quod
valde Scripturis inusitatum est, latens eausa est; non’
tamen nullom esse arbitror. Sed quia post verba qui-
bus exprobravit invbedientiam populo , sequitur Seri-
plura dicens, Et venit awgelws Domini, et sedit sub
quercu, que eval in Ephra : non absurde intelligitur
iste angclus signilicatus nomine viri, ut posteaquam
hze verba dixit, venerit ad querenm memoratam, et
ibi sederit. Nomine eniin virorum solere appellari An-
gelos notum est (Gen. xix, 10) - quamvis eum qui
essel angelus, appellatum esse prophetam, non facile
nec evidenter occurrat : eum sane qui propheta esset,
dictum angelum legimus (Matth. x1, 10) : sed si An-
gelorum dicta prophetica nota sunt, id est quibus fu-
cur non possit angelus pro-
phetx nomine nuncupari? Verumtamen, ut dixi, ex-

t Sc Mss. Editi vero : sibi faksos elegerant nikil alind quam
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pressum et manifestum de hac re (cstimeniam noa
oceurtit.

: XXX {ib. v3, 12.]Quod angelus dicit ad Godeon,
Deminus jocum polens in fortitudine, nowminalivus €a~
sus est, non vocativus. loc est, Dominus potens to~
" cum est; mon, tu polens.

.XXXIL [ib. v1, 14.] Advertendum est dixisac an-
gelum tanquam ex Domini auctoritate, Nemne ecce
misi t¢? cum loqueretar ad Gedeon. Quis enim cum
misit, nisi qui «d eam angelum misit ? Debbora vero
ait ad Barac, Nonne mandavit Dominus Deus lsrael
tibi (Judic. 1, 6)? Hic autem non dictum cst, Nonne
cece misit te Dominus? sed , Nonne ecee misi te?

- XXXIV. {Ib. w1, 15.] Ubi respondct Gedeon ad an-
gelum, In me, Domine; hoc est, In me iutende : In
qito sulvapo Israel? ecce mille mei humitiores in Ma-
nusse : intelligitar preepositus fuisse mille hominum,
quos grece ydukpyous appeliat Scriptara? an quid
alind?

"XXXY. [Ib. v1, 18-92.] Animadvertendum cst quod
Gedcon non ait angelo, Offeram tibi sacrificium ; sed
ait, Offeram sacrificiummeum, et ponam in conspectu tuo.
Unde intelligendum cst non eum angelo, sed per ange-
him sacrificium offerre vuluisse. Quod et ipse angeius
evidenter ostendit , qui non ab co sacrificiun tanquam
sibi sumpsit; sed ait illi : Accipe carnes et asymos, et
pone ad petram illawm, et jus effunde. Et cum hoc fecisset
Gedeon, extendit angelus Domfni summmum virge qua eras
inmany ejus, et leligit carnes et azymos; el accensus est
ignis de petra, et comedit carnes el azymos. ita ctiam ipse
Angelus in sacrificio quod obtulit Gedeon, officium mi-
nistrantis implevit : ignem quippe homo minister ut
liomo sine miraculo subjecisset, quem mirabiliter ut
angelus iste subjecit. Denique tunc cognovit Gedcon
quod Angelus Domini esset : nam hoc Scriptlura eon-
tinuo subdidit, Et vidit Gedeon quoniam angelus Do-
mini est. Prius crgo tanquam cum homine loqueba~
tur, quem tamen hominem Dei credidit, ut coram
ipso sacrificiwn vclict offerre, velut adjuvandus ejus
praesentia sanclitatis.

XXXVL [Ib. v1, 20.] Quxri potest quare Gedeon
ausus fuerit sacrificium offerre Deo prxter locum ubi
jusserat Deus? Priter tabernaculum quippe suum
Deus prohibuerat sacrificari sibi (Deut. xu, 43); cui
tabernaculo templumn postea successil : tempore an-
tem quo fuit Gedeon, tabernaculum Dei eratin Silo ;
akque ideo illic Lantum legitime posset sacrificari.
Sed jntelligendum cst quod illum angelum primo
prophetam putaverat, et tanquam Deum in jllo con-
suluerat de offerendo sacrificio : quod ille si probi-
buissct , pon ulique fieret ; sed quoniam approbavit,
et ul fierct annait, Dei aucloritatem Gedecon in fa-
cicudo sccutus est. lta quippe Deus legitima illa cou-
slituit, ut leges non sibi, sed bominibus daret. Unde
-quodcumque preeter illa ipse pracepit, non a trans-
gressoribus, sed polius a piis et obedientibus imple-
tum intelligendum est : sicut Abrabam de immolando
filio (Gen. xxm, 2). Nam o sic Elias extra tabernacu-
tum Domiui ad convincendos sacerdotes idolorum sa-
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criicavit (Ml Reg. xwws, 30-38) : quod ex praecepis
Domini fecisse intelligandus est, qui ci tanqnam pro-
phet revelatione aique inspiratione jussit ub faperet.
Quanquam tania consuetsde prricr (abernaculum
sacrificandi crebuerat, ut eliam Salomon in execliis
sacrificasse invenisiur, mee ejus sacriiciym fuisse -
reprobatum (1d. 11, 4-15). Et tamen notantur reges,
qui inter opera Jaudabilia sua ngn destruxerent ex-
celsa, ubi contra Legem Dei populus sacrificare eon-
sueveral ; et qui destruxit, majore preedicatione lan.
datur. lta Deus consuetudinem populi sui ; qua pre-
ter ejus tabernaculum, Lamen non dils alienis offere-
lant, sed Domino Deo suo, sustinebat polins quam
vetabat, eliam sie exaudicas offerentes. Iloc autem
quad Gedeon fecit, quis non intelligas per angelum
procuratum , ut prophstice fierct, in qua prophetia
petra illa eommendaretur? Cui quidem peirz non
sacrificalum est, sed de illa ignis commemoratar
exiisse, quo sacrificium consumerctur. Sive enim per’
aquam, qaam percussa petra effudit in eremo (Num.
xx, 3), sive per ignem , donum Spiritus sancti signi-
ficatur, quod ditissime Dominus Christus effudit su-
per nos. Nam et in Evangelio significatum est hoe
donum per aquam, ubi ipse Dominus ait, Si quis sitit,
veniat et bibat : qui credit in me, sicut dicit Scriptura,
flumina de ventre ejus fluent aque vive ; ubi Evange-
lista subjunxit, Hoc autem dicebat de Spiritu quem
accepturi erant credentes in enm (Joan. vn, 37-39). Si-
ghificalum est et per ignem, ubi veniente illo super
congregatos legitur, Vise sunt illis lingue diviae eclut
ignis,qui et insedit super unmnquemque eorum (Act. n1, 3):
ct ipse Dominus ait , Jgnem veni miltere super terram
(Lue. xu, 49).

XXXVIL (b, vi1,8.] Et factus est numerus eorum
qui lambuerunt manu sua , lingna sua, trecenli viri.
Plerique latini codices won habent, manu sua, sed
tanlnmmodo, lingua sua, quoniam eic intcllexcrunt
quod supra diclum cst, sicut canes : grecus autem
habet utrumque, manu sua, lingua exa, ut intelligatue
quod manu aquam raplam in os prejiciebant ; et hoe
erat simile hibentibus canibug, qui non ore apposita,
sicut boves, aquam ducunt quars bibunt, sed lingua
in os rapiunt , sicut etiam isti intelliguntur focisse,

sed cum manu in 0s aquam projicercnt, quam lingua -

cxeiperent. Nam et interpretatio ex hebra:o planius
id habet his verbis, Fuit ilaque mumerus eorum qui
manu in os projiciente agxam lambuerant, trecenti viri.
Neque enim solent homincs ita bibere, utsine ope ma-
nus, lingua, sicul canes, aquam bauriant : aut ¢ vero
istis precceptum fuerat ut hoe facerent : sod cum ad
bibendum descendisseat ad aquam , mulii genu Bexo
biberunt, quod faeilius et minore labore fieret ; pauci
vero quia non flexo genu sc incurvaverunt, ut canes
biberunt, sed aqua manu in os jacta. Quorum nume-
rus, quia (reeenti erant, signum insinuat crucis pro
pter litteram T griecam, qua isle nwinerus siguifica:
tur; per «quam eliam gentes magis in crucilixum cre
ditwras preliguratum est, quod lillera greca eost.
tintlov., ol K :
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Unde Grxcorum nomine Apostolus omnes gentes si-
guificat, cum dicit, Judwo primam et Greeco (Rom. 11,
9, 10), et, Judeis et Grecis (1 Cor. 1, 24) ; szpe ita
cwnmemorans circumcisionem et preputium, quod
in linguis gentium graea ita excellat, ut per hane
omnes decenter significentur. Iste numerus et in ver-
naculis Abrahx animadvertendus est, per quos fra-
tfem ab hostibns Iiberavit, quando eum Melchisedech’
in magno mysterio benedixit. Quod enim exuberant
¥iic decem ctocto (nam trecenti decem et octo {uisse’
referuntur [Cen. xiv, 14-20]), videtur mii significa-

tam quo etiam tempore fleret , id est tertio, quod fa-:

- tnrum ecrat sub gratia. Nam primum est ante Legem,
stcundum sub Lege, tertium sub Gratia. Singula vero
témpora senario numero significata sunt prapter per-
fectionem : nam ter seui, decem et octo sunt. Unde’
€t illa mulier'decem ct octo annes habebat in inflr-
mitate, quam curvam Salvator cum invenisset, ere--

. Xit, et a diaboli alligamento , ut Evangelium indicat,

solvit (Luc. xm, 11-13). Nam quod ita isti probati

sunt, per quos vinceret Gedeon, ut similes in bibendo
canibas dicerentur, significat quod contemptibilia et
ignobitia elegit Dominus (I Cor. 1, 28) : pro conlem-
ptu enim habetur canis. Unde dicit, Non est bonum

tollete panem filiorum, et miltere canibus (Matih. xv,

96) : et David ut s¢ tanquam centemptibilem abjice-

ret, canem 6c appellavit loquens ad Saiil (l ch X1V,

15)

* XXXVHL [ib. vir, 41.] Quid sibi vult quod scrlpmm
est, Gedeon descendil.ipse, et Phara puer ejus, in par~
tem quinquaginta, qui erant in casiris : quod latini
quidam codices habent, in eum partem in qua erant
quinquageni custodes in castris; alii vero, in partem
quinquagesimam in castra? Obscurum quippe dictum’
plures sententias interpretum feeit. Sed ant ca pars
castrorum erat, quam servabant quinquaginta custo-
des; aut, si quinquageni intelligendi sunt circumqua-
qae servasse, in unam partem isti descenderunt llbl
eranl quinquaginta.

XXXIX. {Ib. vir, 43.] Quod ille qui proximo suo
somnium narravit, quod audivit Gedeon, ut de victo-
ria futura confirmarctur, dixit se vidisse mensam pa-
nis hordeacei, volventem in castris, ¢t percutientem
tabernaculum Madian, et subvertentem ; hec intclli-
gendum arbitror quod de canibus, quia per contemn-
ptibilia mundi (quod significal mensa panis bordca-
cei ) Sulvator superhos fuerat confusu rus.

“ XL. { Ib. v11,20. ] Quod exclamari jussit Gedeon
a trecentis suis , Gludius Domino et Gedeon, id est

huic Gedeon , hoc significat, quod gladius id crat ope--

ratarus quod Domino placeret et Gedeon.

XLL [th. vin, 26, 27. JQueeri solet quid sit Ephud,
vel Ephod : quod quidem si saccrdotale est indu-
mentum, quod plerique dicunt, vel potius superindu-
mentum, quod #zéxdupx grece dicitur, vel drepl;,
quod magis superbumerale interpretari latine potest ;

incrito movet quomodo de tanto auro Gedeon id fe--

cerit. Nam ita seriptum est : Ef factum est pondus
nawrium aurearum quas petierat, sicli mille septingenti
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awri, preeter brachiulia et torgues et operiments purpus’
rea, que erant super reges Madian, prester torques qua
erant in cervicibus camelorum ipsoram : et fecit illud Ga-
deon in ephud, et statuit illud {n civitate sita in Ephra;
et fornicatus est omnis Israel post illud ibi; et factum
ext Gedeon et domud ejus in scandatum. Quomodo ergo-
ista vestis de tanto agro fieri potuit? Nam et mater
Samuelis fecit fifio suo; sicut legimus, ephud har;
quod nonnulli interpretati sont ephud lincum, quando
eum dedit Domino in templo nutriendum (IReg. w, 18):
ubi evidentius apparet hoc genus esse iudumenti. An
ideo dictum est, statuit illud in efvitate sua, ut hine
intelligeretur aurenm fuisse factum? Non enim di-
clom est, posuit, sed slatwil; quoniam ita erat so-
lidum et validum wut statui possct, hoc est, posium'
stare.

 Hoe ergo |ﬂ|cunm cum fecisset: Gedeon , fornicains
est post illud omnis Israel .- id cst; sequendo illnd con-
tra Legem Dei : ubi non frustra quaeritur, cum idolam
non fucrit; Id est, evjusquam Dei falsi et alieni sima-
lacrum', sed ephud, id est, unum de sacramentis (a~
bernaculi quod ad vestem sacerdotalem pertineret
quomodo fornicationem Scriptara dicat populi ista se-
clantis atque venerantis. Ideo scilicet quod practer ta
bernaculum Dei, ubi erant ista quae ibi fieri jusseraf
Beus, extra simile aliquid feri fas non crat. Ideo se-~
quitur et dicit Scriptura, Et factum est Gedeon et do-
mui cjus in scandnlum, id est, ut-ab offenso Deo disce~
deret : quia et hoe quoddam genus idoli quodam mode
erat , quod extra Dei tabernaculum quodlibet manufa~
ctum pro Deo coleretur ; cum illa ipsa que jussa sint
in-tahernacwlo fieri ad Dei potius cultum referrentur,
quem pro Deo aliquid corum, aut pro Dei simulacro
colendum haberetur.

- Quanquam per cphud vel ephod , ea locuuone que
significal a parte totum, omnia possint intelligi que
constituil Gedeon in sua civitate, vgluti ad colendum
Deun similia tabernaculo Dei : et propterea’per hoc,
quin hoc est sacerdotalis honorls insigne , quod sxpe
Scriptura commemorat ; ut hoe sit peccatum Gedcon,
quod extra Dei tabernaculum fcecrit aliquid simile,’
ubi colcretur Deus : non quod solido anro velut ado~
randum constituerit ephud; sed quod ex auro ipso
quod csset de prxda, feeerit ea que pertinerent adv
ornamenta vel instrumenta sacrarii, que omnia per
cphud significata sunt , propter execlientiam , ut dizi,
vestis sacerdotalis. Nam et ipsum ephud non quidem
ex auro solo fleri przxceptum est, si hoe est superhu-’
merale sacerdotalis vestis : verumtamen étiam aliquid
auri habet. Nam ex auro et hyacintho et purpura et
coccino et bysso ut ficret , divinilus imperatum est
(Ezod. xxx1X, 2) : sed quia hoc ita posuerunt Septua-
ginta interpretes, ut commemoratis omnibus quze de
spofiis acceperat Gedeon, inferrent, Et fecit illud Ge-
deon in ephud ; videtur ia dictam, tanquam ex tole
illo quod commemoratum est, hoc factum esse creda-
tur ¢ cum possit etiam illie intelligi locutio que signi-
ficat a tolo partem, ut quod dictum est, Fecit illud in
cplwd , intelligntur. fecit inde ephud, vel, fecit ex co
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ephud ; non scilicet illud totum consumens in ephud,
sed ex illo quautum sufficiebat impendens. Nam in
illa interpretatione qux ex hebrao est, sic legitur,
Fecitgue cx co Gedeon ephud. Quod enim apud Septua-
ginta scriptum est ephud , hoc in hebro perhibetur
dici ephod. Non autem omnes sacerdotes tali utcban-
tur superhumerali, quod esset ex auro et hyacintho et
purpura et coccino et bysso, scd solus summius sa-
cerdos. Unde illud quod de Samucle ‘commemoravi-
mus factum illi ab ejus matre, non erat utique lale:
quoniam cum datus est nutricndus , non erat summus
sacerdos , ulique puer. Unde, ut dictum est, cphud
bar appellatur, vel potius ephud bat, sicut asserunt
qui hebream linguain noverunt, et inlerpretatuy
ephud lincum. Sed Gedeon existimo illad fecisse,
quod erat precipuum summi sacerdolis indumentum
atque ornamentum, per quod et crtera signilicata
suni opera sacrarii, quod in sua civitate preter Dei
tabernaculum constituerat, et projter hoc peccatum
factum cst illi et domui cjus in scandalum , ut sic in-
teriret (quod postea Scriptura narrat) tanta cjus nu-
merositas filiorum (Judie. 1x ) B).

XLIL (Ib. v, 27, 28.] Non pretereunda o:itur
quastio, quromodo quieverit terra quadraginta annosin
diebus Gedeon, cum post victoriam qua liberavit He-
breos, ¢x auro spolioram fecerit abominationem , ¢t
post illam fornicatus sit omnis Israel , et fuerit illi et
domui ejus in scandalum. Quomodo ergo post hoe
tantum nefas, quod et Gedcon et populus adiisit ,
requicvit terra quadraginta annos ; cam hoe Scriptura
solcat ostenderc, cum a Domino Deo populus forni-
caretur, tunc polius pacem illos perdere, non acqui-
rere ; ct hostibus subjugari, non ab hostium infesta-
tione muniri? Sed intelligendum cst, sicut solet
Scriptura, per prolepsim , id est per pricoccupatio-
uem dixisse,, quod fecerit cphud contra Dei Legemn
Gedeon ex illo auro, quod fuerat hostibus devictis
atque prostratis ablutum, quia uno loco dicere voluit
et unde erat aarum, et quid de illo factum sit ; scd
postea factum est in fine dierum Gedeon hoc pecca-
tum, quando consecuta sunt cliam mala qux deinde
Scriptura contexuit, postcaqlam commemoravit quot
annis in diebus Gedeon \erra conguieverit; quos annos
recapitulando commemoravit, id cst, ad ordinem re-
veriendo quemn prelerverterat, prius dicendo de illo
scandalo quod novissime factum cst. . :

XLUL [Ib. viir, 33.] Et factum est cum esset morluus
‘theon, el aversi sunt filii lsrael, et fornicati sunt
post Baalim : et posxerunt ipsi sibi Baalberith testamen.
tum, b essel eis ipse in deum. Et Baalim et Raalberith
idola intelligenda sunt. Major itaque transgressio et
fornicatio commissa est a populo post mortem Ge-
doon, quam illo vivo propier ephud : quoniam et il-
lud, etsi illicite factum erat, tamen de¢ sacramentis
tabernaculi erat; ista vero post idola fornicatio non
habet vel falsam paternm religionis defensionem.
Unde etiam illud ephud, i non in Gine lemporis Ge-
deon, sed ante factum est, ila Deus patienter tulit,
ul pax in terra perseveraret : quia licet factum erat
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quod prohibuerat , non tamen 10nge recessnm erat ab
illo, qui tale aliquid in tabernaculo suo atque in howo-
rem suum fieri jusserat. Nunc vero graviora com-
missa, et aperlissimam post idola fornicationem po-
puli csse noluit impunitam.

XLIV. [Ib. 1x, 14, 135.] Quod inducitur rhamuus, id
-est quoddam spinarum genus, in similitudinem dicere
omnibus lignis convenientibus eam ut regnaret super
ea, Si in veritale ungilis me vos, regnare super vos,
venite, confidite in prolectione mea : et si non, exeas
ignis de rhamno , et comedat cedros Libani : obscurus
sensus est , sed eum inventa distinctio manifestat. Non
cnim ita legeadum est, Et si non exeat ignis de
rhamno : sed subdistinguendum , Et ¢i non, ac deinde
fnferendum , exeat ignis de rhamno ; id est, Et i non
confiditis in protectione mea, aut, Et si non in veri- -
tate ungilis me rcgnare super vos, exeat ignis de
rhamno, et comedul cedros Libani. Comminantis enim
verba sunt quid facere possit, si noluerint eam re-
gnare super se. Yerum quia non ait, Exibit ignis de
rhamno, et manducabit cedros Libani, sed ait,
Exeat, et manducet; obscurius factum est quam si
tola distinctio lateret.” Vehementioris autem commi-
nationis esl, et quodam modo prxseutioris efcaciz,
si quis dicat, Si non vis facere quod volo, sa:vial in
te ira meca, id est jam smvial; utquid cam teneo?
quam si dicat, sxviet, promissivo modo * peenam in-
tentans futuram.

XLV. [Ib. 1\, 23.] Et emisit Deu sspiritum malignum
inter Abimelech et inter viros Sichimorum. lloc verbum,
utrum imperanicm, an permitientem Deun signifi-
cct, non facile definiri potest. Quod cnim hic positum
est, Emisit, grecus habet #xxéroces * quod etiam est.
inn Psalmis ubi legitur, Emitte lucem tuam (Psal. xuu,
3) : quanquam in guibusdaw locis interpretes nosiri,
elubi estin graco éfuntsredev, misit interpretati sunt,
non, emisit. Potest ergo et sic intelligi , ut spiritum
malignum Deus’ tanquam irc inter eos volcntcin emi-
serit, id cst, potestaten dederit maligno spiritui ad
edrom pacem perturbandam. Usque adeo aotem etiam
mitti a Domino malignum spiritum propter justitiam
vindicandi non absurdwin visum est, ut quidam id
quod est dfanierecdss, eliam immisit interpretati sint.

XLVL [ib. 1x, 32, 33.] Verba qua misit ad nuuties
Abimelech Zcbul princeps civitatis Sichimorum, etiam
id habent : Et nunc surge nocte tu et populus tuus tes
cum, et insidiare in agro. El erit mane simul ut oritur
sol, maturabis, et tendes super civitatem. Quod latini
quidam habent maturabis, quidam vero municabis ,.
grecus habel quod dici posset non uno verbo , dils-
culo surges. Et fortasse hinc sit dictum , maturabis, a
matutino tempore, quamvis etiam aiiis temporibus
dici solcat ad rem accelerandam. Manicabis autem la-
tinum verbum essc mibi non occurrit. Sed illud mo-
vet, quod cum dixissct, simul ut oritur sol, addidit,
diluculo surges ; cum ipsum diluculum quod grece di-
cilur Spfpeg, lempus ante solem significet, quod jam
usilatigsime dicitur, cum albescere caeperit. Sic itaqua

§ sic Mas. AL editl : Ouasi dical ariat permissive medy.
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intelligendum est, ut quod positum est mane, ipsum
diluculum intelligatur. Additum est autem, simul ¢
oritur sol, ut exprimeretur non jam orto sole facien-
dum, scd ubi fulgor apparuerit solis orientis. Non enim
aliunde albescit diluculum ; nisi cum coeperit partem
ceeli, quam videmus ab oriente, lux solis ad eam red-
euntis attingere. Hinc est quod etiam in Evangelio
unam atque eamdem rem alius evangelista dicit dilu-
culo factam, cum adhuc obscarum esset (Joan. xx,
1), alius oriente sole ( Marc. xvi, 3); quia et ipsa
lux quantulacumque diluculi sole utique fiebat
oriente, id est ad ortum veniente, et fulgorem suum
de suz presentie propinquitate jactante. Quam Jucem

quidam idiot solis non esse putaverunt, sed illam

esse quz primitus condita est, antequam Deus quarto
die conderet solem.

XLVIL [Ib. x, 1.] Et surrexit post Abimelech, qui
salvum faceret lsrael Thola flius Phua, filius patris
fratris ejus, vir Issachar. Filium patrui ejus, dixit

flixm patris fratris cjus, cum ordinatius el usitatius

alque apertius diceretur, filium fratris patris ejus :
filius enim erat patrui ejus, sicut evidentius ip ea in-
terpretatione que ex hebraeo cst, invenitac. Non ergo

quod dictum est patris fratris, ab eo declinatum est_

quod est in nominativo pater fratris, sed aly eo quod
est patris frater, hoc est enim patraus. Nam sive po-
matur in nominativo, hic pater fratris, sive ponatng
hic patris frater, genitivam facit hujus patris fratris.
Verum altera oritnr quaestio, quomoado fuerit patruus
Abimelech vir Issachar, id cst vir de tribu 1ssachar,
cum Abimelech patrem habuerit Gedcon, qui Gedeen
de tribu fuit Manasse. Quomodo ergo Phua et Gedeon
fratres fucrumt, ut possit esse Phua patruus Abime-
Jech, cojus patrui filius Thola succederet, sccundam
istam narrationem, ipsi Alimelech? Potuerunt ergo
Gedeon et Phua unam habere matrem, ex qua diver-
sis patribus nascerentur, et fratres essent unmius ma-
tris filii, non unius patris. Solebant enim nubere fe-
minz de aliis tribubas in allas tribus. Unde et Sadl
cum esset de tribu Benjamin, dedit fillam saam Da-
“vid bomin! de tribu Juda (1 Reg. xvi, 37) : et sacer-
dos Jofade®, utique bomo de tribu Levi, dusit itlam
Joram regis, hominis de tribu Juda (I Paral. xxm,
11). Hinc factum est, ut Elizabeth et Mariam cogna-
tas in Evangelio legamus (Luc. 1, 36), cum fuerit Eli-
zabeth de filiabus Aaron : ex quo intelligitur de tribu
Levi et filiabus Aaron aliquam nupsisse in tribam
Juda, unde ita ficret inter ambas illa cognatio, ut
Domini caro non solum de regia, verum etlam de sa-
cerdotali stirpe propagaretor.

XLVIIL [Ib. xi, 24.] Inter ctera quae Jephte man-
dat per nuulios regi filiornm Ammon, etiam hoe di-
cit: Nonne quaecumque heereditavit tibi Chamos deus tuus,
hee hereditabis ; et omnia queecumque hereditavit Do~
minus Densnoster a facievestra, heec heereditabimus? Quod
quidam latini sic interpretandum putaverunt, at dice-
rent, Nonne quecumque dedit tibi in hereditatem Cha-
mos deus twws, hec possidebis? ubi videri potest con-

" § In Nss., Jude, seu Jude. Apod LXX, Jadaé.
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firmasse Jephte deum istam, qui voeatar Chamos,
potuisse aliquid dare in hereditatem cultoribus suis.
Quidam vero sic habent, Nonne quafcumque possedit
Chamos deus tuus, hee possidebis? et hoo ila sonat,
quasi aliquid potuerit possidere. An forte secundum
hoc dictum est, quod sub Angelis constitute sum
gentes, juxta Canticum Moys! famuli Del (Dext. xxx1, -
8, sec. LXX)? Numquidnam ergo ille angelus, sab
quo erant filii Ammon, Chamos appellatus est? Quis
hoc audeat aMrmare, cum possit intelligi secundum
¢jus opinionem dictum, quia putabat deum suum boe -
possidere, vel in possessionem sibi dedisse? Magls au-
tem iste sensus elucet in iis verbis que greccus hubey,
Nonne quecumque hereditavit 1ibi Ghamos Dexs tuus,
heec hereditabis? ut in eo quod positum est, tibi, in-
telligatur ita dictum, ac si diceretur, sicut videbitur -
tibh. Tibi enim hxreditavit qui hoc putas, non quod -
ille aliqnid’ posset hewreditare. Denique in @0 quod
sequitar, Et omnia quecumgue hmveditavic Dominus
Deus noster, non dixit, heereditavit nobis, tanquam di-
ceret, sicut nobis videtar; sed, vere hxreditavit, &
facie vesira; quoniam abstulil ipsis, et his dedit : kee
inquit, Azreditabimns.

XLIX. [fb. x1.} De @lia Jephte quod eam pater in :
bolncausioma obiulit Deo ; quoniam in bello voverat,
st vicisset, eum se haulocsustoma oblaturum, qui sibl
de domo exicns ocourrisset ; quod cam vovisset, vie -
cit; et occarrente sibifllia, quod voverat reddidit : so+
let esse magna et ad dijodicandum difficillima quastio;
quibusdam quid sibi hoc velit nosse cupientibus et pie
quxrentibus; quibusdam vero qui Scripturis his san-.
clls - imperita impletate adversautur, hoc maxime in
crimen vocantibus, quod Legis et Prophetarum Deus .
etiam humanis- saerificlis fuerit delectatus. Quorum
calumnlis sie primilus respondemus, ut Deum Legis
et Prophetarum, alque ut expressivs dicam, Deum
Abraham et Deum Isaac et Deum Jacob nec illa sa-
crificia deleetavorint, ubi pecorum holocausta offere~
bantur ; sed quod signilicativa fuerint et quedam um-
bre faturorum, res ipsas nobis qux his sacriflciis si-
gnificabantur, eommeadare voluisse : fuisse aulem -
etiam Istam utllem cassam cur illa mutarentur, nec
modo juberentur, imo prohiberentar offervi, ne vere
secundum carnalem affectum talibus Deuma delectari
pularemus. .

Sed utrum étiam hamanis sacrificiis significari fu-
tura oporieerit, merito querilur: non quod mortes
homirum quandoque moritarorum in hac causa ex-.
horreaeere et formidsre deberemus, si it quit heec de
se fleri grotanter scciperent, v ®mternam resnunera~
tionem commendarentur Deo ¢ sed sl hoc vertmm esset,
hoe genus sacrificioram Deo noa displiceret; displi-
cere autem Deo satis evidenter eadem Scriptura te-
statur. Nam cum omnla primogenita sibi dicari, et
sua esse veluerit aique praeceperit ; redimi tamen a
s8 volsit primogenita hominum ( Exed. xni, 3, 12, 13),
ne immolandos Deo crederent filios suos, quos natos
primitus suscepisseat. Deinde hoc apertios ita boquitur,
quod humana holocausta sic Deus improbet, ut peo-

' v (Vingt-siz.)
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bibeat, detestans ea in aliis gentibus, et populo suo
pracipiens ne audeat imitari : Si autem, inquit, exter-
sinaverit Dominus Deus tuus gentes, in quas tu intras
heareditare terram eorum a conspeclu (uo, et Iugreditabis
€os, el habitabis in terra eorum ; atlende libi ipsi, ne ex-
quiras sequi eos, postyuam exterminali fuerint a facie
tua, ne exquiras deos eorum dicens, Quemadmodunt- fa-
ciunt gentes diis suis, faciam et ego : non facies ita Do-
ntino Deo tuo. Abominamenta enim qua Dominus odit,
fecerunt diis suis; quoniam et filios suos et filias suas
comburunt igni diis suis (Deut. xn, 29 51).

Quid evidentius ostendi potest his sancte Scriptur®
testimoniis, ut alia hujuscemodi omittam, quam Deum
a quo hec Scriptura humano generi contributa cst,
non solum non diligere, verum etiam odisse talia sa-
crificia, in quibus homines immolantur? llla plane di-
ligitet coronat, cuin quisque justus iniquitatem paticns
usque ad mortem pro veritate decertat, vel ab inimicis,
quos pro justitia offendit, occiditur, retribuens eis
bona pro malis, id est pro odio dilectionem. Talem
dJicit Dominus sanguinem justum, a sanguinc Abel
usque ad sanguinem Zacharie!(Matth. xxus, 35).
Precipuc autem quod sanguinem fudit ipse pro nobis,
b saerificium scipsum obtulit Deo ; sic utique obtulit,
ut ab inimicis pro justitia occideretur : hunc imitata
nirtyrum miilia usque ad mortem pro veritate certa-
runt, et ab inimicis swevientibus immolata sunt; de
quibus dicit Scriptura, Tanguam aurum in fornace pro-
‘bavit illos, et sicut holocausti hostiam accepit illos (Sup.
s, 6). Unde et Apostolus dicit, Ego enim jam immo-
ter (N Tim. 1v, G).

- Sed nen sic Jephte de filia fecit holocaustoma Do-
mine} sed sicut pra:ceptum fuerat pecora offerri, et
prohibitum fuerat homines immolari. Magis hoc illi
simile videtur quod feeit Abraham, quod Dominus
specialiter fieri precepit (Gen. xxn1), non generali lege
ut talia sibi saerificia ficremt aliquando mandavit, imo
etiam ficri omnino prohibuit. Distat itaque hoc quod
Jephte fecit a facto Abrahe, quoniam ipse jussus ob-
tulit filium : iste autem fecit quod et Lege vetabatur,
et nullo speciali jubebatur imperia. Deinde non so-
lum in sua Lege posten, verum etiam tunc Deus in
ipso Abrahz filio talibus sacrificiis quam non delecta-
retur ostendit; cam patrem cujus fidem jubendo pro-
baverat, a filii tamen interfectione prohibuit, ac arie-
tem, quo sacrificium licite secundum veterum con-
gruam temporibus consuctudinem compleretur, ap-
posuit.

8i autem hoc quemquam moves, quomodo pie cre-
diderit Abraham Deum sacrificiis talibus delectari, si
hzc illicite offeruntur Deo; et ideo putat recte credi-
disse etiam Jephte quod tale sacrificium Deo posset
esee acceptum : primo consideret aliud esse ultro vo-
vere, aliqd jubenti obtemperare. Non enim, si aliquid
preler morem in domo a domino institutum servo ju~
betur, atque id laudabili obedientia facit, ideo non est

A vatieani duo Mss. : Dilectionem talem, dicat romi-
nug Sustm a sang. 4b. usque ad sang. 7acharie

requireutwu.
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plectendus, si hoc facere sponte presumpserit. Deinde
habebat quod crederer Abraham, ut propter divinum
imperium non parceret filio, non credens Deum tales
viclimas libenter accipere, sed hoc eum propterea
jussisse, ut resuscitaret ogcisum, et hinc aliquid tan-
quam Deus sapicns demonstraret. Nam hoc de illo
etiam in Epistola legitur, qua inscribitur ad [lebrxos;
et fides ejus, quia hoc de Deo crediderit, quod pos-
sel filium ejus suscitare, laudatur (Hebr. x1, 17-19).
Iste vero ct Deo non jubente neque poscente, et con-
tra legitimum ejus pr.eceptum, ultro sacrificium vovit
humanum. Sic enim scripjum est : Et vovit Jeplite vo-
tum Domino, et dixit: Sitraditione tradideris mihi filios
Ammon in manu mea, el erit quicumque exierit de januis
domus mee in obrium mihi, in revertendo me in pacea
filiis Ammon, et erit, Domino offeram eum halocay-
sioma. . .

Non ulique his verbis pecus aliquod vovit, quod se-
cundum Legem holocaustoma possct offerre. Neque
enim est aul fuit consuetudinis , ut redeuntibus cum
victoria de bello dueibus pecora occurrerent. Quan-
tum autem aitinet ad multa animalia, canes solent
dominis blando famulatu alludentes ciirrere in obviam:
de quibus ille in suo voto cogitare non posset, ne in
injuriam Dei aliquid, non solum illicitum, verum etiam
conlewmptibile et secundum Legem immundum vovisse
videretur. Nec ait, Quodcuimnque exicrit de januis do-
mus me:c in obviam mihi, offcram illud holocaustoma;
sed ail, quicumque exieril offcram enm : ubi procul
dubio nihil aliud quam homincm cogitavit; non ta-
men fortasse unicam filiam : quanquam illam in tanta
paterna gloria quis posset anleire, nisi forte usor?
Nam quod non dixit, quecumque, sed quicumque ex-
ferit de januis domus mee, solet Seriptura maseculinum
genus pro quolibet sexu ponere : sicut de Abraham
dictum esl, Surgens a mortuo (Gen. xxm1, 3); cum
ejus uxor mortua fuissel. .

Quia ergo de hoc voto atque facto nihil videtur
Scriptura judicasse, sicut de Abraham, quando flium
jussus obtulit, apertissime judicavit ; sed tantummodo
scriptum reliquisse legentibus judicandum, quemad-
modum de facto Judwe filii Jacob, quando ad nurum
quidemn suam nescicns intravit, verum quantum in
ipso luerat fornicatus est, quia meretricem putavit
(Id. xxxvu1, 45), neque approbavit hoc Scriptura, ne-
que reprobavit, sed justitia et lege Dei consulta asii-
mandum pensandumque dimisit : quia ergo de Isto
Jephte facto in neutram partem sententiam Scriptura
Dei protulit, ut noster intellectns in judicando exer-~
ceretur, possemus jam dicere Deo displicuisse tale
votum, et ad illam perductum esse vindictam, ut patri
potissimum filia unica occurreret; quod si sperasset
alque voluisset*, non coutinuo, ut eam vidit, sci-
dissct veslimenta sua, et dixisset, Hew me, filia
mea, impedisti me; in offendiculum facta es in ocu-
lis mcis. Deinde sexaginta dierum tam longa dila-
tione data filix sue Dominus ab unice charissim:e
nece cumn eumn non prohibucrit, sicut prohibuit Abra-

! Editl, vovisset. Mss. welioris notse, voluissel



ham, donec perficiende quod voverat seipsum percu-
teret orbitate gravissima, Deum autem nequaquam
howminis immolatione placaret : et ideo hnjuscemodi
patri peenam fuis-e retributam, ne impunitum talis
voll relinqueretur exemplum, ut aut magnum aliqnid
se vovere Deo putarent homines, com victimas huma-
mas voverent, et, quod est horribilius, filiorum ; aut
non vera, sed potius simulata eadem vota essent, cum
velut exemplo Abrahx sperarent qui vovissent, Deum
prohibiturum talia vota compleri.

* Possemus, inquam, hxe dicere, nisi ab ista sententia
duo nos prxecipne divinarum Scripturarum testimonia
retardarent ; ut hanc rem gestam ct in libris tante
aactoritatis memori:c commendatam, diligentius quan-
tum Dominus adjuvat, et cautius perscrutemur, ne in
ulla partem judicium temerarium proferamus. Unum,
. quod in Epistola ad Hcbrxos iste Jephte inter lales
commemoratee, ut eum culpare vereamur, ubi sic
scriptum est : Et quid adhuc dicam? Deficit enim me
tempus enarrand: de Gedeon, Barac, Samson, et Jeplite,
el David, et Samuel , et Prophetis; qui per fidem vice-
runt regna, opcranles justitiam conseculi sunl promissio-
nes (Hebr. x1, 52). Alterum , quod ubi de illo ista
narrantur, quod tale voverit ct impleverit votun,
premisit Scriptura dicens , Et factus est super Jephie
Spirites Domini, et perrezit Galaad et Manasce, ct
transiit speculam Galaad, et de specula Galaad ad trans
filios Ammon, et votum vovit Jephte Domino, et cxetera
ad hocipsom votum pertinentia; ut omnis qu deinceps
facta sunt, tanquam opera Spiritus Domini, qui super
cum factus est, intelligenda videantur. Ista testimo-
nia nos compellunt quarerc potius cur faclum sit,
quam facile improbare quod factum est.

Sed primo illud quod ex Epistola quae ad [Iebrxos
est, commcmoravi, inter illos laudabiles viros qui
ibidem reccluntur; non solum est Jephte, verum
etiam Gedeon, de quo similiter Scriptura dicit, Spi-
ritus Domini confortavit Gedeon (Judic. w1, 3%) : et la-
men ejus factum, quod de illo auro. prede operatus
est ephud, et fornicatus est post illud omnis Isracl,
ct fictom esi domui Gedeon in scandalum (Id. vin,
"27), non solum laudare non possumus ; verum etiam
quia Scriptura INe apertissime judicavit, reprobare
minime dubitamus : ncc tamen ex hoc ulla fit injuria
Spiritni Domini, qui cum cenfortavit, ut hostes po-
puli ejus tanta facilitate superaret. Cur ergo inter il-
los commemoratur, qui per fidem vicerun! regna, ope-
rantes justitiam ; nisi quia sancta Scriptura, quorum
fidem atque justitiani veraciler laudat, non hine im-
peditur corum ctiam peceata, si qua novit, ¢t oportere
judicat, notare veraciter? Nam et in co quod idem Ge-
deon signum pelens, sient ipse locutns est, tentavit
in vellere (Id. v1, 39), nescio utrum non fuerit trans-
gressus proceptum quod scriptum ¢st, Non fentabis
Domigum Deum tuum ( Deut. vi, 16) : verumtamen
etiam in ejus tentatione Dominus quod prrauntiare
volebat ostendii ; in compluto scilicet vellerce et area
tota circumquaque sicca, figurare primum populum
boracl, ubi erant sancti cum gratia ceelesti , tanquam
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pluvia spirituali ; et postea compluta area sfeco vel-
lere, fignrare Ecclesiam toto orbe diffusam, habenterm
non in vellere tanquam in velamine, sed in aperto cee-
lestem ‘gratiam, illo priore’ populo velut ab ejusdem
gratix rore alienato alque siccato. Nec tamen frustra
Inter fideles ct operantes justitiam , propter bonam
fidelemgue vitam, in qua eum credendum est esse de-
functum, tale in Epistola ad Ilcbrxos meruit testi-
monium.

Utrum autem quia posteaquam dictum est, Factus
est super Jephte Spiritus Domini, ea secuta sunt, ut vo-
tum i!}ud voveret, alque hostes vinceret, et quod vo-
verat redderet, Spiritvi Domini omnia deputanda
sint, ul perinde habeatur et hoc sacrificium, tanquam
id Dominus sicut Abrahx fleri jusserit, non facile
dixerim ; cum utique de Gedeon possit hae afferri
differentia, quia p-st peccatum quod fecit, quando fe-

- cit ephud post quod universus populus fornicatus est,

nulla est ejus commemorata prosperitas : poslea vero
quam Jephte votum vovit, illa est insignis ejus victo-
ria consccuta, propter quam adipiscendam voverat,

"¢t qua adepla quod voverat solvit. Rursus cnim con-

siderandum est, quia Gedeon, etsi non posteaquam
fecit ephud, tamen posteaquam tentavit Dominum.
quod utique peccatum est, magna strage hostibe.
cxesis alque superalis populo acquisivit salutemn. Si

enim scriptuin est : Et dixit Gedeon ad Dominun

Non irascatur indignatio tua in me, et loquar adine
semel, et tentabo adhuc semel in vellere, ct cmtera.
Iram quippe Dei metucbat, quia noverat tentando se
peceare, quod Deus in Lege sua manifestissime pro-
hibet. lloc tamen peccatum ejus et mirubilis signi
evidentia ct magna vicloriz prosperitas liberationis-
que populi consccuta est. Jam enim Deus statuerat
afflicto populo subvenire, atque hujus ducis, quem
ad hoc opus assumpscrat, utebatur animo non solum
fideli et pio, verum etiam subdeficiente et delinquente,
el ad prenuntianda quz volebat, et complenda qux

_dixerat.

Non enim per istos tantum, qui etiamsi peccavee
runt, inter justos lamen marrantur, sed etiam per
ipsum Saiilem omni modo reprobatum, multa Deus
populo suo prastitil, in quem insilivit etiam Spiritus
Dei, et prophetavit ; non cum juste ageret, sed cum
in virnm sanctum David innocentemque sieviret (1 Reg.
x1x, 20-23 J° Agit enim Spiritus Domini ef, per bonos
et per malos, et per scientes et per nescientes, quod
agendum novit, ct statuit : qui ctiam per Caipham
acerrimum Domini persecutorem, nescicntem quid
dixerit, insignem protulit prophetiam, quod oporte-
rel Chiristum mori pro gente ( Joan. x1, 49-51). Quis
cnim egit nisi Spiritus Domini, curans prenuntiare
v niura, ut judici Gedeon tentare volenti Dominum,
ct non credenti quod ei fuerat per manum ejus de
salute populi jam locutus, hoc potissimum de vellere
prius compluto, posinodum sicco, et de area primum
sicca, postea rigata veniret in mentem ? Ut quod sub-
defecit a fide, infirmitati ejus delictoque deputetur ;
quod vero etiam tali ejus animo ad hoc auod generi
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humano significari oportebat usus est Deus,. ad t.:jus
intelligatur misericordiain et mirabilem providenti:in
pertinere. )
. Si quis antem dicit omnja scientem fecisse et
dixisse Gedeon ex revelatione prophetica, ut per eum
signa talia mousirarentur ; nec defecissea' fide; et
quod ei jam promiseral Dominus credidisse ; sed
actione prophetica in vellere voluisse tenlare, alque
ita illius tentationem fuisse inculpabilem, sicut dolum
_Jacob ( Gen. xxvu, 15, 46); et illud quod Domino
ait, Non irascatur indignatio tua in me, won idco
dixisse quod iram ejus limerel, sed quod cum confi-
deret non irasci, cum ea faceret qu® Spirilu ejus di-
etante facienda esse tanquam propheta sentiret : dicat
ut videtur, dum modo illud quod de facto cphud
Scriptura ipsa culpavit, quodlibet significet, non au-
deal excusare a peccato. Nam et illud qued trecenti
viri ad signum crucis ipso numero pertincutes, by-
drias fictiles acceperunt, eisque ardentes faculas in-
cluserunt, quibus hydriis fractis repente lumina nu-
merose micantia_tantam hostium multitudintm ter-
rucrunt (Judic. vi, 16-22), tanquam ex suo arbitrio
videtur fecisse Gedeon; non cnim Seriplura dicit
Dominum admonuisse ut hoe faceret : ¢t tamen tam
grande signuin_ quis ejus animo alque consilio fucicn-
dum, nisi Dominus, inspiravit ? Qui prefiguravit san-
ctos suos thesaurum evangeliei luminis in vasis ficti-
libus habituros, sicut Apestolus dicit, Habemus axten
thesaurum istum in vasis fictilibus (I Cor.1v, 7) : qui-
bus in passione martyrii lanquam vasculis fractis,
major eorum gloriz fulgor emicuit, que impios evan-
gelieee pradieationls inimicos inopinata illis Christi
elaritate superavit.

Seu ergo per scientes, seu per nescientes, prafign-
rationcm praedicationemque futurorum Spiritus Do-
mini propheticis temporibus operatus est : ncc ideo
peccata corum dicendum cst non fuisse peccata ; quia
et Deus, qui et malis nostris bene uti novit, cliam
ipsis eorum peccatis usus est.ad significanda qua vo-
luit. Proinde si propterea peccatum non fuit, sive cu-
juslibet necis humana, sive etiam parricidale sacrifi-
eium vel vovere, vel reddere, quia magnum aliquid
et spirituale significavis ; frustra Deus takia prohibuit,
et se odisse testatus est; quoniam et illa quic fieri
jussit, utique ad aliquam significationem reruin spiri-
tualium magrarumque referuntur. Cur ergo illa pro-
hiberet, quandequidem poterant propter eamdem re-
sum earumdem siguificationem , propler quain et ista
licite fiebant, wibilominus licite ficri; nisi quia nec
tale aliquid significantia quale expedit credere, hu-

_ mana Deo sacrificia placuorunt, quando nom pro ju-
slitia quisque ab inimicis, qula recte vivere voluit aut
peccare noluit, interimitur, sed homo ab homine lan-
guam clecta kostia more pecoris immolatur?

Quid si, ait aliquis, quonlam pecorum victimae jam
20 ipso quo fuerant ushale, quamvis el ipsx a recte
iutclligeutibus ad significationem spiritualium refer-
rentur. mious tamen faciebant intentos ad magnum
sacramentum Christi et Ecclesie reqnirendum; pro-
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pterea Deus re insigni et inopinata volens quasi dor-
mientes bominum animos excitare, co magis quo talia
sibi sacrificia offerri vetuerat, curavit sibi ejusmodi
aliquid offcrendum, ut ipsa admiratio magnam gigne-
ret questionem, et magna quistio ad perscrutandum
magnum myslerium studium pix menlis erigeret, pie
vero scrutans mens hominis allitudinem prophetiz,
velut hamo piscem Dominum Christwin de profundo
Seripturarum levaret? fluic nos rationi et considera-
tioni non obsi-timus. Sed alia quxstio est de anime

. vovenlis, alia de providentia Dei qualicumquo animo

¢jus oplime utentis. Quamobrem si Spiritus Domini
qui factus est supcr Jephte, ot hoe vovercs omsino
prcepit, quod quidem Seriptura noa aperuit ; lamen
si hoc ille preeepit, cujus non licet jussa contcnincre,
non solum insipientia culpanda nou est, verum etiam
laudanda obedientia est. Iloc enim, etiamsi se homo
ipse interimal, quod utique humana voluntate atque
consilio facere nefas est, profecto intelligendum est
obedicnter ficri potius guam sccleste, si divinitus jus-
sum est: de qua quaestione satis in primo libro de
Civitate Dei disputavimus (De €ivit. Dei, lib. 1, c. 21).
Si autem Jephte humamum sccutus errorem, huma-
num sacrificium vovendum putavit, ejus quidem pec-
catum de unica filia jure punitum est, quod etiam ipse
verbis suis salis videtur ostendere, wbi ait, Hex me,
filia mea, impedisti me; in offendiculum facta es in ocy-
lis meis; discissis etiam vestimentis swis. Verumis-
men etiam hic ejus error habet aliquam laudem Gdei,
qua Deum timuit, ut quod voverat redderet, nee di-
vini in se judicii sententiam declinavit; sive sperans
Deum prohibiturum, sicut fecit Abrabe, sive ejus vo-
luntatem etiam non prohibentis iutellectam facere po-
lius quam contemncre statucns.

Quanquam et hic merito queri potest utrum ve-
rius intelligitur hoc Deura nolle fieri, et in eo po=
tius Deo, si non fieret, obediretur, quoniam hoc
s¢ nolle et in Abrahx filio et in legilima prohibi-
tione monstraverat. Yerumtamen §i propterea Jephie
non faceret, sibi potius in unica prpercisse, quam Dei
voluntatem secutus esse videretur. Magis crgo intel-
lexit in eo quod ci filia oecurrit, uliorem Deum, ju~
steque peenie se fideliter subdidit, Brens smviorem
tanquam de tergiversatione vindictam. Credcbat enim
etiam bonee et virginis animam Blie bene recipi, quod
non seipsa voverat immolandam, sed volo et volun-
tati non restiterat patris, et Dei fuerat secuta judie

-cium. Mors enim sieut nec sibi a quoquam spoute

nec euiquam sponte infercnda est; ita Deo jubents
recusanda non est, cujus conslitulione quocumque
temporis obeunda est : nec quisquain qui eam perpeti
detrectat, ut omuino evitetur, sed tantummodo ut dif-
feratur, laberat *. Hac autem festinantibus nobis de
predicta questione salis esse uleumque discussa pro
hac quidem parte visa suns.

Nune jam quid Spiritus Domini, sive per nescicn-
tem Jephte sive per seientem, sive per ejus impru

! Que sequuntur, scilicet, hee autem festinantibus, ex.
usque ad namc jam, absunt aMss. Vllimnris et callicaiils
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dentiam sive per obedicntiam, sive per offensioncin
sive per fidem, in hac re gesta praefiguraverit, quan-
tam Deus adjuvat, requiramus, breviterque pendamus.
Admonet eniin nos et urget quodam modo iste sancta-
rum Scripturarum locus cogitare quemdam potentem
virtate. Talis enim dicitur Jephte, quod nomen inter-
pretatur Aperiens. Dominus autem Christus, sicut in-
dicat Evangelium discipulis suis aperuit sensum, w in-
telligerent Scripturas (Luc. xxiv, 45, 27). Hunc Jephte
fratres ejus reprobaverunt, et de paterna domo expu-
lerunt, objicientes el quod esset filius foraicarix,
tanquam ipsi essent de uxore legitima nati. Hoe etiam
egerunt adversus Dominum principes sacerdotum et
Scribe et Pharisxi, qui de Legis observatione glo-
riari videbnntur, tanquam ille solveret Legem, et ideo
veluli non esset legitimus fllius. Et qnanquam de
sancta quidem Virgine corpus assumpserat, quod
fidelibus notum est; tamen ejus mater, quantum ad
gentem-pertinet, etiam illa Judaica synagoga dici po-
test. Revolvat «ui voluerit propheticos Libros, et vi-
deat quotics et quanta verbi scveritate atque indigna-
tione Domini, illa gens velut impudica mulier de suis
fornicationibus.arguatur. Unde est etiam iliud in hoc
libro recentissimum, vel cum post ephud quod fecit
Gedeon, omnis Israel legitur fornicatus, vel quod
abicrunt post deos gentium quibus erant circumdati.
Undein illos divina ira commota est, ut per annos de-
cem et ocio contererentur a filiis Ammon (Judic, vuu,
27, et 1, 6 8). Sed numguid non ex eadem gente
Israel etiam illi nati erant sacerdotes, et Scribe, et
Pharisxi, quos in eis diximus fuisse prefignrasos, qui
Jephte, tanquam isti Dominum Christum, veluti non
legitimum (ilium persecuti cxpulcrunt? Sed in co si-
militudo adumbrata est, quod isti, ut dixi, veluti Le-
gis observatores, eum «ui contra priccepta Legis fa-
cere videbatur, tanquam legitimi non legitimum, jure
sibi visi sunt ejecisse. Secundum hoc enim plebs illa
dicta est fornicari, quod Legis praccpta non servans,
tanjquam viro non exhibebat fldem.

Sic autem scriptun est de Jephte, Et creverunt filii
uxoris, el ejecerunt Jephte. Verbum quod positum est,
creverunt, significat in figura, preevatuerunt : quod in
Judzis impletum est, qui prevaluerunt infirmitati
Christi, quia Ha voluit, ut ab eis qua oportebat pas-
sione porferret ; sicul hoc idem significans Jucob pra-
valuit angelo, cum quo ut idipsum portenderet lucta-
batur (Gen. xxxu, 24-28). Dixerunt crgo ad Jephte,
Non hereditabis in domo palris nostri, quoniam filiua
winlieris fornicarie tn. Tanquam dicerent quod Evan-
gelium loquitur, Non cst iste homo a Deo, qui sic solvit
sabbatum (Joan. 1x, 16) : se aulem velut jaclantes lo-
gitimos filios Domino dixerunt, Nos ex [ornicatione
tton sumus nati ; unym patrem habemns Drum (1d. vin,
41). Et fugit Jephte a facie fratrum suorum, et habita-
vit in terra Tob. Fugit, quonian se gnantus esset abs~
condit ; fugit, quoniam eos swevientes latuit : Si enim
cognovissent, nunquam Dominum gloriz crucifixissens
(1 Cor. n, 8). Fugit, quoniam morientis infirmitatem
viderumt, virtutem autem resurgentis non viderunt.
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Habitavit autem in terra bona, vel, ut expressius di-
camus, opima. Quod enim grece dyaMdy, boc latine
opimum dicitur : id autem interpretatur Tob. Ubi
mihi videtur intelligenda ejus a mortuis resurrectio.
Nam quaz terra magis opimz2, quam terrenum cor-
pus excellentia immortalitatis. et incorruptionis in-
detum? 4

Quod autem dicitur de Jephte, quia posteaquam fu-
giens a [acie fratrum suoram habitavit in terra Tob,
colligebantur ad eum viri latrones, et obambulabant
cum ipso; quanquam ct ante passionem objectum
fuerit Domino, qued cuin publicanis et peceatorilms.
manducaret, quando respondit, non esse necessarium, -
sanis medicom, sed =grotis (Marth. 1x, 14, 12); ot
inter iniquos deputatus est (Isai. Lm, 13), quando

‘inter Iatrones crucifixus est, et unum ex eis de cruce

in paradisum transtulit (Lue. xxmn, 33, 43) : tamen
posteaquam resurrexit, et esse coepil, secundum id
quod supra exposuimus, in terra Tob, collecti sunt
ad illum scelerati homines propter remissionem pec-
catorum ; qui cum illo ambulabant, ‘quia s« cundum
ejus precepta vivebant. Neque hoc fleri desinit usque
nunc, et deinceps, quousque ad eums confugiunt mali,
ut justificet impios qui-ad cum convertuntur, et di-
scant iniqui vias ejus (Psal.v, 15). :

Jamillud, gnod hi qui abjecerant Jephte (erat enim
Galaadites), conversi sunt sl cwin, et quvsivernnt
eum, per quem lib¢rarentur ab inimicis suis; quam
clara prefiguratione significat, quod hi qui abjecerunt
Christum, ad eum rursus conversi, in illo reperiunt
satutem ! sive illi intelligantur quos Petrus apostolus
cum de ipso scelere arguisset, sicul in Actibus Apo-
stolorum legitur, ct hortatus esset ut ad enm conver-
terentur, quem fuerant perseculi, compu:cli sunt
corde, el ab illo quem a se alienaverant, desiderave-
runt salutem (quid est autem liberari ab inimicis, nisi
apeccatis ? sicenimillis ait, Agite panitentiam, et bap!i-
setur unusquisque vestrum in nomine Domini Jesu Chrishi;
et remiltentur vobis peccata vestra (Act. n1, 2238) : sive
illa potius significetur, qua in fine speratur voecatio
gentis Israel. Magis quippe ipsa videtur apparere in
eo guod dicitur, Et factum est post dies : quod utique
post tempus significat ; et per hoc iusinuat non illud.
intelligendum quod recenti Domini passione est, sed
quod postea futurum est. Quo videtur etiam id perti-
nere, quod seniores Galaad venerunt ad Jephte, ut per
xtatem senilem posleriora et novissima (empora ac=
cipienda sint. Interpretatur autem Galaad Abjiciens,
sive Revelatio. Quorum utrumque satis apte hulc rei
eongruit ; quia primo Dominum Christum abjecerunt,
eisque postea revelabitur.

Quod vero contra filios Ammon dux quarebatur
Jephte, quibus victis liberarentur, qui eo duce adver-
sus illos beliare capiebant, quoniam interpretatur
Ammon Filius popali mei, sive Populus maeroris ;
profecto aut illi significantur inimiel, qui ex ipsa gente
perseverantes in infidelitate pradicti sunt; aut omnino
omnes gehenng preedestinati, ubi erit eis fletus et
stridor dentimn (Matth. xxv, 50), anquam popule



maeroris. Quanquam populns meeroris, etiam diabolus
et angeli ejus non Inconvenienter intelliguntur ; sive
quia 2ternam miscriam eis quos decipiunt acquirunt ;
sive quia et ipsi reterne miserie deputati sunt.
Eleganter sane, ad exprimendam multo cvidentius
- prophetiam, Jephte respondit senioribus Galaad :
Nonne vos odio habuistis me, et ejecistis me de domo
patris mei, et emisistis me a vobis? et quid est quod ve-
nistis, quando (ribulati estis? Tale aliquid figuratum
cst in Joseph, quem fratres vendentes abjecerunt
(Gen. xxxvi1, 28) ; el cum fame tribularentur, ad cjus
opem misericordiamque couversi sunt (Id. xuu x11v).
Hic vero multo amplius elucet significatio futnrorum,
quod non ipsi prorsus fratres qui ejecerunt Jephte,
ad eum venerunt ; sed Galaad seniores pro universo
illo populo eidem supplicantes. Sicut eadem gens di-
citur Israel, sivein eis qui tunc fuerunt, Christumque
reprobaverunt, sive in eis qui ad ejus opem postea
reversi sunt. Populo enim dicitur inimica, sive in
majoribus sive in posleris suis longa odia trahenti

aljue servanti, tandemque converso in eis qui tunc -

convertendi sunt, Nonne vos odio habuistis me, et eje-
cistis me de domo patriz mei ? Hoc enim eis visum est
qui perseculi sunt, quod ejecerunt Christum de domeo
David, in qua reguni ejus non erit finis (Lue. 1, 33).
Et dizerunt geniores Galaad ad Jephte : Non sic modo
oenimus ad te. Tanquam diccrent Judici conversi ad
Christum : Tunc venimus ut persequeremur, modo
venimus ut sequamur. Profitentur etiam adversus
inimicos eum futurum sibi caput, Respondet ille, si eo-
wum vicerit inimicos, quod erit,eis in principem : quod
Gedeon noluit, cum id Israelitz voluissent. Respondit
quippe illis : Princep: vester Dominus erit (Judic. v,
22, 23). Rex cnim nomine principis significatur: quod
nondum habebat gens illa tempore Judicum. Ceeperunt
autem habere Saiilem (I Reg x, 1) et deinceps successo-
resejus alios, qui in libris Regnorum leguntur. Nam in
Deateronomio cum eis precipitur qualem debeant habe-
reregem,sihoceis placuerit(D.ut. xvi, 44), nonibirex,
seod princeps appellatur. Sed quia iste Jephteillum figu-
rabat, qui verus est rex, quod etiam in titulo scriptum
fuit, qui cruciejus affixus est, quom Pilatus delere vel
emendare non ausus est (Joan. xix, 19-22) ; ideo cre-
dendum est esse dictum, Ero vobis in principem. Ili
autem dixerant, Eris nobis in caput : quoniam caput
viri Christus (1 Cor. x1, 3), et ipse est caput cor-

poris Ecclesic (Ephes. v, 23). Denique postea-

quam eos liberavit Jephte ab omnibus inimicis, non
eis facus est rex, ul intelligeremus, illud quod di-
" ctum est, ad proplietiam potius pertinuisse de Christo,
quam ad ipsum proprie Jephte, de quo Scriptura nar-

- ratibnem ita concludit : E¢ judicavit Jephte Israel sex
annis, el mortuus est Jephte Galaadites, et sepulins est
in civitate sua Galuad (Judic. xu, 7). Judicavit ergo
Israel sicut cxeteri Judices : non ibi regnavit ut prin-
ceps, sicuthi qui Regnorum voluminibus continentur.
Jamvero quod posicaquam eis idem Jephte dux
_eonstilutus est, misit nuntios ad hosles prius pacis
varha poriantes, illud ostenditur quod ait Apostolus,
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in quo Christus loquebatur : Si fieri potest, quod ex
vobis est, cum omnibus hominibus pacem habentes (Rom.
xn, 18). Verba porro ipsa que mandavit Jepbte ,
omnia pertractare nimis longum est, fcstinantibus no-
bis : videntur tamen mihi sic intelligenda, quantum
attinet ad significationem futurorum, ut in cis advee-
tatur doctrina Christi, admonens nos quemadmodum
sit ambulandum, hoc est, vivendumn inter eos qui non
secundum propositum vocati sunt. Novit enim Domi-
nus qui sunt ejus (1l Tim. n, 19).

Jamvero quod cum essct debellaturus inimicos, fa-
ctus cst super eum Spiritus Dowini, significatur Spi-
ritus sanctus impertitus membris Christi.

Quod antem pertransiit Galaad et Managse, el trans-
it speculam Gulaad, et ab specula Galaud ad trans filios
Ammon, proficientia significantur membra Christi ad
victoriam de inimicis reportandam. Galaad quippe in-
terpretatur Abjiciens, Manasse Necessitis. Transeundi
sunt crgoa proficientibus abjicientes, id estcontcmnen-
tes : transeunda et necessilas, uc forlecum transierit qui
proficit contemnentcs, cedal terrentibis. Transcunda
etiam specula Galaad, quoniam Galaad etiam Revela-
tio interpretatur. Est autem specula altitudo ad prospi-
ciendum, vel despicicndum, id est desuper aspicieu-
dum. Specula itagne Galaad congrue..ter mihi videtur
significare superbiam revelationis : unde dicit Aposto-
lus, Et in magnitudine revelationun ne extollar (1l Cor.
x11, 7). Ergo et ipsa transeunda est, id est, non est
in ea manendura propter cadendi periculum. llis per-
transitis, facile superantur inimici : quod significat
dicendo, Et ab speculu Galaad transiit ad filios Ammon,
de quibus inimicis jam supra diclum est.

Et vovit Jephte votum, et dixit : Si traditione tradi-
deris mihi filios Aimmon in manu mea, el erit quicurique
exierit de januis domus me@ in obviam mihi in rever-
tendo me in puce a filiis Ammon, et erit Domino, et
offeram eum holocaustoma. Quemlibet in hoc loco co-
gitaverit Jephte secundum cogitationem humanam ,
non videtnr unicam filiam cogilasse ; alio§uin non
diceret, cum illam cerneret occurrisse, Heu me, filia
mea, impedisti me ; in offendiculum facta es in oculis
meis. Impedisti enim ita dictum est, lanquam ad hoc
se impeditum indicaverit, ne illud quod cogitarat im-
pleret. Sed quem potuit cogitare primilus occurren-
tem, qui filios alios non habebat? An conjugem cogi-
tavit, et ut hoc fieret Deus noluit, et ut non relinqueret
impunitum, ne quis deinceps id auderet ; et ut magna
providentia, ex hoc quoque ipso quod accidit, sacra-
mentum Ecclesie figuraret ? Ex utroque igitur pro-
phetia coaptata est ; et ex eo quod vovens cogilavit ,
et ex co quod nolenti contigit. Si enim conjugem
cogilavit, conjux Christi Ecclesia est. Proplerea re-
linques homo patrem et matrem, et adherebit uzori sue;
b erunt duo in carne una. Sacramentum hoc magnum
est, inquit Apostolus, ego autem dico in Christo el in
Ecclesia (kphes. v, 31, 32). Sed quia hujus Jephte
conjux virgo esse non potuit, in eo quod filia potius
occurrit, et inuita non remansit prohibitum sacrificium
voventis audacia, et virginilas Ecclesix figurata est,
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Nec abhorret a vero, tiuod filix nomine eadem signi-
ficatur Ecclesia : nam cujus allerius typum gercbat
etiam illa mulicr, cui post tactam fimbriam suam sa-
natwe, ait Dominus, Filia, fides tua te salvam [ecit; vade
in pace (Natth. 1x, 20-22)? Et certe, unde nullus am-
bigit, discipulos suos ipse sponsi filios appellavit, se
apertissine indicans sponsum : Non possunt, inquit,
jejunare filii sponsi, quamdin cum illis est sponsus;
venient aulem dies cum auferetur ab eis sponsus, et
tunc jejunabunt * (Ibid., 15).Holocaustoma ergo erit
Ecclesia, quam virginem castam beatus. Apostolus ap-
pellat (Il Cor. x1, 2), uando in resurrcctione mor-
tuorum fict in universa, quod scriptom est, Absorpla
est mors in victoriam. Tunc tradet regnum Deo et
Patri (1 Cor. xv, 54, 25). Quod regnum ipsa Ecclesia
est, rex ipse cujus figuram vovens ille gestabat. Sed
quoniam tunc fict, cum completa fuerit soxia wctas
seculi, idco sexaginta dierum a virginitate dilatio po-
stulata est. Ex omnibus quippe a:tatibus Ecclesia con-
gregatur. Quarum prima est, ab Adam usque ad di-
laovium : sccunda a diluvio, id est, a Noe usque ad
Abraham : tertiaab Abraham usque ad Pavid : quarta a
David usque ad transmigrationem in Babyloniam: quin-
ta ab hac transmigratione usque ad Virginis partum :
sextainde usque in &ujns seculi finem. Per quas sex xta-
tes tanquam per sexaginta dies flevit sancta virgo Eccle-
sia virginalia sua : quia licet virginalia, tamen fuerant
peccata deflenda ; propter que universa ipsa virgo
Woto orbe diffusa quotidie dicit, Dimitte nobis debita
nostra (Matth. vi, 12). Eosdem autem sexaginta'dies,
duos menses maluit appallare, quantum existinio, pro-
pler duos homines ; unum per quem mors, alterum
per quem resurrectio mortuorum ; propler quos etiam
duo Testamenta dicuntuwr.

Quod vero factum est in preceptum in lsrgel, ex
diebus in dies conveniebant lamentari filiam Jephte Ga-
laaditem , quatuor dies in anno : non puto significars
aliquid post impletum holocaustoma, quod erit in vi-
tam ®ternam; sed prxterita tempora Ecclesie , in
quibus erant heati lugentes. Quatriduo autem fignrata
esl ejus universitas, propter quatuor partes orbis,
per quas longe lateque diffusa est. Ad historie vero
proprietatem, non arbitror hoc decrevisse Israelitas,
pisi quia intelligebant in ea re judicium Dei magis
ad percutiendum patrem fuisse depromptam, ne tale
vovere sacrificium deinceps ullus auderet. Nam quare

luctas et lamentatio decerncretur, si votum illud la-

titize fuit ? .

Si autem etillud, quod populus Ephrem postea ab
codem Jephie debellatus est, ad judicium Dei, quod
erit in fine, referendum est, sicut ipse Dominus dicis,
Eos qui noluerunt me regnare sibi, adducite et interficite
coram me (Luc. x1x, 27); nec ibi quadraginta duo
millia, que ceciderunt, vacanli nnmero commemorata
sunt (Judic. xu, 4, 6). Sicut enim illi duo menses
propler sexaginta dics senarium numerum sex ata-
tum significant : ita et ibi sexies septenarius ductus
hoc idem figurat, quantam ad sex etates smculi per-
Alnet; sexies enim septem quadraginta duo sunt. Nec
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frustra et ipse Jephte sex annis populum judicavic,

L. [Ib. x1u, 4.] Quri potest quomodo dixerit ange-
Jus ad matrem Samson, cum annuntiarel el filium
futurumn , quia sterilis erat, Et nunc observa, ef non
bibas vinum et siceram, non manduces omne immundum.
Quid est enim immundum ? unisi forte dissolutio disci-
plinx, qux esse cceperat in Israel, etiam ad ea man-
ducanda eos labefecerat, qua probibuerat Deus in
generibus animaliom (Dewt. xiv, 3 19). Cur enim
non credatur etiam hoc eos multo proclivius facere
potuisse , qui etiam ad cultum idolorwm transgredie-
bantur ?

LL [Ib. x13,6.] Quod mater Samson viro suo indi-
cans quemadmodum illi angelus annuntiaverit filium
futerum, dixit, Ei interrogabam eum unde essel, el no-
men suum non annuntiavit mihi, queri potest utrum
verum dixeril; quoniam he ¢ non legitur, eum ei an-
gelus loquerctur. Sed intelligendumn cst hoc ibi Seri-
pluram tacuisse, hic autem commemorasse quod ibi
tacuerat. 1llud etiam quod non ait, Interrogavi eum
quid vocaretur, ¢t nomen suum non annuntiavit mihi,
sed ait, Interrogavi undeesset ; videtur inconsequens
quod addidit, et nomen suum non annuntiavit miki.
Non enim nomen ejus interrogaverat, cum quereret
unde essct, sed locum vel civitatem, cum hominem
putaret. Nam et hominem Dci eum appellavit, specie
tamen vel habitu angelo similem , hoc est, quia tam
preclarum vidit, sicut ipsa narravit. Sed si ita distin-
guatur, Et interrogabam ewm unde esset, et momén
suum, ut subandiator , interrogabam eun , et posted

inferatar , non annuntiavit mihi, non habet questio-

»em : ad utrumque enim referri potest, quod ait, nan
annuniigvit miki, id est, nec unde essct, nec nomen
suum. : :
LIL [Ib. xm, 7, 5.] ltem quod ait eadem mulier,
dictum sibi esse ab angelo, quoniam Nazareus Del
erit puer a ventre usque ad diem mortis su, non legi-
tur ab angelo dictum. Et quod legitur dictum , Ipse
incipiet salvwm facere Israel de manu Philistiim , non
est.a mulierée commemoratum, Haque et aliquid non
dixit, quod audivit; et tamen nihil credenda est
dixisse quod non audivit : sed Scripturam potius non
omnia verba angell posuisse , cum ipsum mulieri lo-
quentem insererel narrationi. Ideo autem dictam ést,
a ventre usque ad diem mortis sue, quia Nazarzi di-
cebantur in Lege, ad tempas qui votum habebaat, se-
cundum ea que Scriptura per Moysen prxceperat
(Num. v1, 2.21). Unde est hoc, quod huic jnssum
cst at ferrum non ascenderet in caput ejus, et vinum
et siceram nan biberet. Hoc enim tota vita sua obser-
vavit Samson, quod illi qui vocati sunt Nazarai cer-
tis diebus obscrvabant, voventes volumque reddentes.
LIl [Ib. xi, 16, 15, 4.] Quod dicit Scriptura,
Quoniam ignoravit Manue qwia angelus Dei est, mani-
festum est eliam ejus uxorem hominem credidisse.
Quod ergo ei dixit, Vim faciamus tibi nunc, et facia-
mus in conspecin (uo heedum caprarum , tanquam ho-
minem invitavit, sed ita ut hoc cum illo epularetar,
quod sacrificium fecissct. Nam facere hedum. capean



rum non solet dici, nisi cum fit sacrificium. Denigue
etille ita respondit, Si vim feceris mihi, non mandu-
cabo de panibus txis ; ubi ostendit sc fuisse ad epulas
iavitawm. Deinde addidit, Et si feceris holocaustum ,
Domino offeres illud. Utique ideo dixit , Si feceris ho-
locaustum , quia ille dixerat, Faciamus in conspectu
tuo hedum caprarum. Non autem omne sacrificium
holocaustum erat; nam de holocausto non manduca-
batur, quia tolum incendebatur, et idco vocabatur
holocaustum. Sed angelus etiam non manducaturus,
holocaustum potius fieri admonuit, non lamen sibi,
sed Domino : propter hoc maxime ; quia gens lsrael
Hllo tempore consueverat, quibus'ibet diis falsis sacri-
ficare ; unde et twnc offenderat Deum , utl traderetur
inimicis per quadraginta annos.

LIV. [Ib.xm, 16 23.] Quid sibi vult, quod postea-
quam manifestatus est Manue et uxori ejus angelus,
qui cum cis loquebatur, dixit idem Manue uxori sue,
Morte moriemur, quoniam Dexm vidimus; ox illa scili-
cet Legis sententla, ubi scriptum est, Nemo polest
faciem meam videre et vivere (Exod. xxxui, 20) ? Opi-
nabantur ergo ut homines, Denm se vidisse , tanto
utique miraculo facto, quod in igni sacrificii stetit,
qui eum illis prius quasi homo loquebatur. Sed Deum
in angelo, an Deum ipswin angelum appellabant ? Sic
enim scriptum est : Et sumpsit Manue haednum capra-
rum, et sacrificium ; et obtulit super petram Domino
mirabilia facienti ; et Munue et wror ejus exspeciabant.

- KKt factum est dum ascendaret flumma desuper altare ad
ceclum, et agcendit angelus Domini in flamma. Et Ma-
mne uxorgue fllins exspectabant; et ceciderunt super
faciews suam super terram. Et non apposuit ultra ange-
{ns Domini apparere ad Manue et ad uxorem ejus. Tunc
cognovit Manué quoniam angelus Domini est; et dizit
Manue ad uvorem suam, Morte moriemur , guoniaum
Dewm vidimus. In his ergo verbis quia non dixit, Morte
moriemur, quoniam angelum Dominj vidimus, sed,
Deum vidimus, oritur quaxstio, utrum in angelo intel-
ligebant Deum, an eurndem angelum Deum vocabant.
Iilud enim tertium, quod Deum putaverant qui erat an-
gelus, dici non potest, apertissime dicente Scriptura,
Tuno cognevit Manue quoniam angelus Domini est. Sed
wilde metuebat mortem ? Non enim Scriptura in Exodo
dixerat, Nemto videt laclem angeli, ct vivet, sed, fa-
¢ciem meam dixit, cum Deus logueretur. An et in hoc
ipeo quod in angeli presentia Deum cognoverat Manue,
ita perturbatus est, ui mortem timeret ? Quod autem
illi uxor sua respondit, Si vellet Dominus wmortificare
808, non accepisses de manw nostra holocaustoma et sa-
erificium, nec illuminasset mos omnia heee ; sed nec andita
focisset nobis hec : utrum ipsum angelum crediderunt
accepisse sacrificium , quia viderunt eum in altaris
flamma stetisse ? an per hoc intellcxerunt accepisso
Pominum, quia boc fecit angelus, ut se ostenderet
-angelusm ? Quodiibet autem horum sit, jam tamen an-
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gelus dixerst, Siautem facis holocaustum, Domino of-
fer illud ; hoc est, non mihi, sed Domino. Quod erge
stelit angelus in altaris flamma, magis significasse in-
telligendus est illum magni consilii Angelum in furms
servi (Isai. 1x, 6), hoc est, in homine quem susce-
plurus erat, non accepturum sacrificium; sed ipsum
sacrificium futurum,

LV. [Ib. xv, 8,15.] Quid est quod dictum est, quod
percussit alienigenas Samson tibiam super femur ? Quis
enim habet tibiam super femur, cum tibia deorsum
versus non sit, nisi a gene usque ad talum ? Deinde
si locum corporis significaret, ubi eos vulneravit,
numquidnam omnos quos percussit, in uno corporis
loco fuerant vulnerati ? Quod si esset credibile, pos-
semus forsitan suspicari eun pugnasse tibia alicujus
animalis tanquam fuste, et ea illos super femur per-
cussisse : sicut de illo scriptum est, quod maiilla
asint mille occiderit. Sed neque illud, ut disi, credi-
bile est, quod pugnans unum tantum locum observa-
verit ubi eos percuteret : et non ait Scriptura, Per-
cussit eos tibia super femur, sed tibiam super femur.
Nimirum ergo inusitata locutio facit obscuritatem. lia
enim dictum est, ac si diceretur, Percussit eos valde
mirabiliter, id est, ut admirando stupentes tibiam su-
per femur ponerent; tibiam scilicet unius pedis su-
per femur alterius, sicat solent sederc, qui mirando
stupent. Tanquam si diceretur, Peroussit cos manuin
ad masillam ; id est, tanta cede, ut manum ad maxil-
lam ; tristi admiratione ponerent. llu: ¢ seusum ita se
habere etiam interpretatio gux est ex lLebrxo, satis
edocet nam ita legitur, Percussit eos ingenti plaga, ita
®t_stupentes suram femori imponerent. Tale est enim ,
a¢ si diceret, tibiam femori imponerent ; quoniam sura
ulique retrorsus cum tibia est.

LVL [Ib.xv, 42.] Quid est quod ait Samson viris
Juda , Jurate mihi ne interficiatis me vos, et tradite me
eis , ne forte occurratls in me vos ? Quam locutionem
ita nonnulli interpretati sunt, ne forte veniatis adver-
sum me vos. Sed hoc eum ne ab his interflcercinre
dixisse , illud indicat, quod in Regnorum libro seri-
ptum est, jubente Salomone ut homo occideretar, et
dicente, Vade, oceurre illi (111 Reg. n, $9). Quod ideo
non Intelligitur, quia non est consuetudinis apud nos
ita dici. Sic enim qiod militares potestates Jicunt,
Vade, alleva illum, ct signifieat, Occide illum , quis
intelligat, nisi qui illius locutionis congnetudinem no-
vit ? Solet et vulgo apud nos dici, Compendiavit illi 1;
quod est, occidit illum : et hoc nemo intelligit, nisi
qui audire consuevil. Hxc est enim vis generalis

‘omnium locutionum, ut quemadmodum Ipse lin-

gu®, nor intetligantur, nisj audiendo vel legendo
discantar,

! In excusis scribebatur, ¢ diavif il. At in plerisqw
ac melioris note Mss., mpe%vit. plerisqre
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